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Die folgenden Listen enthalten alle bei Demosthenes vorkommenden Vokabeln, die nicht enthalten sind  im Grund-
und Aufbauwortschatz (Klett-Verlag). Zugrundegelegt wurde die Ausgabe von M. R. Dilts, Oxford 2002–2009.  Die
Listen wurden durch automatisiertes Lesen des Textes (Parsen) erzeugt und (zumindest teilweise) Korrektur gelesen.
Angesichts der Vielfalt der griechischen Morphologie können (und werden) sie noch Fehler enthalten; für Korrek
turrückmeldungen an thomas.schmitz@uni-bonn.de bin ich dankbar. Das Vokabular gibt lediglich Grundbedeu
tungen der vorkommenden Wörter an; die Benutzung eines Kommentars soll es nicht ersetzen, sondern lediglich die
Lektüre erleichtern und beschleunigen. Folgende Wörter sind in der Liste nicht enthalten:
1. Eigennamen,
2. Zahlwörter (etwa τρίς „drei Mal“),
3. reine metrisch-orthographische Varianten (etwa ὀπίσσω statt des im Grundwortschatz zu findenden ὀπίσω),
4. aus bekannten Wörtern zweifelsfrei ableitbare Vokabeln (ὁ ἀδελφός „Bruder“ ist bekannt; ἡ ἀδελφή „Schwester“

lässt sich daraus ableiten).
Alle Wörter werden nur einmal pro Abschnitt aufgeführt, auch wenn sie mehrfach vorkommen. Abgeleitete Formen
(etwa Verbaladjektive) erhalten nur dann einen eigenen Eintrag, wenn sich ihre Bedeutung so weit von der Bedeutung
des Grundworts entfernt hat, dass sie sich nicht erschließen lässt.
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Nach Kapiteln und Paragraphen

1

2 ἐνθένδε von hier 17 ×
3 ἀξιόπιστος, ον vertrauenswürdig 4 ×
ἡ ἀπουσία Abwesenheit, Fehlen 3 ×
πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 3 ×

4 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 11 ×
δύσμαχος, ον schwierig zu bekämpfen, unüberwindlich 1 ×
ἡ καταλλαγή Wechsel, Veränderung 2 ×
παρασπάω zur Seite ziehen, hinüberziehen 1 ×
ῥητός, ή, όν verabredet, ausgemacht 4 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 16 ×

5 ἡ ἀνάστασις das Aufstehen; Zerstörung 4 ×
ὁ ἀνδραποδισμός Versklavung 2 ×
ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 8 ×

6 παροξύνω aufreizen, anstacheln 16 ×
ἡ σκῆψις Vorwand, Ausrede, Entschuldigung 12 ×

7 ἐκπολεμόω in Krieg verwickeln, verfeinden 2 ×
θρυλέω plappern, ständig wiederholen 7 ×
σφαλερός, ά, όν schlüpfrig, gefährlich, unsicher 6 ×

8 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 18 ×
παραπίπτω sich ereignen, sich treffen; verfehlen 2 ×

9 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
10 ἀντίρροπος, ον ausgewogen, aufwiegend, gleichwertig 1 ×

τὸ εὐεργέτημα Wohltat 5 ×
ὁ λογιστής Rechner, Rechenlehrer; pl. in Athen: Behörde zur Abnahme der

Rechenschaft
4 ×

11 ἡ ἀδοξία schlechter Ruf 7 ×
παρόμοιος, ον ganz ähnlich 1 ×
συναναλίσκω gemeinsam aufwenden 2 ×

12 ἀποτρίβω abreiben, abnutzen; zurückweisen, loswerden 1 ×
13 ἀποκλίνω zur Seite biegen, abbiegen 4 ×

ἀσθενέω schwach, krank sein 10 ×
εὐτρεπίζω fertig, bereit machen 5 ×
ῥᾳθυμέω müßig sein, leichtsinnig sein 6 ×
ῥαΐζω sich (von Krankheit) erholen 1 ×

14 ἀλυσιτελής, ές nutzlos 7 ×
συζήω miteinander leben 3 ×
ἡ φιλοπραγμοσύνη Neugier, Vielgeschäftigkeit 4 ×
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15 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ῥᾳθυμέω müßig sein, leichtsinnig sein 6 ×
16 ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×

ὑποστέλλω zurückziehen; med. sich zurückhalten, zurückschrecken von 7 ×
17 διχῇ = δίχα zweifach 2 ×
18 διχῇ = δίχα zweifach 2 ×

προσεδρεύω neben etw. warten, lauern 3 ×
προσκαθέζομαι sich niederlassen, belagern 2 ×

19 ἐνδέω 1. ermangeln, fehlen an 2. anbinden, festbinden 5 ×
στρατιωτικός, ή, όν soldatisch, militärisch 11 ×

20 στρατιωτικός, ή, όν soldatisch, militärisch 11 ×
ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhandlung; (vereinbar

ter) Lohn; Syntax
12 ×

21 διαψεύδω betrügen, täuschen; pass. getäuscht, enttäuscht werden 2 ×
εὐτρεπής, ές fertig, bereit 5 ×

22 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
κομιδῇ geradezu, genau 12 ×

23 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
κατακούω hören; gehorchen 2 ×

24 ἡ ἀκαιρία Unangebrachtheit, falscher Zeitpunkt 2 ×
παροξύνω aufreizen, anstacheln 16 ×
συναίρω gemeinsam aufheben; med. mithelfen 1 ×

26 ἐκλαλέω ausplappern 3 ×
συνεισβάλλω gemeinsam einfallen 1 ×

27 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
28 ἀκέραιος, ον ungemischt, unberührt, unbeschädigt 2 ×

ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×

2

1 ἡ ἀνάστασις das Aufstehen; Zerstörung 4 ×
ἡ διαλλαγή Versöhnung 6 ×

4 ἐνθένδε von hier 17 ×
5 ἄμαχος, ον unbesiegbar, unwiderstehlich; ohne zu kämpfen 1 ×
ἐπίορκος, ον meineidig 2 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 19 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
πώποτε jemals 135 ×
ὑπερεκπλήσσω über die Maßen verblüffen 1 ×

6 ἐνθένδε von hier 17 ×
ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 13 ×
θρυλέω plappern, ständig wiederholen 7 ×
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7 ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 12 ×
ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 11 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

9 ἀναχαιτίζω abwerfen, umstürzen 1 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
τὸ πταῖσμα Fehltritt, Fehler 4 ×
συμπονέω sich gemeinsam anstrengen, abmühen 2 ×

10 ἀνθέω blühen 1 ×
ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
καταρρέω herabfließen 2 ×
κάτωθεν von unten; unterhalb 4 ×
φωράω ausspüren, forschen, entdecken; eine Haussuchung durchfüh

ren
5 ×

11 παροξύνω aufreizen, anstacheln 16 ×
12 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
13 συμμαχικός, ή, όν das Bündnis betreffend 2 ×
14 ἡ μερίς Teil, Anteil 13 ×

ἡ προσθήκη Zusatz, Anhang 6 ×
συναμφότεροι, αι, α beide gemeinsam 3 ×

15 ἐπισφαλής, ές gefährdet, unsicher 1 ×
πώποτε jemals 135 ×

16 τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 13 ×
κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 7 ×

17 οἱ πεζέταιροι Infanteristen 1 ×
συγκροτέω zusammenschmieden, zusammensetzen, organisieren 2 ×

18 ἀνυπέρβλητος, ον unübertrefflich 2 ×
ὁ κορδακισμός schlüpfriger Tanz 1 ×

19 τὸ ἄεισμα Gesang 1 ×
ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
ἐνθένδε von hier 17 ×
ὁ θαυματοποιός Gaukler, Wundertäter 1 ×
ὁ κόλαξ Schmeichler 7 ×
ὁ ληιστής Räuber, Pirat 19 ×
μεθύσκω berauschen 1 ×
ὁ μῖμος Nachahmer; Schauspieler 1 ×

20 τὸ δεῖγμα Anzeichen; Muster 9 ×
ἐπισκοτέω verdunkeln, überschatten 3 ×
ἡ εὐπραξία Erfolg, Glück; gutes Verhalten 3 ×
ἡ κακοδαιμονία Unglück 1 ×
πταίω zu Fall bringen; med. stolpern, fallen 4 ×
συγκρύπτω bedecken, (mit-) verbergen 3 ×

21 τὸ ἀρρώστημα Krankheit 2 ×
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ἔκδηλος, ον offensichtlich, angesehen 1 ×
ἐπαισθάνομαι wahrnehmen 2 ×
τὸ ῥῆγμα Bruch, Bruchstück 3 ×
σαθρός, ά, όν morsch, rissig, ungesund 4 ×
τὸ στρέμμα Zerrung, Verdrehung 2 ×

22 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
προσπολεμέω Krieg führen, kämpfen gegen 1 ×

23 ἀργέω müßig, untätig sein 3 ×
24 ἀνταίρω entgegenheben; med. sich erheben gegen, widerstehen 2 ×

προκινδυνεύω Vorkämpfer sein, in vorderster Front Gefahren bestehen 2 ×
26 ἀγνώμων, ον sinnlos, gefühllos, rücksichtslos 6 ×

εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich 9 ×
27 τὸ ἔλλειμμα Versäumnis, Nachlässigkeit 2 ×
28 τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×
29 διίστημι auseinandertreten lassen; pass. offenstehen; sich unterschei

den
4 ×

ἐρίζω streiten 3 ×
προσνέμω einteilen, zuteilen 6 ×
ἡ συμμορία Abteilung 21 ×

30 ἐπανίημι loslassen, entspannen 2 ×
συμπονέω sich gemeinsam anstrengen, abmühen 2 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 8 ×

31 ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×

3

1 προήκω vorankommen, voranstehen 2 ×
2 προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
3 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
4 καθέλκω hinabziehen; (Schiffe) ins Wasser ziehen, zu Wasser lassen 8 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 17 ×

5 ὁ ἀπόστολος Bote, Botschafter; Fahrt 8 ×
ἀσθενέω schwach, krank sein 10 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 8 ×

7 δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
ἐκπολεμόω in Krieg verwickeln, verfeinden 2 ×
τὸ ἐμπόδισμα Hindernis 1 ×
ἐφορμάω aufrühren, in Bewegung setzen 1 ×
θρυλέω plappern, ständig wiederholen 7 ×

8 καθυφίημι nachlassen, nachgeben; verraten, preisgeben 13 ×



Nach Kapiteln 3, 9–3, 31

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

9 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf
schieben

25 ×

ὁ βοηθός Helfer 6 ×
ἐπικλίνω anlehnen; aufrichten 1 ×

10 παράδοξος, ον unerwartet, unglaublich, paradox 8 ×
11 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 16 ×

ἀτακτέω sich undiszipliniert aufführen, ein liederliches Leben führen 1 ×
θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 11 ×
στρατιωτικός, ή, όν soldatisch, militärisch 11 ×

13 ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 12 ×
εὐτρεπίζω fertig, bereit machen 5 ×
πρόοπτος, ον vorhergesehen, vor Augen 2 ×

14 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
15 χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
16 προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
17 συγκατασκευάζω gemeinsam vorbereiten, bewerkstelligen 5 ×
19 ἡ βούλησις Wille, Wunsch 13 ×

θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 11 ×
στρατιωτικός, ή, όν soldatisch, militärisch 11 ×
συναμφότεροι, αι, α beide gemeinsam 3 ×

20 εὐχερής, ές gewandt; leichtsinnig; einfach, bequem 5 ×
τὸ ἐφόδιον Weggeld, Reisekosten 11 ×

21 ἀτυχής, ές glücklos, unglücklich 2 ×
22 διερωτάω befragen 1 ×

προπίνω zutrinken; opfern, verschenken 4 ×
25 τὸ οἰκοδόμημα Bauwerk 7 ×
27 ἀντιτάσσω entgegenstellen 6 ×

ἀξιόχρεως, ων bedeutend 6 ×
ἄσχολος, ον ohne Muße, beschäftigt 3 ×
τὸ πρωτεῖον erster Platz, Sieg 6 ×

28 βραβεύω (als Schiedsrichter) entscheiden 2 ×
29 ἄδοξος, ον ruhmlos, unbekannt 9 ×

ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 7 ×
κονιάω gipsen, weißen 2 ×
ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 2 ×
τὸ οἰκοδόμημα Bauwerk 7 ×

31 ἐκνευρίζω die Sehnen entfernen, schwächen 1 ×
θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 11 ×
κατείργω, καθείργνυμι einschließen 2 ×
περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 12 ×
ἡ προσθήκη Zusatz, Anhang 6 ×
προσοφείλω zusätzlich schulden 9 ×
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32 τιθασεύω zähmen 1 ×
χειροήθης, ες zahm, kultiviert 1 ×

33 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 13 ×
ἀσθενέω schwach, krank sein 10 ×
ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
διαρκής, ές ausreichend; andauernd 2 ×
ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 15 ×
τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×

34 ἐπαυξάνω vermehren, vergrößern 3 ×
τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×
ἡ μισθοφορά Sold 2 ×
ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 17 ×
ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhandlung; (vereinbar

ter) Lohn; Syntax
12 ×

35 ἀργέω müßig, untätig sein 3 ×
ἡ ἀταξία Unordnung 1 ×
ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×

36 παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 12 ×

4

3 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
4 αὐτονομέομαι unabhängig sein 1 ×
δυσπολέμητος, ον schwer zu bekriegen 2 ×

5 τὸ ἐπιτείχισμα Bollwerk, Fort 6 ×
6 συμμαχέω Verbündeter sein, mitkämpfen 4 ×
7 ἡ εἰρωνεία Ironie 2 ×
καταρρᾳθυμέω faul sein, durch Faulheit verlieren 2 ×
συναιρέω zusammenfassen, zusammennehmen; vernichten 2 ×

8 ἡ ἀποστροφή Abwendung; Zuflucht 2 ×
καταπτήσσω sich wegducken 1 ×

9 ἀποτίθημι beiseite legen, lagern 4 ×
ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 13 ×
προσπεριβάλλω zusätzlich herumlegen 1 ×
ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 17 ×
ὑπερήφανος, ον stolz, arrogant 7 ×

10 καταπολεμέω niederkämpfen, besiegen 4 ×
περιστοιχίζω umgarnen, umnetzen 2 ×

11 ἀσθενέω schwach, krank sein 10 ×
ἐπαυξάνω vermehren, vergrößern 3 ×

12 ἀπαρτάω aufhängen, erhängen; trennen, entfernen 2 ×
14 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf

schieben
25 ×
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προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
σήμερον heute 33 ×

15 ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 19 ×
16 ἱππαγωγός, όν Pferde, Kavallerie transportierend 3 ×
17 εὐτρεπίζω fertig, bereit machen 5 ×

πρώην gerade; vorgestern 20 ×
18 ἀφύλακτος, ον unbewacht 2 ×

εὐκαταφρόνητος, ον leicht zu verachten, verächtlich 5 ×
εὐτρεπής, ές fertig, bereit 5 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×

19 ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
ἐπιστολιμαῖος, α, ον zum Brieg gehörig; (nur) auf Papier existierend 1 ×
προχειρίζω bereitstellen, verschaffen 3 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

20 ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 14 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

21 ἡ διαδοχή Übernahme, Nachfolge 3 ×
22 ἱππαγωγός, όν Pferde, Kavallerie transportierend 3 ×

ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 14 ×
23 λῃστεύω plündern, (See-) Räuberei betreiben 1 ×

παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 13 ×
ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 14 ×
ὑπέρογκος, ον geschwollen, übermäßig groß 1 ×

24 πανταχοῖ überallhin 6 ×
παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen 1 ×
παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 13 ×
συμπλέω mitsegeln, mitfahren 11 ×

25 ὁ ἐπόπτης Betrachter; höchster Grad der eleusinischen Mysterien 1 ×
παρακαθίστημι daneben einrichten, daneben stellen 2 ×

26 ἱεροποιέω opfern 2 ×
πήλινος, η, ον aus Lehm, Ton 1 ×
ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 9 ×
ὁ φύλαρχος Phylenvorsteher 1 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

27 ἱππαρχέω Kavalleriekommandant sein 3 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

28 τὸ σιτηρέσιον Kostgeld, Proviant 6 ×
ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 14 ×

29 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 10 ×
ἐντελής, ές ganz, vollständig 4 ×
προσπορίζω zusätzlich beschaffen 1 ×
τὸ σιτηρέσιον Kostgeld, Proviant 6 ×
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σύμπλεος, α, ον ganz voll 1 ×
30 ἐπιχειροτονέω durch Abstimmung bestätigen 6 ×

χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

31 οἱ ἐτησίαι Nordwestwind im Sommer 2 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×

32 τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 13 ×
ὑστερίζω später sein, zu spät kommen 10 ×
τὸ χειμάδιον Winterquartier 1 ×

33 ἐντελής, ές ganz, vollständig 4 ×
κατακλείω einschließen 4 ×
οἱ πορισταί Finanzbehörde zur Beschaffung außerordentlicher Einnahmen 1 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 16 ×

34 ἀμύθητος, ον unsagbar 2 ×
35 ὁ ἀπόστολος Bote, Botschafter; Fahrt 8 ×

δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
ὑστερίζω später sein, zu spät kommen 10 ×

36 ἀδιόρθωτος, ον unkorrigiert 1 ×
ἀνεξέταστος, ον ungeprüft, ohne Prüfung 2 ×
ἡ ἀντίδοσις Gegengabe; als jurist. Fachterminus Vermögenstausch 10 ×
ὁ γυμνασίαρχος Gymnasiarch 4 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 17 ×
πρόοιδα vorher wissen 13 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×

37 ἀντεμβιβάζω stattdessen einschiffen 1 ×
ἡ εἰρωνεία Ironie 2 ×
προαπόλλυμαι vorher zugrundegehen, sterben 1 ×

38 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf
schieben

25 ×

δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
προσακούω außerdem hören; angesprochen werden 5 ×
ὑστερέω später sein, zu spät kommen 3 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

40 ἑτέρωσε zur anderen Seite 3 ×
πατάσσω schlagen 10 ×
πυκτεύω boxen 1 ×
πώποτε jemals 135 ×
σήμερον heute 33 ×

41 συμπαραθέω gemeinsam hinrennen 1 ×
42 ἡ ἀνανδρία Unmännlichkeit, Feigheit 6 ×

ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 1 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
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ἡ φιλοπραγμοσύνη Neugier, Vielgeschäftigkeit 4 ×
43 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 13 ×

ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
44 προσορμίζομαι vor Anker gehen bei etw. 2 ×

σαθρός, ά, όν morsch, rissig, ungesund 4 ×
45 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 18 ×

συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×
συναποστέλλω gemeinsam aussenden 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

46 ἀπόμισθος, ον unbezahlt 2 ×
ὁ ἀπόστολος Bote, Botschafter; Fahrt 8 ×
ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×

47 ὁ ἀνδραποδιστής Entführer, Versklaver 1 ×
ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
ὁ λωποδύτης Kleiderdieb 4 ×

49 ὀνειροπολέω etwas (er-) träumen 1 ×
50 λογοποιέω verfassen; erzählen, schwindeln 3 ×

πώποτε jemals 135 ×
51 παρρησιάζομαι frei, offen sprechen 4 ×

πώποτε jemals 135 ×
ὑποστέλλω zurückziehen; med. sich zurückhalten, zurückschrecken von 7 ×

5

1 ἡ δυσκολία Missmut, schlechte Laune 2 ×
προὔργου vorteilhaft, nützlich 3 ×

2 ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
3 φιλονικέω ehrgeizig sein, wetteifern, rivalisieren 9 ×
4 ἀποκνέω zögern, zurückschrecken 3 ×
ἐπαχθής, ές beschwerlich, lästig 4 ×

5 ἄδοξος, ον ruhmlos, unbekannt 9 ×
δαπανηρός, ά, όν verschwenderisch 2 ×
τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×
προσοφλισκάνω außerdem schulden 9 ×
πώποτε jemals 135 ×

6 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
τὸ πρόσχημα Vorwand; Schmuck 3 ×
πρυτανεύω vorsitzen 10 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×
ὁ ὑποκριτής Schauspieler 8 ×

7 ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 6 ×
8 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
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ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 12 ×
ἡ ἄφιξις Ankunft 3 ×
ἐξαργυρίζω zu Geld machen 1 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×

10 διοικίζω auseinandersiedeln, zerstreuen 4 ×
ληρέω töricht reden, schwätzen 8 ×
ὁ φενακισμός Betrug, Gaunerei 4 ×

11 ἡ ἀλαζονεία Prahlerei, Eitelkeit 3 ×
ἡ δεινότης Furchtbarkeit; Schlauheit, Kenntnis 6 ×
ἐπαναφέρω zuschreiben, beziehen auf 4 ×
προαισθάνομαι vorher wahrnehmen, vorher bemerken 7 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×

12 καθέλκω hinabziehen; (Schiffe) ins Wasser ziehen, zu Wasser lassen 8 ×
τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×
προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 9 ×
προσαρτάω befestigen 1 ×
ἡ τρυτάνη Waage 2 ×

13 ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhandlung; (vereinbar
ter) Lohn; Syntax

12 ×

15 ἀναίσθητος, ον gefühllos; dumm; nicht wahrnehmbar 5 ×
ἐφεδρεύω bewachen, belauern, in Reserve liegen 3 ×

16 συνεπιστρατεύω gemeinsam in den Krieg ziehen 1 ×
17 ἄχρι bis; solange wie 16 ×
18 ἀπεχθής, ές verhasst, feindlich 1 ×

ἡ δυσμένεια Feindseligkeit, Feindschaft 3 ×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
ἡ ἐπικηρυκεία Friedensverhandlung 1 ×

19 οἱ ἀμφικτύονες Angehörige des Amphiktyonenbunds bei Delphi 1 ×
ἡ ἀμφικτυονία Amphiktyonenrat 2 ×
ἐπισπάω heranziehen 2 ×
προίστημι voranstellen, an die Spitze stellen 3 ×

20 ἡ πάροδος Zugang, Passage 5 ×
22 ἡ πάροδος Zugang, Passage 5 ×

ῥώννυμι stärken 7 ×
23 γλίχομαι hängen an, streben nach 4 ×

τὸ πλεονέκτημα Vorteil 10 ×
ἡ πυλαία Amphiktyonenversammlung; das Recht, Amphiktyonen zu

entsenden; Menge
6 ×

συγκαταπράσσω mitvollbringen 1 ×
25 κομιδῇ geradezu, genau 12 ×

παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 12 ×
προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 15 ×
φιλονικέω ehrgeizig sein, wetteifern, rivalisieren 9 ×
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6

1 φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×
3 ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 12 ×
5 ἀνταίρω entgegenheben; med. sich erheben gegen, widerstehen 2 ×
6 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
7 δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
8 ἡ ἀδοξία schlechter Ruf 7 ×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×

9 ἀντιπράσσω zuwiderhandeln, sich widersetzen 2 ×
συστρατεύω gemeinsam zu Feld ziehen 3 ×

10 ἀνταλλάσσω eintauschen, vertauschen 4 ×
τὸ ἐγκώμιον Lobrede, Verherrlichung 7 ×

11 γλίχομαι hängen an, streben nach 4 ×
συστρατεύω gemeinsam zu Feld ziehen 3 ×

12 ἀμνημονέω vergessen, sich nicht erinnern 4 ×
τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 13 ×
μεσόγαιος, ον binnenländisch 2 ×
ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 19 ×

13 σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 6 ×
14 λογοποιέω verfassen; erzählen, schwindeln 3 ×
15 εἰσπέμπω hineinsenden 6 ×

προσδόκιμος, ον erwartet, wahrscheinlich 1 ×
16 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 13 ×

ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
17 ὁ ἀνταγωνιστής Konkurrent, Rivale 3 ×

συντάσσω aufstellen, anordnen 16 ×
18 παροξύνω aufreizen, anstacheln 16 ×
19 ἡ σκαιότης Ungeschicklichkeit 1 ×
20 ἀντιποιέω vergelten med. beanspruchen 8 ×

δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
21 πιπράσκω verkaufen 54 ×
22 ἡ δεκαδαρχία Zehnmännerherrschaft 1 ×

παραιρέω wegnehmen 11 ×
ἡ πυλαία Amphiktyonenversammlung; das Recht, Amphiktyonen zu

entsenden; Menge
6 ×

23 ἀπεύχομαι fortwünschen, beten, dass etwas nicht geschieht 7 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×
τὸ χαράκωμα Palisade 1 ×

24 ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 9 ×
τὸ φυλακτήριον Sicherheit, Schutz; Amulett 1 ×
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χειροποίητος, ον von Hand gemacht 1 ×
25 ἡ προσηγορία Anrede, Bezeichnung 6 ×
27 περιστοιχίζω umgarnen, umnetzen 2 ×
28 ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 19 ×
29 διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×

προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 17 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

30 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 18 ×
διορύσσω durchstechen, durchgraben 5 ×
δύστροπος, ον mürrisch 1 ×

32 ἀδολεσχέω schwatzen, plappern 2 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 19 ×
προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 15 ×

33 ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
ὀργίλος, η, ον zornig, erzürnbar 6 ×

34 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×
35 ἐπαναμιμνήσκω erinnern, erwähnen 1 ×

κατακούω hören; gehorchen 2 ×
36 παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
37 ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

ὑπομιμνήσκω erinnern 17 ×

7

1 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 18 ×
2 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
ὁ ληιστής Räuber, Pirat 19 ×

3 ἐχυρός, ά, όν haltbar, fest, sicher 1 ×
ὁ ληιστής Räuber, Pirat 19 ×

4 ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 5 ×
ὁ ληιστής Räuber, Pirat 19 ×

5 ὁ ληιστής Räuber, Pirat 19 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×

6 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
τὸ εὐεργέτημα Wohltat 5 ×
καταλογίζομαι zählen (unter), rechnen 1 ×

7 διαδικάζω entscheiden; med. prozessieren, vor Gericht gehen 5 ×
χλευάζω verspotten, verlachen 4 ×

8 διαγωνίζομαι kämpfen, wetteifern 2 ×
9 ἐπαναφέρω zuschreiben, beziehen auf 4 ×
ἐφέσιμος, ον bei dem Berufung stattfinden kann 1 ×
κυρόω bestätigen, bekräftigen 8 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
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τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 8 ×
10 κατοικέω siedeln, besiedeln 11 ×

πανταχῶς auf jede Weise 2 ×
11 οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×

τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 8 ×
12 τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 13 ×

ἐμπορικός, ή, όν den Handel betreffend 11 ×
ἡ ἐπιμειξία Vermischung, Verkehr 1 ×
τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 8 ×

13 εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich 9 ×
τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 8 ×
ἡ ὑποδοχή Aufnahme, Behältnis 1 ×

14 ὁ ληιστής Räuber, Pirat 19 ×
15 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×

ὁ ληιστής Räuber, Pirat 19 ×
οἰκειόω sich zum Freund machen, sich aneignen 2 ×
συμπλέω mitsegeln, mitfahren 11 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×

16 ὁ ἀπόστολος Bote, Botschafter; Fahrt 8 ×
ὁ νεώσοικος Werft 7 ×

17 διαπιστεύω anvertrauen; glauben 2 ×
19 ἀμνημονέω vergessen, sich nicht erinnern 4 ×

ἐπαναγιγνώσκω vorlesen 1 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 18 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

20 ἡ δημηγορία Volksrede, öffentliche Redekunst 6 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 18 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 17 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

21 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
22 ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
23 προδιδάσκω vorher belehren 3 ×
24 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
25 ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 10 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
26 ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 16 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
27 ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 5 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
30 τὸ ἐπανόρθωμα Korrektur 3 ×
31 φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×
32 τὸ ἐπανόρθωμα Korrektur 3 ×
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κατακαίω verbrennen, abbrennen 1 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×

33 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
ἐπιστομίζω das Gebiss anlegen, zügeln 1 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 18 ×
προχειρίζω bereitstellen, verschaffen 3 ×
πώποτε jemals 135 ×
ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 19 ×

35 τὸ εὐεργέτημα Wohltat 5 ×
36 ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×

παρασπονδέω einen Vertrag brechen; wortbrüchig werden gegen jem. 3 ×
38 ἡ ἀναίρεσις Aufnahme; Zerstörung 2 ×

ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 7 ×

39 τὸ ὅριον Grenze, Grenzgebiet 5 ×
40 ἡ ἀμμορία Nachbarschaft 1 ×

ἡ διορυχή Durchstich, Graben 1 ×
ὁ ἐνναέτης Einwohner 1 ×
τὸ ἐπίγραμμα Aufschrift, Epigramm 8 ×
καθιδρύω hinsetzen, sich setzen lassen 1 ×
τὸ ὅριον Grenze, Grenzgebiet 5 ×
περικαλλής, ές sehr schön 1 ×

41 διαδικάζω entscheiden; med. prozessieren, vor Gericht gehen 5 ×
κατοικέω siedeln, besiedeln 11 ×
σφετερίζομαι (auch aktiv) sich zu eigen machen, bemächtigen 4 ×

42 τὸ ἔγκτημα Landbesitz 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

43 ἀμφισβητήσιμος, ον strittig, zweifelhaft, umstritten 5 ×
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
διαδικάζω entscheiden; med. prozessieren, vor Gericht gehen 5 ×

44 διαδικάζω entscheiden; med. prozessieren, vor Gericht gehen 5 ×
ὑβριστικός, ή, όν gewalttätig, übermütig 15 ×

45 ὁ ἐγκέφαλος Gehirn 1 ×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
καταπατέω niedertrampeln, mit Füßen treten 2 ×
ὁ κρόταφος Schläfe 1 ×
ἡ πτέρνα Ferse 1 ×

46 ἡ ἀπόκρισις Antwort; Ausscheidung 7 ×

8

3 ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
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ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 12 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
ὑστερέω später sein, zu spät kommen 3 ×

4 πρώην gerade; vorgestern 20 ×
5 συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 11 ×
6 ὁ κλήρουχος Kolonist, Siedler 2 ×
συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 11 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

8 δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 18 ×

9 περικόπτω abschlagen, verstümmeln; plündern 4 ×
11 πρόοιδα vorher wissen 13 ×
12 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×

προσοφλισκάνω außerdem schulden 9 ×
ὑστερίζω später sein, zu spät kommen 10 ×

14 οἱ ἐτησίαι Nordwestwind im Sommer 2 ×
15 εἰσφρέω hineinlassen, hineinbringen 2 ×

ἐνθένδε von hier 17 ×
16 κακοδαιμονάω von einem bösen Geist besessen sein 1 ×
17 ἅπαξ (nur) einmal 26 ×

ἐνθένδε von hier 17 ×
18 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×

πρώην gerade; vorgestern 20 ×
19 βασκαίνω behexen; missgönnen, neiden 6 ×

προσπαρασκευάζω außerdem vorbereiten 1 ×
συνευπορέω beisteuern 4 ×

20 εὐδοξέω in gutem Ruf stehen, berühmt sein 3 ×
εὐθενέω + pass. blühen, gedeihen 3 ×
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×

21 ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhandlung; (vereinbar
ter) Lohn; Syntax

12 ×

22 βασκαίνω behexen; missgönnen, neiden 6 ×
23 προκατηγορέω vorher anklagen 1 ×

συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×
ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhandlung; (vereinbar

ter) Lohn; Syntax
12 ×

24 πώποτε jemals 135 ×
25 παραπέμπω eskortieren; vorbei-, herbeischicken 9 ×
26 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×
μισθοδοτέω Lohn, Sold zahlen 4 ×
προσαιτέω zusätzlich fordern; anbetteln 1 ×

27 προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 17 ×
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28 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 14 ×
εἰσπέμπω hineinsenden 6 ×
τὸ πινάκιον Täfelchen 2 ×

29 ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 10 ×
ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 13 ×
πάραλος, ον an der Küste 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

31 ληρέω töricht reden, schwätzen 8 ×
32 εὐκαταφρόνητος, ον leicht zu verachten, verächtlich 5 ×

ῥᾴθυμος, ον leichtsinnig, sorglos 3 ×
33 φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×
34 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×

δημαγωγέω das Volk anführen 1 ×
κολακεύω schmeicheln 9 ×
ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 17 ×

35 ἀπογίγνομαι weggehen, abwesend sein 2 ×
36 ἀπαντικρύ gleich gegenüber 3 ×

ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
37 ἐπιτειχίζω befestigen, Befestigungen bauen 3 ×
39 κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 9 ×
40 τὸ ἔδαφος Grund(lage), Grundstück, Boden 4 ×
41 τὸ πταῖσμα Fehltritt, Fehler 4 ×

συμβιάζομαι zusammenzwingen 1 ×
42 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×

ἐφεδρεύω bewachen, belauern, in Reserve liegen 3 ×
43 ἀδιάλλακτος, ον unversöhnlich, unvereinbar 3 ×
45 τὰ ἀργύρεια Silbermine 2 ×

τὸ βάραθρον Spalt, Abgrund 3 ×
ἡ μελίνη Hirse 2 ×
νεώρης, ες neu frisch 5 ×
ἡ ὄλυρα Einkorn 2 ×
ὁ σιρός Grube (zur Aufbewahrung von Getreide) 2 ×
χειμάζω dem Winter, dem Sturm aussetzen 2 ×

46 ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 10 ×
ἀποτίθημι beiseite legen, lagern 4 ×
καταδουλόω versklaven 5 ×
ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 17 ×
συμμένω zusammenbleiben 1 ×

47 ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 16 ×
ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 14 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×

49 ἀξιόχρεως, ων bedeutend 6 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×



Nach Kapiteln 8, 50–8, 75

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 17 ×
50 ἀναδύομαι auftauchen; zurückweichen, zurückschrecken 4 ×

πρόοιδα vorher wissen 13 ×
51 ὁ αἰκισμός Misshandlung, Qual 2 ×

ἀπεύχομαι fortwünschen, beten, dass etwas nicht geschieht 7 ×
52 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf

schieben
25 ×

καταπολιτεύομαι politisch überwinden 2 ×
54 ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×
56 πώποτε jemals 135 ×
57 ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 16 ×
58 προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×
61 ἀποτυμπανίζω kreuzigen 4 ×

πιπράσκω verkaufen 54 ×
64 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
66 ἄδοξος, ον ruhmlos, unbekannt 9 ×

ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos 4 ×
τὸ ἐπιτείχισμα Bollwerk, Fort 6 ×

67 ἡ ἀφθονία Großzügigkeit, große Menge 4 ×
ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 7 ×
ὤνιος, α, ον zum Verkauf, kommerziell 6 ×

68 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἄτολμος, ον feige, vorsichtig 3 ×
βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×
ἰταμός, ή, όν vorschnell, hastig; dreist 3 ×

69 τὸ βούλημα Absicht, Ziel 5 ×
δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 11 ×
τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 18 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×

70 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×
ἡ χορηγία Choregenamt, Chorausstattung; Vermögen, Mittel 9 ×

71 δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 11 ×
τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 13 ×
πώποτε jemals 135 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×

72 ἀνεπίφθονος, ον ohne Vorwurd, neidlos 3 ×
τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 13 ×
συναύξ(άν)ω gemeinsam vergrößern, gemeinsam wachsen lassen 1 ×

74 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
καταδουλόω versklaven 5 ×

75 ἀπορρᾳθυμέω faul werden, sich gehen lassen 1 ×
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ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
καθέλκω hinabziehen; (Schiffe) ins Wasser ziehen, zu Wasser lassen 8 ×

76 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×
πανταχοῖ überallhin 6 ×

77 ἀναδύομαι auftauchen; zurückweichen, zurückschrecken 4 ×
ἄχρι bis; solange wie 16 ×

9

1 βλάσφημος, ον schändlich, verleumderisch 3 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

4 ἡ κολακεία Schmeichelei 5 ×
κολακεύω schmeicheln 9 ×

5 παράδοξος, ον unerwartet, unglaublich, paradox 8 ×
ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 17 ×

7 διορθόω aufrichten; korrigieren 5 ×
8 φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

11 ἐρίζω streiten 3 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×
ἡ πάροδος Zugang, Passage 5 ×

12 πρώην gerade; vorgestern 20 ×
13 προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 17 ×

ἡ πρόρρησις Vorhersage, öffentliche Verkündigung 1 ×
14 ἀβέλτερος, ον dumm 4 ×

ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf
schieben

25 ×

ἐκλύω lösen, befreien 4 ×
μισθοφορέω Sold erhalten 5 ×

16 εἰσπέμπω hineinsenden 6 ×
17 τὸ μηχάνημα Erfindung 4 ×

σκευωρέομαι inspizieren, prüfen 8 ×
ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 8 ×

18 ἀλλοτριόω entfremden, verfeinden 3 ×
τὸ μηχάνημα Erfindung 4 ×

20 διατηρέω bewahren, bewachen 5 ×
ἐπαμύνω beistehen, zu Hilfe kommen 1 ×
ληρέω töricht reden, schwätzen 8 ×
τετύφωμαι verrückt, wahnsinnig sein 3 ×

21 παράδοξος, ον unerwartet, unglaublich, paradox 8 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
στασιαστικός, ή, όν aufrührerisch 2 ×

22 καταδουλόω versklaven 5 ×
λωποδυτέω Kleider stehlen 2 ×
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περικόπτω abschlagen, verstümmeln; plündern 4 ×
23 οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
24 ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 10 ×

πλεονάζω im Überfluss vorhanden sein; übertreiben 2 ×
26 παραιρέω wegnehmen 11 ×

πώποτε jemals 135 ×
ἡ τετραρχία Tetrarchie, vier (thessalische) Provinzen 1 ×
ὠμός, ή, όν roh 14 ×

27 διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
πρώην gerade; vorgestern 20 ×

28 ἄχρι bis; solange wie 16 ×
διορύσσω durchstechen, durchgraben 5 ×
σήμερον heute 33 ×

29 ἡ καταβολή das Niederwerfen: Saat; Beginn, Fundament 5 ×
ὁ πυρετός Hitze; Fieber 2 ×

30 ὁ κληρονόμος Erbe 18 ×
ἡ μέμψις Tadel 4 ×

31 ὑποβολιμαῖος, α, ον untergeschoben 1 ×
32 ἀγωνοθετέω Spiele ausrichten 1 ×

ἡ πάροδος Zugang, Passage 5 ×
παρωθέω zur Seite stoßen, misshandeln 1 ×
ἡ προμαντεία Recht, das Orakel als erster zu befragen 2 ×

33 ἡ χάλαζα Hagel 1 ×
35 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×

μαλκίω klamm werden, erstarren 1 ×
37 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×
38 ἡ ὁμόνοια Eintracht 9 ×

ἡ παραίτησις Entschuldigung; Anflehen 1 ×
39 ἀντεισάγω stattdessen einführen 1 ×

ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 9 ×
ἐκπιπράσκω ausverkaufen 1 ×
ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 13 ×
τὸ μῖσος Hass 10 ×

40 ἀνόνητος, ον nutzlos 3 ×
ἄπρακτος, ον erfolglos, unverrichtet; nutzlos, fruchtlos 3 ×
ἀρτάω befestigen, aufhängen 2 ×
ἡ ἀφθονία Großzügigkeit, große Menge 4 ×
ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 7 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×

41 τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 15 ×
42 ἄρθμιος, ον verbunden, befreundet 1 ×
43 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 8 ×
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διακονέω dienen, Dienste tun 4 ×
44 εὐαγής, ές rein, unbefleckt, überschauend, weithin sichtbar (?) 1 ×

φονικός, ή, όν mörderisch, blutrünstig 8 ×
45 στηλίτης auf einer Säule; proskribiert, geächtet 1 ×
47 ἀναρπάζω entraffen, entführen 6 ×
49 ἡ παράταξις Schlachtordnung, Kriegsordnung 2 ×

ὁ προδότης Verräter 17 ×
προφανής, ές deutlich, sichtbar, berühmt 2 ×

50 ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 9 ×
ἐξαιρετός, ή, όν auserlesen, ausgewählt, ausgenommen 3 ×
ἐξαρτάω anhängen, befestigen 1 ×
τὸ μηχάνημα Erfindung 4 ×

51 διαγωνίζομαι kämpfen, wetteifern 2 ×
ἐκτραχηλίζω den Hals brechen, herabwerfen, ins Unglück stürzen 1 ×
ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 13 ×
οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 9 ×
προσίημι zulassen, akzeptieren 5 ×

52 τὸ πλεονέκτημα Vorteil 10 ×
54 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 19 ×

ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 19 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ παράνοια Wahnsinn 4 ×
τὸ σκῶμμα Spaß, Spott 3 ×

56 ἐξόλλυμι ganz vernichten 2 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

58 περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 12 ×
60 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×

πρυτανεύω vorsitzen 10 ×
συστρέφω zusammenrollen, zusammenziehen, komprimieren 2 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×

61 ἀποτυμπανίζω kreuzigen 4 ×
διασκευάζω ausrüsten, vorbereiten 2 ×
ἐπιχαίρω sich freuen über 2 ×
καταπλήσσω niederschlagen; erschrecken, einschüchtern 3 ×
συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen 5 ×

62 ἀποσφάζω abschlachten 3 ×
64 ἐγκαταλαμβάνω darin fangen 1 ×

προσίημι zulassen, akzeptieren 5 ×
ὑποκατακλίνομαι nachgeben 1 ×

65 ἐκλογίζομαι ausrechnen, bedenken 3 ×
ἡ κολακεία Schmeichelei 5 ×

66 μαστιγόω auspeitschen 3 ×
67 χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×
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70 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

71 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
πανταχοῖ überallhin 6 ×

72 ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 7 ×
πέρυσι letztes Jahr 12 ×

73 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×

10

1 προσαγγέλλω melden, verkünden 3 ×
2 ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 13 ×
ἡ δημηγορία Volksrede, öffentliche Redekunst 6 ×
πώποτε jemals 135 ×

4 διίστημι auseinandertreten lassen; pass. offenstehen; sich unterschei
den

4 ×

ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 10 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 8 ×

6 ἀνεγείρω aufwecken 1 ×
ὁ μανδραγόρας Alraun 1 ×
συνεδρεύω im Rat sitzen, beraten, überlegen 3 ×

7 ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 17 ×
8 ἀπαντικρύ gleich gegenüber 3 ×
ἐπιτειχίζω befestigen, Befestigungen bauen 3 ×
κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 8 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×
ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 8 ×

9 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
ἐπιστρέφω umwenden, hinwenden 2 ×

10 ἐξαριθμέω aufzählen, auszahlen 3 ×
11 τὸ ἔδαφος Grund(lage), Grundstück, Boden 4 ×

ἐξόλλυμι ganz vernichten 2 ×
κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 9 ×

12 ὁ ἀνταγωνιστής Konkurrent, Rivale 3 ×
13 τὸ πταῖσμα Fehltritt, Fehler 4 ×
14 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×

ἐφεδρεύω bewachen, belauern, in Reserve liegen 3 ×
15 ἀδιάλλακτος, ον unversöhnlich, unvereinbar 3 ×
16 κυριεύω Herrscher sein, herrschen 1 ×

ἡ μελίνη Hirse 2 ×
τὸ νεώριον Werft 8 ×
ἡ ὄλυρα Einkorn 2 ×
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ὁ σιρός Grube (zur Aufbewahrung von Getreide) 2 ×
17 τὸ βάραθρον Spalt, Abgrund 3 ×

χειμάζω dem Winter, dem Sturm aussetzen 2 ×
18 ἀναρπάζω entraffen, entführen 6 ×

παρασπονδέω einen Vertrag brechen; wortbrüchig werden gegen jem. 3 ×
19 ἐρίζω streiten 3 ×

ἱππαγωγός, όν Pferde, Kavallerie transportierend 3 ×
μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 12 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

20 ὑστερίζω später sein, zu spät kommen 10 ×
21 πώποτε jemals 135 ×

ὑστερίζω später sein, zu spät kommen 10 ×
22 ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 16 ×

ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 14 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×

24 ἀξιόχρεως, ων bedeutend 6 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×

25 ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 17 ×
26 ἀναδύομαι auftauchen; zurückweichen, zurückschrecken 4 ×

πρόοιδα vorher wissen 13 ×
27 ὁ αἰκισμός Misshandlung, Qual 2 ×

ἀπεύχομαι fortwünschen, beten, dass etwas nicht geschieht 7 ×
28 ἐπιδέχομαι zulassen, akzeptieren; unternehmen 1 ×

λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
ὀκνηρός, ά, όν zögerlich, ängstlich 2 ×

29 ἀντιπαρασκευάζομαι sich gegenrüsten 1 ×
ῥᾳθυμέω müßig sein, leichtsinnig sein 6 ×

31 τὸ εὐτύχημα Glücksfall, Erfolg 5 ×
32 ἀνασπάω emporziehen, ausreißen 3 ×
33 ἡ ἀβελτερία Dummheit 5 ×

ἀποτίθημι beiseite legen, lagern 4 ×
34 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×

ἐπανορθόω wiederaufrichten, wiederherstellen 1 ×
κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 9 ×
ὁ ληιστής Räuber, Pirat 19 ×

35 ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×
36 ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×

ἐπιδεής, ές ermangelnd 1 ×
θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 11 ×

37 ἐπιρρώννυμι stärken, ermutigen 1 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×

40 ἀγνώμων, ον sinnlos, gefühllos, rücksichtslos 6 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
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ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 15 ×
ἡ κάκωσις Misshandlung 4 ×

41 ὑποτελέω zahlen, zurückzahlen 1 ×
42 κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 9 ×

λυσιτελής, ές nützlich, vorteilhaft 7 ×
43 κατοκνέω zögern, zurückschrecken 6 ×

ὠμός, ή, όν roh 14 ×
44 κρύβδην heimlich, verborgen 7 ×

μεταβιβάζω hinüberbringen 1 ×
συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zerschlagen 3 ×

45 ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 9 ×
διορθόω aufrichten; korrigieren 5 ×

46 ἀνάλλομαι aufspringen 2 ×
47 ἄσχολος, ον ohne Muße, beschäftigt 3 ×

ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
49 ἡ εὐετηρία gute Ernte; Wohlstand, Fülle 2 ×

ὤνιος, α, ον zum Verkauf, kommerziell 6 ×
50 ἡ πανήγυρις Festversammlung, feierliche Versammlung 4 ×

ὤνιος, α, ον zum Verkauf, kommerziell 6 ×
51 ἄχρι bis; solange wie 16 ×

διαπιστεύω anvertrauen; glauben 2 ×
σφαλερός, ά, όν schlüpfrig, gefährlich, unsicher 6 ×

52 ἀντιποιέω vergelten med. beanspruchen 8 ×
ἡ προστασία Führung, Leitung, Schutz 3 ×

53 τὸ ἀρχεῖον Büro der Archonten 1 ×
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 10 ×

54 πιπράσκω verkaufen 54 ×
55 ληρέω töricht reden, schwätzen 8 ×
56 ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×
58 δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×

πώποτε jemals 135 ×
59 μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 12 ×

ὁμοθυμαδόν einmütig 2 ×
60 τὸ κατασκεύασμα (Kunst-) Werk 5 ×

προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×
61 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 19 ×
63 ἀποτυμπανίζω kreuzigen 4 ×

πιπράσκω verkaufen 54 ×
64 ὁ πρόβολος Landvorsprung, Landzunge; Jagdspeer 2 ×

ὑστερίζω später sein, zu spät kommen 10 ×
66 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
68 ἄδοξος, ον ruhmlos, unbekannt 9 ×
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ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos 4 ×
τὸ ἐπιτείχισμα Bollwerk, Fort 6 ×

69 ἡ εὐετηρία gute Ernte; Wohlstand, Fülle 2 ×
ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 7 ×

70 ἀπράγμων, ον zurückgezogen, ruhig, friedliebend 8 ×
ἡσύχιος, ον = ἥσυχος 2 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 19 ×
σφαλερός, ά, όν schlüpfrig, gefährlich, unsicher 6 ×
φιλαίτιος, ον klagefreudig, Prozesshansel 2 ×

71 δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 17 ×

72 περιεργάζομαι sich übermäßig anstrengen, seine Mühe vergeuden 5 ×
73 ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos 4 ×

ὁ κλέπτης Dieb 17 ×
παππῷος, α, ον großväterlich 1 ×

74 ἡ ἀδοξία schlechter Ruf 7 ×
τὸ πρωτεῖον erster Platz, Sieg 6 ×
ἡ ταπεινότης Niedrigkeit, Niedergeschlagenheit 1 ×

75 ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 19 ×
ὁμογνώμων, ον einig, eines Sinnes 5 ×
πώποτε jemals 135 ×

76 ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 16 ×
ἡ κολακεία Schmeichelei 5 ×

11

1 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf
schieben

25 ×

2 ἀγεννής, ές von unedler Abkunft, niedrig, unedel 3 ×
ἀντιτάσσω entgegenstellen 6 ×
ἀφειδής, ές nicht sparend: reichlich, freigiebig 3 ×
ὁ βοηθός Helfer 6 ×
ὀρρωδέω fürchten 1 ×
ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 6 ×

3 συμμαχέω Verbündeter sein, mitkämpfen 4 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

4 ἀκατάλλακτος, ον unversöhnlich 1 ×
ἡ ἀμφικτυονία Amphiktyonenrat 2 ×
δεσπόζω herrschen 1 ×
εἰσδύνω, εἰσδύομαι hineintauchen, hineinkriechen 1 ×
παραιρέω wegnehmen 11 ×
ὁ συναγωνιστής Mitstreiter 4 ×

5 εἰσπέμπω hineinsenden 6 ×
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ἔναγχος kürzlich, gerade 6 ×
ὁ σατράπης Satrap, persischer Statthalter 1 ×
ὑφοράω mit Verdacht, Unwillen auf jem. blicken 4 ×

6 καταπολεμέω niederkämpfen, besiegen 4 ×
συμπολεμέω gemeinsam kämpfen, zusammen Krieg führen 3 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×

7 διασείω erschüttern, verwirren 1 ×
ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 8 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
τὸ πταῖσμα Fehltritt, Fehler 4 ×

8 ἡ δυσμένεια Feindseligkeit, Feindschaft 3 ×
ἡ προσθήκη Zusatz, Anhang 6 ×
συμμαχικός, ή, όν das Bündnis betreffend 2 ×
συναρμόζω zusammenfügen, anpassen 1 ×

9 εὐκαταφρόνητος, ον leicht zu verachten, verächtlich 5 ×
σφαλερός, ά, όν schlüpfrig, gefährlich, unsicher 6 ×

10 ἄδοξος, ον ruhmlos, unbekannt 9 ×
ὁ κόλαξ Schmeichler 7 ×
περιδεής, ές sehr ängstlich, furchtsam 1 ×

11 ἀντιτάσσω entgegenstellen 6 ×
σκορακίζω verwünschen, verächtlich behandeln 1 ×

12 ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 16 ×
συνδιατρίβω Zeit verbringen mit 2 ×

13 διακαλύπτω enthüllen 1 ×
ἐπισκοτέω verdunkeln, überschatten 3 ×
ἡ εὐπραξία Erfolg, Glück; gutes Verhalten 3 ×
πταίω zu Fall bringen; med. stolpern, fallen 4 ×
συγκρύπτω bedecken, (mit-) verbergen 3 ×
συσκιάζω beschatten, verdunkeln 1 ×

14 ἀρρωστέω unpässlich, krank sein 8 ×
ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 10 ×
δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
ἐπαισθάνομαι wahrnehmen 2 ×
πταίω zu Fall bringen; med. stolpern, fallen 4 ×
τὸ ῥῆγμα Bruch, Bruchstück 3 ×
σαθρός, ά, όν morsch, rissig, ungesund 4 ×
τὸ στρέμμα Zerrung, Verdrehung 2 ×
τὸ φορτίον Last, Bürde 8 ×

15 δυσπολέμητος, ον schwer zu bekriegen 2 ×
16 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×

συναιρέω zusammenfassen, zusammennehmen; vernichten 2 ×
17 παρρησιάζομαι frei, offen sprechen 4 ×
18 τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×
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19 ξενοτροφέω Söldner mieten 1 ×
20 ἡ ἔννοια Überlegung, Gedanke 1 ×
21 ῥᾳθυμέω müßig sein, leichtsinnig sein 6 ×
22 κατατιτρώσκω verwunden 1 ×

ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 17 ×
φιλοκίνδυνος, ον Gefahren liebend, Abenteuer liebend 2 ×

23 ἄμοιρος, ον ohne Anteil, beraubt 4 ×
μακρολογέω lange Reden halten 4 ×
πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 13 ×

12

1 ἡ ἐπιστροφή Rücksicht, Sorge; Wiederkehr, Umkehr; Aufenhalt 2 ×
2 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 18 ×
διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
ὁ ληιστής Räuber, Pirat 19 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×

3 ἀπολυτρόω gegen Lösegeld freigeben 1 ×
ἐξανδραποδίζω ganz versklaven 3 ×
ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Verhalten 9 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×

4 τὸ μυστήριον Mysterienritus 8 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×
τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 15 ×

5 ἔνορκος, ον durch den Eid gebunden, im Eid eingeschlossen 2 ×
κατοικέω siedeln, besiedeln 11 ×
ὁ ληιστής Räuber, Pirat 19 ×
συμμαχίς fem. zu σύμμαχος 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

6 ἡ δυσμένεια Feindseligkeit, Feindschaft 3 ×
ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Verhalten 9 ×

7 ἡ ἐπιμαχία Schutzbündnis, Defensivallianz 1 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
τὸ μῖσος Hass 10 ×

8 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 8 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

9 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

10 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
σύντομος, ον abgekürzt, kurz, bündig 4 ×

11 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
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ὀλιγάκις wenige Male, selten 2 ×
12 ὑπόγυιος, ον unmittelbar, nah 4 ×
13 καταπέμπω hinabschicken, aussenden 2 ×

ὁ ληιστής Räuber, Pirat 19 ×
15 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×

ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 9 ×
ὑπερήφανος, ον stolz, arrogant 7 ×

16 διαγγέλλω verkünden, melden 1 ×
ὁ κλήρουχος Kolonist, Siedler 2 ×
παραπέμπω eskortieren; vorbei-, herbeischicken 9 ×

17 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 2 ×
ὁ βραβευτής (Schieds-) Richter 1 ×

18 δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
19 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 18 ×

περιποιέω bewahren, verschaffen 8 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×

20 ἀντιποιέω vergelten med. beanspruchen 8 ×
ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×

21 ἡ ἀπαρχή Erstlingsopfer, Dankopfer 1 ×
22 ἀντιποιέω vergelten med. beanspruchen 8 ×
23 διαλαμβάνω einteilen, trennen 3 ×

κακοποιέω Schlimmes (an-) tun, schädigen 1 ×
προϋπάρχω vorher beginnen; intr. vorher vorhanden sein 5 ×

13

1 ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×

2 εἰσηγέομαι einführen 4 ×
3 συντάσσω aufstellen, anordnen 16 ×
4 ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
ἐξεταστικός, ή, όν prüfend 2 ×
ὁ κατάλογος Aufstellung, Register, Katalog (bes. für Truppenaushebungen) 5 ×
παραναλίσκω verschwenden, ausgeben 1 ×
στρατιωτικός, ή, όν soldatisch, militärisch 11 ×

5 ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 14 ×
παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 12 ×

6 τὸ μῖσος Hass 10 ×
7 ἡ παρουσία Anwesenheit 3 ×
περιεργάζομαι sich übermäßig anstrengen, seine Mühe vergeuden 5 ×

8 ἐφορεύω = ἐφοράω; das Ephorenamt ausüben 1 ×
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ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
9 ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhandlung; (vereinbar

ter) Lohn; Syntax
12 ×

συντάσσω aufstellen, anordnen 16 ×
10 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 13 ×

συντάσσω aufstellen, anordnen 16 ×
11 ἡ ἀκαιρία Unangebrachtheit, falscher Zeitpunkt 2 ×

μισθοφορέω Sold erhalten 5 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×
συντάσσω aufstellen, anordnen 16 ×

12 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 4 ×
διασύρω verspotten, schmähen 9 ×

13 ἰάομαι heilen 2 ×
μετεωρίζω hochheben, erheben 1 ×
συνεθίζω gewöhnen 2 ×
φυσάω blasen, schnaufen 3 ×

14 μαστιγόω auspeitschen 3 ×
ὁ ὀπισθόδομος Schatzkammer (im Athenatempel) 1 ×
πρώην gerade; vorgestern 20 ×
στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 6 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

15 ἄοπλος, ον unbewaffnet, ohne Rüstung 1 ×
ἀσύντακτος, ον unorganisiert, undiszipliniert 1 ×
παρρησιάζομαι frei, offen sprechen 4 ×

16 παραρρέω vorbeifließen, abfließen 1 ×
17 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×

φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×
19 ἡ ἀρχαιρεσία (auch τὰ ἀρχαιρέσια) Wahl der Beamten; lat. comitia 3 ×

ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×
ὑποτείνω anbieten, Hoffnungen machen 2 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

20 ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
προσνέμω einteilen, zuteilen 6 ×
ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 17 ×
ἡ συμμορία Abteilung 21 ×

22 παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 12 ×
23 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×

ὁ πενέστης (thessalischer) Leibeigener; armer Mensch 2 ×
24 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×

τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 19 ×
ἡ ἐπιστρατεία Feldzug (gegen jem.) 2 ×
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ἡ ἧσσα Niederlage 3 ×
ὁ οἰκότριψ im Haus geborener Sklave 1 ×
τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 6 ×
ὁ φθόρος = ἡ φθορά 1 ×
ὤνιος, α, ον zum Verkauf, kommerziell 6 ×

25 περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 12 ×
27 ἐξαναλίσκω ganz verwenden, erschöpfen, zerstören 2 ×
28 ὁ νεώσοικος Werft 7 ×

τὸ οἰκοδόμημα Bauwerk 7 ×
προπύλαιος, ον vor dem Tor 5 ×
ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 8 ×

30 εἰσηγέομαι einführen 4 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
τὸ κονίαμα Stuck, Verputz 1 ×
ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 2 ×
τὸ οἰκοδόμημα Bauwerk 7 ×
συνωνέομαι aufkaufen, zusammenkaufen 2 ×
ὑπερήφανος, ον stolz, arrogant 7 ×

31 ἡ προσθήκη Zusatz, Anhang 6 ×
πώποτε jemals 135 ×

32 ἔναγχος kürzlich, gerade 6 ×
κατάρατος, ον verflucht 14 ×
ἡ ὀργάς Wiese, Au 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

33 ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 12 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

14

2 παραδείκνυμι zeigen, darstellen; übergeben 1 ×
4 προαπεχθάνομαι vorher zum Feind werden 1 ×
συμμαχέω Verbündeter sein, mitkämpfen 4 ×

5 ἡ ἀγνωμοσύνη Unkenntnis, Missverständnis, Wahnsinn 5 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×
προκαθίημι vorher hinablassen, hinabsenden 2 ×

8 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
θρασύνω ermutigen 2 ×

11 ἀντιτάσσω entgegenstellen 6 ×
13 ἀφαμαρτάνω verfehlen 1 ×

ῥαψῳδέω (Gedichte) rezitieren, vortragen 2 ×
15 πώποτε jemals 135 ×
16 ἀναπληρόω anfüllen 2 ×

ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 17 ×
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κληρουχικός, ή, όν für die Kleruchen, die Kolonisten 1 ×
κοινωνικός, ή, όν gemeinschaftlich 1 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 12 ×
παροξύνω aufreizen, anstacheln 16 ×
προσνέμω einteilen, zuteilen 6 ×

17 ἀνταναπληρόω (dagegen) anfüllen 1 ×
ἡ συμμορία Abteilung 21 ×
συντάσσω aufstellen, anordnen 16 ×

18 ἡ πεντεκαιδεκαναΐα Geschwader von fünfzehn Schiffen 1 ×
συγκληρόω zusammenlosen, durch das Los (gemeinsam) zuweisen 1 ×
ἡ συμμορία Abteilung 21 ×
ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhandlung; (vereinbar

ter) Lohn; Syntax
12 ×

19 ἡ ἑξηκονταταλαντία Summe von sechzig Talenten 1 ×
ἐπικληρόω zulosen, auslosen 7 ×
ἡ συμμορία Abteilung 21 ×
συντάσσω aufstellen, anordnen 16 ×

20 συντελέω gemeinsam beenden; beitragen, einzahlen 7 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×

21 τὸ διάγραμμα Zeichnung, Figur; Edikt 3 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἐπικληρόω zulosen, auslosen 7 ×
ἡ συμμορία Abteilung 21 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 8 ×

22 ἡ εἴσπραξις (Steuer-) Forderung 11 ×
ἐπικληρόω zulosen, auslosen 7 ×
τὸ νεώριον Werft 8 ×
ὁ νεώσοικος Werft 7 ×
προσνέμω einteilen, zuteilen 6 ×
ἡ συμμορία Abteilung 21 ×

23 ἐπικληρόω zulosen, auslosen 7 ×
νεώρης, ες neu frisch 5 ×
ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhandlung; (vereinbar

ter) Lohn; Syntax
12 ×

ἡ τριττύς ein Drittel der φυλή 1 ×
ὡσαύτως ebenso 6 ×

24 παράδοξος, ον unerwartet, unglaublich, paradox 8 ×
25 χρησμῳδέω Orakel singen, prophezeien 1 ×
26 ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 5 ×
27 ὁ κάμηλος Kamel 1 ×

ἡ πεντηκοστή zweiprozentige Ausfuhrsteuer; jüdisch: Erntefest 5 ×
29 κομιδῇ geradezu, genau 12 ×
30 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
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τὸ φρέαρ Brunnen 2 ×
31 μισθοφορέω Sold erhalten 5 ×
34 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 18 ×
35 ὁ προδότης Verräter 17 ×
36 ἀλυσιτελής, ές nutzlos 7 ×

ἐμφανίζω sichtbar machen, zeigen, erklären 3 ×
καταράομαι verfluchen 11 ×
ὁμονοέω übereinstimmen, einträchtig sein 3 ×

37 ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 9 ×
ὁμοθυμαδόν einmütig 2 ×

39 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 7 ×
ἡ παράνοια Wahnsinn 4 ×

40 ὁ διαλλακτής Vermittler 3 ×
ἤτοι gewiss, bestimmt 4 ×
ὑπεραίρω hinaufheben; überschreiten 5 ×

41 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 18 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×

15

1 οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
2 ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×
3 τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 19 ×
πρυτανεύω vorsitzen 10 ×

4 ἀνύποπτος, ον unverdächtig, ohne Verdacht 1 ×
τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 8 ×

8 ἀντιποιέω vergelten med. beanspruchen 8 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 12 ×

9 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 13 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 17 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

10 προσκαθέζομαι sich niederlassen, belagern 2 ×
σήμερον heute 33 ×

11 περιποιέω bewahren, verschaffen 8 ×
12 τὸ ἐπιτείχισμα Bollwerk, Fort 6 ×

παρακινέω aufregen, stören; intr. gestört, verrückt sein 1 ×
13 ἀντιποιέω vergelten med. beanspruchen 8 ×

ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 12 ×
15 οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×

προξενέω Vormund, Proxenos sein; einführen, vorstellen 7 ×
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συγχαίρω sich freuen mit 3 ×
συμμαχέω Verbündeter sein, mitkämpfen 4 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×

16 μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 11 ×
18 ἡ ἰσηγορία gleiches Rederecht 4 ×

ὀλιγαρχέω Oligarch sein, oligarchisch regieren 2 ×
19 ὀλιγαρχέω Oligarch sein, oligarchisch regieren 2 ×

συγκινδυνεύω zusammen Gefahren bestehen 1 ×
21 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×

ἐφήδομαι sich über etwas freuen 2 ×
22 ἀποκνέω zögern, zurückschrecken 3 ×

ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
εὐνοϊκός, ή, όν wohlwollend, freundlich, gütig 15 ×
συμβούλομαι mitwollen, zustimmen 2 ×

23 ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
ὁ προδότης Verräter 17 ×

24 παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 13 ×
26 δήποτε einmal, eigentlich 27 ×

οὐδαμόθεν, μηδαμόθεν nirgendwoher 6 ×
συντελής, ές zinspflichtig, untergeben 2 ×

28 ἡ ἀνανδρία Unmännlichkeit, Feigheit 6 ×
ἀντιλαμβάνω festhalten, festnehmen 4 ×

29 ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe 9 ×
ὁ ὁριστής Grenzzieher; Entscheider 1 ×

30 πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 10 ×
31 ἀκονιτί kampflos 3 ×
32 μισθοδοτέω Lohn, Sold zahlen 4 ×
34 ἐπικυρόω bestätigen, ratifizieren 2 ×

ἐπιπλήσσω schlagen, strafen 1 ×
35 ἀντιλαμβάνω festhalten, festnehmen 4 ×

16

1 συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
2 συνεξαπατάω mitbetrügen 3 ×
3 φλυαρέω Unsinn reden, schwatzen 1 ×
5 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
ἀνταλλάσσω eintauschen, vertauschen 4 ×

6 παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 13 ×
7 συμπαρατάσσομαι gemeinsam Aufstellung nehmen, zusammen kämpfen 2 ×
9 κατοικέω siedeln, besiedeln 11 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×
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10 παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 13 ×
συμπαρατηρέω gemeinsam aufpassen 1 ×

12 προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 17 ×
13 τὸ ἐπιχείρημα Unternehmen, Versuch 2 ×
17 σύμψηφος, ον mit jem. stimmend, übereinstimmend 1 ×

φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×
18 καθυφίημι nachlassen, nachgeben; verraten, preisgeben 13 ×
19 βασκαίνω behexen; missgönnen, neiden 6 ×
22 προσέτι außerdem 3 ×
25 κατοικέω siedeln, besiedeln 11 ×
26 ἀνήνυ(σ)τος, ον wirkungslos, endlos 1 ×

ἡ κατοίκισις Ansiedlung 1 ×
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 10 ×

28 ἄδολος, ον truglos, ehrlich 2 ×
30 διοικίζω auseinandersiedeln, zerstreuen 4 ×
31 καταπολεμέω niederkämpfen, besiegen 4 ×
32 τὸ μῖσος Hass 10 ×

17

1 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
ὁ ἐξετασμός Prüfung, Untersuchung 2 ×
καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrauchen 15 ×
παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 12 ×

2 ἀνέγκλητος, ον ohne Vorwurf, tadellos 3 ×
σύντομος, ον abgekürzt, kurz, bündig 4 ×

3 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 11 ×
ἀργυρώνητος, ον für Geld gekauft 1 ×

5 ἑτέρωθι auf der anderen Seite; anderswo 4 ×
περιβόητος, ον berühmt; berüchtigt, verrufen 4 ×

6 προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
7 τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 13 ×
τυραννίζω auf Seiten der Tyrannen stehen 1 ×

8 ἡ δυσχέρεια Unannehmlichkeit, Schwierigkeit 2 ×
ὑπεράτοπος, ον völlig verrückt 1 ×

9 ἀντιλαμβάνω festhalten, festnehmen 4 ×
συντρέχω zusammenlaufen, zusammentreffen 1 ×

11 βδελυρεύομαι sich ekelhaft benehmen 1 ×
ἐγκαθίστημι einrichten, einsetzen 1 ×
μισθοφορέω Sold erhalten 5 ×
ὁ παλαιστής Ringkämpfer 1 ×
τὸ πρόσταγμα Befehl 6 ×

12 δορυφορέω als Leibwache bewachen 5 ×
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ἡ ἐπιορκία Meineid 5 ×
13 ἀποχράω genügen; med. gebrauchen, missbrauchen 2 ×

ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 6 ×
ἐξεταστικός, ή, όν prüfend 2 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×
τὸ πάρεργον Nebensache, Nebenbeschäftigung 4 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×

14 ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 8 ×
15 ὁ ἀναδασμός Landverteilung 2 ×

ἡ ἀπελευθέρωσις Freilassung 1 ×
ἡ ἀποκοπή das Abschlagen, Abschneiden 2 ×
ἡ δήμευσις Beschlagnahmung, Verstaatlichung 2 ×
ὁ νεωτερισμός Umsturz, Revolution 1 ×
συγκατασκευάζω gemeinsam vorbereiten, bewerkstelligen 5 ×
συνεδρεύω im Rat sitzen, beraten, überlegen 3 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×

16 ἔκσπονδος, ον außerhalb des Waffenstillstands 9 ×
ἑτέρωσε zur anderen Seite 3 ×
τὸ πρόσταγμα Befehl 6 ×
πώποτε jemals 135 ×

17 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
ἔκσπονδος, ον außerhalb des Waffenstillstands 9 ×
ἐπικρύπτω verbergen, verhehlen 3 ×

19 ἐπιτρέχω dahin, darüber laufen 3 ×
20 καθέλκω hinabziehen; (Schiffe) ins Wasser ziehen, zu Wasser lassen 8 ×

σκευωρέομαι inspizieren, prüfen 8 ×
ἡ ὑπεροψία Verachtung 1 ×

21 προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
22 ἀναίσθητος, ον gefühllos; dumm; nicht wahrnehmbar 5 ×

ἀνέγκλητος, ον ohne Vorwurf, tadellos 3 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×
πλημμελέω einen Fehler begehen 10 ×

23 νεόπλουτος, ον neureich 1 ×
ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 17 ×
ὑβριστικός, ή, όν gewalttätig, übermütig 15 ×

24 ἀνυπόστατος, ον unwiderstehlich 3 ×
διαφυλάσσω genau bewachen 5 ×

25 ἀναμφισβήτητος, ον unbestritten, unbestreitbar 3 ×
δορυφορέω als Leibwache bewachen 5 ×
ἡ προβολή Vorsprung; Schutz 9 ×

26 ἡ ἀπόπειρα Versuch, Probe 1 ×
εἰσπλέω hineinfahren, hineinsegeln 3 ×
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πρώην gerade; vorgestern 20 ×
ὑβριστικός, ή, όν gewalttätig, übermütig 15 ×
ὑπεροπτικός, όν verachtend, verächtlich 1 ×

27 ὁ ἐθισμός Gewöhnung, Gewohnheit 1 ×
εἰσπλέω hineinfahren, hineinsegeln 3 ×
ὁ εἴσπλοος Einfahrt 1 ×
ναυπηγέω Schiffe bauen 2 ×
ἡ παράδυσις das Einschleichen 1 ×

28 διαγορεύω verkünden; befehlen 4 ×
εἰσδέχομαι empfangen, einlassen 7 ×
εἰσκομίζω hineinbringen 1 ×
εὐτελής, ές billig, einfach 2 ×
ναυπηγέω Schiffe bauen 2 ×
ναυπηγήσιμος, ον zum Schiffsbau geeignet 1 ×

29 ἀδιήγητος, ον unbeschreiblich 1 ×
ἡ ἔκλυσις Erlösung, Befreiung 1 ×
ὑπαγορεύω diktieren; vorschlagen 6 ×

30 ἀνέγκλητος, ον ohne Vorwurf, tadellos 3 ×
διαβεβαιόομαι versichern, bestätigen 1 ×
κατεπείγω bedrängen 7 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×

18

1 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
2 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
προκαταγιγνώσκω vorverurteilen 2 ×

3 δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 19 ×

4 ἐνίστημι hineinstellen, einführen 2 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×

5 ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×
7 ὁ ἀκροατής Hörer 4 ×
ἡ διάγνωσις Unterscheidung, Entscheidung 2 ×
εὐνοϊκός, ή, όν wohlwollend, freundlich, gütig 15 ×

8 ἡ εὐδοξία Ehre, Vortrefflichkeit 7 ×
σήμερον heute 33 ×

9 καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 18 ×
τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 16 ×

10 βλασφημέω lästern, beleidigen 16 ×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
ἐπαχθής, ές beschwerlich, lästig 4 ×
ὑπέρευ sehr gut 1 ×
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11 ἀνέδην ungehindert, ungehemmt 1 ×
κακοήθης, ες böswillig, gemein 5 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 18 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 19 ×
ἡ πομπεία Spott, Schimpf 1 ×
τετύφωμαι verrückt, wahnsinnig sein 3 ×

12 ἡ ἐπήρεια Schikane, Beleidigung 4 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 19 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
ἡ προπηλάκισις schmähliche Behandlung 2 ×

13 ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 10 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 14 ×
ἡ ἐπήρεια Schikane, Beleidigung 4 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, deklamieren 6 ×

14 τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 17 ×
πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 7 ×

15 ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 19 ×
τὸ σκῶμμα Spaß, Spott 3 ×
συμφορέω zusammentragen, zusammensetzen 1 ×

16 ὁ ἐξετασμός Prüfung, Untersuchung 2 ×
ἡ ἐπιτιμία bürgerliche Rechte (Ggs. ἀτιμία) 6 ×

17 καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 18 ×
18 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 11 ×

διίστημι auseinandertreten lassen; pass. offenstehen; sich unterschei
den

4 ×

ἐφήδομαι sich über etwas freuen 2 ×
19 ἀτυχής, ές glücklos, unglücklich 2 ×

ὁ προδότης Verräter 17 ×
συγκρούω zusammenschlagen, kollidieren (lassen) 2 ×

20 τὸ δωροδόκημα Bestechungssumme; Korruption 3 ×
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×

21 ἀκριβολογέομαι genau untersuchen, präzise sprechen 4 ×
δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 4 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
ὁ ὑποκριτής Schauspieler 8 ×

22 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 5 ×

23 διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
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24 ἐπεμπίπτω überfallen 1 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 18 ×

25 συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×
26 ἐκλύω lösen, befreien 4 ×

προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
27 διασύρω verspotten, schmähen 9 ×

ἐπίκαιρος, ον lebenswichtig, entscheidend 1 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

28 ὁ ἀρχιτέκτων Baumeister, Vorarbeiter 3 ×
κατανέμω verteilen 4 ×
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 13 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

29 ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter 5 ×
ἐπιχειροτονέω durch Abstimmung bestätigen 6 ×
πρυτανεύω vorsitzen 10 ×
συμπεριλαμβάνω umfassen, einschließen 3 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

30 ὁρκίζω schwören lassen 3 ×
31 τὸ δωροδόκημα Bestechungssumme; Korruption 3 ×

τὸ κλέμμα Diebstahl, Diebesgut 2 ×
32 εὐτρεπής, ές fertig, bereit 5 ×

τὸ κακούργημα Verbrechen 7 ×
κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 7 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

33 καταπτύω auf etw. spucken, verachten 8 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×

34 ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×
35 ἡ ἀναλγησία Unempfindlichkeit, Stumpfsinn 1 ×

ἡ βαρύτης Gewicht, Schwere; Härte (des Charakters) 1 ×
ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 7 ×

36 ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 12 ×
κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 8 ×
σκευαγωγέω fortschaffen 1 ×
ὕπειμι darunter sein; vorhanden sein 4 ×

37 ἀποτάσσω abordnen, trennen 1 ×
διατηρέω bewahren, bewachen 5 ×
κοιταῖος, α, ον zum Lager, zur Nacht gehörig 1 ×
ἡ παρεύρεσις Vorwand 1 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 15 ×
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ἡ σύγκλητος Ratsversammlung, bes. Senat 3 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

38 ἀποκοιτέω auswärts nächtigen 1 ×
ἀφημερεύω tagsüber abwesend sein 1 ×
ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 12 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
ἐπικρίνω entscheiden 1 ×
τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 17 ×
κατακομίζω hinabbringen, hintragen 11 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

39 ἀντιπαρεξάγω dagegen führen 1 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
ἐξανδραποδίζομαι gänzlich versklaven (auch im Akt.) 2 ×
κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 8 ×
προτερέω vorangehen, früher sein 1 ×
συμπεριλαμβάνω umfassen, einschließen 3 ×

41 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
ὁ συναγωνιστής Mitstreiter 4 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

42 μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
43 ἀναίσθητος, ον gefühllos; dumm; nicht wahrnehmbar 5 ×

καταπτύω auf etw. spucken, verachten 8 ×
ὑφοράω mit Verdacht, Unwillen auf jem. blicken 4 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

45 δελεάζω ködern, fangen 1 ×
διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×
προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 17 ×

46 ἄκαιρος, ον unangebracht, zur falschen Zeit 3 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×
ὁ κόλαξ Schmeichler 7 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 17 ×

47 ὁ προδότης Verräter 17 ×
48 ἀπορρίπτω, ἀπορριπτέω wegwerfen 2 ×
49 ἀνθίστημι entgegenstellen, vergleichen 1 ×

τὸ βούλημα Absicht, Ziel 5 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×
ἔμμισθος, ον angestellt, bezahlt 1 ×
μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 12 ×
περιποιέω bewahren, verschaffen 8 ×

50 ἡ ἑωλοκρασία Mischung abgestandener Reste 1 ×
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κατασκεδάννυμι zerstreuen, verbreiten 2 ×
παρενοχλέω sehr lästig fallen 1 ×

51 ὁ θεριστής Mäher, Schnitter 1 ×
ἡ μισθαρνία Lohnarbeit 2 ×

52 μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
53 προβουλεύω vorher beraten, einen Ratsbeschluss entwerfen 6 ×
54 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 12 ×

ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 7 ×
τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, deklamieren 6 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

55 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 12 ×
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 11 ×
ὁ κλήτωρ Gerichtsbote; Zeuge bei der Vorladung 1 ×
ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 1 ×
ὁ τειχοποιός in Athen: Aufseher bei der Ausbesserung der Stadtmauern 2 ×
τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, deklamieren 6 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×

56 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
58 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 12 ×

ἡ ἀνάρρησις öffentliche Verkündigung 1 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×

59 ἀπαρτάω aufhängen, erhängen; trennen, entfernen 2 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

60 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
τὸ πλεονέκτημα Vorteil 10 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
ὑπαγορεύω diktieren; vorschlagen 6 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

61 διίστημι auseinandertreten lassen; pass. offenstehen; sich unterschei
den

4 ×

δωροδόκος, ον bestechlich 5 ×
ὁ προδότης Verräter 17 ×
στασιαστικός, ή, όν aufrührerisch 2 ×
ὁ συναγωνιστής Mitstreiter 4 ×

63 προαισθάνομαι vorher wahrnehmen, vorher bemerken 7 ×
συγκατακτάομαι gemeinsam erwerben 1 ×

64 ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
ἡ μερίς Teil, Anteil 13 ×
συναίτιος, ον mitschuldig, mitverantwortlich 4 ×
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65 ἡ μέμψις Tadel 4 ×
περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 12 ×

66 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 18 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
τὸ πρωτεῖον erster Platz, Sieg 6 ×
ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 8 ×

67 ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 10 ×
ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 5 ×
ἡ κλείς Schlüssel; Schlüsselbein, Schulter 2 ×
παραιρέω wegnehmen 11 ×
πηρόω verstümmeln 1 ×

68 ἄδοξος, ον ruhmlos, unbekannt 9 ×
αὐτεπάγγελτος, ον freiwillig, aus freien Stücken 1 ×
ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 10 ×
τὸ θεώρημα Anblick, Schauspiel; Theorie 1 ×
ἡ μεγαλοψυχία erhabene Gesinnung, Großmut 3 ×
παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 12 ×
τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 15 ×

70 ἡ πόρθησις Zerstörung 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

71 τὸ ἐπιτείχισμα Bollwerk, Fort 6 ×
εὐχερής, ές gewandt; leichtsinnig; einfach, bequem 5 ×
κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 8 ×
παρασπονδέω einen Vertrag brechen; wortbrüchig werden gegen jem. 3 ×
σφετερίζομαι (auch aktiv) sich zu eigen machen, bemächtigen 4 ×

72 καταδουλόω versklaven 5 ×
ὁ κωλυτής Hinderer 1 ×
περιεργάζομαι sich übermäßig anstrengen, seine Mühe vergeuden 5 ×
προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 17 ×

73 ἡ παραπομπή Eskorte, Transport 4 ×
προσαγγέλλω melden, verkünden 3 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 15 ×
ἡ σύγκλητος Ratsversammlung, bes. Senat 3 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

74 ἀγνωμονέω ohne Überlegung, rücksichtslos handeln 3 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
μεμψιμοιρέω sich beklagen, murren 1 ×
ἡ ὀλιγωρία Geringschätzung, Verachtung 3 ×
πλημμελέω einen Fehler begehen 10 ×

75 ἡ ἀνακομιδή Rückkehr, Rückgabe 1 ×
ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter 5 ×
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ἡ ἐντολή Auftrag, Befehl 1 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 15 ×
ἡ πρυτανεία Prytanenamt, Ratsvorsitz 1 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 15 ×
χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen, med. Geldge

schäfte führen
13 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
76 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
77 ἡ ἄφεσις Freilassung, Freispruch, Befreiung 13 ×

ἐξαποστέλλω aussenden 1 ×
ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 13 ×
ναυαρχέω eine Flotte, ein Schiff kommandieren 1 ×
παραπέμπω eskortieren; vorbei-, herbeischicken 9 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×
συμπεριλαμβάνω umfassen, einschließen 3 ×

78 διαφυλάσσω genau bewachen 5 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
κακοήθης, ες böswillig, gemein 5 ×
συντάσσω aufstellen, anordnen 16 ×
συντελέω gemeinsam beenden; beitragen, einzahlen 7 ×

79 παραδύομαι vorbeischlüpfen 3 ×
80 ὁ ἀπόστολος Bote, Botschafter; Fahrt 8 ×
82 βλασφημέω lästern, beleidigen 16 ×

βόειος, α, ον Rinder-; aus Rindshaut 1 ×
προξενέω Vormund, Proxenos sein; einführen, vorstellen 7 ×

83 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 12 ×
ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 18 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 5 ×
σήμερον heute 33 ×
ἡ συλλαβή Griff; Silbe 5 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

84 ὁ ἀγωνοθέτης Ausrichter, Richter von Wettkämpfen 3 ×
ἡ ἀναγόρευσις Verkündigung, Proklamation 4 ×
ἀναγορεύω verkünden, ernennen 12 ×
πρυτανεύω vorsitzen 10 ×
τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, deklamieren 6 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

85 ἡ μέμψις Tadel 4 ×
ὁ χλευασμός Spott, Ironie 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

86 ἀνομολογέομαι übereinstimmen, zugeben 3 ×
87 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 4 ×

ἐπείσακτος, ον importiert, fremd 2 ×
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ὁ ἐπιτειχισμός Befestigungsbau 1 ×
τὸ μηχάνημα Erfindung 4 ×
ἡ σιτοπομπία Getreideeinfuhr 5 ×
συμπολεμέω gemeinsam kämpfen, zusammen Krieg führen 3 ×
ὁ, ἡ χάραξ Pfahl 3 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

88 ἀλλοτριόω entfremden, verfeinden 3 ×
89 ἀφειδής, ές nicht sparend: reichlich, freigiebig 3 ×

εὔωνος, ον billig, wohlfeil 3 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×

90 ἡ ἁλία dor. = ἐκκλησία 1 ×
ἡ ἀνάστασις das Aufstehen; Zerstörung 4 ×
ἀποκαθίστημι zurückgeben, wieder einsetzen, wiederherstellen 1 ×
δαίω I. anzünden, anbrennen II. teilen 1 ×
δενδροκοπέω Bäume fällen 1 ×
ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 1 ×
εὐνοέω wohlwollen, freundlich sein 2 ×
ὁ ἱερομνήμων Repräsentant bei der Amphiktyonie 5 ×
ἡ ῥήτρα Rede, Vertrag 1 ×

91 ἀλειτούργητος, ον abgaben-, steuerfrei 1 ×
ἀνακηρύσσω durch einen Herold ausrufen, verkünden 1 ×
ἡ ἔγκτησις Landbesitzrecht 1 ×
ἑκκαιδεκάπηχυς, υ sechzehn Ellen lang, hoch 1 ×
ἡ ἐπιγαμία Heiratsrecht 2 ×
ἡ εὐχαριστία Dankbarkeit, Danksagung 1 ×
κατοικέω siedeln, besiedeln 11 ×
ἡ πανήγυρις Festversammlung, feierliche Versammlung 4 ×
ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten Reihe 1 ×

92 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
εὐχαριστέω Dank sagen 1 ×
κατοικέω siedeln, besiedeln 11 ×
παραίτιος, (α,) ον mitschuldig 1 ×

93 ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
94 ἀγνωμονέω ohne Überlegung, rücksichtslos handeln 3 ×

μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 11 ×

95 ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×
δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 17 ×

96 μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 11 ×
97 ἡ εὐδοξία Ehre, Vortrefflichkeit 7 ×

κατείργω, καθείργνυμι einschließen 2 ×
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ὁ οἰκίσκος Zimmerchen 1 ×
99 διαλογίζομαι berechnen, erörtern 8 ×

ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 10 ×
μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 11 ×
περίοιδα genau kennen 2 ×
σφετερίζομαι (auch aktiv) sich zu eigen machen, bemächtigen 4 ×
ὑπολογίζομαι berücksichtigen, veranschlagen 6 ×

100 ὑπολογίζομαι berücksichtigen, veranschlagen 6 ×
101 καταισχύνω beschämen 11 ×

μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 11 ×
102 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×

ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
ὑστερίζω später sein, zu spät kommen 10 ×

103 ἡ συμμορία Abteilung 21 ×
ἡ ὑπωμοσία Vertagungseid 2 ×

104 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 2 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
συνεκκαίδεκα sechzehn zusammen 2 ×
συντελής, ές zinspflichtig, untergeben 2 ×

105 ἐπιχειροτονέω durch Abstimmung bestätigen 6 ×
ὁ κατάλογος Aufstellung, Register, Katalog (bes. für Truppenaushebungen) 5 ×
πρυτανεύω vorsitzen 10 ×
ἡ συντέλεια Ausführung; Genossenschaft b. Liturgien 4 ×
τριηραρχικός, ή, όν die Trierarchie betreffend 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

106 ὁ ἀναλογισμός Berechnung, Überlegung 1 ×
ἀποτιμάω missachten; verpfänden, eine Hypothek aufnehmen 15 ×
ὁ κατάλογος Aufstellung, Register, Katalog (bes. für Truppenaushebungen) 5 ×
συνεκκαίδεκα sechzehn zusammen 2 ×
ἡ συντέλεια Ausführung; Genossenschaft b. Liturgien 4 ×
ἡ τίμησις Einschätzung, (Geld-) Strafe 3 ×
ὑπηρετικός, ή, όν dienend 2 ×
ἡ χορηγία Choregenamt, Chorausstattung; Vermögen, Mittel 9 ×

107 ὁ ἀποστολεύς Entsender, Ausstatter 6 ×
ὁ ἀπόστολος Bote, Botschafter; Fahrt 8 ×
ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 4 ×
καθυφίημι nachlassen, nachgeben; verraten, preisgeben 13 ×
πώποτε jemals 135 ×
σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 10 ×

108 βάσκανος, ον verleumderisch, missgünstig 9 ×
κακοήθης, ες böswillig, gemein 5 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 13 ×
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ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×
109 τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 13 ×
110 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×

τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 5 ×
τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 13 ×

111 διακυκάω vermischen, durcheinander bringen 1 ×
διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen, umbringen 5 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×

112 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
ἡ μισανθρωπία Menschenhass 2 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×
φιλόδωρος, ον freigebig 1 ×

113 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 11 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×
ὁ τειχοποιός in Athen: Aufseher bei der Ausbesserung der Stadtmauern 2 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×

114 πολλαχόθεν von vielen Seiten 8 ×
115 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 12 ×

ἡ εἰκάς zwanzigster Tag des Monats 2 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
κατοικέω siedeln, besiedeln 11 ×
μισθοδοτέω Lohn, Sold zahlen 4 ×
ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 6 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

116 ὁ ἀγωνοθέτης Ausrichter, Richter von Wettkämpfen 3 ×
ἡ ἀναγόρευσις Verkündigung, Proklamation 4 ×
ἀναγορεύω verkünden, ernennen 12 ×
τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
γυμνικός, ή, όν sportlich 3 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
καθοπλίζω ausrüsten, bewaffnen 1 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 15 ×
σκυλεύω dem toten Feind die Rüstung ausziehen, ausplündern, rauben 1 ×
ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 6 ×

117 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
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ὁ λογιστής Rechner, Rechenlehrer; pl. in Athen: Behörde zur Abnahme der
Rechenschaft

4 ×

ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×
118 ὁ ἀγωνοθέτης Ausrichter, Richter von Wettkämpfen 3 ×

ἡ ἀναγόρευσις Verkündigung, Proklamation 4 ×
ἀναγορεύω verkünden, ernennen 12 ×
ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeister 14 ×
ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 7 ×
θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 11 ×
τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 16 ×
προσαναλίσκω zusätzlich aufwenden, ausgeben 3 ×
πρυτανεύω vorsitzen 10 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×
ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 6 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

119 βάσκανος, ον verleumderisch, missgünstig 9 ×
ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 10 ×
παμπόνηρος, ον ganz schurkisch 1 ×

120 ἡ ἀναγόρευσις Verkündigung, Proklamation 4 ×
ἀναγορεύω verkünden, ernennen 12 ×
ἀναίσθητος, ον gefühllos; dumm; nicht wahrnehmbar 5 ×
ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 13 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 5 ×
σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 7 ×

121 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 12 ×
ἐλλεβορίζω mit Nieswurz (gegen Wahnsinn) behandeln 1 ×
μεταποιέω verändern, umgestalten 2 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

122 τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 13 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

123 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 11 ×
ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 19 ×

124 πομπεύω begleiten, geleiten 4 ×
125 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 16 ×

ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
ἡ προθεσμία Frist, Verfallstag, Verjährung 4 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×

126 ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×
διασύρω verspotten, schmähen 9 ×
φιλολοίδορος, ον schmähsüchtig 1 ×
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127 ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 12 ×
ἐπαχθής, ές beschwerlich, lästig 4 ×
τὸ περίτριμμα das Polierte 1 ×
ὁ σπερμολόγος Schmarotzer; Schwätzer 1 ×

128 ἡ ἀναισθησία Gefühllosigkeit, Dummheit 6 ×
δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 18 ×
ἡ διάγνωσις Unterscheidung, Entscheidung 2 ×
ἐρυθριάω erröten 1 ×
τὸ κάθαρμα Schmutz, Abfall; Reinigung 4 ×
ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe 9 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×

129 ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 3 ×
καλαμίτης im Röhricht (Name eines athenischen Heros) 1 ×
τὸ κλεισίον Schuppen 1 ×
μεθημερινός, ή, όν (μεθημέριος) bei Tag 1 ×
ὁ τριηραύλης Taktgeber beim Rudern 1 ×
ὁ τριταγωνιστής Schauspieler für die dritte Rolle 4 ×
ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 1 ×

130 καταράομαι verfluchen 11 ×
πρώην gerade; vorgestern 20 ×
ἡ συλλαβή Griff; Silbe 5 ×

131 μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
132 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×

ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
βάσκανος, ον verleumderisch, missgünstig 9 ×
κράζω schreien, rufen 3 ×
τὸ νεώριον Werft 8 ×

133 διαδύομαι, διαδύνω durchschlüpfen, entgehen 2 ×
ἐξαρπάζω entraffen, herausrauben 1 ×
ἐπανάγω zurückbringen; pass. ausfahren 2 ×
ἐπιζητέω suchen nach, untersuchen, vermissen 2 ×
σεμνολόγος, ον erhaben sprechend 1 ×
στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 6 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

134 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
προσαιρέομαι hinzunehmen, hinzuwählen 3 ×
ὁ σύνδικος Anwalt, Staatsanwalt 6 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

135 ὁ σύνδικος Anwalt, Staatsanwalt 6 ×
συνεδρεύω im Rat sitzen, beraten, überlegen 3 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

136 θρασύνω ermutigen 2 ×
κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 9 ×
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τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 13 ×
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×

137 ἐπόμνυμι mitschwören, nachschwören; schwören bei 2 ×
κοινολογέομαι sich beraten, unterreden mit 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

138 ἀνταλλάσσω eintauschen, vertauschen 4 ×
ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 13 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 19 ×
μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 12 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
ὑποσκελίζω ein Bein stellen 2 ×

139 ἀμφισβητήσιμος, ον strittig, zweifelhaft, umstritten 5 ×
βάσκανος, ον verleumderisch, missgünstig 9 ×
ὁ ἰαμβειοφάγος Iambenfresser 1 ×
πώποτε jemals 135 ×
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

140 ἐκνίζω auswaschen, reinigen 1 ×
ἐπεξεργάζομαι zusätzlich bewirken 1 ×

141 ἀνόνητος, ον nutzlos 3 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×

142 ἐπαράομαι herabfluchen, verfluchen 6 ×
143 διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×

ἡ παράκλησις Anrede, Aufruf, Mahnung 2 ×
συγκάθημαι zusammensitzen, Rat halten 1 ×
συγκατασκευάζω gemeinsam vorbereiten, bewerkstelligen 5 ×

144 ἡ δεινότης Furchtbarkeit; Schlauheit, Kenntnis 6 ×
συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 11 ×

145 ὁ ληιστής Räuber, Pirat 19 ×
146 διίημι hindurchschicken, durchlassen 2 ×
147 κακοπαθέω Unglück leiden 2 ×

παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
συμπείθω überreden 1 ×

148 εἰσηγέομαι einführen 4 ×
ὁ ἱερομνήμων Repräsentant bei der Amphiktyonie 5 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ὑφοράω mit Verdacht, Unwillen auf jem. blicken 4 ×

149 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 12 ×
εὐπρόσωπος, ον mit schönem Gesicht, schön anzusehen 1 ×
καθιερόω weihen, widmen 2 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×
πρόοιδα vorher wissen 13 ×
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ὁ πυλαγόρας Delegierter bei der Amphiktyonenversammlung 3 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

150 ὁ ἱερομνήμων Repräsentant bei der Amphiktyonie 5 ×
καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrauchen 15 ×
κλητεύω vor Gericht laden 6 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand nehmen 7 ×

151 ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
ὁ ἱερομνήμων Repräsentant bei der Amphiktyonie 5 ×
κατακοντίζω niederschießen 1 ×
ἡ πυλαία Amphiktyonenversammlung; das Recht, Amphiktyonen zu

entsenden; Menge
6 ×

συναρπάζω zusammenraffen, rauben, entführen 1 ×
ἡ ὑφήγησις Führung 1 ×

152 εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich 9 ×
ῥώννυμι stärken 7 ×

153 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
μεταγιγνώσκω seine Meinung ändern, bereuen 2 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
ὁ χείμαρρ(ο)ος Gießbach 2 ×

154 διαλαμβάνω einteilen, trennen 3 ×
ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft 2 ×
κατανέμω verteilen 4 ×
ὁ πυλαγόρας Delegierter bei der Amphiktyonenversammlung 3 ×
ἡ πυλαία Amphiktyonenversammlung; das Recht, Amphiktyonen zu

entsenden; Menge
6 ×

ὁ σύνεδρος Ratgeber 5 ×
155 ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft 2 ×

κατανέμω verteilen 4 ×
πλημμελέω einen Fehler begehen 10 ×
ὁ πυλαγόρας Delegierter bei der Amphiktyonenversammlung 3 ×
πυλαγορέω als Pylagoras dienen 1 ×
ἡ πυλαία Amphiktyonenversammlung; das Recht, Amphiktyonen zu

entsenden; Menge
6 ×

τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 5 ×
ὁ σύνεδρος Ratgeber 5 ×
τραυματίζω verwunden 1 ×

156 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×

157 ἐπιζήμιος, ον schädlich, nachteilig 1 ×
ὁ ἐπισιτισμός Verpflegung, Fouragieren 3 ×
κατοικέω siedeln, besiedeln 11 ×
λεηλατέω plündern, Beute machen 1 ×
πλημμελέω einen Fehler begehen 10 ×
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συναντάω begegnen, eintreffen 1 ×
ὁ σύνεδρος Ratgeber 5 ×

158 συμπαρασκευάζω mitvorbereiten 4 ×
159 ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 3 ×
161 παρατηρέω aufpassen, beobachten 1 ×

παροράω bemerken; verachten 24 ×
προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 15 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×

162 ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
τὸ κίναδος Fuchs 2 ×
κολακεύω schmeicheln 9 ×
ὁμογνωμονέω zustimmen, einig sein 1 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×

163 ἡ ἀπόκρισις Antwort; Ausscheidung 7 ×
προεξανίσταμαι sich zuerst erheben, früher starten 1 ×
συγκρούω zusammenschlagen, kollidieren (lassen) 2 ×
συμπεραίνω gemeinsam vollenden, beschließen 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

164 ἡ ἀνοχή meist plur.: Innehalten, Waffenstillstand 3 ×
ἀστυγείτων, ον benachbart 3 ×
διατηρέω bewahren, bewachen 5 ×
ἡ ὁμόνοια Eintracht 9 ×
πρυτανεύω vorsitzen 10 ×

165 ἡ ἀλλοτριότης Entfremdung 1 ×
ἡ ἀνοχή meist plur.: Innehalten, Waffenstillstand 3 ×
ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter 5 ×
ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 8 ×

166 ἡ ἀνοχή meist plur.: Innehalten, Waffenstillstand 3 ×
ἡ ἀπόκρισις Antwort; Ausscheidung 7 ×
παραπέμπω eskortieren; vorbei-, herbeischicken 9 ×
πλημμελέω einen Fehler begehen 10 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
ῥώννυμι stärken 7 ×
συγκατατίθεμαι übereinstimmen, zustimmen 1 ×
ἡ ὑποστροφή Rückkehr, Umwendung 1 ×

167 ἀνανεόομαι erneuern 3 ×
ἐπιγιγνώσκω erkennen, herausfinden 1 ×
ἡ ὁμόνοια Eintracht 9 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
ἡ πρόθεσις Vorsatz, Absicht, Aussage 2 ×
ῥώννυμι stärken 7 ×
συγκάταινος, ον zustimmend 1 ×
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168 ἡ ἀπόκρισις Antwort; Ausscheidung 7 ×
συμπνέω mitwehen, zusammenwehen 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

169 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern 4 ×
προβουλεύω vorher beraten, einen Ratsbeschluss entwerfen 6 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 15 ×
ὁ σαλπιγκτής Trompeter 1 ×
χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen, med. Geldge

schäfte führen
13 ×

170 προσαγγέλλω melden, verkünden 3 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 15 ×

171 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 18 ×
ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 9 ×

172 παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×
174 τὸ ὅριον Grenze, Grenzgebiet 5 ×
175 εὐτρεπίζω fertig, bereit machen 5 ×

καταπλήσσω niederschlagen; erschrecken, einschüchtern 3 ×
176 ἡ μερίς Teil, Anteil 13 ×

φιλιππίζω auf Seiten Philipps stehen 2 ×
φιλονικέω ehrgeizig sein, wetteifern, rivalisieren 9 ×

177 ἐπανίημι loslassen, entspannen 2 ×
παρρησιάζομαι frei, offen sprechen 4 ×

178 κατατυγχάνω Erfolg haben, erzielen, erreichen 1 ×
τὸ πρόσχημα Vorwand; Schmuck 3 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

179 ἄχρι bis; solange wie 16 ×
συνεπαινέω gemeinsam loben, billigen 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

180 διασύρω verspotten, schmähen 9 ×
ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

181 δοριάλωτος, ον kriegsgefangen 1 ×
παραιρέω wegnehmen 11 ×
προαδικέω als erster Unrecht begehen 1 ×
πρυτανεύω vorsitzen 10 ×
ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 6 ×

182 ἔμφρουρος, ον auf Wache; bewacht 1 ×
ἐξανδραποδίζομαι gänzlich versklaven (auch im Akt.) 2 ×
κατάκορος, ον intensiv, übermäßig 1 ×
κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 8 ×
ἡ ὠμότης Rohheit, Grausamkeit 7 ×

183 ἀνάστατος, ον vertrieben; zerstört 3 ×
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καταδουλόω versklaven 5 ×
παραιρέω wegnehmen 11 ×
πλημμελέω einen Fehler begehen 10 ×

184 διατηρέω bewahren, bewachen 5 ×
καθέλκω hinabziehen; (Schiffe) ins Wasser ziehen, zu Wasser lassen 8 ×

185 ἀλλόφυλος, ον fremd (stämmig) 1 ×
διαμφισβητέω bestreiten, bezweifeln; beanspruchen 2 ×
μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 11 ×

186 ἀντιβαίνω widerstehen, Widerstand leisten 1 ×
ὁ ἔγγονος Enkel, Nachkomme 6 ×
ὁμόφυλος, ον stammverwandt, derselben Rasse zugehörig 1 ×

187 ἡ ἐπιγαμία Heiratsrecht 2 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

188 ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 9 ×
τὸ μῖσος Hass 10 ×
τὸ νέφος Wolke, Gewölk 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

189 ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×

190 βασκαίνω behexen; missgönnen, neiden 6 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×
σήμερον heute 33 ×

191 ἄφωνος, ον stumm, ohne Stimme 3 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×

192 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

194 ἡ ναυαγία Schiffbruch 3 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
ὁ σκηπτός Sturmwind, Gewitter 1 ×
συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zerschlagen 3 ×

195 ἀναπνέω Atem holen, einatmen 2 ×
196 ἐξαίρω hervorheben, herausheben, forttragen 6 ×

καταπτύω auf etw. spucken, verachten 8 ×
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 10 ×
προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 17 ×
πρόοιδα vorher wissen 13 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×

197 καθάπαξ ein für alle Mal 9 ×
ὑπολογίζομαι berücksichtigen, veranschlagen 6 ×

198 ἀντικρούω zusammenstoßen, widerstehen 1 ×
ἀπόκειμαι beiseite liegen, in Reserve liegen 4 ×
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τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 19 ×
ἄφωνος, ον stumm, ohne Stimme 3 ×
ἐνευδοκιμέω Ruhm in etw. gewinnen 1 ×
τὸ ῥῆγμα Bruch, Bruchstück 3 ×
τὸ σπάσμα Riss; Fetzen; das Zerren; Schneide 1 ×

199 διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×
κράζω schreien, rufen 3 ×
παράδοξος, ον unerwartet, unglaublich, paradox 8 ×
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 10 ×
προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 17 ×
πρόοιδα vorher wissen 13 ×

200 ἀκονιτί kampflos 3 ×
ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 16 ×
καταπτύω auf etw. spucken, verachten 8 ×

201 ἄδοξος, ον ruhmlos, unbekannt 9 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×

203 ἔμφυτος, ον angeboren, natürlich 2 ×
τὸ πρωτεῖον erster Platz, Sieg 6 ×
πώποτε jemals 135 ×

204 καταλιθόω steinigen 1 ×
205 ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 9 ×
206 ἡ διακονία Bedienung, Dienst 2 ×

ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×

207 γλίχομαι hängen an, streben nach 4 ×
τὸ ἐγκώμιον Lobrede, Verherrlichung 7 ×

208 ἡ ἀγνωμοσύνη Unkenntnis, Missverständnis, Wahnsinn 5 ×
παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 13 ×
προκινδυνεύω Vorkämpfer sein, in vorderster Front Gefahren bestehen 2 ×

209 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 18 ×
ὁ γραμματοκύφων Buchstabenbücker 1 ×
κατάρατος, ον verflucht 14 ×
τὸ πρωτεῖον erster Platz, Sieg 6 ×
ὁ τριταγωνιστής Schauspieler für die dritte Rolle 4 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×

210 ἡ βακτηρία Stock, Stab 2 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×
τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 8 ×

211 ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

212 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
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κατάρατος, ον verflucht 14 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×
συναίτιος, ον mitschuldig, mitverantwortlich 4 ×
ὠμός, ή, όν roh 14 ×

213 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
διίημι hindurchschicken, durchlassen 2 ×
πώποτε jemals 135 ×
συνεμβάλλω gemeinsam angreifen 2 ×

214 ὁ κατακλυσμός Überflutung 1 ×
215 τὸ ἐγκώμιον Lobrede, Verherrlichung 7 ×

τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 6 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×

216 ἄμεμπτος, ον untadelig 2 ×
συμπαρατάσσομαι gemeinsam Aufstellung nehmen, zusammen kämpfen 2 ×
χειμερινός, ή, όν winterlich 1 ×

217 δυσμεναίνω feindselig sein 1 ×
ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 13 ×
ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 9 ×
συνευφραίνομαι sich zusammen freuen, es sich gutgehen lassen 1 ×
συνθύω gemeinsam opfern 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

218 διασύρω verspotten, schmähen 9 ×
ὁ πλάνος Wanderung, Irrfahrt 1 ×
ἡ ταλαιπωρία Mühe, Qual 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

219 πώποτε jemals 135 ×
220 ἡ ἀναφορά Aufgang; Bezug; Aufrechnung; Wiedergutmachung 2 ×

ὑπεραίρω hinaufheben; überschreiten 5 ×
221 ἀναίσθητος, ον gefühllos; dumm; nicht wahrnehmbar 5 ×
222 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
223 συγκατηγορέω mitanklagen 3 ×

ἡ συλλαβή Griff; Silbe 5 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

225 προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
πρόοιδα vorher wissen 13 ×
σήμερον heute 33 ×
τόθι dort 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

227 οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 9 ×
σαθρός, ά, όν morsch, rissig, ungesund 4 ×
σοφίζομαι klug, pfiffig sein, klug ausdenken 4 ×

228 μεταπείθω umstimmen 1 ×
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229 ὁ λογιστής Rechner, Rechenlehrer; pl. in Athen: Behörde zur Abnahme der
Rechenschaft

4 ×

παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 13 ×
συνεμβάλλω gemeinsam angreifen 2 ×

230 ὁ ληιστής Räuber, Pirat 19 ×
τὸ ὅριον Grenze, Grenzgebiet 5 ×
συμπολεμέω gemeinsam kämpfen, zusammen Krieg führen 3 ×

231 ἀνταναιρέω gegeneinander aufheben 1 ×
καθάπαξ ein für alle Mal 9 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×
ἡ ὠμότης Rohheit, Grausamkeit 7 ×

232 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
233 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×

παραφέρω beiseite schaffen, in die Irre führen 2 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

234 περίχωρος, ον umwohnend, benachbart 2 ×
προεκλέγω vorher einsammeln 2 ×
ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhandlung; (vereinbar

ter) Lohn; Syntax
12 ×

235 προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 17 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

236 ἀντιτάσσω entgegenstellen 6 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 12 ×

237 τὸ ἐλάττωμα Verlust, Niederlage; Mangel 1 ×
238 ἡ συντέλεια Ausführung; Genossenschaft b. Liturgien 4 ×
239 ἀντωνέομαι an jem. Stelle kaufen: überbieten, konkurrieren 1 ×

ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×
240 ἀκριβολογέομαι genau untersuchen, präzise sprechen 4 ×
241 ἄπλοος, ον nicht schiffbar; nicht seetüchtig 1 ×

ὁ ληιστής Räuber, Pirat 19 ×
ἡ σιτοπομπία Getreideeinfuhr 5 ×

242 τὸ ἀνθρώπιον Menschlein, Kerlchen 1 ×
ἀρουραῖος, α, ον ländlich 1 ×
αὐτοτραγικός die Tragödie verkörpernd 1 ×
βάσκανος, ον verleumderisch, missgünstig 9 ×
τὸ κίναδος Fuchs 2 ×
παράσημος, ον falsch geprägt, übh. falsch; bemerkenswert 2 ×
ὁ πίθηκος Affe 1 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×
φιλαίτιος, ον klagefreudig, Prozesshansel 2 ×

243 ἀσθενέω schwach, krank sein 10 ×
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ἡ δεινότης Furchtbarkeit; Schlauheit, Kenntnis 6 ×
ἐμβρόντητος, ον angedonnert, dumm 1 ×
ἡ ὄνησις Nutzen, Vorteil 3 ×

244 γαυριάω prangen, prunken, sich brüsten 1 ×
ἡ ἧσσα Niederlage 3 ×
κατάρατος, ον verflucht 14 ×
καταστρέφω unterwerfen; beenden 1 ×
οὐδαμόθεν, μηδαμόθεν nirgendwoher 6 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×
πώποτε jemals 135 ×

245 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 13 ×
σκώπτω spotten 3 ×

246 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
ἑκασταχοῦ überall 1 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
ἡ ὁμόνοια Eintracht 9 ×
προαισθάνομαι vorher wahrnehmen, vorher bemerken 7 ×
σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 7 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×

247 ἀήττητος, ον unbesiegt, unbesiegbar 2 ×
248 ἀγνωμονέω ohne Überlegung, rücksichtslos handeln 3 ×

ἡ διάταξις Anordnung 1 ×
ὁ σιτώνης (öffentlicher) Kornkäufer 1 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

249 ἀπείρητος, ον unerfahren; unversucht 1 ×
ἡ ἀπόνοια Verzweiflung, Wahnsinn 7 ×
ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 10 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×

250 ἀδωροδόκητος, ον unbestechlich 6 ×
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 14 ×
ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 10 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
εὔορκος, ον eidestreu 13 ×
προσομολογέω (zusätzlich) zustimmen, beipflichten 8 ×

251 οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
πώποτε jemals 135 ×

252 ἡ ἀγνωμοσύνη Unkenntnis, Missverständnis, Wahnsinn 5 ×
ἡ βασκανία Missgunst, böser Zauber 2 ×
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ὑπερήφανος, ον stolz, arrogant 7 ×
253 ἐπιχέω darüber gießen, überschütten 1 ×
254 προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 15 ×
256 ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×

σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 10 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×
ἡ ψυχρότης Kälte 1 ×

257 τὸ διδασκαλεῖον Schulhaus 2 ×
τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 13 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×

258 διαπτύω bespucken, abweisen 1 ×
τὸ διδασκαλεῖον Schulhaus 2 ×
προσεδρεύω neben etw. warten, lauern 3 ×
σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 10 ×
σπογγίζω mit einem Schwamm reinigen 1 ×
συμβιόω zusammenleben 2 ×
τρίβω reiben, kneten, abnutzen 1 ×

259 ἀπομάσσω auswischen, auswaschen; med. abbilden, modellieren 1 ×
ἡ βίβλος Papyrus; Buch(rolle) 2 ×
κρατηρίζω Wein mischen, ausschenken 1 ×
νεβρίζω ein Hirschfell anziehen 1 ×
ὀλολύζω schreien, aufschreien 2 ×
τὸ παιδαγωγεῖον Warteraum für die Paidagogoi 1 ×
ὁ πηλός Ton, Lehm 1 ×
τὸ πίτυρον Kleie 1 ×
πώποτε jemals 135 ×
σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 10 ×
συσκευωρέομαι organisieren, planen 1 ×
τέλλω vollenden, vollziehen; aufgehen 1 ×

260 ἡ αἰώρα Schwebe, Schaukel 1 ×
τὸ γραΐδιον altes Weibchen 1 ×
τὸ ἔνθρυπτον Art Kuchen, Eingeweichtes 1 ×
ὁ ἔξαρχος Anführer, Vorsänger 1 ×
ἐπορχέομαι tanzen auf, zu 1 ×
ὁ θίασος Schwarm, Prozession 3 ×
θλίβω drücken, pressen, bedrängen 1 ×
κισσοφόρος, ον efeubekränzt 1 ×
ἡ λεύκη Silberpappel; weißer Hautausschlag 1 ×
ὁ λικνοφόρος Träger der Getreideschwinge 1 ×
τὸ μάραθον Fenchel 1 ×
τὸ νεήλατον Kuchen 1 ×
ὀλολύζω schreien, aufschreien 2 ×
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παρείας ὄφις rotbraune Asklepiosschlange 1 ×
ὁ προηγεμών Lehrer, Führer (bei den Mysterien) 1 ×
ὁ στρεπτός, τὸ στρεπτόν Halskette, Halsreifen 1 ×
ὑπέρλαμπρος, ον überhell, überlaut 1 ×

261 τὸ ἀρχίδιον Ämtchen 1 ×
γραμματεύω Schreiber, Sekretär sein 6 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
εὐδαιμονίζω glücklich preisen 4 ×

262 ἀκήρυκτος, ον ohne Kriegserklärung; ohne Verhandlung 1 ×
ἄσπονδος, ον ohne Trankopfer; ohne Friedensvertrag 1 ×
βαρύστονος, ον schwer klagend; beklagenswert 1 ×
ὁ βότρυς Traube 1 ×
ἡ ἐλαία Olive 4 ×
ὁ θεατής Zuschauer 2 ×
καταισχύνω beschämen 11 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ὁ ὀπωρώνης Obsthändler 1 ×
προϋπάρχω vorher beginnen; intr. vorher vorhanden sein 5 ×
τὸ σῦκον Feige; Geschwür, Gerstenkorn 1 ×
τριταγωνιστέω als dritter Schauspieler auftreten 4 ×
ὁ ὑποκριτής Schauspieler 8 ×

263 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
τὸ κατηγόρημα Anklagepunkt; Aussage 3 ×
ὁ λαγῶς Hase 1 ×
σκώπτω spotten 3 ×
τρέμω zittern, fürchten 1 ×

264 εὐχερής, ές gewandt; leichtsinnig; einfach, bequem 5 ×
265 γραμματεύω Schreiber, Sekretär sein 6 ×

ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 6 ×
συρίζω pfeifen 2 ×
τριταγωνιστέω als dritter Schauspieler auftreten 4 ×

266 ἀνομολογέομαι übereinstimmen, zugeben 3 ×
σήμερον heute 33 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×
συμβιόω zusammenleben 2 ×

267 κακαγγελέω schlechte Nachricht bringen 1 ×
ὁ κευθμών Schlupfwinkel, Tiefe, Höhle 1 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
παραναγιγνώσκω vergleichen; vorlesen 2 ×
ἡ ῥῆσις Rede; Passage (aus einem Theaterstück) 1 ×
ὁ τριταγωνιστής Schauspieler für die dritte Rolle 4 ×
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268 ἐπαρκέω hinreichen, genügen; abwehren, helfen 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
συνεκδίδωμι gemeinsam herausgeben; bei der Verheiratung helfen 2 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

269 μικρόψυχος, ον kleinmütig 1 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 17 ×

270 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 16 ×
ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 10 ×

271 οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
272 ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×
273 ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 13 ×

παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 12 ×
275 ἄγραφος, ον ungeschrieben 2 ×

τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 19 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×
συνάχθομαι mit jem. trauern, betrübt sein 5 ×
ἡ ὠμότης Rohheit, Grausamkeit 7 ×

276 ὁ γόης Zauberer, Taschenspieler 3 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×

277 ἡ δεινότης Furchtbarkeit; Schlauheit, Kenntnis 6 ×
προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 15 ×

279 ἡ μικροψυχία Kleinmut 2 ×
πώποτε jemals 135 ×
συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 11 ×

280 ἡ ἐπίδειξις Darstellung, Demonstration 5 ×
τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 6 ×
ὁ τόνος Anspannung, Anstrengung; (Spann-) Gurt 1 ×
ἡ φωνασκία Stimmübung, Deklamation 1 ×

281 ἡ προσδοκία Erwartung 2 ×
282 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 19 ×

ἐξαίρω hervorheben, herausheben, forttragen 6 ×
καταράομαι verfluchen 11 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×

283 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
διόμνυμι feierlich schwören 13 ×
καταράομαι verfluchen 11 ×

284 ὁ μηνυτής Denunziant, Anzeiger 1 ×
ἡ μισθαρνία Lohnarbeit 2 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ὁ προδότης Verräter 17 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×
ἡ τυμπανίστρια Trommlerin 1 ×

285 ἀμνημονέω vergessen, sich nicht erinnern 4 ×
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ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
εὔφωνος, ον gut bei Stimme, klangvoll 3 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×
ὠμός, ή, όν roh 14 ×

286 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 19 ×
τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 19 ×
διόμνυμι feierlich schwören 13 ×
εὐθενέω + pass. blühen, gedeihen 3 ×
πταίω zu Fall bringen; med. stolpern, fallen 4 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

287 αὐτόχειρ eigenhändig; mörderisch; selbstmörderisch 7 ×
κωμάζω feiern, jubeln, eine Jubelprozession machen 3 ×
ὁμόσπονδος, ον das Trankopfer teilend 1 ×
ὁμωρόφιος, ον unter einem Dach wohnend 3 ×
παιωνίζω den Paian singen 1 ×
παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 13 ×
συναλγέω mitleiden 1 ×

288 τὸ περίδειπνον Begräbnismahl 1 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

289 ἀγνώμων, ον sinnlos, gefühllos, rücksichtslos 6 ×
ἀμφίς beiderseits; getrennt, auseinander; fern 1 ×
ἀποσκεδάννυμι zerstreuen 1 ×
ὁ βραβεύ(τη)ς (Schieds-) Richter; Lenker, Befehlshaber 1 ×
ἡ δῆρις Streit 1 ×
τὸ ἐπίγραμμα Aufschrift, Epigramm 8 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
ἡ πάτρα Vaterland 2 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×

290 κατάρατος, ον verflucht 14 ×
291 τὸ δεῖγμα Anzeichen; Muster 9 ×

καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 18 ×
λαρυγγίζω gröhlen, brüllen; erwürgen (?) 1 ×

292 ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
294 ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×

καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 18 ×
ὁ φιλιππισμός Parteinahme für Philipp 1 ×

295 ἡ αἰσχροκέρδεια Gewinnsucht, Gier 13 ×
κομιδῇ geradezu, genau 12 ×
προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 17 ×

296 ἀκρωτηριάζω Gliedmaßen abschneiden, verstümmeln 1 ×
ἀνατρέφω ernähren, aufziehen 1 ×
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ὁ κανών 1. Webestab 2. Schildgriff 3. Maßstab 1 ×
ὁ κόλαξ Schmeichler 7 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
ὁ προδότης Verräter 17 ×
προπίνω zutrinken; opfern, verschenken 4 ×

297 ἀναίτιος, ον unschuldig 2 ×
ληρέω töricht reden, schwätzen 8 ×
περιβόητος, ον berühmt; berüchtigt, verrufen 4 ×
τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 13 ×

298 ἀδιάφθορος, ον unvergänglich; unbestechlich 1 ×
ἡ ἐπαγγελία Ankündigung, Angebot, Versprechen 4 ×
τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×
πώποτε jemals 135 ×
ῥέπω sinken, sich neigen 1 ×
ἡ τρυτάνη Waage 2 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×

299 διασύρω verspotten, schmähen 9 ×
ἡ πλίνθος Ziegel 1 ×
ἡ ταφρεία das Anlegen von Gräben 1 ×
ὁ τειχισμός Mauerbau 1 ×

301 ἄχρι bis; solange wie 16 ×
μεσόγαιος, ον binnenländisch 2 ×
ἡ σιτοπομπία Getreideeinfuhr 5 ×

303 τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 13 ×
ἡ φαυλότης Schlechtigkeit, Armut 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

305 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

306 ἀναμφισβήτητος, ον unbestritten, unbestreitbar 3 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×

307 βασκαίνω behexen; missgönnen, neiden 6 ×
κακίζω schmähen, beschimpfen 4 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ὕπουλος, ον innerlich schwärend, versteckt, heimtückisch 1 ×

308 ἀπνευστί ohne Atem zu holen 1 ×
τὸ ἐναντίωμα Hindernis 2 ×
ἡ ὄνησις Nutzen, Vorteil 3 ×
πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 7 ×
συνείρω zusammenknüpfen, etwas ohne Unterbrechung tun 1 ×
φωνασκέω die Stimme trainieren, deklamieren 3 ×

309 τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
310 τὸ ἐναντίωμα Hindernis 2 ×

πόστος, η, ον der wievielte? der wievielte Teil? 1 ×
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311 ἡ διακονία Bedienung, Dienst 2 ×
ἡ ἐπισκευή Wiederherstellung: Rückgabe; Reparatur 2 ×
ὁ νεώσοικος Werft 7 ×

312 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 18 ×
διτάλαντος, ον zwei Talente schwer, zwei Talente wert 2 ×
ἡ ἐπιτιμία bürgerliche Rechte (Ggs. ἀτιμία) 6 ×
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 15 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×
πώποτε jemals 135 ×
ἡ συμμορία Abteilung 21 ×

313 λαμπρόφωνος, ον mit lauter Stimme 1 ×
μνημονικός, ή, όν das Gedächtnis betreffend; sich leicht erinnernd 2 ×
πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 7 ×
τραγικός, ή, όν tragisch; erhaben, majestätisch 3 ×
τριηραρχικός, ή, όν die Trierarchie betreffend 2 ×
ὁ ὑποκριτής Schauspieler 8 ×

314 προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
315 ὕπειμι darunter sein; vorhanden sein 4 ×
316 ἡ ἀχαριστία Undankbarkeit 3 ×

ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
ἡ προπηλάκισις schmähliche Behandlung 2 ×
ὑπερμεγέθης, ες übermäßig groß 3 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×

317 διασύρω verspotten, schmähen 9 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

318 βάσκανος, ον verleumderisch, missgünstig 9 ×
319 ὁ ἀγωνιστής Kämpfer, Athlet, Wettbewerber 3 ×

ἀναγορεύω verkünden, ernennen 12 ×
ἀστεφάνωτος, ον unbekränzt 1 ×

320 ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 13 ×
ἐφάμιλλος, -ον gleich stark 3 ×
ἱπποτρόφος, ον Pferde ernährend, züchtend 2 ×
κολακεύω schmeicheln 9 ×
μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 12 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

321 ἀνεπίφθονος, ον ohne Vorwurd, neidlos 3 ×
διαφυλάσσω genau bewachen 5 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
τὸ πρωτεῖον erster Platz, Sieg 6 ×

322 ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 10 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
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ἡ εὐδοξία Ehre, Vortrefflichkeit 7 ×
κατάρατος, ον verflucht 14 ×

323 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
διασύρω verspotten, schmähen 9 ×
δυσσεβέω freveln 1 ×
εὐαγγελίζομαι gute Nachrichten verkünden 1 ×
τὸ εὐτύχημα Glücksfall, Erfolg 5 ×
κύπτω sich bücken, vorbeugen 1 ×
φαιδρός, ά, όν glänzend, strahlend 2 ×
φρίσσω rauh sein, schaudern, zittern 3 ×

324 ἀνίατος, ον unheilbar 2 ×
ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 15 ×
ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 5 ×
ἐπαρτάω darüber hängen 2 ×
ἐπινεύω zunicken, zustimmend nicken 2 ×
προώλης, ες gänzlich zerstört 2 ×

19

1 ἡ δέησις Bitte 10 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 18 ×
ἡ παραγγελία Befehl 2 ×
ὁ παράκλητος Anwalt 1 ×

2 ἡ ἀειλογία stete Ablegung der Rechenschaft 2 ×
ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἀσύμφορος, ον unvorteilhaft 10 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 18 ×

4 ἀδωροδόκητος, ον unbestechlich 6 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×

5 ἡ ἀπαγγελία Bericht, Erzählung 4 ×
ἀσύμφορος, ον unvorteilhaft 10 ×
δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×
ἡ συμβουλία Rat, Ratschlag 3 ×

6 διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
καθυφίημι nachlassen, nachgeben; verraten, preisgeben 13 ×

7 ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 9 ×

9 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 17 ×

10 ὁ δευτεραγωνιστής Schauspieler für zweite Rollen; Helfer 1 ×
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δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
πανταχοῖ überallhin 6 ×

11 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×

12 ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 12 ×
τὸ δεῖγμα Anzeichen; Muster 9 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×

13 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
συντάσσω aufstellen, anordnen 16 ×

15 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
καταπτύω auf etw. spucken, verachten 8 ×
κυρόω bestätigen, bekräftigen 8 ×
προτεραῖος, α, ον vorherig; am Vortag 7 ×
συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden 7 ×

16 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden 7 ×

17 ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 12 ×
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
κατατρίβω abreiben, aufbrauchen, erschöpfen 4 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

18 ἀναριθμέομαι ausrechnen 1 ×
ἀναρτάω aufhängen, befestigen; abhängen lassen von 1 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 19 ×

19 παμπλήθης, ες sehr zahlreich, sehr gewaltig 1 ×
συνδιαμνημονεύω miterinnern 1 ×

20 ἀπολογίζομαι Rechnung legen, abrechnen 2 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×

21 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ κατάληψις Einnahme, das Ergreifen; das Begreifen 1 ×

22 ἐπικηρύσσω verkünden 4 ×
ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 7 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 2 ×
ὑπαινίσσομαι andeuten 1 ×

23 ἔνθεν woher 1 ×
παραδηλόω andeuten 1 ×
χλευάζω verspotten, verlachen 4 ×
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24 ἡ βασκανία Missgunst, böser Zauber 2 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
καταφαίνομαι erscheinen, sich manifestieren 1 ×
ἡ προσδοκία Erwartung 2 ×

25 ὑπομιμνήσκω erinnern 17 ×
26 ἐκκλείω ausschließen 2 ×

ἡ ἐπαγγελία Ankündigung, Angebot, Versprechen 4 ×
ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 19 ×

27 ἀδωροδόκητος, ον unbestechlich 6 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 19 ×
ὁ φενακισμός Betrug, Gaunerei 4 ×

28 ἡ αἰσχροκέρδεια Gewinnsucht, Gier 13 ×
29 μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×

παραιρέω wegnehmen 11 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

30 συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×
31 ἡ ἀπαγγελία Bericht, Erzählung 4 ×

καταχειροτονέω gegen jem. stimmen, ihn verurteilen 11 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 16 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×
πώποτε jemals 135 ×

32 ἡ κλῆσις Ruf; Vorladung, Strafverfolgung 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
πονηρεύομαι schuftig handeln 1 ×
τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 16 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×

33 διακρούω abklopfen; med. entkommen, entfliehen 12 ×
ἐξαίρω hervorheben, herausheben, forttragen 6 ×

34 προβουλεύω vorher beraten, einen Ratsbeschluss entwerfen 6 ×
35 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×

ἐπικηρύσσω verkünden 4 ×
ἡ παρουσία Anwesenheit 3 ×
προαγγέλλω vorher verkünden 1 ×
τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 16 ×

36 ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 12 ×
ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 14 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
κατακωλύω hindern, zurückhalten 6 ×
συνδιαλλάσσω versöhnen 2 ×

37 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
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38 προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
39 ἀνάστατος, ον vertrieben; zerstört 3 ×

ἡ διαλλαγή Versöhnung 6 ×
οὐδὲ (τὸ) γρῦ keinen Deut, keinen Dreck 1 ×
συνδιαλλάσσω versöhnen 2 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

40 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 18 ×
διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἐνθένδε von hier 17 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

41 ἡ ἀδοξία schlechter Ruf 7 ×
ἡ ἀναχώρησις Rückzug, Rückzugsort 1 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×

42 ἐκλαλέω ausplappern 3 ×
προαισθάνομαι vorher wahrnehmen, vorher bemerken 7 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

43 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
ἐκλαλέω ausplappern 3 ×
σπαθάω verzetteln, vergeuden 1 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

44 ἔκσπονδος, ον außerhalb des Waffenstillstands 9 ×
45 διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×
46 ἐπανίσταμαι sich erheben, einen Aufstand machen 1 ×

ἡ προσποίησις Anspruch; Anschein 1 ×
ὑβριστικός, ή, όν gewalttätig, übermütig 15 ×

47 ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 19 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

48 ὁ ἔγγονος Enkel, Nachkomme 6 ×
ἡ εὐφημία andächtiges Schweigen; Gebet 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

49 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

50 προαισθάνομαι vorher wahrnehmen, vorher bemerken 7 ×
51 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 13 ×

ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 16 ×
κατακωλύω hindern, zurückhalten 6 ×
πώμαλα wie denn? = οὐδαμῶς 1 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

52 συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
53 ἡ ἀπαγγελία Bericht, Erzählung 4 ×
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συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×
ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 19 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

54 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 13 ×
ὁ ἔγγονος Enkel, Nachkomme 6 ×
μεταμέλομαι bereuen, bedauern 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

55 συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 11 ×
56 ὁ ἔγγονος Enkel, Nachkomme 6 ×

ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 16 ×
πάνδεινος, ον ganz schrecklich 9 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 19 ×

58 φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×
59 ἡ εἰκάς zwanzigster Tag des Monats 2 ×

πεμπταῖος, α, ον am fünften Tag 1 ×
60 ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 16 ×

ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 6 ×
τὸ νεώριον Werft 8 ×
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×
ἡ τετράς Vierzahl; vierter Tag des Monats 1 ×

61 ἄρδην von Grund auf, gänzlich 5 ×
ἡ πολιορκία Belagerung 4 ×
συναίτιος, ον mitschuldig, mitverantwortlich 4 ×

65 ὁ ἀνδραποδισμός Versklavung 2 ×
τὸ γύναιον Weibchen 4 ×
ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 8 ×
τὸ θέαμα Anblick 1 ×
κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 8 ×
τὸ παιδάριον Kindchen 6 ×
περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 12 ×

66 καταλεύω zu Tode steinigen 2 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

67 εὐδαιμονίζω glücklich preisen 4 ×
ὁ ζηλωτής Nacheiferer, Nachahmer 2 ×

68 τὸ εὐτύχημα Glücksfall, Erfolg 5 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×

69 ἀπονοέομαι verzweifeln 3 ×
διακονέω dienen, Dienste tun 4 ×
ἐμβλέπω anblicken, hinsehen 2 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
συζήω miteinander leben 3 ×
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70 ἐξηγέομαι vorangehen; vorschreiben; auslegen, deuten 4 ×
κατάρατος, ον verflucht 14 ×
ὑπογραμματεύω Untersekretär sein 3 ×

71 ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 5 ×
σήμερον heute 33 ×
ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 6 ×

72 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 14 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

73 δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
74 διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
75 ἐπικηρύσσω verkünden 4 ×

κατάρατος, ον verflucht 14 ×
76 συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 11 ×
77 ἀκονιτί kampflos 3 ×

προκαθίημι vorher hinablassen, hinabsenden 2 ×
ἡ τριβή Erschöpfung; Aufschub; Übung 1 ×
ὑποποιέω unterwerfen; heimlich, allmählich produzieren; med. heimlich

für sich gewinnen
1 ×

78 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
προσκατασκευάζω zusätzlich vorbereiten, einrichten 4 ×
ὑπεξαιρέω allmählich wegnehmen, entfernen 1 ×
ἡ ψευδολογία Lügengeschichte 5 ×

79 προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
80 δήποτε einmal, eigentlich 27 ×

προακούω vorher hören 5 ×
81 διοικίζω auseinandersiedeln, zerstreuen 4 ×

ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 8 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×

82 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
παραιρέω wegnehmen 11 ×

83 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
ἡ ἀδοξία schlechter Ruf 7 ×

84 περίοιδα genau kennen 2 ×
ἡ ψευδολογία Lügengeschichte 5 ×

85 ὑβριστικός, ή, όν gewalttätig, übermütig 15 ×
86 ἀτιμώρητος, ον ungerächt; ungestraft; ohne Hilfe 3 ×

κατακομίζω hinabbringen, hintragen 11 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

87 ὁ ἔγγονος Enkel, Nachkomme 6 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
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ὁσάκις wie oft 2 ×
ῥᾳθυμέω müßig sein, leichtsinnig sein 6 ×

88 τὸ ἐγκώμιον Lobrede, Verherrlichung 7 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
τὸ κατηγόρημα Anklagepunkt; Aussage 3 ×

90 πιπράσκω verkaufen 54 ×
93 εἰσηγέομαι einführen 4 ×
94 ἄχρι bis; solange wie 16 ×

ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
πώποτε jemals 135 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
ὁ φενακισμός Betrug, Gaunerei 4 ×

95 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 12 ×
πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 3 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

96 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×
97 ἄδοξος, ον ruhmlos, unbekannt 9 ×

ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 10 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×
ἐμβιβάζω einsteigen lassen, einschiffen 2 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
συναίτιος, ον mitschuldig, mitverantwortlich 4 ×
σφαλερός, ά, όν schlüpfrig, gefährlich, unsicher 6 ×

98 ἡ ἀβελτερία Dummheit 5 ×
ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 13 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×

99 εὐνοϊκός, ή, όν wohlwollend, freundlich, gütig 15 ×
ἡ σκῆψις Vorwand, Ausrede, Entschuldigung 12 ×
φθονερός, ά, όν neidisch 4 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

100 ἡ ἀβελτερία Dummheit 5 ×
ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 16 ×
ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 16 ×
σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 6 ×

101 ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 13 ×
102 γοητεύω verzaubern, bezaubern 1 ×

διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×
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ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×
103 ἀδοξέω in schlechtem Ruf stehen 3 ×

ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 10 ×
ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 13 ×

104 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 7 ×
ἡ πραότης Milde, Freundlichkeit 4 ×

109 ὁ γόης Zauberer, Taschenspieler 3 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×

110 ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×
ὁ προδότης Verräter 17 ×

111 ἔναγχος kürzlich, gerade 6 ×
112 ἄρδην von Grund auf, gänzlich 5 ×

διαίρω erheben; entfernen; aufsperren 3 ×
προσεξανδραποδίζομαι zusätzlich versklaven 1 ×

113 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 18 ×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×

114 καταλλάσσω tauschen, verändern; versöhnen 2 ×
ξυληγέω Holz importieren 1 ×
πυροπωλέω Weizenhandeln betreiben 1 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

115 ἀδοξέω in schlechtem Ruf stehen 3 ×
κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 1 ×

116 ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 10 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 14 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
πρώην gerade; vorgestern 20 ×
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×

118 ἀδοξέω in schlechtem Ruf stehen 3 ×
καθάπαξ ein für alle Mal 9 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 12 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×

119 ἡ ἀβελτερία Dummheit 5 ×
ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 16 ×
διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×
διευλαβέομαι sich sorgfältig hüten vor 2 ×
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ἐπιπρεσβεύομαι Gesandte schicken 1 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

120 ἀμάρτυρος, ον ohne Zeugen, unbezeugt 4 ×
διαμετρέω durchmessen, verteilen 4 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
πάνδεινος, ον ganz schrecklich 9 ×

121 αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 9 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

122 ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 16 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

123 ἄσπαρτος, ον ungesät 1 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
ἡ πολιορκία Belagerung 4 ×
ἡ σιτοπομπία Getreideeinfuhr 5 ×
ἡ σύγκλητος Ratsversammlung, bes. Senat 3 ×
ὑποφαίνω (sich) ein wenig, allmählich zeigen 1 ×

124 ἀρρωστέω unpässlich, krank sein 8 ×
ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 16 ×
προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand nehmen 7 ×

125 ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 6 ×
ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 7 ×
κατακομίζω hinabbringen, hintragen 11 ×
τὸ μίσθωμα Vertrag; vertraglicher Preis 1 ×
συνάχθομαι mit jem. trauern, betrübt sein 5 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

126 ἡ ἀρρωστία Schwäche, Unlust 3 ×
ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 16 ×
εὔφωνος, ον gut bei Stimme, klangvoll 3 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×
ὑπολογίζομαι berücksichtigen, veranschlagen 6 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

127 τὸ δωροδόκημα Bestechungssumme; Korruption 3 ×
ἔκφρων, ον verrückt, wahnsinnig 2 ×
ἐπικηρύσσω verkünden 4 ×
τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×
πάνδεινος, ον ganz schrecklich 9 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×

128 ἐπινίκ(ε)ιος, ον zum Sieg gehörend, Sieges- 4 ×
τὸ εὖχος Gegenstand des Gebets, Erfolg, Ruhm 1 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
ὁ θεωρός Abgesandter; Betrachter 2 ×
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προπίνω zutrinken; opfern, verschenken 4 ×
συμπαιωνίζω gemeinsam den Paian singen 1 ×
συστεφανόω gemeinsam bekränzen 1 ×
φιλοτήσιος, α, ον zur Freundschaft, Liebe gehörig 1 ×

129 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 14 ×
ἡ ἐξωμοσία eidliche Ablehnung 1 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
τὸ μητρῷον Kybeletempel (Staatsarchiv) 2 ×
συμπρεσβεύω Mitgesandter sein; gemeinsam Gesandte schicken 4 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

130 ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 16 ×
καταράομαι verfluchen 11 ×
συνεύχομαι gemeinsam beten 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

132 ἀξιόχρεως, ων bedeutend 6 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×

133 αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 9 ×
τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 17 ×

135 ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 7 ×
προσακούω außerdem hören; angesprochen werden 5 ×

136 ἀκατάστατος, ον ungeordnet, durcheinander 1 ×
ἀστάθμητος, ον unausgewogen, unstet 1 ×
ἀσύνθετος, ον nicht zusammengesetzt; ohne Vertrag, treulos 1 ×

137 ἀποτυμπανίζω kreuzigen 4 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
καταπέμπω hinabschicken, aussenden 2 ×
πώποτε jemals 135 ×

139 διωθέω durchstoßen, zerreißen, med. wegstoßen, zurückweisen 3 ×
οὐδαμῇ nirgendwo; keineswegs 6 ×
προπίνω zutrinken; opfern, verschenken 4 ×
φιλανθρωπεύομαι sich freundlich verhalten, nett sein 1 ×

140 μεγαλόψυχος, ον großmütig 2 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

141 ἡ ἀναίρεσις Aufnahme; Zerstörung 2 ×
ἄρδην von Grund auf, gänzlich 5 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×

144 κυρόω bestätigen, bekräftigen 8 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×

145 ὁ πυρός Weizen 1 ×
148 ἱπποκρατέω an Kavallerie überlegen sein 1 ×
149 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
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ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×

150 ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 10 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×

151 ἐξορκόω jem. schwören lassen 8 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
πώποτε jemals 135 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

152 ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 9 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×

153 τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 13 ×
κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 7 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×
ἡ πολιορκία Belagerung 4 ×
ἡ σπάνις Mangel, Seltenheit 2 ×

154 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 14 ×
προκαταχράομαι vorher verbrauchen 1 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

155 ἐνθένδε von hier 17 ×
156 θρυλέω plappern, ständig wiederholen 7 ×

πιπράσκω verkaufen 54 ×
157 προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 9 ×

σήμερον heute 33 ×
ὑποστέλλω zurückziehen; med. sich zurückhalten, zurückschrecken von 7 ×

158 τὸ ἐφόδιον Weggeld, Reisekosten 11 ×
τὸ πανδοκεῖον (auch πανδοχεῖον) Herberge 1 ×

159 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 14 ×
ἀπαλείφω abwischen, ausradieren 7 ×
συστρατεύω gemeinsam zu Feld ziehen 3 ×

160 οὐδαμόσε, μηδαμόσε nirgendwohin 4 ×
ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 19 ×

161 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
εὐορκέω richtig schwören, seinem Eid treu bleiben 16 ×
ὁρκόω schwören lassen, vereidigen 2 ×
ὑπερκολακεύω über die Maßen schmeicheln 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

162 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

163 ἡ ἄρνησις Leugnung 1 ×
προαποστέλλω vorher aussenden 1 ×

164 δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
τὸ πρόσταγμα Befehl 6 ×
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165 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
166 ἀνασῴζω retten, in Sicherheit bringen 2 ×
167 ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 16 ×

διακωδωνίζω gründlich prüfen 1 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
προσπέμπω aussenden 3 ×

168 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
διακρούω abklopfen; med. entkommen, entfliehen 12 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
προσδιανέμω zusätzlich verteilen 1 ×

169 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ἐξεγγυάω Kaution zahlen 3 ×
170 τὸ λύτρον Lösegeld, Vergeltung 6 ×

λυτρόω gegen Lösegeld freikaufen 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 17 ×

171 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 16 ×
τὸ λύτρον Lösegeld, Vergeltung 6 ×
συμπρεσβεύω Mitgesandter sein; gemeinsam Gesandte schicken 4 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×

172 ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 16 ×
ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 5 ×
προώλης, ες gänzlich zerstört 2 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

173 ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 13 ×
174 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×

ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἔκσπονδος, ον außerhalb des Waffenstillstands 9 ×
μεταίρω hochheben 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

175 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×
συμπαραπόλλυμι mitzerstören 1 ×

176 ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 16 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
συγγράφω verfassen, schreiben 17 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×

177 ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 13 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×
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178 ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 13 ×
τὸ ἐπάγγελμα Versprechen 1 ×
κατατρίβω abreiben, aufbrauchen, erschöpfen 4 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden 7 ×
ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 19 ×

179 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
180 ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 16 ×

ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
συναμφότεροι, αι, α beide gemeinsam 3 ×

181 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

182 ἡ ἀγανάκτησις Schmerz, Reiz 1 ×
ἀκριβολογέομαι genau untersuchen, präzise sprechen 4 ×
ἀποληρέω daherschwatzen 1 ×
ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 1 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

183 ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 16 ×
προαναιρέω vorher wegnehmen, vorher zerstören 1 ×

184 ἀσύμφορος, ον unvorteilhaft 10 ×
185 τὸ ἐπίταγμα Befehl, Auftrag 3 ×

παραιρέω wegnehmen 11 ×
προβουλεύω vorher beraten, einen Ratsbeschluss entwerfen 6 ×
προγράφω darüber schreiben; zur Auktion ausschreiben; proskribieren 3 ×

187 ἄχρι bis; solange wie 16 ×
πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 13 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 17 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

188 ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 13 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 2 ×

189 ὁ προδότης Verräter 17 ×
συμπρεσβεύω Mitgesandter sein; gemeinsam Gesandte schicken 4 ×
τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, deklamieren 6 ×

190 τὰ εἰσιτητήρια Opfer bei Amtsantritt oder Jahresanfang 2 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 15 ×
συνδειπνέω gemeinsam essen 5 ×
συνεστιάω gemeinsam bewirten 1 ×
συσπένδω gemeinsam das Trankopfer darbringen 1 ×

191 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
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δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×
παραπρεσβεύομαι (auch akt.) eine Gesandtschaft betrügerisch handhaben 2 ×
συμπρεσβεύω Mitgesandter sein; gemeinsam Gesandte schicken 4 ×
συσσιτέω zusammen speisen 1 ×
συστρατηγέω gemeinsam das Strategenamt ausüben 1 ×

192 ἡ πανήγυρις Festversammlung, feierliche Versammlung 4 ×
πώποτε jemals 135 ×
ὁ τεχνίτης Fachmann, Spezialist 2 ×

193 ἡ ἀηδία Unlust, Widerwillen; abstoßendes Wesen 4 ×
ἐνοράω bemerken, wahrnehmen 1 ×
κωμικός, ή, όν komisch, zur Komödie gehörig 1 ×
ἡ μικροψυχία Kleinmut 2 ×
ἡ στεφάνη Helmrand; Stirnband, Helm 1 ×
ὁ ὑποκριτής Schauspieler 8 ×

194 δολοφονέω heimtückisch töten 1 ×
νεανιεύομαι im jugendlichen Überschwang handeln, über die Stränge

schlagen
4 ×

ὑπεκτίθεμαι evakuieren, in Sicherheit bringen 1 ×
195 ὁ κρότος Klappern, Klatschen, Applaus 2 ×

ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
τὸ συμπόσιον Gelage, Feier 2 ×

196 τὸ συμπόσιον Gelage, Feier 2 ×
197 ἀδημονέω verängstigt, verdrießlich sein 1 ×

ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 3 ×
διαθερμαίνω durchwärmen, ganz erwärmen 1 ×
ἡσυχῇ ruhig, gelassen 1 ×
ὁ ἱμάς Riemen, Peitsche 1 ×
κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 1 ×
ξαίνω Wolle kämmen, krempeln 1 ×
παροξύνω aufreizen, anstacheln 16 ×
περιρρήγνυμι ringsum zerbrechen, zerreißen 1 ×
ὁ ῥυτήρ I. Zügel, Riemen II. Retter, Schützer 1 ×
τρώγω nagen, knabbern, essen 1 ×
ὁ χιτωνίσκος Mäntelchen 4 ×

198 τὸ κάθαρμα Schmutz, Abfall; Reinigung 4 ×
παροινέω betrunken sein, betrunken über die Stränge schlagen, miss

handeln
8 ×

ἡ παροινία trunkenes Benehmen 1 ×
199 ἀκάθαρτος, ον unrein 3 ×

ἀποπνίγω ersticken, erdrosseln 2 ×
ἡ βίβλος Papyrus; Buch(rolle) 2 ×

200 ἔναγχος kürzlich, gerade 6 ×
ὁ θίασος Schwarm, Prozession 3 ×
καλινδέομαι sich wälzen, rotieren 1 ×
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ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
παρατρέφω daneben ernähren, erziehen 1 ×
ἡ πορνεία Prostitution 2 ×
τριταγωνιστέω als dritter Schauspieler auftreten 4 ×
ὑπογραμματεύω Untersekretär sein 3 ×
τὸ χορήγιον Nachschub 1 ×

201 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
δωροδόκος, ον bestechlich 5 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
ὁ κόλαξ Schmeichler 7 ×
ὁ προδότης Verräter 17 ×
ὁ ψεύστης Lügner, Betrüger 1 ×

202 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
προσακούω außerdem hören; angesprochen werden 5 ×
συναρέσκω gemeinsam gefallen; zugeben, zulassen 1 ×

203 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
204 ἀνώμοτος, ον unvereidigt 5 ×
205 ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 13 ×

προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 15 ×
206 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×

ἄτολμος, ον feige, vorsichtig 3 ×
βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×
εὐλαβής, ές vorsichtig, sorgfältig 4 ×
ἡ ὀλιγωρία Geringschätzung, Verachtung 3 ×
πώποτε jemals 135 ×

207 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 14 ×
διαίρω erheben; entfernen; aufsperren 3 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
ὁσάκις wie oft 2 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
πώποτε jemals 135 ×

208 ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 3 ×
ἄτολμος, ον feige, vorsichtig 3 ×
βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×
ἐμφράσσω blockieren, verstopfen 1 ×
παραιρέω wegnehmen 11 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×

209 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 14 ×
ἐχθές = χθές gestern 1 ×
πάνδεινος, ον ganz schrecklich 9 ×
πρώην gerade; vorgestern 20 ×

210 ἀναδύομαι auftauchen; zurückweichen, zurückschrecken 4 ×
211 βλασφημέω lästern, beleidigen 16 ×
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ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
ὁ λογιστής Rechner, Rechenlehrer; pl. in Athen: Behörde zur Abnahme der

Rechenschaft
4 ×

ὑπεργέλοιος, ον überaus lächerlich 1 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×

212 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
213 βλασφημέω lästern, beleidigen 16 ×

ἐγχέω eingießen, einschenken 2 ×
σήμερον heute 33 ×

214 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
215 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 10 ×

ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 19 ×
πώποτε jemals 135 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

216 παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
σήμερον heute 33 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×

217 σήμερον heute 33 ×
218 ἡ ἀνανδρία Unmännlichkeit, Feigheit 6 ×

εὔωνος, ον billig, wohlfeil 3 ×
219 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×

ἡ ἐπιορκία Meineid 5 ×
τὸ ὁρμητήριον Ausgangspunkt: Motivation; Basis, Lager 3 ×
προακούω vorher hören 5 ×
πρόοιδα vorher wissen 13 ×
τετύφωμαι verrückt, wahnsinnig sein 3 ×

220 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×
ἡ ἐπιορκία Meineid 5 ×
περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 12 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

221 ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 12 ×
222 μεταιτέω (seinen Anteil) erbitten, betteln 1 ×

πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 6 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

223 ἀνταλλάσσω eintauschen, vertauschen 4 ×
δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 3 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×

224 ἀναπίπτω zurückfallen, sich zurücklehnen 2 ×
ἐκλύω lösen, befreien 4 ×
συνεπισπάω mitreißen 1 ×

225 ἀποπηδάω abspringen, wegspringen 1 ×
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ἐκτρέπω abbiegen 1 ×
λαλέω schwatzen, reden 5 ×
συντυγχάνω treffen, begegnen 3 ×
ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 6 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

226 ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 3 ×
γλίχομαι hängen an, streben nach 4 ×
ἡ κωφότης Taubheit 1 ×
ὡσαύτως ebenso 6 ×

228 ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 18 ×
προὔργου vorteilhaft, nützlich 3 ×
ὑπορρέω allmählich, unvermittelt gleiten, fließen 2 ×

229 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 7 ×
ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 8 ×
σήμερον heute 33 ×

230 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 10 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×

231 ἐμβροντάω andonnern, betäuben 1 ×
εὐθενέω + pass. blühen, gedeihen 3 ×
καταισχύνω beschämen 11 ×
συμπαρασκευάζω mitvorbereiten 4 ×

232 ἀδωροδόκητος, ον unbestechlich 6 ×
ἀξιόπιστος, ον vertrauenswürdig 4 ×
προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 9 ×
σήμερον heute 33 ×

233 ἰταμός, ή, όν vorschnell, hastig; dreist 3 ×
πορνεύω prostituieren 3 ×

234 ἡ ἑστίασις Bewirtung 1 ×
τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 16 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

235 μεγαλόψυχος, ον großmütig 2 ×
ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen, erstaunen 3 ×
σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 10 ×

236 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×

237 ἡ ἀλαβαστοθήκη Behältnis für Salbenbüchsen 1 ×
ἀφόβητος, ον furchtlos 1 ×
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συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
τὸ τύμπανον Pauke 1 ×
ὁ ὑπογραμματεύς Untersekretär 1 ×
ὑποστέλλω zurückziehen; med. sich zurückhalten, zurückschrecken von 7 ×

238 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
μεγαλόφωνος, ον mit lauter Stimme 1 ×
σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 10 ×

239 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
κρύβδην heimlich, verborgen 7 ×

240 καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
περιποιέω bewahren, verschaffen 8 ×

241 παμμεγέθης, ες riesig groß 2 ×
242 νεανιεύομαι im jugendlichen Überschwang handeln, über die Stränge

schlagen
4 ×

ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×
243 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 18 ×

φημίζω aussprechen, benennen 1 ×
244 πρόσχωρος, ον benachbart 4 ×
245 τὸ ἰαμβεῖον Iambus, iambisches Gedicht 2 ×

πώποτε jemals 135 ×
246 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×

τὸ ἰαμβεῖον Iambus, iambisches Gedicht 2 ×
ὁ λογογράφος Redenschreiber, Logograph; Prosaschriftsteller 3 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
ὁ ὑποκριτής Schauspieler 8 ×

247 ἐγκλείω einschließen 1 ×
ἐντριβής, ές gewöhnt an, vertraut mit 1 ×
ὁ εὔθυνος Richter 1 ×
ἡ πάτρα Vaterland 2 ×
τραγικός, ή, όν tragisch; erhaben, majestätisch 3 ×
ὁ τριταγωνιστής Schauspieler für die dritte Rolle 4 ×

248 λυσιτελής, ές nützlich, vorteilhaft 7 ×
προεξαγγέλλω vorher verkünden 1 ×
ῥώννυμι stärken 7 ×
συγκρύπτω bedecken, (mit-) verbergen 3 ×

249 ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 12 ×
διατρέφω ernähren 1 ×
ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 3 ×
ἡ θόλος Rundbau 2 ×
ὑπογραμματεύω Untersekretär sein 3 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

250 καταδύω eintauchen, versinken 1 ×
ὁ λογογράφος Redenschreiber, Logograph; Prosaschriftsteller 3 ×
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οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
251 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf

schieben
25 ×

ἀνάκειμαι geweiht sein; sich beziehen auf, abhängen von 2 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
ὁ πάππος Großvater 24 ×
ἡ προπέτεια Hast, Unstetigkeit 5 ×

252 ἀνασῴζω retten, in Sicherheit bringen 2 ×
τὸ ἐλεγεῖον Distichon, Elegie 3 ×
λυσιτελής, ές nützlich, vorteilhaft 7 ×

253 συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
254 τὸ ἐλεγεῖον Distichon, Elegie 3 ×
255 ἀεικέλιος, ον unziemlich, schmählich, hässlich 1 ×

ἀλλοδαπός, ή, όν ausländisch, fremdartig 1 ×
ἀμαυρόω verdüstern 1 ×
ἀμφιτίθημι umlegen 1 ×
ἄρτιος, α, ον passend, perfekt; gerade 1 ×
αὐαίνω austrocknen, welken lassen 1 ×
αὔλειος, α, ον Hof-, zum Hof gehörig 1 ×
ἡ ἀφραδίη Unverstand, Torheit 1 ×
ἄφυκτος, ον unentrinnbar, unvermeidlich 1 ×
ἡ διχοστασία Abweichung, Meinungsverschiedenheit 1 ×
δυσμενέων feindlich 1 ×
ἡ δυσνομία Gesetzlosigkeit 1 ×
τὸ ἕλκος Wunde 4 ×
ἐμφύλ(ι)ος, ον zum selben Stamm, zur selben Familie gehörig 1 ×
ἐπεγείρω aufwecken, anstacheln 1 ×
ἐπίσκοπος, ον das Ziel treffend, zielend auf 1 ×
ἐρατός, ή, όν lieblich, geliebt 1 ×
τὸ ἔργμα I. Zaun II. = ἔργον 1 ×
εὐθύνω ausrichten, lenken 1 ×
εὔκοσμος, ον ordentlich, anständig 1 ×
ἡ εὐνομία gesetzliche Ordnung, Gesetzestreue 2 ×
θαμά oft, häufig 1 ×
τὰ θέμεθλα Fundament, Grundlage 1 ×
καταισχύνω beschämen 11 ×
τὸ κτέανον = κτῆμα 1 ×
λεαίνω zermahlen, glätten; vernichten 1 ×
τὸ λογάριον Redchen, kleine Rede 1 ×
μεγάθυμος, ον großherzig, mutig 1 ×
ὁ μυχός Winkel, das Innere 1 ×
ὀβριμοπάτρη Tochter eines mächtigen Vaters 1 ×
πενιχρός, ά, όν arm 1 ×
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περινοστέω herumgehen, besuchen, inspizieren 1 ×
τὸ πιλίδιον Filzkäppchen 1 ×
ἡ πινυτή Verstand, Einsicht 1 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
πολυήρατος, ον viel geliebt, lieblich 1 ×
πραΰνω glätten, besänftigen, beruhigen 1 ×
σεμνολογέω erhaben sprechen 1 ×
σκολιός, ά, όν krumm, gebogen 1 ×
τρύ(χ)ω aufreiben, erschöpfen 1 ×
ὑπερήφανος, ον stolz, arrogant 7 ×
ὕπερθεν (von) oben 1 ×
ὑπερθρῴσκω überspringen 1 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×
φωνασκέω die Stimme trainieren, deklamieren 3 ×

256 τὸ ἔνδειγμα (An-) Zeichen, Beweis 1 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×

257 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 18 ×
ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 18 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 18 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×
τὸ πονήρευμα Schurkenstück 2 ×

258 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 16 ×
διακρούω abklopfen; med. entkommen, entfliehen 12 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×
δωροδόκος, ον bestechlich 5 ×
ὁ προδότης Verräter 17 ×

259 αὐθαίρετος, ον selbstgewählt, freiwillig 1 ×
ἡ ἑταιρεία Genossenschaft; bes. politischer Verein, Partei 6 ×
ὑποκορίζομαι mit Spitznamen, mit Kosenamen anreden 1 ×

260 τὸ ζήλωμα Neidobjekt, Glücksgut 1 ×
παραιρέω wegnehmen 11 ×
ἡ παράνοια Wahnsinn 4 ×
πρώην gerade; vorgestern 20 ×

261 αὐτόχθων, ον eingeboren, landentsprossen 3 ×
μιαιφονέω (er-) morden 1 ×

262 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 18 ×
ληρέω töricht reden, schwätzen 8 ×

264 ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 8 ×
ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 8 ×
συνοικίζω zusammensiedeln, eingemeinden 2 ×

265 ἡ ἀβελτερία Dummheit 5 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×
ἐρέφω wölben, decken, krönen 1 ×
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266 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×
περίχωρος, ον umwohnend, benachbart 2 ×

267 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×
ἔκφρων, ον verrückt, wahnsinnig 2 ×
παραπλήξ 1. schräg, flach, sanft abfallend 2. = παράπληκτος verrückt,

wahnsinnig
1 ×

πώποτε jemals 135 ×
ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 6 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

268 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×
ὁ προδότης Verräter 17 ×

270 ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 12 ×
ὀχληρός, ά, όν unangenehm, lästig 2 ×
πραγματώδης, ες mühsam, lästig 1 ×
ῥᾳθυμέω müßig sein, leichtsinnig sein 6 ×

272 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
τὸ ἀριστεῖον Siegespreis, Tapferkeitspreis 6 ×
ἡ εὐρυχωρία offenes Gelände 1 ×

273 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
θρυλέω plappern, ständig wiederholen 7 ×

274 ἀδωροδόκητος, ον unbestechlich 6 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×
προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 9 ×

275 ἀλυσιτελής, ές nutzlos 7 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 18 ×
πώποτε jemals 135 ×

276 ἐπιμιμνήσκομαι erinnern, erwähnen 4 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

277 καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrauchen 15 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

278 ἄπρακτος, ον erfolglos, unverrichtet; nutzlos, fruchtlos 3 ×
ἔκσπονδος, ον außerhalb des Waffenstillstands 9 ×
ὁρκίζω schwören lassen 3 ×
ὁρκόω schwören lassen, vereidigen 2 ×
προσπέμπω aussenden 3 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

279 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 19 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 18 ×
χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen, med. Geldge

schäfte führen
13 ×

280 πρώην gerade; vorgestern 20 ×
281 ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 18 ×
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ὁ θίασος Schwarm, Prozession 3 ×
ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 3 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

282 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 9 ×

283 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×
ἡ παραγγελία Befehl 2 ×

284 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 16 ×
ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 18 ×
πηλίκος, η, ον wie groß? wie alt? 4 ×

286 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
ὁ σωφρονιστής Mahner, Kritiker 1 ×
τριηρικός, ή, όν zur Triere gehörig 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

287 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×
κατάρατος, ον verflucht 14 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
κωμάζω feiern, jubeln, eine Jubelprozession machen 3 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 9 ×
ἡ πορνεία Prostitution 2 ×
ὕβριστος, η, ον anmaßend, übermütig, gewalttätig 2 ×

288 ἐπιτηρέω beobachten, bewachen 1 ×
ἡ ψευδολογία Lügengeschichte 5 ×
ὠτακουστέω lauschen 1 ×

289 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 19 ×
μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 12 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×

290 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
πρώην gerade; vorgestern 20 ×

291 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×
βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×
δειδίσσομαι erschrecken 1 ×
θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 11 ×
στρατιωτικός, ή, όν soldatisch, militärisch 11 ×
συγκατηγορέω mitanklagen 3 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
φιλόνικος, ον bestrebt, zu siegen; ehrgeizig 1 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×
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292 καταράομαι verfluchen 11 ×
293 αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 9 ×

δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×

294 ὁ κλέπτης Dieb 17 ×
παρεκλέγω heimlich einsammeln, unterschlagen 1 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×

295 ἀξιόχρεως, ων bedeutend 6 ×
ἔναγχος kürzlich, gerade 6 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
ἡ προστασία Führung, Leitung, Schutz 3 ×
στρατηγιάω Feldherr sein wollen 1 ×

296 ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
τυρεύω Käse machen; intrigieren 1 ×

297 σήμερον heute 33 ×
298 παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×

προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 17 ×
299 ἐκσῴζω retten, bewahren 1 ×
301 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×

ἀχρεῖος, ον nutzlos, sinnlos 2 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
σήμερον heute 33 ×
συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden 7 ×

302 αὐτομολέω überlaufen 3 ×
303 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×

συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 11 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

304 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

305 ἀλάστορος, ον rächend 1 ×
τὸ γύναιον Weibchen 4 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
ὁ ὁδοίπορος Wanderer, Reisender 1 ×
τὸ παιδάριον Kindchen 6 ×
συντυγχάνω treffen, begegnen 3 ×

306 ἡ ἐπιστροφή Rücksicht, Sorge; Wiederkehr, Umkehr; Aufenhalt 2 ×
περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitansehen 1 ×

307 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
308 δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×

φιλαθήναιος, ον die Athener liebend 1 ×
309 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×

βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×
τὸ γύναιον Weibchen 4 ×



Nach Kapiteln 19, 310–19, 318

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
310 ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 1 ×

ὁ προδότης Verräter 17 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×

311 ἄχρι bis; solange wie 16 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 18 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
τὸ ἐφόδιον Weggeld, Reisekosten 11 ×

312 ἀνήκοος, ον nicht hörend, nicht gehört habend, unkundig 2 ×
τὸ μῖσος Hass 10 ×
ἡ προσηγορία Anrede, Bezeichnung 6 ×
πώποτε jemals 135 ×
σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 7 ×

313 τὸ ἐγκώμιον Lobrede, Verherrlichung 7 ×
ἡ ἐπιτιμία bürgerliche Rechte (Ggs. ἀτιμία) 6 ×

314 ἀνασπάω emporziehen, ausreißen 3 ×
ἄχρι bis; solange wie 16 ×
ἡ γνάθος Kiefer, Wange 1 ×
γραμματεύω Schreiber, Sekretär sein 6 ×
διασύρω verspotten, schmähen 9 ×
ἡ θόλος Rundbau 2 ×
ὁ κλύδων Schwall, Woge 1 ×
ἡ ὀφρῦς Braue 1 ×
ἡ σφῦρα Hammer, Hacke 1 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

315 ἀνόνητος, ον nutzlos 3 ×
διαφορέω forttragen; rauben, plündern 4 ×
τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 13 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
καταπολιτεύομαι politisch überwinden 2 ×
κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 7 ×
ὁ ληιστής Räuber, Pirat 19 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

316 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
συγγράφω verfassen, schreiben 17 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×

317 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
318 παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×

προσίημι zulassen, akzeptieren 5 ×
ἡ πυλαία Amphiktyonenversammlung; das Recht, Amphiktyonen zu

entsenden; Menge
6 ×
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συγκαθίστημι zusammen einrichten, einsetzen 2 ×
συνεξαιρέω gemeinsam einnehmen, herausnehmen, entfernen 1 ×

320 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
συνακολουθέω begleiten, folgen 4 ×

321 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×
προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 17 ×

322 ἐφορμέω vor Anker liegen, blockieren 1 ×
323 ἄφνω plötzlich 3 ×

προαπέρχομαι vorher weggehen 1 ×
324 διαπιστέω gründlich misstrauen 1 ×

ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 16 ×
κατακωλύω hindern, zurückhalten 6 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

325 κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 8 ×
περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 12 ×

326 διοικίζω auseinandersiedeln, zerstreuen 4 ×
τὸ ὁρμητήριον Ausgangspunkt: Motivation; Basis, Lager 3 ×
προσκατασκευάζω zusätzlich vorbereiten, einrichten 4 ×

327 ἀνάστατος, ον vertrieben; zerstört 3 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
κατακρημνίζω (von einer Klippe) hinabstürzen 1 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
οὐπώποτε noch niemals 1 ×

328 ἡ προμαντεία Recht, das Orakel als erster zu befragen 2 ×
σήμερον heute 33 ×

329 διοχλέω belästigen, langweilen 1 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×
πολλαχόθεν von vielen Seiten 8 ×

330 τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×
ἡ σίτησις Speisung 6 ×

331 ἐκκηρύσσω verkünden; verbannen 1 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×

332 εὐνοϊκός, ή, όν wohlwollend, freundlich, gütig 15 ×
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 12 ×
κομιδῇ geradezu, genau 12 ×
ὑστερέω später sein, zu spät kommen 3 ×

333 ἄχρι bis; solange wie 16 ×
κατατρίβω abreiben, aufbrauchen, erschöpfen 4 ×
προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 17 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×
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φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×
334 ἄχρι bis; solange wie 16 ×

ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden 7 ×

335 ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 3 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
πρώην gerade; vorgestern 20 ×

336 ἐπονείδιστος, ον tadelnswert, schmachvoll 2 ×
φωνασκέω die Stimme trainieren, deklamieren 3 ×

337 ἐκσυρίζω auspfeifen 1 ×
καθυποκρίνομαι schauspielern, vorgeben 1 ×
καταλεύω zu Tode steinigen 2 ×
τριταγωνιστέω als dritter Schauspieler auftreten 4 ×

338 ἀβέλτερος, ον dumm 4 ×
εὔφωνος, ον gut bei Stimme, klangvoll 3 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×
ὑποστέλλω zurückziehen; med. sich zurückhalten, zurückschrecken von 7 ×

339 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 8 ×
ἡ δεινότης Furchtbarkeit; Schlauheit, Kenntnis 6 ×
δωροδόκος, ον bestechlich 5 ×
ἡ εὐφωνία Schönheit der Stimme 1 ×
τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×
ὁ παιάν, παιών Paian (Apollonlied); Jubellied 1 ×
προκαλινδέομαι sich vor jem. niederwerfen 1 ×
συγχαίρω sich freuen mit 3 ×
συνασκέω (gemeinsam) üben 1 ×
ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 6 ×

340 διακόπτω durchschneiden, zerschlagen 5 ×
δωροδόκος, ον bestechlich 5 ×
πηλίκος, η, ον wie groß? wie alt? 4 ×

341 πανταχῶς auf jede Weise 2 ×
342 ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 13 ×

ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×
343 ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 12 ×

ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
προσαναλίσκω zusätzlich aufwenden, ausgeben 3 ×

20

1 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
ἐκδύω ausziehen 6 ×
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συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
2 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×

3 χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

4 προβουλεύω vorher beraten, einen Ratsbeschluss entwerfen 6 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

5 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
λυσιτελής, ές nützlich, vorteilhaft 7 ×

6 ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 13 ×
7 εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich 9 ×
καταμέμφομαι tadeln, beschuldigen 6 ×

8 λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
9 ἀψευδέω nicht lügen, wahr sprechen 1 ×
τὸ βλάβος Schaden 2 ×

10 περιάπτω befestigen, anhaften; ringsherum anzünden 2 ×
προσαναλίσκω zusätzlich aufwenden, ausgeben 3 ×
πώποτε jemals 135 ×
φθονερός, ά, όν neidisch 4 ×

11 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

12 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ἡ ὁμόνοια Eintracht 9 ×
συνεισφέρω gemeinsam beisteuern 1 ×

13 ἀψευδής, ές wahrhaft, nicht täuschend 2 ×
λυσιτελής, ές nützlich, vorteilhaft 7 ×

14 λυσιτελής, ές nützlich, vorteilhaft 7 ×
15 ἡ βεβαιότης Festigkeit, Sicherheit 1 ×
16 ἡ ἰσηγορία gleiches Rederecht 4 ×

κολακεύω schmeicheln 9 ×
17 ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×
18 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×

ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 17 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

19 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
ἡ χορηγία Choregenamt, Chorausstattung; Vermögen, Mittel 9 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×

20 εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
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λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
ληρέω töricht reden, schwätzen 8 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 17 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×

21 ὁ γυμνασίαρχος Gymnasiarch 4 ×
ἐγκύκλιος, ον rund; wiederkehrend, regelmäßig 3 ×
ὁ ἑστιάτωρ Gastgeber, Bewirter 2 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×

22 λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
23 ἡ ἀνάλωσις das Ausgeben, Verschwendung 3 ×

ἡ ἀνάπαυσις Rast, Pause 1 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
ἡ συντέλεια Ausführung; Genossenschaft b. Liturgien 4 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×
ἡ χορηγία Choregenamt, Chorausstattung; Vermögen, Mittel 9 ×

24 ἀλόγιστος, ον unüberlegt, dumm 4 ×
ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
βασκαίνω behexen; missgönnen, neiden 6 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

25 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×

26 ἡ ἀφθονία Großzügigkeit, große Menge 4 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
συντελέω gemeinsam beenden; beitragen, einzahlen 7 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×
ἡ χορηγία Choregenamt, Chorausstattung; Vermögen, Mittel 9 ×

27 τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

28 ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen 3 ×
ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 9 ×
διαγορεύω verkünden; befehlen 4 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
συντελέω gemeinsam beenden; beitragen, einzahlen 7 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×

29 διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
ἰσοτελής, ές gleichberechtigter Immigrant 4 ×
ἡ χορηγία Choregenamt, Chorausstattung; Vermögen, Mittel 9 ×
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30 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
31 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×

γεμίζω füllen, anfüllen 4 ×
εἰσπλέω hineinfahren, hineinsegeln 3 ×
τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 13 ×
ἐπείσακτος, ον importiert, fremd 2 ×

32 ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 10 ×
ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
ὁ μέδιμνος Scheffel (Getreidemaß) 4 ×
οἱ σιτοφύλακες Getreideinspektoren 1 ×

33 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
προπέρυσι vorletztes Jahr 3 ×
προσκατασκευάζω zusätzlich vorbereiten, einrichten 4 ×
ἡ σιτοδεία Nahrungsmangel, Hunger 1 ×

34 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
μεταδοκέω die Meinung ändern 2 ×
προσπεριγίγνομαι hinzukommen 1 ×
σιτηγέω Korn transportieren, einführen 7 ×

35 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 9 ×
προσαφαιρέομαι außerdem wegnehmen 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

36 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

37 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
βλασφημέω lästern, beleidigen 16 ×

38 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

40 ἀντιδίδωμι zurückgeben, eintauschen 6 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×

41 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×

42 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

43 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 19 ×

44 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

45 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
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τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
46 ἀνταπολαμβάνω im Gegenzug erhalten 1 ×

ἡ μνεία Erinnerung, Erwähnung 5 ×
προϋπάρχω vorher beginnen; intr. vorher vorhanden sein 5 ×

47 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
48 ὑπέρδεινος, ον überaus furchtbar, überaus gewaltig 2 ×
49 μεταπίπτω umschlagen, sich ändern 2 ×

συνεύχομαι gemeinsam beten 2 ×
50 ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen 3 ×

ὑπορρέω allmählich, unvermittelt gleiten, fließen 2 ×
53 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×

εἰσφρέω hineinlassen, hineinbringen 2 ×
ἡ πάροδος Zugang, Passage 5 ×

54 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
55 φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×
57 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
58 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
59 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
60 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×

ἡ προξενία Konsulamt, diplomatische Vertretung 1 ×
62 ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 17 ×

συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×

63 πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 10 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

64 ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
τὸ μνημεῖον Erinnerung, Andenken 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

66 ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 16 ×
τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 19 ×
ἡ κατόρθωσις Korrektur, Verbesserung; Erfolg 1 ×

67 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
68 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×

ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
καταμέμφομαι tadeln, beschuldigen 6 ×
καταναυμαχέω in einem Seegefecht (be-) siegen 1 ×

70 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 8 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

72 ἡ μνεία Erinnerung, Erwähnung 5 ×
73 ἡ ἀνάστασις das Aufstehen; Zerstörung 4 ×

ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 19 ×
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74 παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
75 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
76 ἐπιμιμνήσκομαι erinnern, erwähnen 4 ×

καταισχύνω beschämen 11 ×
παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 13 ×

77 ὑπομιμνήσκω erinnern 17 ×
79 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×

εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 14 ×
80 εὐνοϊκός, ή, όν wohlwollend, freundlich, gütig 15 ×
82 καταισχύνω beschämen 11 ×

ἡ ὀρφανία Verwaisung, Waisenstand 3 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 12 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×
πώποτε jemals 135 ×
φιλόπολις die Stadt liebend, patriotisch 3 ×

84 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
85 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
86 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×

πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 13 ×
88 καταμέμφομαι tadeln, beschuldigen 6 ×

παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
παρεισφέρω eine Gesetzeskorrektur vorschlagen 7 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

89 τὸ εὕρημα Fund, Glücksfund 3 ×
παρεισφέρω eine Gesetzeskorrektur vorschlagen 7 ×

90 ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 18 ×

91 χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×
92 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
93 κυρόω bestätigen, bekräftigen 8 ×
94 ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 12 ×

παρεισφέρω eine Gesetzeskorrektur vorschlagen 7 ×
96 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×

ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×

97 ἀντεισφέρω im Gegenzug einbringen 1 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×

98 ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×

99 ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
παρεισφέρω eine Gesetzeskorrektur vorschlagen 7 ×

100 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×



Nach Kapiteln 20, 102–20, 120

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
παρεισφέρω eine Gesetzeskorrektur vorschlagen 7 ×

102 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 10 ×
ἐφάμιλλος, -ον gleich stark 3 ×

103 προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 17 ×
104 ἀποστατέω abseits stehen; fehlen 1 ×

ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
105 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×

οὐδαμῇ nirgendwo; keineswegs 6 ×
παροξυντικός, ή, όν provozierend, eskalierend 1 ×

106 ἀπεύχομαι fortwünschen, beten, dass etwas nicht geschieht 7 ×
ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
ἐνταυθοῖ hierhin; hier 6 ×

107 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
ἡ γερουσία Ältestenversammlung, Senat 1 ×
ἐγκρίνω zulassen, hinzunehmen 1 ×
ἡ σίτησις Speisung 6 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×

108 ὁμονοέω übereinstimmen, einträchtig sein 3 ×
109 ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×

ἡ ὠμότης Rohheit, Grausamkeit 7 ×
110 ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×

ἡ ὁμόνοια Eintracht 9 ×
111 ἡ δεσποτεία Zwangsherrschaft 1 ×
112 ἀσύμφορος, ον unvorteilhaft 10 ×

τὸ ἐπίγραμμα Aufschrift, Epigramm 8 ×
πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 13 ×

113 συνάχθομαι mit jem. trauern, betrübt sein 5 ×
114 δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
115 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×

βλασφημέω lästern, beleidigen 16 ×
τὸ πλέθρον Längenmaß, 100 Fuß 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

116 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
117 καταδείκνυμι bekanntmachen, einführen 3 ×
118 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
119 ἀπαίδευτος, ον ungebildet 1 ×

ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 19 ×
εὐορκέω richtig schwören, seinem Eid treu bleiben 16 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 18 ×

120 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
ἡ σίτησις Speisung 6 ×
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121 δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
123 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×

φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×
124 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
125 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×

ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
ἡ γυμνασιαρχία Amt des Gymnasiarchen, Oberaufsicht über Sport 1 ×
ἡ χορηγία Choregenamt, Chorausstattung; Vermögen, Mittel 9 ×

126 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
ἐπιφημίζω nennen, rufen, anrufen 1 ×

127 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×

128 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×

129 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

130 ἀντιδίδωμι zurückgeben, eintauschen 6 ×
ἐγκύκλιος, ον rund; wiederkehrend, regelmäßig 3 ×
τὸ μετοίκιον Metökensteuer 5 ×
προσδιορίζω außerdem festsetzen 1 ×
πώποτε jemals 135 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×

131 ἐπισύρω nachschleppen, schleifen 1 ×
ὁ μαστιγίας Taugenichts, Galgenstrick 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

132 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 7 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

133 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 10 ×
ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 7 ×

137 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
παρεισφέρω eine Gesetzeskorrektur vorschlagen 7 ×

140 φθονερός, ά, όν neidisch 4 ×
141 γυμνικός, ή, όν sportlich 3 ×

ἐπιτάφιος, ον am Grab, bei der Bestattung 1 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
πώποτε jemals 135 ×
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στεφανίτης mit einem Kranz 1 ×
142 ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 13 ×

τὸ ἐπίδειγμα Darstellung, Muster 1 ×
εὐδοξέω in gutem Ruf stehen, berühmt sein 3 ×
ἡ μεγαλοψυχία erhabene Gesinnung, Großmut 3 ×

144 ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×
φιλονικέω ehrgeizig sein, wetteifern, rivalisieren 9 ×

145 διαγράφω durchschreiben, durchstreichen 4 ×
φιλοκίνδυνος, ον Gefahren liebend, Abenteuer liebend 2 ×

146 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
ὁ σύνδικος Anwalt, Staatsanwalt 6 ×

147 ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 16 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×

148 ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
149 ἀμάρτυρος, ον ohne Zeugen, unbezeugt 4 ×

ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 8 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

150 ἡ δεινότης Furchtbarkeit; Schlauheit, Kenntnis 6 ×
151 ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×
152 ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×

ὁ σύνδικος Anwalt, Staatsanwalt 6 ×
153 ἅπαξ (nur) einmal 26 ×

συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
συνδικέω als Gerichtsbeistand sprechen 3 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

155 ἀχρεῖος, ον nutzlos, sinnlos 2 ×
διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
ἡ ἐπιείκεια Billigkeit, Fairness 6 ×
ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Verhalten 9 ×

156 ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 8 ×
ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 17 ×

157 ἀπεύχομαι fortwünschen, beten, dass etwas nicht geschieht 7 ×
διασπουδάζω eifrig, sorgfältig betreiben 3 ×
ἐξαιρετός, ή, όν auserlesen, ausgewählt, ausgenommen 3 ×
προσέοικα gleichen, ähneln 1 ×

158 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×
ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
αὐτόχειρ eigenhändig; mörderisch; selbstmörderisch 7 ×
ἡ χέρνιψ Handwaschwasser 1 ×

159 εὐορκέω richtig schwören, seinem Eid treu bleiben 16 ×
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160 καταμέμφομαι tadeln, beschuldigen 6 ×
161 ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 12 ×

νεμεσάω verargen, zürnen 2 ×
162 ἡ εὐπραξία Erfolg, Glück; gutes Verhalten 3 ×

μετριάζω mäßig sein, Maß halten 1 ×
στρογγύλος, η, ον rund, gekrümmt 1 ×

163 οὐδαμῇ nirgendwo; keineswegs 6 ×
164 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×

ἀψευδής, ές wahrhaft, nicht täuschend 2 ×
παρεισφέρω eine Gesetzeskorrektur vorschlagen 7 ×
φθονερός, ά, όν neidisch 4 ×

165 ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×

166 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 14 ×
ἀντιτάσσω entgegenstellen 6 ×

167 εὔορκος, ον eidestreu 13 ×
κίβδηλος, ον unecht, falsch; täuschend 1 ×

21

1 ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 13 ×
ἡ χορηγία Choregenamt, Chorausstattung; Vermögen, Mittel 9 ×

2 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×
καταχειροτονέω gegen jem. stimmen, ihn verurteilen 11 ×
παροξύνω aufreizen, anstacheln 16 ×
ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 19 ×

3 ἡ δέησις Bitte 10 ×
4 ἡ ἀπειλή Prahlerei, Drohung 1 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×

5 ὁ κατήγορος Ankläger 18 ×
ἡ παραπρεσβεία Verletzung der Gesandtenpflicht 1 ×

6 ἡ καταχειροτονία Verurteilung 3 ×
πώποτε jemals 135 ×
συνοργίζομαι gemeinsam zürnen 2 ×
ὁ τρίπους Dreifuß 3 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×

7 εὐνοϊκός, ή, όν wohlwollend, freundlich, gütig 15 ×
8 ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 9 ×
ἡ προβολή Vorsprung; Schutz 9 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 15 ×
χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen, med. Geldge

schäfte führen
13 ×

9 παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×
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ἡ προβολή Vorsprung; Schutz 9 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 15 ×
χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen, med. Geldge

schäfte führen
13 ×

10 ἐνεχυράζω pfänden, als Pfand geben 3 ×
ὁ κῶμος Umzug, Schwarm 3 ×
ὁ κωμῳδός Komiker, komischer Schauspieler 1 ×
ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 9 ×
ἡ προβολή Vorsprung; Schutz 9 ×
ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 6 ×
ὑπερήμερος, ον überfällig, über die Zahlfrist hinaus 10 ×
ὑπόδικος, ον strafbar 13 ×

11 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ προβολή Vorsprung; Schutz 9 ×
ὑπερήμερος, ον überfällig, über die Zahlfrist hinaus 10 ×

12 προσεντείνω weiter schlagen 1 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×

13 ὁ αὐλητής Flötenspieler 4 ×
ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 10 ×
ἐπικληρόω zulosen, auslosen 7 ×
ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeister 14 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 18 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 19 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×

14 ὁ αὐλητής Flötenspieler 4 ×
ἡ ἐπαγγελία Ankündigung, Angebot, Versprechen 4 ×
ὁ κρότος Klappern, Klatschen, Applaus 2 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×
συνήδομαι sich mit jem. freuen 2 ×

15 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 13 ×
ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeister 14 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×
ὁ χορευτής Chortänzer, Reigentänzer 6 ×

16 πώποτε jemals 135 ×
ὁ χρυσοχόος Goldgießer, Goldschmied 5 ×

17 ἀδίδακτος, ον ungelehrt, ungebildet 1 ×
ὁ αὐλητής Flötenspieler 4 ×
τὰ παρασκήνια Seitenbühne 1 ×
προσηλόω annageln 2 ×
συγκροτέω zusammenschmieden, zusammensetzen, organisieren 2 ×
φράσσω einzäunen, umschließen 3 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×
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18 ἀμύθητος, ον unsagbar 2 ×
νεανιεύομαι im jugendlichen Überschwang handeln, über die Stränge

schlagen
4 ×

προδιαφθείρω vorher zerstören, vorher bestechen 1 ×
19 ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 9 ×

τὸ τόλμημα Wagnis, Abenteuer 2 ×
ὁ φυλέτης Phylengenosse 8 ×

20 καταδείδω sehr fürchten 1 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×

21 ὁ κληρονόμος Erbe 18 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ χρυσοχόος Goldgießer, Goldschmied 5 ×

22 διάχρυσος, ον vergoldet 1 ×
εἰσπηδάω hineinspringen 4 ×
καταγίγνομαι wohnen; Zeit verbringen 1 ×
πομπεύω begleiten, geleiten 4 ×
ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 9 ×
συντελέω gemeinsam beenden; beitragen, einzahlen 7 ×
τὸ χρυσοχοεῖον Goldgießerwerkstatt 1 ×
χρυσοχοϊκός, ή, όν zum Goldgießen gehörig 1 ×

23 ἡ συλλογή (Ver-) Sammlung 1 ×
24 εὔορκος, ον eidestreu 13 ×
25 ἡ ἐπήρεια Schikane, Beleidigung 4 ×
26 ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×
27 ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 9 ×

διακρούω abklopfen; med. entkommen, entfliehen 12 ×
28 τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×

παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 12 ×
30 ὁ κατήγορος Ankläger 18 ×
31 ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 9 ×

ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×
32 ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×

καθάπαξ ein für alle Mal 9 ×
ἡ κακηγορία Schmähung, Beschimpfung 4 ×
προσυβρίζω außerdem misshandeln, beleidigen 3 ×

33 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
πατάσσω schlagen 10 ×
ἡ στεφανηφορία das (Recht zum) Kranztragen 1 ×
ὑπόδικος, ον strafbar 13 ×

34 εὔορκος, ον eidestreu 13 ×
ἡ ἱερομηνία heiliger Monat (des Waffenstillstands) 6 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×

35 ἡ ἀ(ε)ικία Entstellung, Entehrung 10 ×
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ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
ἡ ἱερομηνία heiliger Monat (des Waffenstillstands) 6 ×
προϋπάρχω vorher beginnen; intr. vorher vorhanden sein 5 ×

36 ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin 1 ×
ἔναγχος kürzlich, gerade 6 ×
ἡ ἐπίδειξις Darstellung, Demonstration 5 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 15 ×
πώποτε jemals 135 ×

37 παροξύνω aufreizen, anstacheln 16 ×
38 ἐπᾴδω dazu singen; durch Gesang bezaubern 1 ×

ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
πατάσσω schlagen 10 ×
ἡ προπέτεια Hast, Unstetigkeit 5 ×

39 δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
καθυφίημι nachlassen, nachgeben; verraten, preisgeben 13 ×
ῥώννυμι stärken 7 ×

41 ἄφνω plötzlich 3 ×
ἡ σκῆψις Vorwand, Ausrede, Entschuldigung 12 ×
ὑβριστικός, ή, όν gewalttätig, übermütig 15 ×
φωράω ausspüren, forschen, entdecken; eine Haussuchung durchfüh

ren
5 ×

42 πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 7 ×
πλημμελέω einen Fehler begehen 10 ×

43 ἡ ἀειφυγία lebenslange Verbannung 1 ×
ἡ αἴδεσις Vergebung 1 ×
τὸ βλάβος Schaden 2 ×
ἡ δήμευσις Beschlagnahmung, Verstaatlichung 2 ×
φονικός, ή, όν mörderisch, blutrünstig 8 ×

44 ἡ ἀποστέρησις Beraubung 5 ×
ἐξούλης Anklage wegen widerrechtlicher Vertreibung 7 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×

46 ἀφόρητος, ον unerträglich 1 ×
47 ἡ ἔκτεισις volle Bezahlung 7 ×

ἡ ἡλιαία Gericht, Gerichtshalle 8 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×

48 ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×
49 πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 6 ×

φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×
50 ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 7 ×
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51 ἡ ἀγυιά Straße 3 ×
ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 9 ×
ἡ κνῖσα Fettdampf, Bratendunst 2 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×

52 ἡ ἀγυιά Straße 3 ×
ἄμμιγα gemischt, durcheinander 1 ×
ἀνίσχω = ἀνέχω emporhalten, intr. aufgehen 2 ×
εὐρύχορος, ον mit breiten (Tanz-) Plätzen 1 ×
ἰθύνω gerade richten, steuern 1 ×
ἡ κνῖσα Fettdampf, Bratendunst 2 ×
μνησιδωρέω öffentliche Dankfeste feiern 2 ×
ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 1 ×
προστατήριος, ον vorschwebend, vorstehend, schirmend 1 ×
πυκάζω dicht bedecken, umgeben, umwickeln 1 ×
στεφανηφορέω einen Kranz tragen 4 ×
ὕπατος, (η,) ον höchster, oberster; ὁ ὕ. = 2 ×

53 ἀποτρόπαιος, ον Böses abwehrend; verabscheut, verabscheuenswert 1 ×
δημοτελής, ές auf Staatskosten 4 ×
ἐλινύω ruhen, rasten, untätig sein 1 ×
ὁ θεωρός Abgesandter; Betrachter 2 ×
κτήσιος, α, ον zum Besitz gehörend 1 ×
παραφέρω beiseite schaffen, in die Irre führen 2 ×
στεφανηφορέω einen Kranz tragen 4 ×

54 προφαίνω vorzeigen; pass. erscheinen 2 ×
στεφανηφορέω einen Kranz tragen 4 ×

55 ἐπινίκ(ε)ιος, ον zum Sieg gehörend, Sieges- 4 ×
προσαναιρέω hinzu aufnehmen 1 ×
ὁ χορευτής Chortänzer, Reigentänzer 6 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×

56 ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 13 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
ὁ χορευτής Chortänzer, Reigentänzer 6 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×

57 ἀζήμιος, ον ungestraft, straflos 1 ×
ἐξεπίτηδες = ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 3 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
συγκόπτω zusammenschlagen 6 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×
ὁ χορευτής Chortänzer, Reigentänzer 6 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×

58 ἡ ἀστρατεία Dienstbefreiung; Dienstverweigerung 5 ×
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δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
ὀνομαστί namentlich 4 ×
τραγικός, ή, όν tragisch; erhaben, majestätisch 3 ×

59 ὁ ἀντιχορηγός konkurrierender Chorege 1 ×
ἡ ἀτυχία Unglück 12 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, deklamieren 6 ×
φιλονικέω ehrgeizig sein, wetteifern, rivalisieren 9 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×

60 ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 13 ×
ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
αὐτόχειρ eigenhändig; mörderisch; selbstmörderisch 7 ×
ὁ κορυφαῖος Anführer, der oberste 1 ×
τὸ πλεονέκτημα Vorteil 10 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
πώποτε jemals 135 ×
φιλονικέω ehrgeizig sein, wetteifern, rivalisieren 9 ×
ὁ χορευτής Chortänzer, Reigentänzer 6 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×

61 ἀγωνιάω wetteifern; in Angst sein 1 ×
ἡ βούλησις Wille, Wunsch 13 ×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 14 ×
εὐλαβής, ές vorsichtig, sorgfältig 4 ×
προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 15 ×
πώποτε jemals 135 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×

62 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
ἀντιχορηγέω als Chorege konkurrieren 1 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
πώποτε jemals 135 ×

63 ἡ βούλησις Wille, Wunsch 13 ×
καταρρήγνυμι zerbrechen; med. ausbrechen 1 ×
ὁ χρυσοχόος Goldgießer, Goldschmied 5 ×

64 ἀφαρπάζω losreißen, rauben, stehlen 1 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 18 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×

65 ἐξορκόω jem. schwören lassen 8 ×
πώποτε jemals 135 ×

66 ἀλόγιστος, ον unüberlegt, dumm 4 ×
ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 10 ×
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χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×

67 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
διαίρω erheben; entfernen; aufsperren 3 ×
προσαποστερέω außerdem rauben 1 ×

68 ἀνθυφίσταμαι für jemand anderen übernehmen 1 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×

69 ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 13 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
νεανιεύομαι im jugendlichen Überschwang handeln, über die Stränge

schlagen
4 ×

παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×

70 ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 10 ×
ἡ μερίς Teil, Anteil 13 ×
ὑποστέλλω zurückziehen; med. sich zurückhalten, zurückschrecken von 7 ×

71 ὁ παγκρατιαστής Allkämpfer, Pankratiast 1 ×
παλαίω ringen 1 ×
πώποτε jemals 135 ×

72 τὸ βλέμμα Blick 1 ×
ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 1 ×
ἡ κόρση Schläfe, Backe, Haar (?) 2 ×

73 κακίζω schmähen, beschimpfen 4 ×
74 ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 10 ×

ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 2 ×
νήφω nüchtern sein 1 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×

75 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 13 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

76 ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 10 ×
77 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×

προοφείλω vorher schulden 1 ×
78 ἀντιδίδωμι zurückgeben, eintauschen 6 ×

εἰσπηδάω hineinspringen 4 ×
κομιδῇ geradezu, genau 12 ×
τὸ μειρακύλλιον Jüngelchen 2 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

79 ἡ ἀντίδοσις Gegengabe; als jurist. Fachterminus Vermögenstausch 10 ×
ἐξαγορεύω verkünden, erklären 1 ×
κατασχίζω zerspalten 1 ×
ῥητός, ή, όν verabredet, ausgemacht 4 ×

80 ἀνακομίζω hinauftragen; zurückbringen 7 ×
ἡ ἀντίδοσις Gegengabe; als jurist. Fachterminus Vermögenstausch 10 ×
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ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 13 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 8 ×
κομιδῇ geradezu, genau 12 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

81 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
ἐξούλης Anklage wegen widerrechtlicher Vertreibung 7 ×
εὐλαβής, ές vorsichtig, sorgfältig 4 ×
ἡ κακηγορία Schmähung, Beschimpfung 4 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×
πώποτε jemals 135 ×
σήμερον heute 33 ×
σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 6 ×
τὸ ὕβρισμα Frevel, Beleidigung 1 ×
ὑπερήμερος, ον überfällig, über die Zahlfrist hinaus 10 ×

82 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf
schieben

25 ×

ἐξούλης Anklage wegen widerrechtlicher Vertreibung 7 ×
προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand nehmen 7 ×
ὁ φυλέτης Phylengenosse 8 ×

83 ἀπράγμων, ον zurückgezogen, ruhig, friedliebend 8 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ ὑπερηφανία Hochmut, Arroganz 6 ×

84 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf
schieben

25 ×

καταδιαιτάω gegen jem. entscheiden 14 ×
ἡ παραγραφή Randzeichen; jurist. Exzeption 15 ×
ἡ ὑπωμοσία Vertagungseid 2 ×

85 ἀποδιαιτάω ein günstiges Urteil im Schiedsgericht sprechen 10 ×
καταδιαιτάω gegen jem. entscheiden 14 ×
μεταγράφω umschreiben, verändern 1 ×

86 ἀντιλαγχάνω eine Wiederaufnahme des Verfahrens beantragen 6 ×
ἀνώμοτος, ον unvereidigt 5 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
διαλοιδορέομαι schimpfen 1 ×
ἡ κακοήθεια Bosheit 1 ×

87 ἀτιμάω = ἀτιμάζω 2 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
καθάπαξ ein für alle Mal 9 ×
ὁ κλητήρ = κῆρυξ 7 ×
πρυτανεύω vorsitzen 10 ×

88 ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 13 ×
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ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 6 ×
ὠμός, ή, όν roh 14 ×
ἡ ὠμότης Rohheit, Grausamkeit 7 ×

89 αὐθήμερος, ον am selben Tag 4 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×
ὑπερήμερος, ον überfällig, über die Zahlfrist hinaus 10 ×

90 ἀντιλαγχάνω eine Wiederaufnahme des Verfahrens beantragen 6 ×
ἀτίμητος, ον ungeehrt 6 ×
ἡ ἐπιείκεια Billigkeit, Fairness 6 ×

91 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 18 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἐξούλης Anklage wegen widerrechtlicher Vertreibung 7 ×
ἡ καταδίκη Verurteilung 6 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×
παραπόλλυμι vernichten 1 ×
σήμερον heute 33 ×

92 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἀπρόσκλητος, ον ohne Vorladung 3 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
καταδιαιτάω gegen jem. entscheiden 14 ×
προσακούω außerdem hören; angesprochen werden 5 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×

93 ἀποδιαιτάω ein günstiges Urteil im Schiedsgericht sprechen 10 ×
ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 18 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ κακηγορίου δίκη Verfahren wegen Verleumdung 1 ×
καταβραβεύω verurteilen 1 ×
προσαπειλέω zusätzlich drohen 1 ×

94 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

95 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 18 ×
96 ἀποδιαιτάω ein günstiges Urteil im Schiedsgericht sprechen 10 ×

ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 14 ×
καταδιαιτάω gegen jem. entscheiden 14 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×
ἡ ὑπερηφανία Hochmut, Arroganz 6 ×

97 ἀγνώμων, ον sinnlos, gefühllos, rücksichtslos 6 ×
ὠμός, ή, όν roh 14 ×

98 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×

99 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 18 ×
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ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 14 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×
ἡ ῥύμη I. Schwung, Kraft II. Straße 1 ×

100 ἀσυγγνώμων, ον erbarmungslos 1 ×
ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 18 ×
συνοργίζομαι gemeinsam zürnen 2 ×

101 ἐλεήμων, ον mitleidig, barmherzig 1 ×
ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 18 ×
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 15 ×
ὁ πληρωτής Teilhaber 3 ×

102 ἡ ἀφθονία Großzügigkeit, große Menge 4 ×
103 ἀνακρίνω untersuchen, überprüfen 9 ×

ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 18 ×
ἔκκειμαι ausgesetzt sein, vorliegen 5 ×
εὐχερής, ές gewandt; leichtsinnig; einfach, bequem 5 ×
ὁ κονιορτός Staub(wolke) 2 ×
τὸ λιποτάξιον Desertion 5 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×

104 τὸ ἀσέβημα Frevel, Sakrileg 9 ×
ἡ σύμβασις Vereinbarung, Vertrag 5 ×

105 ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 18 ×
ἐξορίζω vertreiben, verbannen 3 ×
τὸ λιποτάξιον Desertion 5 ×
οὐδαμῇ nirgendwo; keineswegs 6 ×
προσηλόω annageln 2 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×

106 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
αὐτόχειρ eigenhändig; mörderisch; selbstmörderisch 7 ×
ἡ ἐπιτιμία bürgerliche Rechte (Ggs. ἀτιμία) 6 ×
προσυπάρχω außerdem existieren 1 ×

107 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 16 ×
ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×
τὸ κέρμα Münze, Bargeld 1 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
προσεξεργάζομαι außerdem bewirken 2 ×

109 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
εὐδαιμονίζω glücklich preisen 4 ×
μεταγιγνώσκω seine Meinung ändern, bereuen 2 ×
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προσεξεργάζομαι außerdem bewirken 2 ×
ἡ ὠμότης Rohheit, Grausamkeit 7 ×

110 τὸ λιποτάξιον Desertion 5 ×
111 κομιδῇ geradezu, genau 12 ×

ὑπέρδεινος, ον überaus furchtbar, überaus gewaltig 2 ×
112 εὐτρεπής, ές fertig, bereit 5 ×

ἕωλος, ον übernächtigt, abgestanden 1 ×
πρόσφατος, ον eben getötet, frisch, neu, kürzlich 2 ×
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 5 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

114 τὰ εἰσιτητήρια Opfer bei Amtsantritt oder Jahresanfang 2 ×
ἐπαιτιάομαι anklagen, beschuldigen 3 ×
ἱεροποιέω opfern 2 ×
κατάρχω anfangen; bes. das Opfer beginnen 2 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×

115 ἀρχεθεωρέω Anführer der Festgesandtschaft sein 1 ×
ὁ ἱεροποιός Tempelaufseher 3 ×
κατάρχω anfangen; bes. das Opfer beginnen 2 ×

116 αὐτόχειρ eigenhändig; mörderisch; selbstmörderisch 7 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
τυφόομαι verrückt, arrogant sein 1 ×

117 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
προτεραῖος, α, ον vorherig; am Vortag 7 ×

118 καταιτιάομαι beschuldigen, anklagen 3 ×
λαλέω schwatzen, reden 5 ×
ὁμωρόφιος, ον unter einem Dach wohnend 3 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

119 ἡ ἀκαθαρσία Beschmutzung, Verworfenheit 1 ×
αὐτόχειρ eigenhändig; mörderisch; selbstmörderisch 7 ×
ἡ διάλυσις Trennung; Kompromiss, Einigung 8 ×
ἡ ἐξώλεια Vernichtung 9 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
προτεραῖος, α, ον vorherig; am Vortag 7 ×

120 ἀναρπάζω entraffen, entführen 6 ×
ἀπόμνυμι abschwören, unter Eid leugnen 2 ×
ἡ καταχειροτονία Verurteilung 3 ×
ὁμωρόφιος, ον unter einem Dach wohnend 3 ×
ὁ φονεύς Mörder 2 ×

121 αὐτόχειρ eigenhändig; mörderisch; selbstmörderisch 7 ×
ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 10 ×
ἡ ἐξώλεια Vernichtung 9 ×
προτεραῖος, α, ον vorherig; am Vortag 7 ×
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συνδειπνέω gemeinsam essen 5 ×
ὁ φονεύς Mörder 2 ×

122 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
προσεκβάλλω außerdem hinauswerfen 1 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

123 ἀντιπαρέχω im Gegenzug gewähren 1 ×
ἐκλογίζομαι ausrechnen, bedenken 3 ×
τὸ κατασκεύασμα (Kunst-) Werk 5 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×

124 ἀναρπάζω entraffen, entführen 6 ×
ἀποχράω genügen; med. gebrauchen, missbrauchen 2 ×
βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×
διωθέω durchstoßen, zerreißen, med. wegstoßen, zurückweisen 3 ×
ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern 4 ×
ἡ ἰσηγορία gleiches Rederecht 4 ×
ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe 9 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×

125 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 11 ×
ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
ἀσχάλλω trauern, betrübt sein 1 ×
προαναρπάζω vorher rauben, vorher verhaften 1 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

126 συναδικέω gemeinsam Unrecht tun 6 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×

127 ὁ δοκιμαστής Prüfer 2 ×
συναδικέω gemeinsam Unrecht tun 6 ×
συνεξετάζω zählen, rechnen zu 2 ×
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 5 ×

128 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 19 ×
διακρούω abklopfen; med. entkommen, entfliehen 12 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

130 τὸ ἀσέβημα Frevel, Sakrileg 9 ×
τὸ κακούργημα Verbrechen 7 ×
τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 15 ×

131 ἀβίωτος, ον nicht lebenswert, unerträglich 3 ×
εἰσάπαξ ein für alle mal 1 ×

132 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 19 ×

133 ἡ ἀστράβη weicher, gepolsteter Sattel 1 ×
ὁ κάδος Krug 1 ×
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τὸ κυμβίον kleines Trinkgefäß, Napf 6 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
ὀχέομαι reiten, fahren 2 ×
ὁ πεντηκοστολόγος Eintreiber der Zweiprozentsteuer 2 ×
ἡ χλανίς feiner Mantel 2 ×

134 ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
ἐπιχαίρω sich freuen über 2 ×
καταισχύνω beschämen 11 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 18 ×
σκώπτω spotten 3 ×
ὁ συνιππεύς Kavaleriekamerad 1 ×

135 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
φρίσσω rauh sein, schaudern, zittern 3 ×

136 καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 18 ×
καταψευδομαρτυρέω gegen jem. eine falsche Zeugenaussage machen 4 ×

137 ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 13 ×
ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
καταπτύω auf etw. spucken, verachten 8 ×
ἡ ὑπερηφανία Hochmut, Arroganz 6 ×
ἡ φιλοπραγμοσύνη Neugier, Vielgeschäftigkeit 4 ×

138 ἡ ἐπιδρομ(ι)ή Angriff; Landungsplatz 1 ×
περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 12 ×

139 ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 9 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
ἐπινεύω zunicken, zustimmend nicken 2 ×
ἡ ἑταιρεία Genossenschaft; bes. politischer Verein, Partei 6 ×
ὁ κονιορτός Staub(wolke) 2 ×

141 ἡ ἀπραγμοσύνη zurückgezogenes Leben 2 ×
ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×

143 ἀπόπληκτος, ον verblüfft, sinnlos 2 ×
βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×

144 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

145 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
146 ἐπιτειχίζω befestigen, Befestigungen bauen 3 ×
147 τὸ ἀσέβημα Frevel, Sakrileg 9 ×

ὁ γραφεύς Maler; Schreiber, Schriftsteller 1 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
ἡ κόρση Schläfe, Backe, Haar (?) 2 ×
πατάσσω schlagen 10 ×
περικόπτω abschlagen, verstümmeln; plündern 4 ×
πλημμελέω einen Fehler begehen 10 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×
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148 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
θεμι(σ)τός, ή, όν erlaubt 2 ×
οὐδαμόθεν, μηδαμόθεν nirgendwoher 6 ×
πώποτε jemals 135 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×

149 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 11 ×
ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 3 ×

150 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 7 ×
τὸ ἕλκος Wunde 4 ×

151 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
καθυφίημι nachlassen, nachgeben; verraten, preisgeben 13 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

152 ἀγεννής, ές von unedler Abkunft, niedrig, unedel 3 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

153 ἡ ἀηδία Unlust, Widerwillen; abstoßendes Wesen 4 ×
ἡ ἀναισθησία Gefühllosigkeit, Dummheit 6 ×
ἀποκναίω abreiben; erschöpfen, ruinieren 1 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
προεισφέρω Geld vorstrecken 3 ×

154 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
σύνδυο zwei gemeinsam, paarweise 1 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×

155 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×
τὸ πλήρωμα Anfüllung; Besatzung 3 ×
συντελέω gemeinsam beenden; beitragen, einzahlen 7 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

156 ἀνάλλομαι aufspringen 2 ×
ἡ ἀντίδοσις Gegengabe; als jurist. Fachterminus Vermögenstausch 10 ×
ὁ αὐλητής Flötenspieler 4 ×
ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 10 ×
ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 6 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×

157 οὐδέπω noch nicht 23 ×
σήμερον heute 33 ×
ἡ συμμορία Abteilung 21 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×

158 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
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ἐπισκοτέω verdunkeln, überschatten 3 ×
τὸ κυμβίον kleines Trinkgefäß, Napf 6 ×
ἡ λαμπρότης Glanz 1 ×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 8 ×
τὸ ῥυτόν Trinkbecher, Trinkhorn 1 ×
σοβέω verscheuchen, rasch bewegen 1 ×

159 ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×
160 ἡ ἀνανδρία Unmännlichkeit, Feigheit 6 ×

θρυλέω plappern, ständig wiederholen 7 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×

161 ὁ συντριήραρχος Mittrierarch 8 ×
162 προβουλεύω vorher beraten, einen Ratsbeschluss entwerfen 6 ×

ὁ πρόεδρος Vorsitzender 15 ×
163 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×

ἀναπίπτω zurückfallen, sich zurücklehnen 2 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 17 ×

164 ἡ διαδοχή Übernahme, Nachfolge 3 ×
ἱππαρχέω Kavalleriekommandant sein 3 ×
κατάρατος, ον verflucht 14 ×
σοφίζομαι klug, pfiffig sein, klug ausdenken 4 ×
συνεξέρχομαι gemeinsam ausrücken 1 ×

166 ἡ ἀπόδρασις Flucht, Entkommen 1 ×
ἡ ἀρίθμησις Rechnung, Aufzählung 1 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
τὸ λιποτάξιον Desertion 5 ×
ἡ πεντηκοστή zweiprozentige Ausfuhrsteuer; jüdisch: Erntefest 5 ×
ἡ τελωνία Steuerpacht 1 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

167 ἀργύρε(ι)ος, η, ον silbern 3 ×
ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 9 ×
τὸ θύρωμα Tor, Eingang 2 ×
καταπτύω auf etw. spucken, verachten 8 ×
παραπέμπω eskortieren; vorbei-, herbeischicken 9 ×
ἡ πεντηκοστή zweiprozentige Ausfuhrsteuer; jüdisch: Erntefest 5 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×
ὁ, ἡ χάραξ Pfahl 3 ×
ὁ χρηματισμός Handel, Geldgeschäft 3 ×

168 γεμίζω füllen, anfüllen 4 ×
τὸ παράγγελμα Anweisung, Befehl 1 ×
συγκαθίστημι zusammen einrichten, einsetzen 2 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
ὁ, ἡ χάραξ Pfahl 3 ×

169 καταλαζονεύομαι laut prahlen, übertreiben 1 ×



Nach Kapiteln 21, 170–21, 179

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
170 προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×

πώποτε jemals 135 ×
171 ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeister 14 ×

καταπτύω auf etw. spucken, verachten 8 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 8 ×
ὀχέομαι reiten, fahren 2 ×
ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 9 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 16 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

172 ἡ ἀνανδρία Unmännlichkeit, Feigheit 6 ×
ὁ βοώνης Ochsenkäufer (für staatliche Opfer) 1 ×
ὁ ἱεροποιός Tempelaufseher 3 ×
ἱππαρχέω Kavalleriekommandant sein 3 ×
ἡ χειροτονία Abstimmung 5 ×

173 περιωθέω umherstoßen, fortstoßen 1 ×
τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 8 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 16 ×
ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 4 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

174 ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 16 ×
ἰδιωτικός, ή, όν privat, laienhaft 1 ×
ὁ ἱππάρχης Anführer der Reiterei; in Rom: magister equitum 1 ×
παραπέμπω eskortieren; vorbei-, herbeischicken 9 ×
ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 9 ×
ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 4 ×

175 ἡ κατάγνωσις Verachtung; Verurteilung 3 ×
καταχειροτονέω gegen jem. stimmen, ihn verurteilen 11 ×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 8 ×

176 ἐμπορικός, ή, όν den Handel betreffend 11 ×
καταδικάζω verurteilen 8 ×
καταχειροτονέω gegen jem. stimmen, ihn verurteilen 11 ×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 8 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×
ἡ χειροτονία Abstimmung 5 ×

177 ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 11 ×
178 ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern 4 ×

καταχειροτονέω gegen jem. stimmen, ihn verurteilen 11 ×
παρεδρεύω beisitzen, beistehen, beiwohnen 3 ×

179 ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern 4 ×
ἡ ἐπιβολή Versuch, Angriff; Strafe; Verständnis, Auffassung; Planung 2 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 5 ×
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χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×
180 καταχειροτονέω gegen jem. stimmen, ihn verurteilen 11 ×

πατάσσω schlagen 10 ×
ὁ πομπεύς Begleiter, Geleiter, Führer 1 ×
πομπεύω begleiten, geleiten 4 ×
τὸ σκῦτος Leder 1 ×

181 παρεδρεύω beisitzen, beistehen, beiwohnen 3 ×
πομπεύω begleiten, geleiten 4 ×
ἡ σκῆψις Vorwand, Ausrede, Entschuldigung 12 ×

182 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 18 ×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×

183 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 18 ×
τὸ δεῖγμα Anzeichen; Muster 9 ×

184 ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 15 ×
ἡ μερίς Teil, Anteil 13 ×
ἡ πραότης Milde, Freundlichkeit 4 ×

185 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 15 ×
τὸ κάθαρμα Schmutz, Abfall; Reinigung 4 ×
ὁ πληρωτής Teilhaber 3 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

186 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
διακρούω abklopfen; med. entkommen, entfliehen 12 ×
ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 8 ×

187 ἐξεπίτηδες = ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 3 ×
188 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 14 ×
189 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×

ἀπαρνέομαι abstreiten, leugnen, sich weigern 1 ×
ἄχρι bis; solange wie 16 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×

190 πώποτε jemals 135 ×
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×
συνεξετάζω zählen, rechnen zu 2 ×

191 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 19 ×
192 μεριμνάω besorgt sein, Sorge haben; etw. besorgen 1 ×

πώποτε jemals 135 ×
193 ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 6 ×

ἡ προβολή Vorsprung; Schutz 9 ×
ὁ χορευτής Chortänzer, Reigentänzer 6 ×

194 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
καταπλήσσω niederschlagen; erschrecken, einschüchtern 3 ×
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καταχειροτονέω gegen jem. stimmen, ihn verurteilen 11 ×
195 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×

ἡ ὑπερηφανία Hochmut, Arroganz 6 ×
196 ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 18 ×

τὸ μῖσος Hass 10 ×
οὐδαμόθεν, μηδαμόθεν nirgendwoher 6 ×

197 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×
συνάρχω gemeinsam herrschen, Amtskollege sein 4 ×

198 ἔνδηλος, ον deutlich, sichtbar 1 ×
τὸ κάθαρμα Schmutz, Abfall; Reinigung 4 ×
λαλέω schwatzen, reden 5 ×
λογοποιέω verfassen; erzählen, schwindeln 3 ×

199 καταχειροτονέω gegen jem. stimmen, ihn verurteilen 11 ×
ἡ ὑπερηφανία Hochmut, Arroganz 6 ×
ἡ χειροτονία Abstimmung 5 ×

200 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 11 ×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
ἡ καταχειροτονία Verurteilung 3 ×
προξενέω Vormund, Proxenos sein; einführen, vorstellen 7 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

201 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
διακρούω abklopfen; med. entkommen, entfliehen 12 ×

202 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
ἡ δημηγορία Volksrede, öffentliche Redekunst 6 ×
πώποτε jemals 135 ×
συγχαίρω sich freuen mit 3 ×
συνήδομαι sich mit jem. freuen 2 ×

203 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
ἐπεμβαίνω darauftreten, einsteigen 2 ×

204 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
ἡ κακόνοια Bosheit 1 ×
ἡ πικρία Bitterkeit 2 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 3 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

205 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×
ἐπαχθής, ές beschwerlich, lästig 4 ×
ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 13 ×

206 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 14 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
καταχειροτονέω gegen jem. stimmen, ihn verurteilen 11 ×
λιπαρέω ausharren, aushalten; inständig bitten, lästig fallen 2 ×
ὀνομαστί namentlich 4 ×



Nach Kapiteln 21, 207–21, 226

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

ἡ προβολή Vorsprung; Schutz 9 ×
προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 15 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×

207 ἡ ἐπιείκεια Billigkeit, Fairness 6 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×

208 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
λιπαρέω ausharren, aushalten; inständig bitten, lästig fallen 2 ×

209 ἀναπνέω Atem holen, einatmen 2 ×
βάσκανος, ον verleumderisch, missgünstig 9 ×

210 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
211 ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 8 ×

εὐορκέω richtig schwören, seinem Eid treu bleiben 16 ×
περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 12 ×

214 ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 13 ×
ἡ προβολή Vorsprung; Schutz 9 ×

215 ὀργίλος, η, ον zornig, erzürnbar 6 ×
ὁ τραπεζίτης Geldwechsler, Bankier 14 ×

216 ἡ διάλυσις Trennung; Kompromiss, Einigung 8 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×
ὁ χιτωνίσκος Mäntelchen 4 ×

217 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
ἡ πανήγυρις Festversammlung, feierliche Versammlung 4 ×

218 ἀνεξέταστος, ον ungeprüft, ohne Prüfung 2 ×
καταχειροτονέω gegen jem. stimmen, ihn verurteilen 11 ×
μισοπόνηρος, ον schlechte Menschen hassend 1 ×
ἡ προβολή Vorsprung; Schutz 9 ×

219 ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 13 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×

220 τὸ μῖσος Hass 10 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×

221 δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
μεταστρέφω herumdrehen, verdrehen 2 ×
συντυγχάνω treffen, begegnen 3 ×
σχολαῖος, α, ον müßig, langsam 1 ×

222 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
223 συντάσσω aufstellen, anordnen 16 ×
224 προστρέχω herbeilaufen 1 ×
225 ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 18 ×
226 κλώζω krächzen; ausbuhen 1 ×

κροτέω klappern, klatschen, schlagen 2 ×
τὸ μῖσος Hass 10 ×
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συρίζω pfeifen 2 ×
227 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×

προκαταγιγνώσκω vorverurteilen 2 ×
προσεξετάζω außerdem prüfen 2 ×
σωφρονίζω bezähmen, beschwichtigen 2 ×

22

2 ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 9 ×
τὸ ἀσέβημα Frevel, Sakrileg 9 ×
προσόμοιος, ον ähnlich 1 ×

4 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
ἡ μνεία Erinnerung, Erwähnung 5 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
ὁ τεχνίτης Fachmann, Spezialist 2 ×

5 ἀπροβούλευτος, ον unüberlegt, nicht zuvor beraten 1 ×
διαχειροτονέω abstimmen (zwischen zwei Vorschlägen) 3 ×
τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 16 ×

6 ἐπεξαμαρτάνω noch mehr Verfehlungen begehen 1 ×
τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 16 ×
πώποτε jemals 135 ×

7 προαλίσκομαι vorher gefangen werden 1 ×
πώποτε jemals 135 ×

8 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
ἡ μνεία Erinnerung, Erwähnung 5 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

9 ἡ διαχειροτονία Abstimmung, Auswahl 4 ×
ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 7 ×
προεδρεύω den Vorsitz führen 3 ×

10 ὁ βουλευτής Ratsherr 4 ×
12 δήποτε einmal, eigentlich 27 ×

πώποτε jemals 135 ×
13 ἡ ἀπουσία Abwesenheit, Fehlen 3 ×

κατακλείω einschließen 4 ×
ὁ παρθενών Mädchenzimmer 3 ×
προπύλαιος, ον vor dem Tor 5 ×

14 πρώην gerade; vorgestern 20 ×
15 τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 19 ×

ὁ ὄροβος Kichererbse 1 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 17 ×
ὤνιος, α, ον zum Verkauf, kommerziell 6 ×
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17 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 19 ×
τὸ ἡμιτάλαντον halbes Talent 2 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 16 ×
τριηροποιικός, ή, όν zum Trierenbau gehörig 1 ×

18 ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
δήποτε einmal, eigentlich 27 ×

20 χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×
21 ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×

ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
ἡ ἑταίρησις Prostitution 1 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 18 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 19 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

22 ὁ αὐτόπτης Augenzeuge 1 ×
ἐμφανίζω sichtbar machen, zeigen, erklären 3 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 19 ×

23 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 19 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×

24 ἐνίστημι hineinstellen, einführen 2 ×
ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 10 ×

25 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
26 ἐφηγέομαι zu etwas hinführen 3 ×

ῥώννυμι stärken 7 ×
27 ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 9 ×

ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἐφηγέομαι zu etwas hinführen 3 ×
καταμέμφομαι tadeln, beschuldigen 6 ×
κατοκνέω zögern, zurückschrecken 6 ×

28 δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 18 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×

29 ἡ ἐπαγγελία Ankündigung, Angebot, Versprechen 4 ×
ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 6 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

30 ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 6 ×
πολλαχόθεν von vielen Seiten 8 ×

32 ἤτοι gewiss, bestimmt 4 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×
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33 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
34 ὁ κληρονόμος Erbe 18 ×

παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

35 προακούω vorher hören 5 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

36 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 18 ×

37 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 13 ×
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
ἠθάς gewöhnt, gewöhnlich 1 ×

38 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×
ὁ ἀντιγραφεύς Abschreiber 4 ×
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
ἡ συνηγορία Vertretung vor Gericht 1 ×

39 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 13 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
εὔορκος, ον eidestreu 13 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×

40 πέρυσι letztes Jahr 12 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×

42 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἡ εἴσπραξις (Steuer-) Forderung 11 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×

43 πάνδεινος, ον ganz schrecklich 9 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

44 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
τὸ ἔλλειμμα Versäumnis, Nachlässigkeit 2 ×

45 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
εὐορκέω richtig schwören, seinem Eid treu bleiben 16 ×
ἡ εὐορκία Eidestreue 1 ×

46 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×

47 ἡ ἀλαζονεία Prahlerei, Eitelkeit 3 ×
ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἡ εἴσπραξις (Steuer-) Forderung 11 ×
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ὁ κλέπτης Dieb 17 ×
τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 13 ×
ὑπερήφανος, ον stolz, arrogant 7 ×

48 ἡ δημηγορία Volksrede, öffentliche Redekunst 6 ×
ἡ εἴσπραξις (Steuer-) Forderung 11 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 18 ×
παραδύομαι vorbeischlüpfen 3 ×
τὸ πομπεῖον Prozessionsgerät 8 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

49 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἐργολαβέω einen Arbeitsvertrag schließen 5 ×
ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 19 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

50 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×

51 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 13 ×

52 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 5 ×
πώποτε jemals 135 ×

53 ἀσχημονέω sich ungebührlich benehmen, sich blamieren 2 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
τὸ τέγος Dach 2 ×
ὑποδύομαι eintauchen, sich einschleichen; (Schuhe) anziehen 4 ×

54 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 11 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 17 ×
ὑβριστικός, ή, όν gewalttätig, übermütig 15 ×

55 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×

56 οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 9 ×
πλεονεκτικός, ή, όν gierig, übervorteilend 5 ×
προσενεχυράζω zusätzlich verpfänden 1 ×

57 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 18 ×
ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 8 ×

58 ὁμότεχνος, ον die gleiche Kunst ausübend 1 ×
ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 8 ×
ὕβριστος, η, ον anmaßend, übermütig, gewalttätig 2 ×

59 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 5 ×
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ἡ θεοισεχθρία Gottverhasstheit 1 ×
ὁ προάγων Vorkampf 1 ×

60 ἡ εἴσπραξις (Steuer-) Forderung 11 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 17 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

61 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 6 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 17 ×
πορνεύω prostituieren 3 ×
ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 8 ×
ῥητός, ή, όν verabredet, ausgemacht 4 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

62 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
παροινέω betrunken sein, betrunken über die Stränge schlagen, miss

handeln
8 ×

χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×
63 ἡ εἴσπραξις (Steuer-) Forderung 11 ×

εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeister 14 ×
νεώρης, ες neu frisch 5 ×
παροινέω betrunken sein, betrunken über die Stränge schlagen, miss

handeln
8 ×

ἡ προπέτεια Hast, Unstetigkeit 5 ×
64 ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 12 ×

ἡ ἀναισθησία Gefühllosigkeit, Dummheit 6 ×
65 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×

τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
ἡ εἴσπραξις (Steuer-) Forderung 11 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
ἡ παιδοτροφία das Aufziehen von Kindern 2 ×

66 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 18 ×
ὁ κηδεμών Hüter, Wächter 2 ×
πώποτε jemals 135 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

67 ἡ ἀπληστία Unersättlichkeit, Gier 3 ×
διχόθεν von zwei Seiten 3 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×
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68 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 18 ×
ἐξορχέομαι tanzen; (durch Tanz) verraten 1 ×
κατάφημι bejahen, zustimmen 1 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 17 ×
ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 9 ×
σήμερον heute 33 ×

69 ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 9 ×
ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 7 ×
ἡ ἱεροσυλία Tempelraub 3 ×
ἡ καθαίρεσις Abbruch, Zerstörung 2 ×
τὸ πομπεῖον Prozessionsgerät 8 ×

70 ὁ ἀντιγραφεύς Abschreiber 4 ×
ἀπορρέω abfließen, abfallen, vergehen 2 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
τὸ ἴον Veilchen 2 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
τὸ ῥόδον Rose 2 ×
σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 2 ×
συγχωνεύω einschmelzen 2 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 16 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×
τὸ φύλλον Blatt 2 ×
ὁ χρυσοχόος Goldgießer, Goldschmied 5 ×

71 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
ὁ κλέπτης Dieb 17 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×
φωράω ausspüren, forschen, entdecken; eine Haussuchung durchfüh

ren
5 ×

72 ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 7 ×
ἀντεπιγράφω an die Stelle von etwas schreiben 2 ×
τὸ ἀριστεῖον Siegespreis, Tapferkeitspreis 6 ×
ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
τὸ ἐπίγραμμα Aufschrift, Epigramm 8 ×
κάτωθεν von unten; unterhalb 4 ×
ἡ χοινικίς Sockel, Ständer 2 ×

73 τὸ ἐπίγραμμα Aufschrift, Epigramm 8 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
ἐπιμελέομαι sorgen für, sich kümmern um 2 ×
ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 6 ×
ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 13 ×
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ὁ πόρνος Prostituierter, Lustknabe 2 ×
74 ἡ ἀναισθησία Gefühllosigkeit, Dummheit 6 ×

ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 13 ×
παρακάθημαι daneben sitzen 5 ×
τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 15 ×

75 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἀπειρόκαλος, ον geschmacklos, gemein 2 ×
τὸ θυμιατήριον Weihrauchschwenker 2 ×
προστρίβω abreiben, abnutzen; med. auferlegen, zufügen 3 ×
σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 10 ×
σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 7 ×

76 ὁ ἀμφορίσκος kleine Amphore 2 ×
ὁ νεώσοικος Werft 7 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
ὁ παρθενών Mädchenzimmer 3 ×
προπύλαιος, ον vor dem Tor 5 ×
πώποτε jemals 135 ×
ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 8 ×
ἡ χρυσίς goldgesticktes Kleid; goldene Trinkschale 2 ×

77 δεκατεύω einen Tribut (10 %) einfordern 2 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
καταράομαι verfluchen 11 ×
καταχωνεύω einschmelzen 2 ×
ἡ ὁμόνοια Eintracht 9 ×

78 ἁγνεύω rein sein, rein, unbefleckt leben 2 ×
τὸ ἀσέβημα Frevel, Sakrileg 9 ×
ὁ ἐπισκευαστής Ausrüster, Ausbesserer 2 ×
ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 13 ×
τὸ κάνεον (Brot-) Korb 3 ×
τὸ πομπεῖον Prozessionsgerät 8 ×
ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 17 ×
τὸ χέρνιβον Waschbecken 2 ×

23

1 ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 12 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×

2 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
3 ὑφοράω mit Verdacht, Unwillen auf jem. blicken 4 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

4 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
κατοκνέω zögern, zurückschrecken 6 ×
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συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×

5 ἀλυσιτελής, ές nutzlos 7 ×
ἀποκνέω zögern, zurückschrecken 3 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×

6 κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 9 ×
7 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
8 ὑπέρχομαι herantreten an, sich einschmeicheln 2 ×
9 τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 16 ×

10 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
11 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
12 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×

πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 10 ×
πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 13 ×
ὑποδύομαι eintauchen, sich einschleichen; (Schuhe) anziehen 4 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

13 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
τὸ κατασκεύασμα (Kunst-) Werk 5 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×

14 τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 16 ×
προδιοικέω vorher regeln 1 ×
ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 19 ×
ὑποτείνω anbieten, Hoffnungen machen 2 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

15 ἐπικυρόω bestätigen, ratifizieren 2 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×
συμπαρασκευάζω mitvorbereiten 4 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

16 εὐμεγέθης, ες groß 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 16 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

17 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

18 ἀσύμφορος, ον unvorteilhaft 10 ×
κυρόω bestätigen, bekräftigen 8 ×
τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 16 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

19 ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 2 ×
ἡ ἀποστέρησις Beraubung 5 ×
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διαψεύδω betrügen, täuschen; pass. getäuscht, enttäuscht werden 2 ×
δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
εὔορκος, ον eidestreu 13 ×
φιλονικέω ehrgeizig sein, wetteifern, rivalisieren 9 ×

20 φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

22 ἡ πυρκαϊά Scheiterhaufen; Brand 2 ×
23 ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 17 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
24 ἡ πυρκαϊά Scheiterhaufen; Brand 2 ×
25 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×

ἐπαιτιάομαι anklagen, beschuldigen 3 ×
26 διαλογίζομαι berechnen, erörtern 8 ×

ἱεροσυλέω einen Tempel berauben 3 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×

27 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×
ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 11 ×
ἐπαιτιάομαι anklagen, beschuldigen 3 ×
ἡ προσηγορία Anrede, Bezeichnung 6 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

28 αἰκίζομαι misshandeln, foltern 2 ×
ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×
ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 14 ×
ὁ ἄξων Achse 2 ×
ἀποινάω das Sühnegeld für einen Mord fordern 2 ×
ἡ ἡλιαία Gericht, Gerichtshalle 8 ×
ἡμεδαπός, ή, όν einheimisch 3 ×
καταβλάπτω schaden 3 ×
κάτωθεν von unten; unterhalb 4 ×
στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 6 ×

29 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×
ἡ προσηγορία Anrede, Bezeichnung 6 ×

30 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
τὸ πρόσρημα Anrede, Name 1 ×

31 ὁ ἄξων Achse 2 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
πέρυσι letztes Jahr 12 ×

32 ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
33 ἀποινάω das Sühnegeld für einen Mord fordern 2 ×

μαστιγόω auspeitschen 3 ×
34 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×
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ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 14 ×
τὰ ἄποινα Lösegeld; Strafe; Belohnung 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

35 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×
ἡμεδαπός, ή, όν einheimisch 3 ×
συμμαχίς fem. zu σύμμαχος 2 ×

36 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 11 ×
ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×
ἡ προσηγορία Anrede, Bezeichnung 6 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

37 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×
ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 6 ×
εὐλαβής, ές vorsichtig, sorgfältig 4 ×
οἱ ἐφέται Befehlshaber 3 ×
ἐφόριος, α, ον angrenzend 4 ×

38 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×
ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 6 ×
ἑτέρωσε zur anderen Seite 3 ×
οἱ ἐφέται Befehlshaber 3 ×
ἐφόριος, α, ον angrenzend 4 ×

39 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×
ἀπέραντος, ον grenzenlos, endlos; undurchdringlich 1 ×
ἀστυγείτων, ον benachbart 3 ×
ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 19 ×
ἐφόριος, α, ον angrenzend 4 ×
μετοικέω Metöke sein 3 ×
τὸ ὅριον Grenze, Grenzgebiet 5 ×
πρόσχωρος, ον benachbart 4 ×

40 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×
ἀποκλείω abschließen, ausschließen 8 ×
δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
ἐφόριος, α, ον angrenzend 4 ×
ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe 9 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×

41 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×
ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 6 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe 9 ×

42 ἀνταποκτείνω als Vergeltung töten 1 ×
ἀπόκειμαι beiseite liegen, in Reserve liegen 4 ×
ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
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ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 10 ×
φονικός, ή, όν mörderisch, blutrünstig 8 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

43 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

44 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 14 ×
ἡμεδαπός, ή, όν einheimisch 3 ×

45 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×
δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 11 ×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 14 ×

46 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×
48 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×

προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
49 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
50 καταβλάπτω schaden 3 ×

φονικός, ή, όν mörderisch, blutrünstig 8 ×
51 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×

ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
φονικός, ή, όν mörderisch, blutrünstig 8 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

52 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×

53 ἡ παλλακή Nebenfrau, Geliebte 4 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×
ὑπαγορεύω diktieren; vorschlagen 6 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

55 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 16 ×
ἡ παλλακή Nebenfrau, Geliebte 4 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

56 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
ὑβριστικός, ή, όν gewalttätig, übermütig 15 ×

58 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
59 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
60 νηποινεί straflos 3 ×

προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
ὑπαγορεύω diktieren; vorschlagen 6 ×

61 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×
ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 16 ×
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ληΐζομαι rauben, plündern, erwerben, gewinnen 2 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

62 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 14 ×
ὁ θεσμός Satzung, Gesetz, Regel 5 ×
μεταποιέω verändern, umgestalten 2 ×

63 διόμνυμι feierlich schwören 13 ×
ἡ διωμοσία Schwur 3 ×
ἡ κλῆσις Ruf; Vorladung, Strafverfolgung 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
φονικός, ή, όν mörderisch, blutrünstig 8 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

64 ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 13 ×
πώποτε jemals 135 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

65 τὸ δεῖγμα Anzeichen; Muster 9 ×
ἑτέρωθι auf der anderen Seite; anderswo 4 ×
μυθώδης, ες legendär, märchenhaft 1 ×

66 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 6 ×
πώποτε jemals 135 ×
φονικός, ή, όν mörderisch, blutrünstig 8 ×

67 διόμνυμι feierlich schwören 13 ×
ἡ ἐξώλεια Vernichtung 9 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

68 ἡ ἐπιορκία Meineid 5 ×
ὁ κάπρος Eber 1 ×
ὁ κριός Widder 1 ×
τὸ τόμιον Opfer(tier) 1 ×

69 ἡ διωμοσία Schwur 3 ×
ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 9 ×

70 ἄγραφος, ον ungeschrieben 2 ×
τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 19 ×
δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
ἐπικουφίζω entlasten, erleichtern 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

71 ἡ διωμοσία Schwur 3 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

72 διαγορεύω verkünden; befehlen 4 ×
73 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×

ὁσιόω heiligen, reinigen 1 ×
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ὑπερπηδάω überspringen 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

74 ἅγιος, α, ον heilig, rein 7 ×
ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 10 ×
φρικώδης, ες grauenhaft, ehrfurchtgebietend 1 ×

75 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
ἡ προσθήκη Zusatz, Anhang 6 ×

76 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 11 ×
ἄψυχος, ον unbeseelt, leblos 1 ×
πατάσσω schlagen 10 ×

77 παροράω bemerken; verachten 24 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

78 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 16 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

79 ἀναίτιος, ον unschuldig 2 ×
ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×
τὸ ἀσέβημα Frevel, Sakrileg 9 ×
διασπουδάζω eifrig, sorgfältig betreiben 3 ×
πάνδεινος, ον ganz schrecklich 9 ×

80 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

81 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 16 ×
ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 11 ×
ἔκσπονδος, ον außerhalb des Waffenstillstands 9 ×
καταδείκνυμι bekanntmachen, einführen 3 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×
προσοφλισκάνω außerdem schulden 9 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

82 ἡ ἀνδροληψία Menschenfang, bes. Geiselnahme eines Ausländers 3 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

83 ἡ ἀνδροληψία Menschenfang, bes. Geiselnahme eines Ausländers 3 ×
τὸ ἀνδρολήψιον Recht zur Geiselnahme 3 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 8 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

84 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

85 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 16 ×
τὸ ἀνδρολήψιον Recht zur Geiselnahme 3 ×
ἔκσπονδος, ον außerhalb des Waffenstillstands 9 ×
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86 ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 10 ×
φονικός, ή, όν mörderisch, blutrünstig 8 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

87 κατακλείω einschließen 4 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

88 παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

89 προσοφείλω zusätzlich schulden 9 ×
90 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
91 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×

ἔκσπονδος, ον außerhalb des Waffenstillstands 9 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×

92 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
ἐπέτειος, (α,) ον (all-) jährlich; ein Jahr dauernd 2 ×
τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 16 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

93 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

94 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 7 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

95 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 10 ×
ἡ παραγωγή Vorbeifuhr; Zufuhr; Irreführung 4 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

96 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 18 ×
εὐορκέω richtig schwören, seinem Eid treu bleiben 16 ×
καθυφίημι nachlassen, nachgeben; verraten, preisgeben 13 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 18 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

97 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
καταράομαι verfluchen 11 ×

98 ἡ ἡλιαία Gericht, Gerichtshalle 8 ×
κυρόω bestätigen, bekräftigen 8 ×

99 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
πώποτε jemals 135 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

100 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
101 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
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ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἀσύμφορος, ον unvorteilhaft 10 ×
εὐορκέω richtig schwören, seinem Eid treu bleiben 16 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

103 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
104 ὑπομιμνήσκω erinnern 17 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
105 ἀποκλίνω zur Seite biegen, abbiegen 4 ×

παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 12 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

106 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×
ὁ βοηθός Helfer 6 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

107 παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

108 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
συγκατασκευάζω gemeinsam vorbereiten, bewerkstelligen 5 ×

109 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×
110 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×

τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 13 ×
κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 7 ×

111 πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 6 ×
πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 13 ×

112 πώποτε jemals 135 ×
113 πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 13 ×
114 ἀλυσιτελής, ές nutzlos 7 ×

δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
παροινέω betrunken sein, betrunken über die Stränge schlagen, miss

handeln
8 ×

116 προσαφαιρέομαι außerdem wegnehmen 2 ×
118 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
119 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
120 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×
121 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×

ἀνανεόομαι erneuern 3 ×
πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 6 ×

122 ἄχρι bis; solange wie 16 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
ἡ παράνοια Wahnsinn 4 ×

123 δορυφορέω als Leibwache bewachen 5 ×
124 δορυφορέω als Leibwache bewachen 5 ×

ὁ δυνάστης Machthaber, Herrscher 1 ×
125 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
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ἀναμάρτητος, ον fehlerlos, tadellos 2 ×
πώποτε jemals 135 ×

126 ὁ ἐπιθυμητής Begehrer 1 ×
ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 13 ×

127 ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
128 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×

ἀξιόπιστος, ον vertrauenswürdig 4 ×
προπιστεύω einen Vertrauensvorschuss erhalten 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

129 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
130 ἡ προπέτεια Hast, Unstetigkeit 5 ×

τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×
ἡ σίτησις Speisung 6 ×

131 συμπολιορκέω gemeinsam belagern 1 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

132 βαρβαρικός, ή, όν fremdländisch, fremdartig, barbarisch 1 ×
προσμισθόω hinzuvermieten, med. zusätzlich anheuern 2 ×

133 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
134 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
135 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
136 ἐπιστρέφω umwenden, hinwenden 2 ×

ἡ σίτησις Speisung 6 ×
137 κομιδῇ geradezu, genau 12 ×

τυφόω arrogant, verrückt machen 3 ×
138 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
139 ξεναγέω Söldner anführen; Fremde führen 2 ×

ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×
140 ἐπαρτάω darüber hängen 2 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
141 ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
142 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×

μισθοδοτέω Lohn, Sold zahlen 4 ×
143 ἑτέρωθι auf der anderen Seite; anderswo 4 ×

φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

144 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 9 ×
ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 19 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×

146 τὰ ἀργύρεια Silbermine 2 ×
148 ἀκριβολογέομαι genau untersuchen, präzise sprechen 4 ×
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ληΐζομαι rauben, plündern, erwerben, gewinnen 2 ×
λῃστ(ρ)ικός, ή, όν seeräuberisch 1 ×
ξεναγέω Söldner anführen; Fremde führen 2 ×

149 ὁ ἀποστράτηγος Feldherr außer Dienst 1 ×
μισθοφορέω Sold erhalten 5 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ τριακόντορος Dreißigruderer 2 ×

150 αὐτομολέω überlaufen 3 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ τριακόντορος Dreißigruderer 2 ×

151 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

152 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
πολλαχόσε in viele Richtungen 2 ×

154 ἀπόμισθος, ον unbezahlt 2 ×
ἀφύλακτος, ον unbewacht 2 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ σύλληψις Verhaftung; Empfang, Empfängnis 1 ×

155 ὁ ἐπισιτισμός Verpflegung, Fouragieren 3 ×
ἡ σιτοπομπία Getreideeinfuhr 5 ×

156 δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
ἡ πολιορκία Belagerung 4 ×
ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 19 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×

157 αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 9 ×
ἡ κηδεία Begräbnis, Trauer; angeheiratete Verwandtschaft 1 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
πάραυτα, παραυτά sogleich, gleich darauf 1 ×

158 μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

159 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
συνεξαπατάω mitbetrügen 3 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

160 συνεξαπατάω mitbetrügen 3 ×
162 ὁ ληιστής Räuber, Pirat 19 ×

μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

163 τὸ μειρακύλλιον Jüngelchen 2 ×
ἡ παρουσία Anwesenheit 3 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×

164 εὐνοϊκός, ή, όν wohlwollend, freundlich, gütig 15 ×
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165 ἀριστοποιέω das Frühstück bereiten 2 ×
καταράσσω herabstoßen, herabfallen; zerbrechen, zerschmettern 1 ×
προφανής, ές deutlich, sichtbar, berühmt 2 ×
ἡ σκάφη Wanne, Trog; Boot 1 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

166 τὸ ἀκρωτήριον Extremität; Schiffsschnabel 2 ×
ἀπωτάτω am weitesten entfernt 1 ×
ὁ ληιστής Räuber, Pirat 19 ×
οὐδαμοῖ nirgendwohin 2 ×

167 ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 13 ×
ὁ καταποντιστής Seeräuber, Pirat 1 ×
ὁ ληιστής Räuber, Pirat 19 ×
προσκάθημαι dabei sitzen; belagern 1 ×

168 ἡ ἀλογία Missachtung; Unvernunft 1 ×
ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 13 ×
πηλίκος, η, ον wie groß? wie alt? 4 ×

169 ἀποσφάζω abschlachten 3 ×
ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 9 ×
καταποντίζω ins Meer werfen, im Meer versenken 2 ×

170 συστρέφω zusammenrollen, zusammenziehen, komprimieren 2 ×
171 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 19 ×

ἡ ἀρχαιρεσία (auch τὰ ἀρχαιρέσια) Wahl der Beamten; lat. comitia 3 ×
ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
διαφίημι entlassen, auseinanderschicken 2 ×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 16 ×

172 ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 13 ×
ὁρκίζω schwören lassen 3 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

173 καιροφυλακέω den rechten Augenblick abwarten 1 ×
174 ἡ προσαγωγή Näherung, Zusammenführung, Zusatz 1 ×
175 τὸ δεῖγμα Anzeichen; Muster 9 ×

ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 16 ×
ἡ παράκρουσις Täuschung, Betrug 2 ×

176 διαφίημι entlassen, auseinanderschicken 2 ×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 16 ×

177 ὁ δεκατηλόγος Zolleintreiber 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

178 ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 9 ×
179 κολακεύω schmeicheln 9 ×

φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×
180 κυρόω bestätigen, bekräftigen 8 ×

ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×
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τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
181 ἐξαίρω hervorheben, herausheben, forttragen 6 ×

εὐνοέω wohlwollen, freundlich sein 2 ×
τὸ ὁρμητήριον Ausgangspunkt: Motivation; Basis, Lager 3 ×

182 εὐτρεπής, ές fertig, bereit 5 ×
περιποιέω bewahren, verschaffen 8 ×

183 διασπουδάζω eifrig, sorgfältig betreiben 3 ×
συμπαρασκευάζω mitvorbereiten 4 ×

184 ὁσαχοῦ wo auch immer 1 ×
τυφόω arrogant, verrückt machen 3 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

185 πώποτε jemals 135 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

186 δορυφορέω als Leibwache bewachen 5 ×
τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 16 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

187 δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

188 ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 6 ×
189 εὐτρεπίζω fertig, bereit machen 5 ×

προσκατασκευάζω zusätzlich vorbereiten, einrichten 4 ×
190 ἀλυσιτελής, ές nutzlos 7 ×

συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
ὑπερμεγέθης, ες übermäßig groß 3 ×
φιλόπολις die Stadt liebend, patriotisch 3 ×

191 μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 11 ×
192 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
193 μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 11 ×

προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×
194 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×

ἡ ὑπόνοια Verdacht; verborgener Sinn 3 ×
195 φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×
196 ὑπεραγαπάω über die Maßen lieben 1 ×
197 προκρίνω vorziehen, bevorzugen 7 ×
198 παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 12 ×
199 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×

ὁ πενέστης (thessalischer) Leibeigener; armer Mensch 2 ×
200 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×

τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 19 ×
ἡ ἐπιστρατεία Feldzug (gegen jem.) 2 ×
τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 6 ×

201 ἡ αἰσχροκέρδεια Gewinnsucht, Gier 13 ×
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ἀποκηρύσσω öffentlich verkünden; versteigern 2 ×
ἐπευωνίζω den Preis senken 1 ×
κατάρατος, ον verflucht 14 ×
κομιδῇ geradezu, genau 12 ×
τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×

202 μισαθήναιος, ον die Athener hassend 1 ×
205 ἐκπράσσω vollbringen; fordern; rächen 1 ×

ἡ μεγαλοψυχία erhabene Gesinnung, Großmut 3 ×
μετακινέω entfernen; verändern 1 ×
ὁ μηδισμός perserfreundliche Politik, Abfall zu den Persern 1 ×

206 ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant 1 ×
ὁ σύνδικος Anwalt, Staatsanwalt 6 ×
ὁ φυλέτης Phylengenosse 8 ×

207 τὸ κατασκεύασμα (Kunst-) Werk 5 ×
ὁ νεώσοικος Werft 7 ×
τὸ οἰκοδόμημα Bauwerk 7 ×
προπύλαιος, ον vor dem Tor 5 ×
ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 8 ×

208 γλίσχρος, ον filzig, kleinlich, kümmerlich 2 ×
κονιάω gipsen, weißen 2 ×
τὸ οἰκοδόμημα Bauwerk 7 ×
συνωνέομαι aufkaufen, zusammenkaufen 2 ×

209 τὸ ἐφόδιον Weggeld, Reisekosten 11 ×
ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 14 ×

210 κληρονομέω erben, erhalten 27 ×
πηλίκος, η, ον wie groß? wie alt? 4 ×
συνεθίζω gewöhnen 2 ×
τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 15 ×

211 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
τὸ μετοίκιον Metökensteuer 5 ×
τὸ ναυκλήριον Schiffsanteil 1 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×
σήμερον heute 33 ×

212 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
κατάρατος, ον verflucht 14 ×
σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 10 ×

213 νόθος, η, ον Bastard, unecht, falsch 4 ×
ἡ πολῖτις fem. zu πολίτης 5 ×
σήμερον heute 33 ×
συντελέω gemeinsam beenden; beitragen, einzahlen 7 ×

214 νόθος, η, ον Bastard, unecht, falsch 4 ×
215 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×
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ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 14 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

216 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×
ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×

217 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×
ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 16 ×
ὑπαγορεύω diktieren; vorschlagen 6 ×

218 τὸ ἀνδρολήψιον Recht zur Geiselnahme 3 ×
ἔκσπονδος, ον außerhalb des Waffenstillstands 9 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

219 ἡ παραγωγή Vorbeifuhr; Zufuhr; Irreführung 4 ×
220 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×

ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

24

2 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἐκκαρπόομαι Nutznießer sein, profitieren von 1 ×
τὸ προστίμημα zusätzliche Strafe 5 ×
πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 13 ×

5 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 8 ×

6 προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 15 ×
φιλαπεχθήμων, ον zänkisch, streitsüchtig 1 ×

7 ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 9 ×
προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 15 ×

8 ἀδιάλλακτος, ον unversöhnlich, unvereinbar 3 ×
ἡ εἴσπραξις (Steuer-) Forderung 11 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
τὸ πομπεῖον Prozessionsgerät 8 ×

9 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἀμφισβητήσιμος, ον strittig, zweifelhaft, umstritten 5 ×
ἡ ἀποστροφή Abwendung; Zuflucht 2 ×
ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 6 ×

10 παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×
11 ὁ ζητητής Untersucher, Finanzkommissar 1 ×

τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 16 ×
προχειροτονέω vorher wählen 1 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×



Nach Kapiteln 24, 12–24, 22

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
12 ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 13 ×

ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 4 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×

13 ἡ ἀναφορά Aufgang; Bezug; Aufrechnung; Wiedergutmachung 2 ×
ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 16 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×

14 ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 12 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ πανουργία Tücke, Schuftigkeit 5 ×
συντέμνω beschneiden, abschneiden 3 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

15 ὁ λογοποιός Prosaschriftsteller 1 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
προσεκχλευάζω zusätzlich verspotten 1 ×
ὑβριστικός, ή, όν gewalttätig, übermütig 15 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 17 ×

16 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ὁ κατασκευασμός Vorbereitung 1 ×
πώποτε jemals 135 ×
ἡ χλευασία Spotte 1 ×

17 εὐμαθής, ές lerneifrig; leicht zu lernen 1 ×
προακούω vorher hören 5 ×

18 κατεπείγω bedrängen 7 ×
19 δήποτε einmal, eigentlich 27 ×

ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
τὸ κατηγόρημα Anklagepunkt; Aussage 3 ×

20 βουλευτικός, ή, όν zum Rat, zum Ratsherren gehörig 3 ×
ἡ ἐπιχειροτονία Abstimmung; Bestätigung 4 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×
ἡ χειροτονία Abstimmung 5 ×

21 ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 13 ×
ἐπανάγκης, ες notwendig 10 ×
ἡ ἐπιχειροτονία Abstimmung; Bestätigung 4 ×
προεδρεύω den Vorsitz führen 3 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 15 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 15 ×
χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen, med. Geldge

schäfte führen
13 ×

22 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
ἡλιαστικός, ή, όν zur Heliaia, zum Heliasten gehörig 1 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
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ὁ πρόεδρος Vorsitzender 15 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 15 ×
χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen, med. Geldge

schäfte führen
13 ×

23 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 8 ×
τὸ λεύκωμα Tafel, Verzeichnis 1 ×
ὁσημέραι täglich, Tag für Tag 1 ×
συναπολογέομαι sich gemeinsam verteidigen 4 ×

24 πώποτε jemals 135 ×
ὠμός, ή, όν roh 14 ×

25 ἀσύμφορος, ον unvorteilhaft 10 ×
ἡ διαχειροτονία Abstimmung, Auswahl 4 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

26 ἐπιχειροτονέω durch Abstimmung bestätigen 6 ×
27 ἐνδέω 1. ermangeln, fehlen an 2. anbinden, festbinden 5 ×

τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 15 ×
συννομοθετέω Mitgesetzgeber sein 1 ×
συντάσσω aufstellen, anordnen 16 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

28 ἀδιοίκητος, ον ungeordnet 1 ×
κατεπείγω bedrängen 7 ×
προαισθάνομαι vorher wahrnehmen, vorher bemerken 7 ×
προίστημι voranstellen, an die Spitze stellen 3 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

29 ἡ ἱερομηνία heiliger Monat (des Waffenstillstands) 6 ×
χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen, med. Geldge

schäfte führen
13 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
30 ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 10 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
31 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×

ἡ ἱερομηνία heiliger Monat (des Waffenstillstands) 6 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

32 διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
ἡ ἱερομηνία heiliger Monat (des Waffenstillstands) 6 ×

33 ἡ διαχειροτονία Abstimmung, Auswahl 4 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 15 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

35 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
εὐορκέω richtig schwören, seinem Eid treu bleiben 16 ×

36 διακρούω abklopfen; med. entkommen, entfliehen 12 ×
προαισθάνομαι vorher wahrnehmen, vorher bemerken 7 ×
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πρόοιδα vorher wissen 13 ×
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 5 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

37 παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×

38 ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 9 ×
παραναγιγνώσκω vergleichen; vorlesen 2 ×

39 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
ἐπανάγκης, ες notwendig 10 ×
ἐπιχειροτονέω durch Abstimmung bestätigen 6 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 15 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

40 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ἐξεγγυάω Kaution zahlen 3 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
μισθώσιμος, ον pachtbar 1 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×

41 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×
ὁ τελώνης Steuerpächter 4 ×

42 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 8 ×
ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 12 ×
γραμματεύω Schreiber, Sekretär sein 6 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×

43 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 8 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×

44 προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
προσπεριλαμβάνω zusätzlich umfassen 3 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×
συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen 5 ×

45 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
ἡ ἄφεσις Freilassung, Freispruch, Befreiung 13 ×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 14 ×
κρύβδην heimlich, verborgen 7 ×
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τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×
χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen, med. Geldge

schäfte führen
13 ×

46 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 14 ×
ἡ ἄφεσις Freilassung, Freispruch, Befreiung 13 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×
χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen, med. Geldge

schäfte führen
13 ×

47 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
παραβύω hineinstopfen, hineinstoßen 1 ×
προσέτι außerdem 3 ×

48 ἡ ἱερομηνία heiliger Monat (des Waffenstillstands) 6 ×
49 ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 16 ×
50 ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×

ἡ ἐπιχειροτονία Abstimmung; Bestätigung 4 ×
ἡλιάζομαι Volksrichter, Geschworener sein 1 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 15 ×

51 ἡ πραότης Milde, Freundlichkeit 4 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×

52 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 13 ×

53 ἄνανδρος, ον ohne Männer; unmännlich 3 ×
τὸ ἐπίταγμα Befehl, Auftrag 3 ×
ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 4 ×

54 ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 16 ×
ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 7 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×

55 ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ἐπανάγκης, ες notwendig 10 ×
ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 7 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 15 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×
χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen, med. Geldge

schäfte führen
13 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
56 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×

προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×
57 ἀπεύχομαι fortwünschen, beten, dass etwas nicht geschieht 7 ×
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ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Verhalten 9 ×
58 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
59 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×

κρύβδην heimlich, verborgen 7 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
ὁ τελώνης Steuerpächter 4 ×

60 καταμηνύω Anzeige erstatten gegen, aussagen gegen 1 ×
προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 17 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×
τελωνέω Steuerpächter sein 1 ×
ὁ τελώνης Steuerpächter 4 ×

61 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
ἐξωθέω ausschlagen, herausstoßen 1 ×

62 ὁ κατήγορος Ankläger 18 ×
63 ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 12 ×

ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 10 ×
εἰσαγγελτικός, ή, όν die Anzeige betreffend 1 ×
ἡ ἡλιαία Gericht, Gerichtshalle 8 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
ἡ κατάγνωσις Verachtung; Verurteilung 3 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×

64 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
65 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×

τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×
67 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×

μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
69 προσεξετάζω außerdem prüfen 2 ×
70 πολλαχόθεν von vielen Seiten 8 ×
71 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×

ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 7 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 15 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×
ἡ συλλαβή Griff; Silbe 5 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

72 ἡ ἀνάγνωσις Wiedererkennung; Lektüre 1 ×
ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

73 ἡ διεγγύησις Bürgschaft 1 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
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προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×
74 ἡ ἐξεγγύη = ἐγγύη Pfand, Bürgschaft 1 ×
75 ἄνανδρος, ον ohne Männer; unmännlich 3 ×
76 πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 13 ×
77 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×

ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
ἡ ἐξεγγύησις Stellung einer Kaution 1 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×
ὑβριστικός, ή, όν gewalttätig, übermütig 15 ×

78 ἀνώμοτος, ον unvereidigt 5 ×
79 ἄδολος, ον truglos, ehrlich 2 ×

ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×
τὸ προστίμημα zusätzliche Strafe 5 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

80 αὐθήμερος, ον am selben Tag 4 ×
διαπηδάω überspringen 1 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ἐκκλέπτω herausstehlen 2 ×
ἡ κατάγνωσις Verachtung; Verurteilung 3 ×
ἡ παράδοσις Überlieferung, Übergabe 1 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

81 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×

82 δεκαπλάσιος, ον zehnfach 5 ×
διπλασιάζω verdoppeln 1 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

83 δεκαπλόος, ον zehnfach 1 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ἡ ἔκτεισις volle Bezahlung 7 ×
ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendigung 10 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×
προσπεριλαμβάνω zusätzlich umfassen 3 ×

84 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ἐπανάγκης, ες notwendig 10 ×
ἐπιχειροτονέω durch Abstimmung bestätigen 6 ×
ἡ μετάθεσις Umstellung, Änderung 1 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 15 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
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85 τὸ ἀλεξιφάρμακον Gegenmittel, Gegengift 1 ×
ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 13 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×

86 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ἐπιμένω dabei bleiben, verweilen, verharren 1 ×
τὸ κακούργημα Verbrechen 7 ×

87 ἡ ἄφεσις Freilassung, Freispruch, Befreiung 13 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ἐκκλέπτω herausstehlen 2 ×
ἐξεγγυάω Kaution zahlen 3 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 18 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×

88 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×

89 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 18 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ἡ ἔκτεισις volle Bezahlung 7 ×
ἐπανάγκης, ες notwendig 10 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 18 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 15 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×

90 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἀσύμφορος, ον unvorteilhaft 10 ×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 14 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×
τὸ προστίμημα zusätzliche Strafe 5 ×

91 ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 8 ×
περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 12 ×

92 ἀκοσμέω sich ungebührlich benehmen 2 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

93 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×

94 ἡ διάδυσις Passage; Ausflucht 2 ×
ἡ κακουργία Verbrechen, Schlechtigkeit 3 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×

95 ὑστερίζω später sein, zu spät kommen 10 ×
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96 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×

97 προσευπορέω außerdem verschaffen 2 ×
τὸ προσκατάβλημα Zusatzzahlung 2 ×
τελωνικός, ή, όν zur Steuerpacht gehörig 2 ×

98 ἄχρι bis; solange wie 16 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ἐνδέω 1. ermangeln, fehlen an 2. anbinden, festbinden 5 ×
ἡ καταβολή das Niederwerfen: Saat; Beginn, Fundament 5 ×
τὸ προσκατάβλημα Zusatzzahlung 2 ×

99 ἀμισθί ohne Bezahlung, ohne Belohnung 1 ×
ἄμισθος, ον ohne Lohn 2 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×

100 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
ὁ τελώνης Steuerpächter 4 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

101 προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
τελωνικός, ή, όν zur Steuerpacht gehörig 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

102 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἀστράτευτος, ον wer nicht als Soldat gedient hat, dienen muss 3 ×
ὁ πατραλοίας Vatermörder 2 ×
τὸ προστίμημα zusätzliche Strafe 5 ×

103 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
ἡ ἀστρατεία Dienstbefreiung; Dienstverweigerung 5 ×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 14 ×
ἡ κάκωσις Misshandlung 4 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×

104 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
105 ἡ ἀστρατεία Dienstbefreiung; Dienstverweigerung 5 ×

ἐπαίτιος, ον verantwortlich, schuldig; beschuldigt 1 ×
ἡ ἡλιαία Gericht, Gerichtshalle 8 ×
ἡ κάκωσις Misshandlung 4 ×
καταδικάζω verurteilen 8 ×
ἡ ποδοκάκη Fußeisen, Fußblock 1 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×

106 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
107 ἀστράτευτος, ον wer nicht als Soldat gedient hat, dienen muss 3 ×

ὁ βοηθός Helfer 6 ×
κατάρατος, ον verflucht 14 ×
ὁ κλέπτης Dieb 17 ×
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108 ἀπολογίζομαι Rechnung legen, abrechnen 2 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×

110 ἡ συλλαβή Griff; Silbe 5 ×
111 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×

ἡ ἀποστέρησις Beraubung 5 ×
δεκαπλάσιος, ον zehnfach 5 ×
ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 18 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

112 ὁ ἀγορανόμος Marktaufseher; in Rom = aedilis 1 ×
ὁ ἀστυνόμος Polizeichef, Stadtaufseher 1 ×
δεκαπλάσιος, ον zehnfach 5 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 18 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

113 ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 8 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ἡ ἔκτεισις volle Bezahlung 7 ×
τὸ κλέμμα Diebstahl, Diebesgut 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

114 ὁ κλέπτης Dieb 17 ×
τὸ ληκύθιον Salben-, Ölfläschchen 1 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

115 τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 17 ×
ὁ κλέπτης Dieb 17 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

117 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἐξαίρω hervorheben, herausheben, forttragen 6 ×

119 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×
ἀστράτευτος, ον wer nicht als Soldat gedient hat, dienen muss 3 ×
ὁ ἱερόσυλος Tempelräuber 3 ×
ὁ κλέπτης Dieb 17 ×
ὁ πατραλοίας Vatermörder 2 ×

120 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
ἡ ἱεροσυλία Tempelraub 3 ×
ὁ ἱερόσυλος Tempelräuber 3 ×
ὁ κλέπτης Dieb 17 ×
ἡ πεντηκοστή zweiprozentige Ausfuhrsteuer; jüdisch: Erntefest 5 ×

121 τὸ ἀκρωτήριον Extremität; Schiffsschnabel 2 ×
δεκαπλάσιος, ον zehnfach 5 ×
ἐπιπέμπω herbeischicken, schicken gegen 2 ×
περικόπτω abschlagen, verstümmeln; plündern 4 ×
ἡ ὑπερηφανία Hochmut, Arroganz 6 ×
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122 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
ἱεροσυλέω einen Tempel berauben 3 ×
παράδοξος, ον unerwartet, unglaublich, paradox 8 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

123 διχόθεν von zwei Seiten 3 ×
ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 6 ×
ἡ μεγαλοφροσύνη Hochherzigkeit, Tapferkeit 1 ×
ἡ μισθοφορά Sold 2 ×

124 ἡ νεότης Jugend 2 ×
125 ἡ πεντετηρίς Zeitraum von fünf Jahren 1 ×
126 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×
127 δεκαπλάσιος, ον zehnfach 5 ×

ὁ κλέπτης Dieb 17 ×
παραπρεσβεύομαι (auch akt.) eine Gesandtschaft betrügerisch handhaben 2 ×
ὁ σύνεδρος Ratgeber 5 ×
φιλόπολις die Stadt liebend, patriotisch 3 ×

128 αὐτομολέω überlaufen 3 ×
καταθέω hinablaufen, einlaufen; attackieren 1 ×

129 ὁ ἀκινάκης Kurzschwert, Säbel 1 ×
ἀργυρόπους, ουν mit Silberfüßen 1 ×
τὸ ἀριστεῖον Siegespreis, Tapferkeitspreis 6 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 19 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×
ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 4 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

131 ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×
132 διακρούω abklopfen; med. entkommen, entfliehen 12 ×

ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ὀνομαστί namentlich 4 ×
παρεξετάζω vergleichen 1 ×
ὑφίημι loslassen, herablassen; darunter setzen 2 ×

133 ὁ κλέπτης Dieb 17 ×
135 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 12 ×
136 ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 16 ×

ὑφίημι loslassen, herablassen; darunter setzen 2 ×
137 ὁ ἱερόσυλος Tempelräuber 3 ×
138 ἀντιτιμάω im Gegenzug ehren 1 ×

ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
139 ἡ βούλησις Wille, Wunsch 13 ×

ὁ βρόχος Schlinge 2 ×
ἡ διάδυσις Passage; Ausflucht 2 ×
εὐνομέομαι gute Gesetze haben, unter guter Verfassung stehen 1 ×
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περιστέλλω bekleiden, beschirmen, beschützen; (einen Toten) einhüllen,
bestatten

2 ×

ὁ τράχηλος Hals 2 ×
140 ἀντεκκόπτω als Vergeltung ausschlagen 2 ×

ὁ βρόχος Schlinge 2 ×
ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 5 ×
ἐπισπάω heranziehen 2 ×
ἡ τίμησις Einschätzung, (Geld-) Strafe 3 ×

141 ἀβίωτος, ον nicht lebenswert, unerträglich 3 ×
ἀντεκκόπτω als Vergeltung ausschlagen 2 ×
ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 5 ×
ἑτερόφθαλμος, ον einäugig 1 ×

143 ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 9 ×
ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×

144 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×

145 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 11 ×
ἀπαράσκευος, ον unvorbereitet 6 ×

146 ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 8 ×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×

147 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
βουλευτικός, ή, όν zum Rat, zum Ratsherren gehörig 3 ×

148 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
βουλευτικός, ή, όν zum Rat, zum Ratsherren gehörig 3 ×
ὁ ἡλιαστής Heliast, Geschworener 1 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×

149 ὁ ἀναδασμός Landverteilung 2 ×
ἡ ἀποκοπή das Abschlagen, Abschneiden 2 ×
ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 7 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

150 ἡ ἡλίασις Geschworenenamt 1 ×
ὁ ἱερομνήμων Repräsentant bei der Amphiktyonie 5 ×
κυαμεύω durch das Los bestimmen, auslosen 1 ×
ὁ σύνεδρος Ratgeber 5 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×

151 διαψηφίζομαι abstimmen lassen, zur Abstimmung stellen 7 ×
ἡ ἐξώλεια Vernichtung 9 ×
ἐπαράομαι herabfluchen, verfluchen 6 ×
ἐπόμνυμι mitschwören, nachschwören; schwören bei 2 ×
εὐορκέω richtig schwören, seinem Eid treu bleiben 16 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 18 ×
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152 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἡ ἀνομία Gesetzlosigkeit 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

154 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἐκφύω hervorbringen, erzeugen 1 ×

156 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
προσίημι zulassen, akzeptieren 5 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×

157 ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 7 ×
τὸ κακούργημα Verbrechen 7 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 15 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 15 ×
συναπολογέομαι sich gemeinsam verteidigen 4 ×
ὑποδύομαι eintauchen, sich einschleichen; (Schuhe) anziehen 4 ×

158 ἀνερωτάω befragen 1 ×
συμπάρειμι 1. (εἶμι) gemeinsam marschieren 2. (εἰμί) gemeinsam anwe

send sein
1 ×

τυφόω arrogant, verrückt machen 3 ×
159 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 14 ×

ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
συναπολογέομαι sich gemeinsam verteidigen 4 ×

160 ἡ εἴσπραξις (Steuer-) Forderung 11 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 18 ×
παραδύομαι vorbeischlüpfen 3 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

161 ἡ ἀρρωστία Schwäche, Unlust 3 ×
ἡ δημηγορία Volksrede, öffentliche Redekunst 6 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἐργολαβέω einen Arbeitsvertrag schließen 5 ×
τὸ πομπεῖον Prozessionsgerät 8 ×
ὁ προσαγωγεύς Einführer, Vermittler 1 ×
συνδιοικέω mitverwalten 1 ×
ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 19 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

162 ὁ ἀποδέκτης Finanzeinnehmer 2 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×
συνακολουθέω begleiten, folgen 4 ×
συνάρχω gemeinsam herrschen, Amtskollege sein 4 ×

163 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
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πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 13 ×
πώποτε jemals 135 ×

165 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×

166 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 11 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
ὁ ἐπαινέτης Lobredner, Empfehler 1 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 17 ×
ὑβριστικός, ή, όν gewalttätig, übermütig 15 ×

167 ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×
168 ἄνισος, ον ungleich 2 ×

οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 9 ×
πλεονεκτικός, ή, όν gierig, übervorteilend 5 ×

169 ἄδετος, ον ungebunden, frei 1 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×

170 ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 12 ×
171 κολακεύω schmeicheln 9 ×

ὠμός, ή, όν roh 14 ×
172 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×

τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
ἡ εἴσπραξις (Steuer-) Forderung 11 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
ἡ παιδοτροφία das Aufziehen von Kindern 2 ×

173 ὁ κατήγορος Ankläger 18 ×
πώποτε jemals 135 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

174 ἡ ἀπληστία Unersättlichkeit, Gier 3 ×
διχόθεν von zwei Seiten 3 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

175 μαλ(θ)ακίζομαι weichlich, feige sein 1 ×
176 ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 7 ×

ἡ καθαίρεσις Abbruch, Zerstörung 2 ×
τὸ πομπεῖον Prozessionsgerät 8 ×

177 ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
ἀπορρέω abfließen, abfallen, vergehen 2 ×
ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 9 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
ἡ ἱεροσυλία Tempelraub 3 ×
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τὸ ἴον Veilchen 2 ×
τὸ ῥόδον Rose 2 ×
σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 2 ×
συγχωνεύω einschmelzen 2 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×
τὸ φύλλον Blatt 2 ×

178 ὁ ἀντιγραφεύς Abschreiber 4 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
προσαιρέομαι hinzunehmen, hinzuwählen 3 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×

179 ὁ ἀντιγραφεύς Abschreiber 4 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
ὁ κλέπτης Dieb 17 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 16 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×
φωράω ausspüren, forschen, entdecken; eine Haussuchung durchfüh

ren
5 ×

ὁ χρυσοχόος Goldgießer, Goldschmied 5 ×
180 ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 7 ×

ἀντεπιγράφω an die Stelle von etwas schreiben 2 ×
τὸ ἀριστεῖον Siegespreis, Tapferkeitspreis 6 ×
ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
τὸ ἐπίγραμμα Aufschrift, Epigramm 8 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
ὁ ζηλωτής Nacheiferer, Nachahmer 2 ×
κάτωθεν von unten; unterhalb 4 ×
ἡ χοινικίς Sockel, Ständer 2 ×

181 τὸ ἐπίγραμμα Aufschrift, Epigramm 8 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 6 ×
ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 13 ×
ὁ πόρνος Prostituierter, Lustknabe 2 ×

182 ἡ ἀναισθησία Gefühllosigkeit, Dummheit 6 ×
ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 13 ×
παρακάθημαι daneben sitzen 5 ×
τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 15 ×

183 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἀπειρόκαλος, ον geschmacklos, gemein 2 ×
τὸ θυμιατήριον Weihrauchschwenker 2 ×
προστρίβω abreiben, abnutzen; med. auferlegen, zufügen 3 ×
σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 10 ×
σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 7 ×
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184 ὁ ἀμφορίσκος kleine Amphore 2 ×
ὁ νεώσοικος Werft 7 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
ὁ παρθενών Mädchenzimmer 3 ×
προπύλαιος, ον vor dem Tor 5 ×
πώποτε jemals 135 ×
ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 8 ×
ἡ χρυσίς goldgesticktes Kleid; goldene Trinkschale 2 ×

185 δεκατεύω einen Tribut (10 %) einfordern 2 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
καταράομαι verfluchen 11 ×
καταχωνεύω einschmelzen 2 ×
ἡ ὁμόνοια Eintracht 9 ×

186 ἁγνεύω rein sein, rein, unbefleckt leben 2 ×
τὸ ἀσέβημα Frevel, Sakrileg 9 ×
ὁ ἐπισκευαστής Ausrüster, Ausbesserer 2 ×
ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 13 ×
τὸ κάνεον (Brot-) Korb 3 ×
τὸ πομπεῖον Prozessionsgerät 8 ×
ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 17 ×
τὸ χέρνιβον Waschbecken 2 ×

187 ἀσύμφορος, ον unvorteilhaft 10 ×
188 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 14 ×

ἐνίημι hineinschicken, -werfen 1 ×
189 ἡ ἔκτεισις volle Bezahlung 7 ×

ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
191 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×

ἀνάδικος, ον erneut verhandelt 4 ×
τὸ προστίμημα zusätzliche Strafe 5 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

192 συναλλάσσω vereinen, versöhnen 2 ×
193 ἤπιος, α, ον mild, freundlich 2 ×

φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×
194 ἡ παράκρουσις Täuschung, Betrug 2 ×

ὁ φενακισμός Betrug, Gaunerei 4 ×
195 ἡ αἰσχροκέρδεια Gewinnsucht, Gier 13 ×

προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 9 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

196 παροξύνω aufreizen, anstacheln 16 ×
πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 5 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

197 ὁ ἀποδέκτης Finanzeinnehmer 2 ×
ὁ διάκονος Diener 6 ×
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ἐνεχυράζω pfänden, als Pfand geben 3 ×
πώποτε jemals 135 ×
τὸ στρῶμα Decke, Matratze 4 ×
ὑποσπάω unten wegziehen, wegnehmen 1 ×

198 κατάρατος, ον verflucht 14 ×
199 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×

ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 9 ×
συνάρχω gemeinsam herrschen, Amtskollege sein 4 ×

200 μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 12 ×
201 εἰσπράσσω einfordern 71 ×

ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×
χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen, med. Geldge

schäfte führen
13 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
202 πιπράσκω verkaufen 54 ×
203 γηροτροφέω im Alter ernähren, pflegen 2 ×

ἡ ἐξαγωγή Ausfuhr 4 ×
κολακεύω schmeicheln 9 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×

204 ἐκδύω ausziehen 6 ×
ὁ κλέπτης Dieb 17 ×
ὁ λωποδύτης Kleiderdieb 4 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

205 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen 3 ×
καταισχύνω beschämen 11 ×

206 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 11 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

207 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×

208 δεσμεύω fesseln, binden 1 ×
ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 7 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×

209 παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
προσπεριλαμβάνω zusätzlich umfassen 3 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

210 καταρρᾳθυμέω faul sein, durch Faulheit verlieren 2 ×
211 τὸ εὐεργέτημα Wohltat 5 ×
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ὀργίλος, η, ον zornig, erzürnbar 6 ×
213 παράσημος, ον falsch geprägt, übh. falsch; bemerkenswert 2 ×

τὸ συνάλλαγμα Abmachung, Vertrag 3 ×
214 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×

ὁ μόλυβδος Blei 1 ×
πώποτε jemals 135 ×

215 ὀργίλος, η, ον zornig, erzürnbar 6 ×
217 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
218 προδιδάσκω vorher belehren 3 ×

25

1 προσίημι zulassen, akzeptieren 5 ×
ὑπερδιατείνομαι sich übermäßig strecken, anstrengen 1 ×

2 ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 2 ×
οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 9 ×
ῥαψῳδέω (Gedichte) rezitieren, vortragen 2 ×

3 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 18 ×

4 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 18 ×

7 ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 10 ×
παιδοτριβέω trainieren 1 ×

8 ἡ ἀδοξία schlechter Ruf 7 ×
9 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×
ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 14 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 15 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×
συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 11 ×

10 ἡ εὐκοσμία Sittsamkeit, gutes Benehmen 1 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×
τὸ πρόγραμμα Aushang, Kundgebung 1 ×

11 ἅγιος, α, ον heilig, rein 7 ×
ἀπαραίτητος, ον unerbittlich 1 ×
ἔνορκος, ον durch den Eid gebunden, im Eid eingeschlossen 2 ×
καταδείκνυμι bekanntmachen, einführen 3 ×
καταισχύνω beschämen 11 ×
ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 11 ×
σήμερον heute 33 ×

12 ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 13 ×
13 κατατάσσω aufstellen, einordnen 2 ×

ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 7 ×
προχειρίζω bereitstellen, verschaffen 3 ×
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14 τὸ βούλημα Absicht, Ziel 5 ×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×

16 τὸ ἐπανόρθωμα Korrektur 3 ×
τὸ εὕρημα Fund, Glücksfund 3 ×
τὸ πρόσταγμα Befehl 6 ×

17 ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×

18 τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×
τὸ σόφισμα Einfall, Methode 5 ×

19 ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Verhalten 9 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×
συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen 5 ×

20 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×
ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter 5 ×
περισσός, ή, όν übermäßig; ungerade 2 ×
ὑπεξέρχομαι heimlich herausgehen, entkommen 3 ×

21 ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 15 ×
ὁ πληρωτής Teilhaber 3 ×

22 ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 15 ×
23 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 11 ×

βασίλειος, (α,) ον königlich 2 ×
εἰσπέμπω hineinsenden 6 ×
ἐπεισέρχομαι zusätzlich hineingehen 2 ×
ἡ κιγκλίς Tor des Gerichtshofs 2 ×
περισχοινίζω mit einem Seil abtrennen 1 ×
ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 8 ×

24 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 14 ×
ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
ἡ εὐταξία gute Ordnung, Disziplin 1 ×
ἡσύχιος, ον = ἥσυχος 2 ×
ἰταμός, ή, όν vorschnell, hastig; dreist 3 ×
ὀκνηρός, ά, όν zögerlich, ängstlich 2 ×
πλεονεκτικός, ή, όν gierig, übervorteilend 5 ×
ἡ προσθήκη Zusatz, Anhang 6 ×
τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 5 ×

25 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 14 ×
διαλογίζομαι berechnen, erörtern 8 ×

26 ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×
ἡ βούλησις Wille, Wunsch 13 ×



Nach Kapiteln 25, 27–25, 35

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

ἡ εὐφημία andächtiges Schweigen; Gebet 2 ×
ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Verhalten 9 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

27 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἀποκληρόω durch Los bestimmen 1 ×
βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 18 ×
ἡ χολή Galle; Zorn 1 ×

28 ἡ ἅλυσις Kette 1 ×
ἀποσχοινίζω abgrenzen, ausschließen 1 ×
ἡ βούλευσις Überlegung, Plan, Vorsatz 4 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
ἡ κιγκλίς Tor des Gerichtshofs 2 ×
κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 7 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×
παρανοίγνυμι ein wenig öffnen 1 ×
ὁ πράκτωρ Vergelter, Rächer; in Athen: Art Gerichtsvollzieher 4 ×
σιδήρε(ι)ος, α, ον eisern 1 ×
ὑποδύομαι eintauchen, sich einschleichen; (Schuhe) anziehen 4 ×

29 λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×

30 ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 2 ×
καθάπαξ ein für alle Mal 9 ×

31 ἀπεύχομαι fortwünschen, beten, dass etwas nicht geschieht 7 ×
τὸ εὐτύχημα Glücksfall, Erfolg 5 ×
ἡ σπάνις Mangel, Seltenheit 2 ×

32 ἀνάμεστος, ον voll, angefüllt 1 ×
ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 10 ×
ἀπονοέομαι verzweifeln 3 ×
ἄπονος, ον mühelos, ohne Arbeit 1 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
παράδοξος, ον unerwartet, unglaublich, paradox 8 ×
πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 6 ×

33 ἡ ἀπόνοια Verzweiflung, Wahnsinn 7 ×
35 ἅγιος, α, ον heilig, rein 7 ×

ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 14 ×
ἡ ἀπόνοια Verzweiflung, Wahnsinn 7 ×
ἡ ἀχαριστία Undankbarkeit 3 ×
ἡ ἐπιορκία Meineid 5 ×
ἡ εὐνομία gesetzliche Ordnung, Gesetzestreue 2 ×
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ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×
36 ἀδόκιμος, ον ungültig, unansehnlich 2 ×

ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
37 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×

ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
σήμερον heute 33 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×

38 ὁ σκυλόδεψος Gerber 1 ×
ὁ χαλκότυπος (Kupfer-) Schmied 1 ×

39 ἀνεξέλεγκτος, ον unwiderlegt; unwiderlegbar 1 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

40 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
κατεσθίω verschlingen 4 ×
ὁ λύκος Wolf 1 ×
ποδαπός, ή, όν (auch ποταπός) woher? von welcher Art? 4 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

41 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
διαβαπτίζομαι um die Wette untertauchen; um die Wette schimpfen 1 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
προπετής, ές hinsinkend; geneigt zu, unkontrolliert 6 ×
προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 15 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×

42 ἡ ἀπουσία Abwesenheit, Fehlen 3 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×
στασιώδης, ες aufrührerisch, zänkisch 1 ×
ταραχώδης, ες verwirrend; verwirrt, durcheinander 1 ×

43 παρακινδυνευτικός, ή, όν kühn 1 ×
προσνέμω einteilen, zuteilen 6 ×

44 ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×
45 βλάσφημος, ον schändlich, verleumderisch 3 ×

ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×
46 ἀκονάω schärfen 1 ×

δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 18 ×
ὁ κάπηλος Krämer, Kleinhändler 1 ×
ὁ μάγειρος Metzger; Koch 3 ×
ὁ μεταβολεύς Hökerer (sim κάπηλος) 1 ×
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ὁ παλιγκάπηλος Wiederverkäufer 1 ×
πώποτε jemals 135 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×

47 ἀνασείω schütteln, schwingen 1 ×
ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
ἄφωνος, ον stumm, ohne Stimme 3 ×
ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 10 ×
ὁ ἐλαιοπώλης Ölhändler 1 ×
κράζω schreien, rufen 3 ×
πρώην gerade; vorgestern 20 ×
στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 6 ×

48 ἀνείργω zurückhalten 1 ×
ἐργολαβέω einen Arbeitsvertrag schließen 5 ×
μοσχεύω nähren, aufziehen 1 ×
ὁ προδότης Verräter 17 ×
ἡ ῥίζα Wurzel 1 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×

49 δυσκατάπαυστος, ον schwer zu bremsen 1 ×
ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 16 ×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
ὁ κοπρών Latrine 1 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×

50 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ ἐπίδειξις Darstellung, Demonstration 5 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 18 ×
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 10 ×
σπαράττω zerren, zausen, zerreißen 1 ×
ἡ χειροτονία Abstimmung 5 ×

51 ἤτοι gewiss, bestimmt 4 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×

52 ἀίδρυτος, ον unstet 1 ×
ἄμ(ε)ικτος, ον ungemischt, rein; wild, ungesellig 3 ×
ἄσπειστος, ον unversöhnlich 1 ×
ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
ὁ ἔχις Schlange 2 ×
τὸ κουρεῖον Barbierladen, Frisör 1 ×
τὸ μυροπώλιον Salben-, Parfumladen 2 ×
προστρίβω abreiben, abnutzen; med. auferlegen, zufügen 3 ×
προσφοιτάω häufig besuchen, regelmäßig hingehen 1 ×
ὁ σκορπίος Skorpion 1 ×

53 πώποτε jemals 135 ×



Nach Kapiteln 25, 54–25, 63

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

54 ἐνάμιλλος, ον rivalisierend, gleichwertig 1 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×

55 ἡ ἐξαγωγή Ausfuhr 4 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×

56 διορύσσω durchstechen, durchgraben 5 ×
τὸ ἐφόδιον Weggeld, Reisekosten 11 ×
συναπολογέομαι sich gemeinsam verteidigen 4 ×
ὁ χιτωνίσκος Mäntelchen 4 ×

57 ἡ αὐτοχειρία Mord, Tat mit eigener Hand 2 ×
τὸ γύναιον Weibchen 4 ×
τὸ μετοίκιον Metökensteuer 5 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
τὸ πωλητηρίον Verkaufsraum 1 ×
ῥαπίζω Stockhiebe verabreichen, schlagen 1 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 17 ×

58 ἄμ(ε)ικτος, ον ungemischt, rein; wild, ungesellig 3 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 15 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
ἡ πρᾶσις Verkauf 1 ×
ὁ πωλητής Verkäufer 1 ×

60 ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 5 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἡ κατεγγύη Bürgschaft 1 ×
λαλέω schwatzen, reden 5 ×
τὸ πονήρευμα Schurkenstück 2 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

61 ἀπεσθίω abessen 1 ×
βρωτός, ή, όν essbar 1 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἡ ἔρευνα Suche, Durchsuchung 1 ×
τὸ κιβώτιον Kistchen 1 ×
ἡ κλείς Schlüssel; Schlüsselbein, Schulter 2 ×
τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 1 ×
νεαλής, ές frisch 1 ×
πρόσφατος, ον eben getötet, frisch, neu, kürzlich 2 ×
ἡ ῥίς Nase 2 ×

62 κατεσθίω verschlingen 4 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
ἡ ῥίς Nase 2 ×
ἡ συμβουλή Beratung, Überlegung; Rat 2 ×

63 ἀκάθαρτος, ον unrein 3 ×
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ἄμ(ε)ικτος, ον ungemischt, rein; wild, ungesellig 3 ×
καταμείγνυμι darunter mischen 2 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×
ὠμός, ή, όν roh 14 ×

65 (δίκη) ἀποστασίου Klage wegen Verlassens des Vormunds 2 ×
66 κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 9 ×

ὑπόλογος, ον verantwortlich; Berücksichtigung verdienend 3 ×
67 ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
68 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×

ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 14 ×
ἀποδοκιμάω ablehnen 1 ×
δακτυλοδεικτέω mit dem Finger auf jem. zeigen 1 ×

69 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 19 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
70 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×

ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 9 ×
ληρέω töricht reden, schwätzen 8 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×
ἡ σανίς Türflügel; Brett, Brettergerüst 1 ×

71 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
ἡ βούλευσις Überlegung, Plan, Vorsatz 4 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 14 ×
ἡ καταβολή das Niederwerfen: Saat; Beginn, Fundament 5 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×

72 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

73 ἀντεγγράφω als Antwort hineinschreiben 1 ×
ἡ βούλευσις Überlegung, Plan, Vorsatz 4 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 9 ×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 14 ×

74 ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 10 ×
ἐγκύκλιος, ον rund; wiederkehrend, regelmäßig 3 ×
ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe 9 ×

75 ἄνους, ουν unverständig, dumm 1 ×
ἀπορρίπτω, ἀπορριπτέω wegwerfen 2 ×
ἡ βούλησις Wille, Wunsch 13 ×

76 ἀπόκρημνος, ον schroff, steil 1 ×
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βάσιμος, ον gangbar, zugänglich 1 ×
ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 18 ×
ἡ μετριότης Mäßigung, Bescheidenheit 1 ×
ἡ φάραγξ Spalte, Schlucht 1 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×

77 τὸ βάραθρον Spalt, Abgrund 3 ×
δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×

78 ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 8 ×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
ἡ φάσις Anzeige, Denunziation; Erscheinung 12 ×

79 δίδυμος, η, ον doppelt; Subst. Zwilling 1 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×
πώποτε jemals 135 ×
ἡ φαρμακίς Zauberin 1 ×

80 βάσκανος, ον verleumderisch, missgünstig 9 ×
ἐπίληπτος, ον erwischt, schuldig; epileptisch 1 ×
ἡ ἐπῳδή Zauberspruch 1 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×
ἰάομαι heilen 2 ×
ὁ λοιμός Pest, Seuche 1 ×
μαγγανεύω Zaubermittel gebrauchen, bezaubern 1 ×
οἰωνίζομαι Vogelzeichen beobachten, als Omen ansehen 1 ×
παιδοποιέω Kinder zeugen 5 ×
ὁ φαρμακός Sündenbock 1 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

81 ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 18 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 9 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×

82 ἡ βούλησις Wille, Wunsch 13 ×
τρισκατάρατος, ον dreifach verflucht 1 ×

83 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
βάσκανος, ον verleumderisch, missgünstig 9 ×
ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 18 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
ὠμός, ή, όν roh 14 ×

84 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×
ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 18 ×
ἡ μιαιφονία Befleckung durch Mord, Blutschuld 1 ×
ἡ πικρία Bitterkeit 2 ×
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ὁ πρόβολος Landvorsprung, Landzunge; Jagdspeer 2 ×
προσορμίζομαι vor Anker gehen bei etw. 2 ×
χώννυμι, χόω aufhäufen, anfüllen 1 ×
ἡ ὠμότης Rohheit, Grausamkeit 7 ×

85 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×

86 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×
ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft; Verlobung 16 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×

87 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 11 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×

88 ἡ βούλησις Wille, Wunsch 13 ×
ἡ νεότης Jugend 2 ×
ὁ πότος das Trinken 2 ×

89 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
συγγενικός, ή, όν verwandtschaftlich; erblich 1 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

90 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
ἀψοφητ(ε)ί geräuschlos 1 ×
ἐξάπτω befestigen; entzünden; med. sich hängen an, an sich befestigen 1 ×
ἡ κώδων Glocke 1 ×
μεταρρίπτω umwerfen, umstürzen 1 ×
ἡ ὁμόνοια Eintracht 9 ×
προεδρεύω den Vorsitz führen 3 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 15 ×

91 ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 9 ×
ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×
ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
ὑπαγορεύω diktieren; vorschlagen 6 ×

93 ἐξάγιστος, ον verflucht 1 ×
94 βλασφημέω lästern, beleidigen 16 ×

εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 14 ×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 14 ×
κακολογέω beleidigen, schmähen 2 ×
τὸ πλεονέκτημα Vorteil 10 ×
σωφρονίζω bezähmen, beschwichtigen 2 ×
ὑπεραίρω hinaufheben; überschreiten 5 ×

95 ἀνίατος, ον unheilbar 2 ×
ἀποκαίω verbrennen, abbrennen 1 ×
ἀποκόπτω abschlagen, abschneiden 1 ×
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διατρέπω abschrecken, demotivieren, verblüffen 1 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
ἐξορίζω vertreiben, verbannen 3 ×
ὁ καρκίνος Krebs, Krabbe 1 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
προευλαβέομαι sich vorsehen 1 ×
ἡ φαγέδαινα Krebsgeschwür 1 ×

96 ὁ ἔχις Schlange 2 ×
πώποτε jemals 135 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×
τὸ φαλάγγιον Giftspinne 1 ×

97 ἀνακαλέω anrufen, aufrufen, vorladen 2 ×
μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×
συνεργέω zusammenarbeiten, helfen 1 ×

98 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
φυσιογνωμονέω aus den Gesichtszügen den Charakter erschließen 1 ×

99 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×
ἀντιβλέπω gerade anblicken 1 ×
τὸ μητρῷον Kybeletempel (Staatsarchiv) 2 ×
ἡ νουμηνία Neumond, Monatsbeginn 1 ×

100 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
καταράομαι verfluchen 11 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×

101 εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 1 ×
ἡ κακοπραγμοσύνη Arglist, Tücke 1 ×

26

1 διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 14 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×

2 ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×

3 ἀποσφάλλω verschlagen, abbringen 1 ×
ἡ ἀτυχία Unglück 12 ×
ἐμπλέω darin segeln, fahren 1 ×
ὡσαύτως ebenso 6 ×

4 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
ὁ δημαγωγός führender Politiker, Demagoge 1 ×
ὕπειμι darunter sein; vorhanden sein 4 ×

5 ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 13 ×
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ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
πειθαρχέω gehorchen, gehorsam sein 2 ×
περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 12 ×
ὡσαύτως ebenso 6 ×

6 καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 3 ×
ὡσαύτως ebenso 6 ×

7 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἀναλογίζομαι berechnen, bedenken, folgern 1 ×
ὁ δημήγορος Volksredner 1 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×
πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 13 ×
πώποτε jemals 135 ×
ὑπερπληθής, ές übermäßig viel 1 ×

8 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 10 ×
ἡ βούλησις Wille, Wunsch 13 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

9 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 17 ×
ἐφηγέομαι zu etwas hinführen 3 ×

10 ἡ βούλησις Wille, Wunsch 13 ×
διαφυλάσσω genau bewachen 5 ×
μεταμέλομαι bereuen, bedauern 2 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
συναναγκάζω zusammen zwingen 2 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×

11 τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 19 ×
τὸ ἔδαφος Grund(lage), Grundstück, Boden 4 ×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 14 ×
κατακλείω einschließen 4 ×
ὁμονοέω übereinstimmen, einträchtig sein 3 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

12 ἡ ἐπιτιμία bürgerliche Rechte (Ggs. ἀτιμία) 6 ×
ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Verhalten 9 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

13 ἄνισος, ον ungleich 2 ×
14 ἀσύμφορος, ον unvorteilhaft 10 ×

ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 10 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

15 ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 10 ×
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ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
περιεργάζομαι sich übermäßig anstrengen, seine Mühe vergeuden 5 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×
ῥᾴθυμος, ον leichtsinnig, sorglos 3 ×

16 ἡ ἐπιείκεια Billigkeit, Fairness 6 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×

17 τὸ βούλημα Absicht, Ziel 5 ×
μετανοέω seine Meinung ändern, sich umentscheiden, bereuen 1 ×
παροξύνω aufreizen, anstacheln 16 ×
τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 13 ×
σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 7 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

18 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 11 ×
μεταπίπτω umschlagen, sich ändern 2 ×

19 ἡ ἀπόνοια Verzweiflung, Wahnsinn 7 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 18 ×
διαβοάω verkünden; preisen, feiern 1 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
ἐπονείδιστος, ον tadelnswert, schmachvoll 2 ×
περιποιέω bewahren, verschaffen 8 ×

20 ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich 9 ×
καταχαρίζομαι jem. einen Gefallen tun 4 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×

21 ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 3 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
ἡ σκῆψις Vorwand, Ausrede, Entschuldigung 12 ×

22 ἀγεννής, ές von unedler Abkunft, niedrig, unedel 3 ×
ἐπιπέμπω herbeischicken, schicken gegen 2 ×
παρακατατίθεμαι anvertrauen, hinterlegen 2 ×
ἡ ποίμνη Herde 2 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×

23 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
πάνδεινος, ον ganz schrecklich 9 ×
παραφυλάσσω genau aufpassen, genau beachten 1 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×

24 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 16 ×
ἀτιμώρητος, ον ungerächt; ungestraft; ohne Hilfe 3 ×
αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 9 ×
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25 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Verhalten 9 ×
πειθαρχέω gehorchen, gehorsam sein 2 ×
συνθεωρέω gemeinsam betrachten; gemeinsam Festgesandter sein 1 ×

26 ἡ ἀγριότης Wildheit, Grausamkeit 1 ×
τὸ ἀρρώστημα Krankheit 2 ×
ἐξορίζω vertreiben, verbannen 3 ×
τὸ εὕρημα Fund, Glücksfund 3 ×

27

2 καταδεής, ές bedürftig, ermangelnd, mangelhaft 2 ×
4 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 12 ×
ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 16 ×

5 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
6 διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen, umbringen 5 ×
ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 7 ×

7 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 19 ×
πώποτε jemals 135 ×
ἡ συμμορία Abteilung 21 ×
συντάσσω aufstellen, anordnen 16 ×
σύντομος, ον abgekürzt, kurz, bündig 4 ×

8 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ συμμορία Abteilung 21 ×
συντιμάω zusammen ehren; med. schätzen 3 ×

9 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
ὁ κλινοποιός Bettenhersteller 6 ×
ὁ μαχαιροποιός Messerfabrikant 2 ×

10 ὁ ἐλέφας Elefant; Elfenbein 8 ×
τὰ ἔπιπλα bewegliche Habe, Mobiliar 1 ×
ἡ κηκίς das Hervorquellende, Hervorsprudelnde 2 ×
κλίνειος, α, ον für Betten, für Liegen 1 ×

11 διαχράομαι andauernd verwenden; leiden an; töten 1 ×
ἡ ἔκδοσις die Herausgabe 10 ×

12 διακλέπτω stehlen; vermeiden 2 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

13 ἀναπληρόω anfüllen 2 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
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πιπράσκω verkaufen 54 ×
14 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×

ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
ὁ συνεπίτροπος Mitvormund 13 ×
ἡ τηθίς (auch τιτθίς) Tante 8 ×

15 διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen, umbringen 5 ×
διευκρινέω gründlich prüfen, sorgfältig anordnen 1 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
τὸ χρυσίδιον Kleingeld 1 ×

16 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
ὁ συνεπίτροπος Mitvormund 13 ×

17 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἐξαρνέομαι leugnen, abstreiten 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 13 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

18 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 14 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×

19 ὁ ἀπελεύθερος Freigelassener 2 ×
ἀργέω müßig, untätig sein 3 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×

20 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
ὁ ἐλέφας Elefant; Elfenbein 8 ×
ἡ ἐπισκευή Wiederherstellung: Rückgabe; Reparatur 2 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
ἡ λαβή Griff, Haltegriff 1 ×

21 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
ἡ ἀπρασία Käufermangel, Verkaufsflaute 3 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×

22 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

23 τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

24 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
ὁ κλινοποιός Bettenhersteller 6 ×
τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×

25 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 15 ×
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ὑπέρχρεως, ων überschuldet 1 ×
26 ἀντιλαμβάνω festhalten, festnehmen 4 ×

ἄρδην von Grund auf, gänzlich 5 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὠμός, ή, όν roh 14 ×

27 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 5 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

28 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

29 ἀναρπάζω entraffen, entführen 6 ×
διαφορέω forttragen; rauben, plündern 4 ×
ὁ κλινοποιός Bettenhersteller 6 ×

30 ὁ ἐλέφας Elefant; Elfenbein 8 ×
ὁ κλινοποιός Bettenhersteller 6 ×
ὁ μαχαιροποιός Messerfabrikant 2 ×

31 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
ὁ ἐλέφας Elefant; Elfenbein 8 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
τὸ μαχαιροποιεῖον Messerfabrik 1 ×

33 ἄρδην von Grund auf, gänzlich 5 ×
ὁ ἐλέφας Elefant; Elfenbein 8 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×

35 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
τὸ ἐγχείρημα Unternehmung, Versuch 1 ×

36 τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 14 ×

37 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 19 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×

38 ἡ αἰσχροκέρδεια Gewinnsucht, Gier 13 ×
ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 14 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 19 ×

39 ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

40 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
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41 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×

42 ἡ ἀπόκρισις Antwort; Ausscheidung 7 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
προσομολογέω (zusätzlich) zustimmen, beipflichten 8 ×

43 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
καθόλου im Ganzen, im Allgemeinen 1 ×
ἡ κηκίς das Hervorquellende, Hervorsprudelnde 2 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×

44 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
προσομολογέω (zusätzlich) zustimmen, beipflichten 8 ×

45 ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
46 ἡ αἰσχροκέρδεια Gewinnsucht, Gier 13 ×

ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

47 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

48 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×

49 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἐπαναφέρω zuschreiben, beziehen auf 4 ×
ὁ συνεπίτροπος Mitvormund 13 ×

50 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ ἐπικαρπία Ernte, Nutzen, Einkunft 3 ×

51 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
καταδιαιτάω gegen jem. entscheiden 14 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ συνεπίτροπος Mitvormund 13 ×

52 ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
ὁ συνεπίτροπος Mitvormund 13 ×

53 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
κατορύσσω vergraben 2 ×

54 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 6 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

55 ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 16 ×
56 ἐπιτρέχω dahin, darüber laufen 3 ×
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ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
57 ὁ συνεπίτροπος Mitvormund 13 ×
58 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×

μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
59 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×

δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 18 ×
ἐξαριθμέω aufzählen, auszahlen 3 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
τριπλάσιος, α, ον dreimal so viel, dreimal so groß 3 ×

60 ἄπληστος, ον unersättlich 2 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×

61 προσπεριποιέω zusätzlich beiseite schaffen 1 ×
62 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×

πεντετάλαντος, ον fünf Talente wert 1 ×
63 διαγανακτέω ganz empört sein 1 ×

ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἐνιαύσιος, (η,) ον jährig, ein Jahr alt 1 ×
ἐπιτροπεύω Vormund sein, verwalten 2 ×

64 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 14 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
διτάλαντος, ον zwei Talente schwer, zwei Talente wert 2 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
ἡ ἐπικαρπία Ernte, Nutzen, Einkunft 3 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ταλαντιαῖος, α, ον ein Talent wert, schwer 1 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
τριπλάσιος, α, ον dreimal so viel, dreimal so groß 3 ×

66 ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 7 ×
προσεπίκειμαι außerdem bedrängen 1 ×

67 ἀτίμητος, ον ungeehrt 6 ×
ἡ ἔκτεισις volle Bezahlung 7 ×
ἡ ἐπωβελία Konventionalstrafe 7 ×

68 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 14 ×
ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 18 ×
ἡ δέησις Bitte 10 ×
ὠμός, ή, όν roh 14 ×

69 ἡ ἐπωβελία Konventionalstrafe 7 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
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28

1 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ὁ πάππος Großvater 24 ×
παραχώννυμι daneben aufschütten 1 ×

3 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×

4 καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
ἡ συμμορία Abteilung 21 ×
ὁ συνεπίτροπος Mitvormund 13 ×

5 ἀμφισβητήσιμος, ον strittig, zweifelhaft, umstritten 5 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
εἰσκαλέω hereinrufen, einladen 1 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
παρασημαίνομαι versiegeln; ein Siegel fälschen; bemerken 6 ×

6 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
παρασημαίνομαι versiegeln; ein Siegel fälschen; bemerken 6 ×
τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 15 ×

7 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×

8 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
9 ἡ συμμορία Abteilung 21 ×
συντάσσω aufstellen, anordnen 16 ×

10 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

11 καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
πεντεκαιδεκατάλαντος, ον fünfzehn Talent wert 1 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
συντιμάω zusammen ehren; med. schätzen 3 ×

12 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×

13 ὁ ἐλέφας Elefant; Elfenbein 8 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
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14 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
προεισέρχομαι vorher hineingehen 1 ×

15 ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft; Verlobung 16 ×
ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 15 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 16 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 11 ×
παρακατατίθεμαι anvertrauen, hinterlegen 2 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
συμπαρακαθίζομαι neben sich setzen 1 ×
συνδιασῴζω mitretten 1 ×

16 ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft; Verlobung 16 ×
ὁ συνεπίτροπος Mitvormund 13 ×

17 ἀντιδίδωμι zurückgeben, eintauschen 6 ×
ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 14 ×
ἡ ἀντίδοσις Gegengabe; als jurist. Fachterminus Vermögenstausch 10 ×
ἀποκλείω abschließen, ausschließen 8 ×
ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 16 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
ὑπόγυιος, ον unmittelbar, nah 4 ×

18 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

19 διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 17 ×
ἡ ἐπωβελία Konventionalstrafe 7 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

20 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 14 ×
21 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 18 ×
24 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 19 ×

λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×

29

1 ὁ ἀκροατής Hörer 4 ×
ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
εὔγνωστος, ον wohlbekannt, leicht zu erkennen 1 ×
καταμέμφομαι tadeln, beschuldigen 6 ×
κατοκνέω zögern, zurückschrecken 6 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
ἡ περιφάνεια Offensichtlichkeit 5 ×
ἡ ποικιλία Buntheit, Mannigfaltigkeit; Verzierung 1 ×

2 ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 18 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
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ὠμός, ή, όν roh 14 ×
3 ἡ ἀνεπιείκεια Unbilligkeit, Unfairness 1 ×
ἀποσπάω abziehen, abreißen 1 ×
διασκευάζω ausrüsten, vorbereiten 2 ×
ἐξοικέω aussiedeln, auswandern 1 ×
τὸ θύρωμα Tor, Eingang 2 ×
ὁ λάκκος Zisterne, Fass, Grube, Weiher 1 ×
τὸ μετοίκιον Metökensteuer 5 ×
ὁ συνεπίτροπος Mitvormund 13 ×
ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 8 ×
συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zerschlagen 3 ×

4 ἡ αἰσχροκέρδεια Gewinnsucht, Gier 13 ×
ἡ δέησις Bitte 10 ×
εὔορκος, ον eidestreu 13 ×
ἡ μιαρία Brutalität, Blutbefleckung 1 ×

5 διακλέπτω stehlen; vermeiden 2 ×
πανουργέω Verbrechen begehen 2 ×

6 ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
7 ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 16 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
καταψευδομαρτυρέω gegen jem. eine falsche Zeugenaussage machen 4 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

8 ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 16 ×

9 ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 16 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

10 ἡ ἀπόκρισις Antwort; Ausscheidung 7 ×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 16 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 16 ×

11 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
κακοτεχνέω trügerisch handeln 6 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

12 ἡ μάλη Achsel 1 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 6 ×

13 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

14 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 6 ×
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15 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 16 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×

16 ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 16 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὑπόδικος, ον strafbar 13 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

17 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 16 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

18 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 19 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

19 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
20 ἀπαναισχυντέω sich unverschämt benehmen 2 ×

ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 16 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
προομολογέω vorher zugeben, vorher zustimmen 1 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
συγγράφω verfassen, schreiben 17 ×
τεχνάζω bewerkstelligen, durch List bewirken 5 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

21 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
πώποτε jemals 135 ×

22 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
ἡ ἑταιρεία Genossenschaft; bes. politischer Verein, Partei 6 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

23 ἡ ἑταιρεία Genossenschaft; bes. politischer Verein, Partei 6 ×
ὁ σύνδικος Anwalt, Staatsanwalt 6 ×
ὁ φυλέτης Phylengenosse 8 ×

24 ἀγνώς unbekannt, unkenntlich 6 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×

25 ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

26 εὔορκος, ον eidestreu 13 ×
καταχηρεύω das Leben verwitwet zubringen 1 ×

27 πλεονεκτικός, ή, όν gierig, übervorteilend 5 ×
28 ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
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ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
πρόοιδα vorher wissen 13 ×
σοφίζομαι klug, pfiffig sein, klug ausdenken 4 ×
ὁ συγχορηγός Mitgeldgeber 1 ×

29 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×

30 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

31 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

32 ὁ γόης Zauberer, Taschenspieler 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

33 ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 16 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
ὁ συνεπίτροπος Mitvormund 13 ×

34 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
35 ἡ ἔκδοσις die Herausgabe 10 ×

ὁ ἐλέφας Elefant; Elfenbein 8 ×
καθυφίημι nachlassen, nachgeben; verraten, preisgeben 13 ×
ὁ κλινοποιός Bettenhersteller 6 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

36 διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
ἡ ἔκδοσις die Herausgabe 10 ×
ἐπικοινωνέω Anteil haben, teilen 1 ×
καθυφίημι nachlassen, nachgeben; verraten, preisgeben 13 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

37 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
ὁ κλινοποιός Bettenhersteller 6 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×

38 ὁ ἐλέφας Elefant; Elfenbein 8 ×
39 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 18 ×

καθυφίημι nachlassen, nachgeben; verraten, preisgeben 13 ×
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ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

40 στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 6 ×
ὁ τροχός Rad 1 ×

41 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 16 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

42 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 16 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
πολλαχόθεν von vielen Seiten 8 ×

43 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ περιφάνεια Offensichtlichkeit 5 ×

44 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
45 ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
47 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×

ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 16 ×
48 ἡ αἰσχροκέρδεια Gewinnsucht, Gier 13 ×

ἐπιτρέχω dahin, darüber laufen 3 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

49 ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 18 ×
κατορύσσω vergraben 2 ×
ὁ συνεπίτροπος Mitvormund 13 ×

50 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
ἡ ἐπιτιμία bürgerliche Rechte (Ggs. ἀτιμία) 6 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
προσέτι außerdem 3 ×

51 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
ἐμφαίνω (an-) zeigen 3 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πανουργία Tücke, Schuftigkeit 5 ×

52 ἀπόμνυμι abschwören, unter Eid leugnen 2 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
προόμνυμι vorher schwören 2 ×

53 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 14 ×
54 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
55 καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×

ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
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56 ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
ὁ συνεπίτροπος Mitvormund 13 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

57 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 16 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 18 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
προόμνυμι vorher schwören 2 ×

58 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 10 ×
διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 8 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 18 ×
προγιγνώσκω vorher erkennen 1 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

59 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen, umbringen 5 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ συμμορία Abteilung 21 ×
ὁ συνεπίτροπος Mitvormund 13 ×
συντάσσω aufstellen, anordnen 16 ×

60 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
ἡ ἐπικαρπία Ernte, Nutzen, Einkunft 3 ×
ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×

30

1 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
2 διαδικάζω entscheiden; med. prozessieren, vor Gericht gehen 5 ×
ὑβριστικός, ή, όν gewalttätig, übermütig 15 ×

3 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
συναποστερέω gemeinsam (be-)rauben 2 ×

4 ἀποτιμάω missachten; verpfänden, eine Hypothek aufnehmen 15 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

5 ἡ ἀποστέρησις Beraubung 5 ×
6 ἀμίσθωτος, ον unvermietet 1 ×
διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen, umbringen 5 ×

7 τὸ ἀποτίμημα Pfand, Grundschuld 2 ×
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 13 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
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8 ἀποτιμάω missachten; verpfänden, eine Hypothek aufnehmen 15 ×
ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

9 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

10 καταμείγνυμι darunter mischen 2 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

11 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
χηρεύω leer, beraubt sein, entbehren, verwitwet sein 2 ×

12 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
ἡ σκῆψις Vorwand, Ausrede, Entschuldigung 12 ×
συναλλάσσω vereinen, versöhnen 2 ×
ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 8 ×

13 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

15 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
ἡ ἀπόλειψις das Verlassen, Desertion 6 ×

16 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 18 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

17 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
ἡ ἀπόλειψις das Verlassen, Desertion 6 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

18 ἀποτιμάω missachten; verpfänden, eine Hypothek aufnehmen 15 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

19 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
20 ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 16 ×

ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
21 ἀμάρτυρος, ον ohne Zeugen, unbezeugt 4 ×

ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 16 ×
τὸ πάρεργον Nebensache, Nebenbeschäftigung 4 ×
τὸ συνάλλαγμα Abmachung, Vertrag 3 ×

22 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
23 ἡ δόσις Gabe, Geschenk 2 ×

ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

24 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πανουργία Tücke, Schuftigkeit 5 ×

26 ἀποτιμάω missachten; verpfänden, eine Hypothek aufnehmen 15 ×
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ἡ παραγωγή Vorbeifuhr; Zufuhr; Irreführung 4 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

27 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 19 ×
ἡ περιφάνεια Offensichtlichkeit 5 ×
ἡ ὑπερημερία Fristüberschreitung; Pfändung wegen Fristüberschreitung 8 ×

28 ἀποτιμάω missachten; verpfänden, eine Hypothek aufnehmen 15 ×
γεωργικός, ή, όν bäurisch, landwirtschaftlich 1 ×
ἡ πιθάκνη Fässchen, Fass 1 ×
προσομολογέω (zusätzlich) zustimmen, beipflichten 8 ×

29 ἀποτιμάω missachten; verpfänden, eine Hypothek aufnehmen 15 ×
30 διαλογίζομαι berechnen, erörtern 8 ×

ἔγγειος, ον (ἔγγαιος) im, auf dem Land, in der Erde 6 ×
ἐκσκευάζω plündern, ausrauben 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ περιφάνεια Offensichtlichkeit 5 ×
ἡ προστασία Führung, Leitung, Schutz 3 ×

31 ἡ ἀπόλειψις das Verlassen, Desertion 6 ×
περιποιέω bewahren, verschaffen 8 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×
συναποστερέω gemeinsam (be-)rauben 2 ×

32 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×
ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 14 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
πολλαχόθεν von vielen Seiten 8 ×

33 οὐδέπω noch nicht 23 ×
σήμερον heute 33 ×
χηρεύω leer, beraubt sein, entbehren, verwitwet sein 2 ×

34 ἀρρωστέω unpässlich, krank sein 8 ×
ἐπικρύπτω verbergen, verhehlen 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
παρακάθημαι daneben sitzen 5 ×

35 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×

36 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
προπηλακιστικός, ή, όν beleidigend 1 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×
ὑβριστικός, ή, όν gewalttätig, übermütig 15 ×

37 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
πώποτε jemals 135 ×
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38 ἀμάρτυρος, ον ohne Zeugen, unbezeugt 4 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×

39 ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 13 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

31

1 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
2 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἔννους, ουν bei Sinnen, schlau 1 ×

3 ἀποτιμάω missachten; verpfänden, eine Hypothek aufnehmen 15 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

4 ἀποτιμάω missachten; verpfänden, eine Hypothek aufnehmen 15 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
προσορίζω begrenzen, den Grenzen hinzufügen 2 ×

6 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
προσορίζω begrenzen, den Grenzen hinzufügen 2 ×

7 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
8 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
ἡ ὑπηρεσία Dienst 11 ×

9 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
ἐπίορκος, ον meineidig 2 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

10 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
τεχνάζω bewerkstelligen, durch List bewirken 5 ×

11 ἀποτιμάω missachten; verpfänden, eine Hypothek aufnehmen 15 ×
ἡ ἀποτίμησις Verpfändung; Hypothekaufnahme; in Rom = census 1 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 5 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 18 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
προσεγγυάομαι sich noch dazu verbürgen 1 ×

12 παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
πώποτε jemals 135 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

13 ἐξεπίτηδες = ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 3 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
σήμερον heute 33 ×

14 ἡ ἐπωβελία Konventionalstrafe 7 ×
καταδικάζω verurteilen 8 ×
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ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
ἡ ὀρφανία Verwaisung, Waisenstand 3 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

32

1 εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

2 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 8 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
τὸ ναῦλον Fährgeld, Fahrtkosten 18 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×
σφετερίζομαι (auch aktiv) sich zu eigen machen, bemächtigen 4 ×

3 πώποτε jemals 135 ×
4 ὁ γόμος Ladung, Fracht 4 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ὁ ἐπιβάτης Soldat auf einem Schiff; Reiter 13 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 11 ×

5 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

διακόπτω durchschneiden, zerschlagen 5 ×
τὸ ἔδαφος Grund(lage), Grundstück, Boden 4 ×
ὁ ἐπιβάτης Soldat auf einem Schiff; Reiter 13 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

6 ἀποπνίγω ersticken, erdrosseln 2 ×
ὁ λέμβος Schnellboot; Fischerboot 3 ×

7 ὁ λέμβος Schnellboot; Fischerboot 3 ×
ὁ πρῳρεύς 2. Offizier, Bootsmann 1 ×

8 ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 16 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×
συμπλέω mitsegeln, mitfahren 11 ×

9 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
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ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 16 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

προσλαγχάνω zusätzlich erlosen 1 ×
σκευωρέομαι inspizieren, prüfen 8 ×

10 τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
11 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×

τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 19 ×
ἐργολαβέω einen Arbeitsvertrag schließen 5 ×
κατεπαγγέλλομαι sich verpflichten, versprechen 1 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×
σκευωρέομαι inspizieren, prüfen 8 ×

12 ἀντιποιέω vergelten med. beanspruchen 8 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ὁ δανειστής Geldverleiher, Wucherer 11 ×
ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 15 ×
ἐπίπλεος, α, ον voll 1 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
συνδικέω als Gerichtsbeistand sprechen 3 ×
ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 8 ×

13 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
14 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 7 ×

ἀντιπράσσω zuwiderhandeln, sich widersetzen 2 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ἐνθένδε von hier 17 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×

15 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

16 διακόπτω durchschneiden, zerschlagen 5 ×
τὸ κακούργημα Verbrechen 7 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
συμπλέω mitsegeln, mitfahren 11 ×

17 διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
19 διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×

ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

20 ἐνθένδε von hier 17 ×
πρόοιδα vorher wissen 13 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

21 ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
22 εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
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23 εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
καταποντίζω ins Meer werfen, im Meer versenken 2 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×

24 εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×

25 ἐπανήκω zurückkehren 2 ×
κατακοινωνέω Anteil geben 1 ×
ὁ μερίτης Teilhaber 1 ×

26 ἀποκλίνω zur Seite biegen, abbiegen 4 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 15 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×

27 ἀντιλαγχάνω eine Wiederaufnahme des Verfahrens beantragen 6 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×

28 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
ὑπανοίγνυμι heimlich öffnen 1 ×

29 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
κατεγγυάω verloben; zu einer Bürgschaft zwingen 6 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
περιεργάζομαι sich übermäßig anstrengen, seine Mühe vergeuden 5 ×
ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 8 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×

30 ἡ ἔκδεια Rückstand (an Zahlungen) 1 ×
κατεγγυάω verloben; zu einer Bürgschaft zwingen 6 ×
κλητεύω vor Gericht laden 6 ×

31 παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

33

1 τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ἐνθένδε von hier 17 ×
τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 17 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×

2 ἐμπορεύομαι reisen; Handel treiben 1 ×
ἐμπορικός, ή, όν den Handel betreffend 11 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
ἡ παραγραφή Randzeichen; jurist. Exzeption 15 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×
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3 ἡ ἄφεσις Freilassung, Freispruch, Befreiung 13 ×
ἔγγειος, ον (ἔγγαιος) im, auf dem Land, in der Erde 6 ×
εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

5 τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ἐνδιατρίβω Zeit in, bei etw. verbringen 2 ×
πολλαχόσε in viele Richtungen 2 ×

6 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
ἐμβατεύω betreten, hineingehen 3 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
κατεπείγω bedrängen 7 ×
συνευπορέω beisteuern 4 ×
ἡ ὑπερημερία Fristüberschreitung; Pfändung wegen Fristüberschreitung 8 ×
ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 8 ×

7 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 15 ×
ὁ τραπεζίτης Geldwechsler, Bankier 14 ×

8 ἀνθομολογέομαι vereinbaren; bekennen, zugeben 1 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×
ὁ τραπεζίτης Geldwechsler, Bankier 14 ×
ἡ ὠνή Kauf 2 ×

9 ἀνασκευάζω aufpacken und fortschaffen 2 ×
ἐξορμίζω ausfahren, den Hafen verlassen 2 ×
κατακωλύω hindern, zurückhalten 6 ×
ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 8 ×

10 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft; Verlobung 16 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 18 ×
τὸ ἐπιχείρημα Unternehmen, Versuch 2 ×
κατεγγυάω verloben; zu einer Bürgschaft zwingen 6 ×

11 διορθόω aufrichten; korrigieren 5 ×
ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft; Verlobung 16 ×
κατεγγυάω verloben; zu einer Bürgschaft zwingen 6 ×

12 ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 12 ×
ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
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δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
τὸ συνάλλαγμα Abmachung, Vertrag 3 ×

13 ἐνίσταμαι bevorstehen, drohen; widerstehen; anfangen 5 ×
ἐπιδιατίθεμαι als Pfand hinterlegen 1 ×
κατακωλύω hindern, zurückhalten 6 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

14 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἐνίσταμαι bevorstehen, drohen; widerstehen; anfangen 5 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
παρακαθίζω daneben setzen 1 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×

15 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ἐπανάγκης, ες notwendig 10 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁμογνώμων, ον einig, eines Sinnes 5 ×

16 ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
καταδιαιτάω gegen jem. entscheiden 14 ×
ὁμογνώμων, ον einig, eines Sinnes 5 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

17 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
18 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×

ἐμφαίνω (an-) zeigen 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand nehmen 7 ×
σήμερον heute 33 ×
σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 6 ×

19 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ συνδιαιτητής Mitschiedsmann 4 ×

20 διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×
ἐνθένδε von hier 17 ×
οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 9 ×
ὁ συνδιαιτητής Mitschiedsmann 4 ×

21 διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 8 ×
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ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
22 ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 12 ×

ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
ἡ ἀφάνισις das Verschwindenlassen 1 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×

23 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ἔμμηνος, ον einen Monat lang; monatlich 2 ×
ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×

24 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft; Verlobung 16 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἐξορμίζω ausfahren, den Hafen verlassen 2 ×

25 ἡ ἀναγωγή Abfahrt; Beziehung 6 ×
ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
ἄσχολος, ον ohne Muße, beschäftigt 3 ×
ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft; Verlobung 16 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
πέρυσι letztes Jahr 12 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
προπέρυσι vorletztes Jahr 3 ×

26 ἡ ἀπαίτησις Rückforderung 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
πέρυσι letztes Jahr 12 ×
προπέρυσι vorletztes Jahr 3 ×

27 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft; Verlobung 16 ×
ἐπέτειος, (α,) ον (all-) jährlich; ein Jahr dauernd 2 ×
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 12 ×

28 ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 12 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft; Verlobung 16 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×

29 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 19 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft; Verlobung 16 ×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 16 ×
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ἐπιτέρπομαι sich an etwas erfreuen 1 ×
ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
ὑπόδικος, ον strafbar 13 ×

30 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft; Verlobung 16 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×

31 ἡ ἀπόρρησις Verbot; das Aufgeben 1 ×
διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 8 ×
ὁ συνδιαιτητής Mitschiedsmann 4 ×

32 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 12 ×

33 ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 13 ×
ὁ συνδιαιτητής Mitschiedsmann 4 ×

34 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf
schieben

25 ×

ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×
ὠμός, ή, όν roh 14 ×

35 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendigung 10 ×
ἡ παραγραφή Randzeichen; jurist. Exzeption 15 ×

36 ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

37 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf
schieben

25 ×

τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 16 ×
καταψευδομαρτυρέω gegen jem. eine falsche Zeugenaussage machen 4 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

38 ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft; Verlobung 16 ×
κακοτεχνέω trügerisch handeln 6 ×

34

1 εἰσαφικνέομαι ankommen, eintreffen 1 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
πώποτε jemals 135 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

2 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 14 ×
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δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

κακίζω schmähen, beschimpfen 4 ×
συναπόλλυμι mitvernichten 2 ×

3 τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ἐξαρνέομαι leugnen, abstreiten 2 ×
ἡ παραγραφή Randzeichen; jurist. Exzeption 15 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

4 εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ἡ εὐθυδικία schlichter Prozess 2 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
συγγράφω verfassen, schreiben 17 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

5 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

τὸ δάνεισμα Kredit 10 ×
6 τὸ ἀμφοτερόπλουν Seefahrtsdarlehen für Hin- und Rückfahrt 5 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ἐπιδανείζω ein Zusatzdarlehen geben; med. ein Zusatzdarlehen aufneh
men

7 ×

ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
ὁ τραπεζίτης Geldwechsler, Bankier 14 ×
ἡ ὑποθήκη Rat, Vorschlag, Warnung 8 ×
τὸ φορτίον Last, Bürde 8 ×

7 ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 10 ×
ὁ δανειστής Geldverleiher, Wucherer 11 ×
ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 15 ×
ἐπανάγκης, ες notwendig 10 ×
ὁ ἐπισιτισμός Verpflegung, Fouragieren 3 ×
καταγοράζω kaufen 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
ὁ πεντηκοστολόγος Eintreiber der Zweiprozentsteuer 2 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
ἡ ὑποθήκη Rat, Vorschlag, Warnung 8 ×
τὸ φορτίον Last, Bürde 8 ×

8 ἡ ἀπρασία Käufermangel, Verkaufsflaute 3 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ὁ δανειστής Geldverleiher, Wucherer 11 ×
τὸ ἑτερόπλουν Seefahrtsdarlehen für Hinfahrt 6 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×
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παραχειμάζω überwintern 2 ×
ἡ ὑποθήκη Rat, Vorschlag, Warnung 8 ×
τὸ φορτίον Last, Bürde 8 ×

9 τὸ ἀγόρασμα Ware 2 ×
ἄπρατος, ον unverkauft; unverkäuflich 1 ×
ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 15 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
ὁ ῥῶπος Kleinkram 1 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
τὸ φορτίον Last, Bürde 8 ×

10 ἀποσῴζω retten, bewahren 1 ×
ἡ βύρσα Haut, Fell 1 ×
γεμίζω füllen, anfüllen 4 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 15 ×
εὐδαιμονίζω glücklich preisen 4 ×
τὸ κατάστρωμα Verdeck 1 ×
ὁ λέμβος Schnellboot; Fischerboot 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ναυαγέω Schiffbruch erleiden 4 ×
προσαναλαμβάνω hinzunehmen 1 ×
συνανάγω mitzurückbringen; pass. mitfahren 1 ×

11 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ ναυαγία Schiffbruch 3 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

12 ἀνακοινόω mitteilen, beraten mit 1 ×
ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
τὸ δάνειον Kredit 14 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
συνδικέω als Gerichtsbeistand sprechen 3 ×

13 τὸ δάνειον Kredit 14 ×
διακρούω abklopfen; med. entkommen, entfliehen 12 ×
ὁ κλητήρ = κῆρυξ 7 ×
τὸ μυροπώλιον Salben-, Parfumladen 2 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×

14 προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
15 ὁ κλητήρ = κῆρυξ 7 ×

ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×

16 ἡ ἀπαγγελία Bericht, Erzählung 4 ×
ἀπόπληκτος, ον verblüfft, sinnlos 2 ×
ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 15 ×
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οὐδαμόθεν, μηδαμόθεν nirgendwoher 6 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×
πέρυσι letztes Jahr 12 ×

17 διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ παραγραφή Randzeichen; jurist. Exzeption 15 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
πέρυσι letztes Jahr 12 ×

18 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἰσοτελής, ές gleichberechtigter Immigrant 4 ×

19 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 14 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἐμβλέπω anblicken, hinsehen 2 ×
σχετλιάζω jammern, klagen 5 ×

20 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

21 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 13 ×
22 ἡ ἀπρασία Käufermangel, Verkaufsflaute 3 ×

ἐνθένδε von hier 17 ×
ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 15 ×
ἐπιδανείζω ein Zusatzdarlehen geben; med. ein Zusatzdarlehen aufneh

men
7 ×

ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
ἡ ὑποθήκη Rat, Vorschlag, Warnung 8 ×
τὸ φορτίον Last, Bürde 8 ×

23 τὸ ἀμφοτερόπλουν Seefahrtsdarlehen für Hin- und Rückfahrt 5 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ἔγγειος, ον (ἔγγαιος) im, auf dem Land, in der Erde 6 ×
τὸ ἑτερόπλουν Seefahrtsdarlehen für Hinfahrt 6 ×
ἔφεκτος, ον zum Zins von einem Sechstel des Kapitals 2 ×
ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit 5 ×

24 ἔγγειος, ον (ἔγγαιος) im, auf dem Land, in der Erde 6 ×
ἔφεκτος, ον zum Zins von einem Sechstel des Kapitals 2 ×
ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit 5 ×

25 τὸ ἀμφοτερόπλουν Seefahrtsdarlehen für Hin- und Rückfahrt 5 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

26 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 17 ×
τὸ ἑτερόπλουν Seefahrtsdarlehen für Hinfahrt 6 ×
προσεδρεύω neben etw. warten, lauern 3 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
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συμπλέω mitsegeln, mitfahren 11 ×
27 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

τὸ δάνειον Kredit 14 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 15 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

28 τὸ ἀμφοτερόπλουν Seefahrtsdarlehen für Hin- und Rückfahrt 5 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 13 ×
ἐπιμαρτύρομαι als Zeugen anrufen 4 ×
σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 6 ×
συναδικέω gemeinsam Unrecht tun 6 ×

29 τὸ δάνεισμα Kredit 10 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
τὸ κακούργημα Verbrechen 7 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×
περιβόητος, ον berühmt; berüchtigt, verrufen 4 ×

30 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

τὸ δάνειον Kredit 14 ×
τὸ ἑτερόπλουν Seefahrtsdarlehen für Hinfahrt 6 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

31 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

32 ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

33 τὸ ἀγόρασμα Ware 2 ×
ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 15 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
συγγράφω verfassen, schreiben 17 ×

34 ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 10 ×
ὁ ἐλλιμενιστής Pächter des Hafenzolls 1 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 15 ×
ἡ σκῆψις Vorwand, Ausrede, Entschuldigung 12 ×

35 τὸ ἐφόδιον Weggeld, Reisekosten 11 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
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36 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
γεμίζω füllen, anfüllen 4 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ἡ ἐξαγωγή Ausfuhr 4 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 5 ×
προσκοινωνέω Aneilseigner sein; einen Anteil geben 1 ×
σιτηγέω Korn transportieren, einführen 7 ×

37 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 1 ×
ὁ ἄρτος Brot (laib) 1 ×
διαμετρέω durchmessen, verteilen 4 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 17 ×
τὸ ἡμίεκτον Hohlmaß: halber Hekteus 1 ×
καταπατέω niedertrampeln, mit Füßen treten 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
τὸ νεώριον Werft 8 ×
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 13 ×
σιτηγέω Korn transportieren, einführen 7 ×
ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 8 ×
τὸ ᾠδεῖον Odeon, Konzerthalle 1 ×

38 τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
σιτηγέω Korn transportieren, einführen 7 ×

39 διαμετρέω durchmessen, verteilen 4 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ μέδιμνος Scheffel (Getreidemaß) 4 ×
πέρυσι letztes Jahr 12 ×
τὸ πομπεῖον Prozessionsgerät 8 ×
ἡ σιτωνία Kornkauf 1 ×

40 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 2 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 15 ×
ἡ ἐπιείκεια Billigkeit, Fairness 6 ×
εὐδοξέω in gutem Ruf stehen, berühmt sein 3 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
τὸ φορτίον Last, Bürde 8 ×

41 ἀβέλτερος, ον dumm 4 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

τὸ ἑτερόπλουν Seefahrtsdarlehen für Hinfahrt 6 ×
42 διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×

εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
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ἐμπορικός, ή, όν den Handel betreffend 11 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

43 εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 16 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

44 εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
ἰσοτελής, ές gleichberechtigter Immigrant 4 ×
ἡ παραγραφή Randzeichen; jurist. Exzeption 15 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

45 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 13 ×
εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
ἡ παραγραφή Randzeichen; jurist. Exzeption 15 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

46 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 16 ×
ἡ ἀπόδοσις Rückgabe, Zahlung 1 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 18 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 16 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
συναδικέω gemeinsam Unrecht tun 6 ×

47 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 16 ×
σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 6 ×

48 τεκταίνω zimmern, verfertigen 1 ×
49 ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 16 ×

ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
50 ὁ δανειστής Geldverleiher, Wucherer 11 ×

εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 14 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ἐπιδανείζω ein Zusatzdarlehen geben; med. ein Zusatzdarlehen aufneh

men
7 ×

ἡ ὑποθήκη Rat, Vorschlag, Warnung 8 ×
51 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ὁ ἐπιβάτης Soldat auf einem Schiff; Reiter 13 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
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52 διαφυλάσσω genau bewachen 5 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
συνεπανορθόω gemeinsam wiederherstellen 1 ×

35

1 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 8 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
συγγράφω verfassen, schreiben 17 ×

2 τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ἡ παραγραφή Randzeichen; jurist. Exzeption 15 ×
τὸ σόφισμα Einfall, Methode 5 ×

3 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ἐμπορικός, ή, όν den Handel betreffend 11 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

4 ὁ κληρονόμος Erbe 18 ×
5 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

εὐνοϊκός, ή, όν wohlwollend, freundlich, gütig 15 ×
6 δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
7 ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 12 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×
8 ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 12 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

9 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

τὸ δάνειον Kredit 14 ×
τὸ δάνεισμα Kredit 10 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
τοιχωρυχέω einbrechen 1 ×

10 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

εἰκόσορος, ον zwanzigruderig 2 ×
τὸ κεράμιον Krug 7 ×

11 ἀνέπαφος, ον unangetastet, unverletzt 6 ×
ἀντιφορτίζομαι eine Gegenfracht aufnehmen, Waren tauschen 6 ×
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δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ἡ ἐκβολή das Hinauswerfen: Mündung, Verbannung 1 ×
ἐντελής, ές ganz, vollständig 4 ×
ἐπιδανείζω ein Zusatzdarlehen geben; med. ein Zusatzdarlehen aufneh

men
7 ×

ναυκληρέω Reeder, Schiffsbesitzer sein 4 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
σύμπλους, ουν Mitpassagier 1 ×
ἡ ὑποθήκη Rat, Vorschlag, Warnung 8 ×

12 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ἔγγειος, ον (ἔγγαιος) im, auf dem Land, in der Erde 6 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
ὑπερήμερος, ον überfällig, über die Zahlfrist hinaus 10 ×

13 ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 10 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

πέρυσι letztes Jahr 12 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
ἡ σύλη (Recht zur) Beschlagnahme 3 ×

14 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ἰσοτελής, ές gleichberechtigter Immigrant 4 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

15 ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 12 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

κομιδῇ geradezu, genau 12 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
συσσημαίνομαι gemeinsam versiegeln 2 ×

17 ὁ ἐξηγητής Führer; Deuter 3 ×
ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 8 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
συγγράφω verfassen, schreiben 17 ×

18 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

εἰκόσορος, ον zwanzigruderig 2 ×
τὸ κεράμιον Krug 7 ×
ἡ ὑποθήκη Rat, Vorschlag, Warnung 8 ×

19 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 7 ×
ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 15 ×
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τὸ κεράμιον Krug 7 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ναυκληρέω Reeder, Schiffsbesitzer sein 4 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
συγγράφω verfassen, schreiben 17 ×
συμπλέω mitsegeln, mitfahren 11 ×

20 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×
διοπεύω Kapitän eines Schiffes sein 2 ×
ἐκμαρτυρέω bezeugen 3 ×
τὸ κεράμιον Krug 7 ×
ναυκληρέω Reeder, Schiffsbesitzer sein 4 ×
συμπλέω mitsegeln, mitfahren 11 ×
τὸ φορτίον Last, Bürde 8 ×

21 διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
ἐπιδανείζω ein Zusatzdarlehen geben; med. ein Zusatzdarlehen aufneh

men
7 ×

συγγράφω verfassen, schreiben 17 ×
22 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ἐπιδανείζω ein Zusatzdarlehen geben; med. ein Zusatzdarlehen aufneh
men

7 ×

τὸ κακούργημα Verbrechen 7 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
τὸ σόφισμα Einfall, Methode 5 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
συγγράφω verfassen, schreiben 17 ×

23 ἀνταγοράζω im Tausch kaufen 3 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ἡ ἐμπορία Handel 7 ×
ἐπιδανείζω ein Zusatzdarlehen geben; med. ein Zusatzdarlehen aufneh

men
7 ×

ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
24 ἀνέπαφος, ον unangetastet, unverletzt 6 ×

ἀνταγοράζω im Tausch kaufen 3 ×
ἀντιφορτίζομαι eine Gegenfracht aufnehmen, Waren tauschen 6 ×
ἡ πανουργία Tücke, Schuftigkeit 5 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

25 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
ἀνταγοράζω im Tausch kaufen 3 ×
ἀντιφορτίζομαι eine Gegenfracht aufnehmen, Waren tauschen 6 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×
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ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
ὁ ὕθλος Unsinn, Geschwätz 1 ×

26 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
πώποτε jemals 135 ×
ἡ σύλη (Recht zur) Beschlagnahme 3 ×

27 ἀμφισβητήσιμος, ον strittig, zweifelhaft, umstritten 5 ×
κακοτεχνέω trügerisch handeln 6 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 8 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

28 τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 7 ×
ὁ φώρ Dieb 2 ×

29 τὸ δεῖγμα Anzeichen; Muster 9 ×
περιπατέω spazierengehen, umherwandeln 3 ×

30 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
πεντηκοστεύομαι einen Zoll, eine Steuer von zwei Prozent zahlen 1 ×

31 ἀντιφορτίζομαι eine Gegenfracht aufnehmen, Waren tauschen 6 ×
ναυαγέω Schiffbruch erleiden 4 ×
τὸ, ὁ τάριχος Eingepökeltes 3 ×

32 ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 5 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ναυαγέω Schiffbruch erleiden 4 ×
τὸ ναῦλον Fährgeld, Fahrtkosten 18 ×
τὸ οἰνάριον Weinchen, schlechter Wein 1 ×
παρακομίζω überbringen, eskortieren 2 ×
ὁ στάμνος Krug 1 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×
τὸ, ὁ τάριχος Eingepökeltes 3 ×
ἡ ψευδολογία Lügengeschichte 5 ×

33 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

τὸ κεράμιον Krug 7 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ ναυαγία Schiffbruch 3 ×
ναυκληρέω Reeder, Schiffsbesitzer sein 4 ×
τὸ ναῦλον Fährgeld, Fahrtkosten 18 ×
συμπλέω mitsegeln, mitfahren 11 ×

34 αἴγε(ι)ος, α, ον von der Ziege, aus Ziegenfell 1 ×
ἡ δέσμη Bündel, Paket 1 ×
διοπεύω Kapitän eines Schiffes sein 2 ×
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ἐκμαρτυρέω bezeugen 3 ×
τὸ ἔριον Wolle 1 ×
τὸ κεράμιον Krug 7 ×
συμπλέω mitsegeln, mitfahren 11 ×
τὸ, ὁ τάριχος Eingepökeltes 3 ×

35 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
ἡ ἐμπορία Handel 7 ×
πώποτε jemals 135 ×

36 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit 5 ×

37 ἀνέπαφος, ον unangetastet, unverletzt 6 ×
ἀντιφορτίζομαι eine Gegenfracht aufnehmen, Waren tauschen 6 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
38 ἀνέπαφος, ον unangetastet, unverletzt 6 ×

ἀντιφορτίζομαι eine Gegenfracht aufnehmen, Waren tauschen 6 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

πώποτε jemals 135 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

39 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

40 ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
πώποτε jemals 135 ×

41 τὸ δάνεισμα Kredit 10 ×
42 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
43 ἐμπορικός, ή, όν den Handel betreffend 11 ×

ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 8 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

44 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrauchen 15 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 18 ×

45 εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
ἐμπορικός, ή, όν den Handel betreffend 11 ×
ἡ παραγραφή Randzeichen; jurist. Exzeption 15 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×
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σχετλιάζω jammern, klagen 5 ×
46 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×

δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
ἐμπορικός, ή, όν den Handel betreffend 11 ×
προσοφλισκάνω außerdem schulden 9 ×

47 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ἐμπορικός, ή, όν den Handel betreffend 11 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 17 ×
ὁ κλέπτης Dieb 17 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×
ὁ τοιχωρύχος Einbrecher, Dieb 1 ×

48 (δίκη) ἀποστασίου Klage wegen Verlassens des Vormunds 2 ×
(δίκη) ἀπροστασίου Klage gegen einen Metöken, keinen Vormund genommen zu

haben
1 ×

ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 9 ×
ὁ γυμνασίαρχος Gymnasiarch 4 ×
ἐμπορικός, ή, όν den Handel betreffend 11 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 17 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 12 ×
ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 8 ×

49 ἐμπορικός, ή, όν den Handel betreffend 11 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 18 ×

50 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
σιτηγέω Korn transportieren, einführen 7 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

51 ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 10 ×
ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeister 14 ×
μετοικέω Metöke sein 3 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 17 ×
ἡ φάσις Anzeige, Denunziation; Erscheinung 12 ×

52 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
ἡ ὑποθήκη Rat, Vorschlag, Warnung 8 ×
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53 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
ὁ φώρ Dieb 2 ×

54 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
διαποστέλλω aussenden 1 ×
ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 8 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

55 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

56 κακοτεχνέω trügerisch handeln 6 ×
πανουργέω Verbrechen begehen 2 ×
ἡ πανουργία Tücke, Schuftigkeit 5 ×
περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 12 ×
σοφίζομαι klug, pfiffig sein, klug ausdenken 4 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

36

2 ἡ ἐπίδειξις Darstellung, Demonstration 5 ×
εὔορκος, ον eidestreu 13 ×
ἡ παραγραφή Randzeichen; jurist. Exzeption 15 ×

3 εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×

4 τὸ ἀσπιδοπηγεῖον Schildfabrik 5 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
προσοφείλω zusätzlich schulden 9 ×

5 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ἔγγειος, ον (ἔγγαιος) im, auf dem Land, in der Erde 6 ×
ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 11 ×
ἡ φιλεργία Fleiß 2 ×

6 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

εἰσπράσσω einfordern 71 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×



Nach Kapiteln 36, 7–36, 16

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 11 ×
προσοφείλω zusätzlich schulden 9 ×
ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 8 ×
ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 8 ×

7 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
ἡ ἀρρωστία Schwäche, Unlust 3 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἐπικάθημαι darauf sitzen, darauf lasten 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

8 ἀντιμοιρεί nach gleichen Anteilen, proportional 1 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἐπιτροπεύω Vormund sein, verwalten 2 ×

9 ἄχρι bis; solange wie 16 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×

10 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
προσοφείλω zusätzlich schulden 9 ×

11 τὸ ἀσπιδοπηγεῖον Schildfabrik 5 ×
ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×

12 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
ἡ νομή Weide; Verteilung; Bezirk 2 ×
προσμισθόω hinzuvermieten, med. zusätzlich anheuern 2 ×
προσοφείλω zusätzlich schulden 9 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

13 τὸ ἀσπιδοπηγεῖον Schildfabrik 5 ×
ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 11 ×

14 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
πώποτε jemals 135 ×
ὁ χιτωνίσκος Mäntelchen 4 ×

15 ὁ συγκηδεστής Schwippschwager 1 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

16 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×



Nach Kapiteln 36, 18–36, 33

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
συμπλάσσω formen, erfinden, fabrizieren 1 ×

18 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
19 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×

πώποτε jemals 135 ×
20 ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×

εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×

21 ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendigung 10 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ νομή Weide; Verteilung; Bezirk 2 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

22 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
23 ἅπαξ (nur) einmal 26 ×

τὸ ἀσπιδοπηγεῖον Schildfabrik 5 ×
ἡ ἄφεσις Freilassung, Freispruch, Befreiung 13 ×
ὁ διαλογισμός Abrechnung, Kontenausgleich; Dialog, Diskussion 1 ×
εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×

24 εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

25 ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
ἡ προθεσμία Frist, Verfallstag, Verjährung 4 ×

26 ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×
27 εἰσπράσσω einfordern 71 ×

συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
28 ὁ τραπεζίτης Geldwechsler, Bankier 14 ×
29 τραπεζιτεύω als Bankier arbeiten 7 ×
30 χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen, med. Geldge

schäfte führen
13 ×

31 ἀναίνομαι verschmähen, absagen 3 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×

32 ἀναίνομαι verschmähen, absagen 3 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 16 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 18 ×
ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe 9 ×
μητρῷος, α, ον mütterlich 2 ×

33 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
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ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
τὸ πλάσμα Figur, Form; Verstellung; Fiktion 2 ×
προακούω vorher hören 5 ×
τὸ σκευώρημα Erfindung, Betrug 2 ×

34 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 19 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
τὸ πρεσβεῖον, πρεσβήιον Ehrengeschenk, Privileg 3 ×
ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 8 ×

35 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
τὸ ἀσπιδοπηγεῖον Schildfabrik 5 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ὁ μισθωτής Mieter 1 ×
πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 7 ×
τὸ πρεσβεῖον, πρεσβήιον Ehrengeschenk, Privileg 3 ×
ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 8 ×
ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 19 ×

36 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×

37 μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×

38 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
μητρῷος, α, ον mütterlich 2 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×

39 τὸ ἡμιτάλαντον halbes Talent 2 ×
καταλειτουργέω für öffentliche Leistungen aufwenden 1 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×

40 λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

41 ἀλαζονεύομαι prahlen 1 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 5 ×

42 λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×
ἡ χορηγία Choregenamt, Chorausstattung; Vermögen, Mittel 9 ×

43 τραπεζιτεύω als Bankier arbeiten 7 ×
44 ἡ ἀπληστία Unersättlichkeit, Gier 3 ×

ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
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ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
φιλεργός, όν fleißig 1 ×
ὁ χρηματισμός Handel, Geldgeschäft 3 ×

45 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×
περιάγω herumführen, umdrehen 2 ×
ἡ χλανίς feiner Mantel 2 ×

46 ἡ ἀγνωμοσύνη Unkenntnis, Missverständnis, Wahnsinn 5 ×
47 περιστέλλω bekleiden, beschirmen, beschützen; (einen Toten) einhüllen,

bestatten
2 ×

ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×
48 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

ὑπόλογος, ον verantwortlich; Berücksichtigung verdienend 3 ×
50 ὁ τραπεζίτης Geldwechsler, Bankier 14 ×
51 ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×

ὁ τραπεζίτης Geldwechsler, Bankier 14 ×
52 ἡ διαθήκη Testament 71 ×

λυσιτελής, ές nützlich, vorteilhaft 7 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

53 ἀπράγμων, ον zurückgezogen, ruhig, friedliebend 8 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×

54 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
55 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×
57 προσευπορέω außerdem verschaffen 2 ×

συνδέομαι mitbitten 1 ×
58 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×

μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×

59 ἡ ἐπιείκεια Billigkeit, Fairness 6 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×

60 διαλογίζομαι berechnen, erörtern 8 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×

61 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×
εὐορκέω richtig schwören, seinem Eid treu bleiben 16 ×
κακολογέω beleidigen, schmähen 2 ×

62 ἐξεράω ausspeien, entleeren, ausgießen 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
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37

1 εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
ἡ σκῆψις Vorwand, Ausrede, Entschuldigung 12 ×

2 ἔμμηνος, ον einen Monat lang; monatlich 2 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

3 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
εὐνοϊκός, ή, όν wohlwollend, freundlich, gütig 15 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
συκοφαντικός, ή, όν sykophantisch, denunziatorisch, erpresserisch 1 ×

4 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

τὸ δάνεισμα Kredit 10 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×

5 τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
ὁ πρατήρ Verkäufer 13 ×

6 ἡ ἐγγραφή Einschreibung, Registrierung 3 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
ῥητός, ή, όν verabredet, ausgemacht 4 ×

7 μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ὑπεξέρχομαι heimlich herausgehen, entkommen 3 ×

8 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
9 τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ὁ πρατήρ Verkäufer 13 ×
πώποτε jemals 135 ×

10 ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×
ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 8 ×

11 ὁ πρατήρ Verkäufer 13 ×
προξενέω Vormund, Proxenos sein; einführen, vorstellen 7 ×

12 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

13 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ πρατήρ Verkäufer 13 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
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14 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 14 ×
ὁ πρατήρ Verkäufer 13 ×

15 δυσκολαίνω schlechtgelaunt sein 1 ×
κακοήθης, ες böswillig, gemein 5 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 15 ×

16 ὁ πρατήρ Verkäufer 13 ×
17 εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×

ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

18 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
19 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 14 ×

ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×

20 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 18 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×

21 ὁ πρατήρ Verkäufer 13 ×
22 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×

ἡ καταβολή das Niederwerfen: Saat; Beginn, Fundament 5 ×
23 ὑπογράφω darunter schreiben, unterschreiben, vorzeichnen 1 ×
24 ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 13 ×

ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 18 ×
δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 18 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

25 τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
26 ὁ κεγχρεών Ort, an dem Metall gekörnt wird 1 ×

οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 9 ×
πλημμελέω einen Fehler begehen 10 ×

27 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

28 ἀργυρίτης, ῖτις silbern, silberhaltig 1 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

29 τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
καταδικάζω verurteilen 8 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ὁ πρατήρ Verkäufer 13 ×

30 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
ὁ πρατήρ Verkäufer 13 ×

31 καθάπαξ ein für alle Mal 9 ×
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ὁ πρατήρ Verkäufer 13 ×
32 ὁ πρατήρ Verkäufer 13 ×

προσδικάζομαι einen zusätzlichen Anspruch stellen 1 ×
33 ἡ ἀ(ε)ικία Entstellung, Entehrung 10 ×

ἀντιλαγχάνω eine Wiederaufnahme des Verfahrens beantragen 6 ×
ὁ εἰσαγωγεύς Prozesseinleiter 2 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 17 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
ἡ παραγραφή Randzeichen; jurist. Exzeption 15 ×

34 ὁ εἰσαγωγεύς Prozesseinleiter 2 ×
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 9 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×

35 διαγορεύω verkünden; befehlen 4 ×
εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
ἐξείλλω herausdrängen; entfalten, entwirren 1 ×
μεταλλικός, ή, όν Bergwerke betreffend 4 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
ὑπόδικος, ον strafbar 13 ×

36 ἐπικατατέμνω Stollen über die Grenzen hinweg graben 1 ×
ὁ πρατήρ Verkäufer 13 ×
τύφω räuchern, dampfen, rauchen 1 ×

37 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

μεταλλικός, ή, όν Bergwerke betreffend 4 ×
38 γλίσχρος, ον filzig, kleinlich, kümmerlich 2 ×

δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

μεταλλικός, ή, όν Bergwerke betreffend 4 ×
ἡ προεισφορά Vorschuss für die Steuerzahlung 2 ×
συντετραίνω zusammen durchbohren 1 ×

39 εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
ἐπικληρόω zulosen, auslosen 7 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×

40 ἀτίμητος, ον ungeehrt 6 ×
ὁ βασανιστής Verhörer, Folterer 2 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ὁ ἐπιγνώμων Schiedsrichter, Inspektor 1 ×
πάνδεινος, ον ganz schrecklich 9 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

41 ἡ παρακαταβολή Bürgschaft 3 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

42 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
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ὁ βασανιστής Verhörer, Folterer 2 ×
ὁ δακτύλιος Ring 1 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

43 ἀντιπροκαλέομαι gegen eine Vorladung vorgehen 1 ×
ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 13 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
καταπλάσσω aufstreichen, beschmieren 1 ×
παμμεγέθης, ες riesig groß 2 ×
τὸ πλεονέκτημα Vorteil 10 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

45 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 17 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

46 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 14 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×
σήμερον heute 33 ×

47 μεταλλικός, ή, όν Bergwerke betreffend 4 ×
πρόοιδα vorher wissen 13 ×

48 ἀκάθαρτος, ον unrein 3 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
ὑποστέλλω zurückziehen; med. sich zurückhalten, zurückschrecken von 7 ×

49 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 18 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 18 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×
συνευπορέω beisteuern 4 ×

50 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

καθάπαξ ein für alle Mal 9 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 12 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

51 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
πώποτε jemals 135 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×

52 ἡ βακτηρία Stock, Stab 2 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ἐπίφθονος, ον beneidet; neidisch, verhasst 1 ×
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53 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
54 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

διαρρέω durchfließen, durchschlüpfen 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

55 ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 1 ×
ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
τὸ βάδισμα Gang 1 ×

56 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
προσοφλισκάνω außerdem schulden 9 ×

57 ὁ πρατήρ Verkäufer 13 ×
59 ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
60 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×

ἐκλύω lösen, befreien 4 ×

38

1 παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
2 εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
τὸ ἐπίγραμμα Aufschrift, Epigramm 8 ×
εὐνοϊκός, ή, όν wohlwollend, freundlich, gütig 15 ×

3 εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 8 ×
ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×

4 ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

5 ἡ ἄφεσις Freilassung, Freispruch, Befreiung 13 ×
6 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 14 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ διαλλαγή Versöhnung 6 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
τὸ ἕρμαιον Hermesgeschenk, Glücksfund 1 ×

7 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 8 ×
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8 ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
9 ἡ ἄφεσις Freilassung, Freispruch, Befreiung 13 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
ἡ κομιδή Pflege 2 ×

11 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×

12 διακρούω abklopfen; med. entkommen, entfliehen 12 ×
ὁ κηδεμών Hüter, Wächter 2 ×
ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit 5 ×

13 ἡ διάλυσις Trennung; Kompromiss, Einigung 8 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×

14 ἡ ἄφεσις Freilassung, Freispruch, Befreiung 13 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

15 ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
16 ἅπαξ (nur) einmal 26 ×

συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
17 διαρρήδην ausdrücklich 33 ×

ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 12 ×

18 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 14 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 12 ×

19 ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
ἡ ὀρφανία Verwaisung, Waisenstand 3 ×

20 ἀγνώς unbekannt, unkenntlich 6 ×
ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 12 ×
τὸ πλεονέκτημα Vorteil 10 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

21 ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
22 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
23 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 18 ×

μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
25 λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×

ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×
26 ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×

λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
πώποτε jemals 135 ×

27 ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 8 ×
κατεσθίω verschlingen 4 ×
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παροινέω betrunken sein, betrunken über die Stränge schlagen, miss
handeln

8 ×

ἡ προθεσμία Frist, Verfallstag, Verjährung 4 ×
28 αἴσιος, ον glückbedeutend, günstig 1 ×

εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἐξεράω ausspeien, entleeren, ausgießen 2 ×
πρώην gerade; vorgestern 20 ×

39

1 διορθόω aufrichten; korrigieren 5 ×
ἡ φιλοπραγμοσύνη Neugier, Vielgeschäftigkeit 4 ×

2 τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×

3 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 6 ×
ἑτέρωθι auf der anderen Seite; anderswo 4 ×
μεσεγγυάω ein Pfand hinterlegen 1 ×

4 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
κατόμνυμι beschwören 1 ×
συντέμνω beschneiden, abschneiden 3 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

5 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἡ ἐγγραφή Einschreibung, Registrierung 3 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἡ σύμβασις Vereinbarung, Vertrag 5 ×

6 ἀλόγιστος, ον unüberlegt, dumm 4 ×
ἡ ἀνανδρία Unmännlichkeit, Feigheit 6 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ζυγομαχέω streiten 1 ×
σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 7 ×

7 ὁ γυμνασίαρχος Gymnasiarch 4 ×
ἡ ἐπίταξις Befehl, Anordnung 1 ×
ὁ ἑστιάτωρ Gastgeber, Bewirter 2 ×
ὁ φυλέτης Phylengenosse 8 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×

8 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
ἡ συμμορία Abteilung 21 ×

9 ὁ ἀθλοθέτης Preisrichter 1 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
τὸ παράγραμμα Zusatzklausel 1 ×
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προσπαραγράφω daneben schreiben, hinzufügen 2 ×
πώποτε jemals 135 ×

10 ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 18 ×
τὸ χαλκίον Kupferkessel, Kupfermünze 1 ×

11 ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×
ἡ δυσκολία Missmut, schlechte Laune 2 ×
πλύνω waschen, spülen 2 ×

12 κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 18 ×
τὸ πινάκιον Täfelchen 2 ×

13 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
14 ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 8 ×

ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
πλεονάζω im Überfluss vorhanden sein; übertreiben 2 ×
ἡ φάσις Anzeige, Denunziation; Erscheinung 12 ×

15 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἐξούλης Anklage wegen widerrechtlicher Vertreibung 7 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×

16 ἡ ἀστρατεία Dienstbefreiung; Dienstverweigerung 5 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendigung 10 ×

17 ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendigung 10 ×
τὸ λιποτάξιον Desertion 5 ×
πατρόθεν vom Vater her, nach dem Vater 1 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
ταξιαρχέω Taxiarch, Unteroffizier sein 1 ×

18 ἐρανίζω als Beitrag einsammeln 1 ×
ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 8 ×
ὀχληρός, ά, όν unangenehm, lästig 2 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 15 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

19 δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
συνδιαβάλλω zusammen überqueren; gemeinsam anklagen 2 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

20 ἡ ἀηδία Unlust, Widerwillen; abstoßendes Wesen 4 ×
ἡ ἐγγραφή Einschreibung, Registrierung 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

21 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
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ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×
22 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×

ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 16 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×

23 καταλλάσσω tauschen, verändern; versöhnen 2 ×
24 ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 16 ×

συμφοιτάω gemeinsam (zur Schule) gehen 1 ×
25 ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 13 ×

συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
ὁ χρηματιστής Händler, Kaufmann 1 ×

26 αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 9 ×
δαπανηρός, ά, όν verschwenderisch 2 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×

27 ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 13 ×
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 12 ×
ὁ πάππος Großvater 24 ×

28 ὁ πάππος Großvater 24 ×
29 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×

ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

30 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
τὸ μαρτύριον Zeugnis, Beweismittel 1 ×
τὸ πρεσβεῖον, πρεσβήιον Ehrengeschenk, Privileg 3 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

31 παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
32 ἡ ἐπήρεια Schikane, Beleidigung 4 ×

προεισάγω vorher einführen 1 ×
33 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×

εἰσβιάζομαι gewaltsam eindringen 1 ×
ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 13 ×

34 βλασφημέω lästern, beleidigen 16 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

36 ἐθέλεχθρος, ον feindselig 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
φιλονικέω ehrgeizig sein, wetteifern, rivalisieren 9 ×

37 ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 14 ×
διακρούω abklopfen; med. entkommen, entfliehen 12 ×
εὐορκέω richtig schwören, seinem Eid treu bleiben 16 ×
καταδιαιτάω gegen jem. entscheiden 14 ×
ὑπόμνυμαι unter Eid die Vertagung beantragen 5 ×

38 ἀντιλαγχάνω eine Wiederaufnahme des Verfahrens beantragen 6 ×
ἡ ἀντίληξις Antrag auf Wiederaufnahme des Verfahrens 1 ×
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39 ἀποκηρύσσω öffentlich verkünden; versteigern 2 ×
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 9 ×

41 ἡ προσομολογία zusätzliches Eingeständnis 1 ×

40

2 τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 19 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×

3 ἀντιλαγχάνω eine Wiederaufnahme des Verfahrens beantragen 6 ×
ὁ βοηθός Helfer 6 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

4 ἡ ἔκδοσις die Herausgabe 10 ×
ὀκτωκαιδεκ(α)έτης, ις achtzehnjährig 1 ×

5 ἐπίγαμος, ον heiratsfähig 2 ×
6 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
7 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
9 εἰσδέχομαι empfangen, einlassen 7 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×

10 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

11 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
εἰσδέχομαι empfangen, einlassen 7 ×
μακρολογέω lange Reden halten 4 ×
περιβόητος, ον berühmt; berüchtigt, verrufen 4 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

12 ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 9 ×
13 ἀρρωστέω unpässlich, krank sein 8 ×

εἰσδέχομαι empfangen, einlassen 7 ×
ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 9 ×
τὸ θυγάτριον Töchterchen 1 ×

14 ἀντεγκαλέω eine Gegenklage erheben 1 ×
ὁ διάκονος Diener 6 ×
εἰσδέχομαι empfangen, einlassen 7 ×
ἐξαιρετός, ή, όν auserlesen, ausgewählt, ausgenommen 3 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

15 ἐπιζητέω suchen nach, untersuchen, vermissen 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
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16 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
ἡ ὑπαρχή Anfang 1 ×
φυγοδικέω einem Gerichtsverfahren ausweichen 1 ×

17 ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 14 ×
ἀποδιαιτάω ein günstiges Urteil im Schiedsgericht sprechen 10 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

18 ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 14 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
καταδιαιτάω gegen jem. entscheiden 14 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

19 εἰσδέχομαι empfangen, einlassen 7 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

20 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
ἄπροικος, ον ohne Mitgift 3 ×
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 11 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

21 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ παραγωγή Vorbeifuhr; Zufuhr; Irreführung 4 ×

22 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 11 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 19 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

23 τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×
24 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
25 ἄπροικος, ον ohne Mitgift 3 ×

ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

26 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

28 ὁ κλητήρ = κῆρυξ 7 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

30 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 10 ×
ἀπαράσκευος, ον unvorbereitet 6 ×
ἀποδιαιτάω ein günstiges Urteil im Schiedsgericht sprechen 10 ×
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ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
31 ἀπαράσκευος, ον unvorbereitet 6 ×

ἀποδιαιτάω ein günstiges Urteil im Schiedsgericht sprechen 10 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

32 ἡ ἀντιλογία Widerspruch, Streit 1 ×
ἀποδιαιτάω ein günstiges Urteil im Schiedsgericht sprechen 10 ×
ἀπράγμων, ον zurückgezogen, ruhig, friedliebend 8 ×
ὁ ἀρχιτέκτων Baumeister, Vorarbeiter 3 ×
ἐπιτέμνω einschneiden, abschneiden, abkürzen 2 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 19 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×
φιλόδικος, ον prozessierfreudig 2 ×
φυγαδεύω verbannen 1 ×

33 ἐπιτέμνω einschneiden, abschneiden, abkürzen 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

34 ἀνάδικος, ον erneut verhandelt 4 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἐξούλης Anklage wegen widerrechtlicher Vertreibung 7 ×
ἐπίβουλος, ον tückisch, gefährlich 2 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

35 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
36 ξενολογέω Söldner anheuern 1 ×

ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 7 ×
ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit 5 ×

37 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 6 ×

38 ἀπαράσκευος, ον unvorbereitet 6 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×

39 ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 14 ×
ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 13 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×

40 ἀνάδικος, ον erneut verhandelt 4 ×
διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 8 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 12 ×

41 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
διόμνυμι feierlich schwören 13 ×
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 12 ×

42 ἀνάδικος, ον erneut verhandelt 4 ×
ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 14 ×



Nach Kapiteln 40, 43–40, 58

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
43 ἀποδιαιτάω ein günstiges Urteil im Schiedsgericht sprechen 10 ×

ἐπίβουλος, ον tückisch, gefährlich 2 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

44 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

45 ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
46 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 11 ×

βλασφημέω lästern, beleidigen 16 ×
μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 11 ×

47 καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
48 βλασφημέω lästern, beleidigen 16 ×
49 βλασφημέω lästern, beleidigen 16 ×
51 ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×

ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×

52 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

τὸ δάνειον Kredit 14 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ τραπεζίτης Geldwechsler, Bankier 14 ×
ἡ ὠνή Kauf 2 ×

53 δεινοπαθέω laut über Leiden klagen 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
σχετλιάζω jammern, klagen 5 ×
τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 5 ×

54 τεχνάζω bewerkstelligen, durch List bewirken 5 ×
55 ἀποδιαιτάω ein günstiges Urteil im Schiedsgericht sprechen 10 ×

ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
ὑπόδικος, ον strafbar 13 ×

56 ἡ ἔκτεισις volle Bezahlung 7 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

57 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
ἐπίγαμος, ον heiratsfähig 2 ×
συζήω miteinander leben 3 ×
ἡ φαρμακεία Heilmittelkunde, Heilmittelanwendung; Vergiftung, Drogen

einnahme
1 ×

58 ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 14 ×
ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
ἄσωτος, ον verdorben, verschwenderisch 2 ×
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ἡ κακουργία Verbrechen, Schlechtigkeit 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

59 ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 6 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

60 ἐξαίρετος, η, ον ausgewählt, besonders 2 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

61 ἀξιόχρεως, ων bedeutend 6 ×
ἡ ἔκδοσις die Herausgabe 10 ×
ἐξαίρετος, η, ον ausgewählt, besonders 2 ×
παρεμβάλλω einfügen 1 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
σχετλιάζω jammern, klagen 5 ×

41

2 φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×
3 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
4 κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 9 ×
5 ἀποτιμάω missachten; verpfänden, eine Hypothek aufnehmen 15 ×
ἐκχωρέω herausgehen, verlassen 1 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 18 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

6 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

7 ἀποτιμάω missachten; verpfänden, eine Hypothek aufnehmen 15 ×
διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 18 ×

9 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
10 ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 14 ×

ἀποτιμάω missachten; verpfänden, eine Hypothek aufnehmen 15 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

11 τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 18 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
προαναλίσκω vorher Geld ausgeben, vorstrecken 1 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×

12 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
καταχαρίζομαι jem. einen Gefallen tun 4 ×

13 ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 14 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
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μεταστρέφω herumdrehen, verdrehen 2 ×
14 δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
15 ἡ διάλυσις Trennung; Kompromiss, Einigung 8 ×

ὑποκίνδυνος, ον ziemlich gefährlich 1 ×
16 ἡ διαθήκη Testament 71 ×

ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
καταχαρίζομαι jem. einen Gefallen tun 4 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

17 ἀναγγέλλω berichten, verkünden 1 ×
ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
διακρύπτω verbergen 1 ×

18 ἐπιβιόω überleben, weiterleben 4 ×
καταχαρίζομαι jem. einen Gefallen tun 4 ×

19 ἀποτιμάω missachten; verpfänden, eine Hypothek aufnehmen 15 ×
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
ἐπιβιόω überleben, weiterleben 4 ×
προσοφείλω zusätzlich schulden 9 ×

20 ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 14 ×
βλασφημέω lästern, beleidigen 16 ×
ἐνταυθοῖ hierhin; hier 6 ×
ἐπαναφέρω zuschreiben, beziehen auf 4 ×
περιφαίνομαι ringsum sichtbar sein 6 ×

21 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
22 κατασημαίνομαι versiegeln lassen 4 ×

συσσημαίνομαι gemeinsam versiegeln 2 ×
23 ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 14 ×

κατασιωπάω schweigen; zum Schweigen bringen 1 ×
24 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 6 ×

κατασημαίνομαι versiegeln lassen 4 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
τὸ σκευώρημα Erfindung, Betrug 2 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×

25 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

26 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

27 ἐντιμάω anrechnen 2 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
προσαποδίδωμι außerdem zurückgeben, hinzufügen 1 ×
προσαποτίνω außerdem bezahlen 1 ×

28 ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 10 ×
ἀποτιμάω missachten; verpfänden, eine Hypothek aufnehmen 15 ×
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ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἐντιμάω anrechnen 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

29 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

42

1 ἀντιδίδωμι zurückgeben, eintauschen 6 ×
ἡ ἀντίδοσις Gegengabe; als jurist. Fachterminus Vermögenstausch 10 ×
προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 17 ×

2 ἐκφορέω = ἐκφέρω 9 ×
ἡ κριθή Gerste 4 ×
παρασημαίνομαι versiegeln; ein Siegel fälschen; bemerken 6 ×

3 ἡ ἀτυχία Unglück 12 ×
δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 11 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
ἡ μερίς Teil, Anteil 13 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×

4 ἡ ἀντίδοσις Gegengabe; als jurist. Fachterminus Vermögenstausch 10 ×
διευτυχέω fortwährend glücklich sein 2 ×

5 ἡ ἀντίδοσις Gegengabe; als jurist. Fachterminus Vermögenstausch 10 ×
διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×
ἡ ἐσχατιά äußerste Ecke, Grenze 7 ×
περιάγω herumführen, umdrehen 2 ×

6 ἡ ἅλως Dreschplatz, Tenne 1 ×
ἀπαλοάω ausdreschen; zerstören 1 ×
παρασημαίνομαι versiegeln; ein Siegel fälschen; bemerken 6 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
τὸ πλέθρον Längenmaß, 100 Fuß 2 ×

7 ἀπόκειμαι beiseite liegen, in Reserve liegen 4 ×
ἡ ἐσχατιά äußerste Ecke, Grenze 7 ×
μακρολογέω lange Reden halten 4 ×
ὁ ὀνηλάτης Eselstreiber 1 ×
ὑλαγωγέω Holz transportieren 1 ×

8 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
παρασημαίνομαι versiegeln; ein Siegel fälschen; bemerken 6 ×

9 ἡ ἐσχατιά äußerste Ecke, Grenze 7 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

10 ἡ ἀντίδοσις Gegengabe; als jurist. Fachterminus Vermögenstausch 10 ×
11 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf

schieben
25 ×

ἡ διάλυσις Trennung; Kompromiss, Einigung 8 ×
διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
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12 ἀπράγμων, ον zurückgezogen, ruhig, friedliebend 8 ×
ἡ διάλυσις Trennung; Kompromiss, Einigung 8 ×
μακρολογέω lange Reden halten 4 ×

13 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf

schieben
25 ×

ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
14 ἡ διάλυσις Trennung; Kompromiss, Einigung 8 ×

οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
πρώην gerade; vorgestern 20 ×
τὸ στρατήγιον Sitzungssaal der Strategen 1 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×

15 ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 5 ×
16 ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 10 ×

ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

17 ἀντιγράφω zurückschreiben, einen Gegenantrag stellen 5 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×

18 ἀντιδίδωμι zurückgeben, eintauschen 6 ×
ἀργύρε(ι)ος, η, ον silbern 3 ×
διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
προσόμνυμι dazu schwören 1 ×

19 ἡ ἐσχατιά äußerste Ecke, Grenze 7 ×
20 ἀργύρε(ι)ος, η, ον silbern 3 ×

δωδεκάδραχμος, ον zum Preis von zwölf Drachmen 1 ×
ἡ ἐσχατιά äußerste Ecke, Grenze 7 ×
ἡ κριθή Gerste 4 ×
ὁ μέδιμνος Scheffel (Getreidemaß) 4 ×
ὁ μετρητής Hohlmaß, ca 40 l. 1 ×
ὀκτωκαιδεκάδραχμος, ον zum Preis von achtzehn Drachmen 1 ×

21 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
διαδέχομαι übernehmen, nachfolgen 8 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×

22 ἀνάκειμαι geweiht sein; sich beziehen auf, abhängen von 2 ×
πώποτε jemals 135 ×
ὁ τρίπους Dreifuß 3 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×

23 διαδύομαι, διαδύνω durchschlüpfen, entgehen 2 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
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24 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
ἱπποτρόφος, ον Pferde ernährend, züchtend 2 ×
ἡ κριθή Gerste 4 ×
πολεμιστήριος, α, ον kriegerisch 1 ×

25 δραπετεύω fortlaufen, entlaufen 2 ×
ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 10 ×
ἡ ἐσχατιά äußerste Ecke, Grenze 7 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
προεισφέρω Geld vorstrecken 3 ×

26 ἐκφορέω = ἐκφέρω 9 ×
παρασημαίνομαι versiegeln; ein Siegel fälschen; bemerken 6 ×

27 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

28 ὁ δανειστής Geldverleiher, Wucherer 11 ×
διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×
ἐνοφείλω (auf Pfand) schulden 3 ×
ἡ ἐσχατιά äußerste Ecke, Grenze 7 ×
τὸ ὀφείλημα Schuld, Schulden 1 ×

29 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 12 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×

30 ἡ ἀντίδοσις Gegengabe; als jurist. Fachterminus Vermögenstausch 10 ×
ἐκφορέω = ἐκφέρω 9 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×

31 πώποτε jemals 135 ×
τριπλάσιος, α, ον dreimal so viel, dreimal so groß 3 ×

32 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
δραπετεύω fortlaufen, entlaufen 2 ×
περιελαύνω herumtreiben, herumfahren 1 ×
ἡ φιλεργία Fleiß 2 ×

43

1 παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×
2 εὐνοϊκός, ή, όν wohlwollend, freundlich, gütig 15 ×
κακοτεχνέω trügerisch handeln 6 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×

3 ἀντόμνυμι einen Gegeneid leisten; eine eidesstattliche Erklärung abge
ben

1 ×
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ἐπιδικάζω zusprechen 17 ×
4 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 10 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ κληρονομία Erbe 21 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
συγκατασκευάζω gemeinsam vorbereiten, bewerkstelligen 5 ×

5 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
οὐδαμόθεν, μηδαμόθεν nirgendwoher 6 ×
παρακαταβάλλω herumlegen 7 ×

6 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
7 ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 16 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 17 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
συνόμνυμι gemeinsam schwören 3 ×

8 ὁ ἀμφορεύς Amphore, Krug; Flüssigkeitsmaß (~ 35 l) 1 ×
ἐγχέω eingießen, einschenken 2 ×
τετραπλάσιος, α, ον vierfach 1 ×

9 καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 18 ×
πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 5 ×
τὸ σόφισμα Einfall, Methode 5 ×
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×
ἡ χοή Guss, Trankopfer 1 ×

10 ὁ καδίσκος Stimmurne 3 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×

11 ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×
12 ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 16 ×

εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 15 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

13 ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 15 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 17 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×
φρατρίζω zur selben Phratrie gehören 1 ×

14 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×
φράτριος, α, ον zur Phratrie gehörig, Schutzgott der Phratrie 1 ×

15 ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 16 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
ἡ πρόσκλησις Vorladung 4 ×
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ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×
16 ἡ δέησις Bitte 10 ×

ἐξήκω ankommen, erreichen; (Zeit) verstreichen 11 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 17 ×
ἡ ἐπιδικασία Erbschaftsprozess 5 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 17 ×
καθότι insofern 1 ×
ἡ παρακαταβολή Bürgschaft 3 ×
ἡ προθεσμία Frist, Verfallstag, Verjährung 4 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
ἡ πρόσκλησις Vorladung 4 ×

18 ὁ πίναξ Brett, Platte; Gemälde 3 ×
20 ὁ ἔγγονος Enkel, Nachkomme 6 ×

ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
ἐξηγέομαι vorangehen; vorschreiben; auslegen, deuten 4 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 17 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 17 ×
πώποτε jemals 135 ×

21 ἐπιμιμνήσκομαι erinnern, erwähnen 4 ×
22 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 12 ×

ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×
ὁ πάππος Großvater 24 ×

23 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
ὁ πάππος Großvater 24 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×

24 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
25 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 12 ×

ὁ ὑιδοῦς Enkel 2 ×
26 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×

ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×

27 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 10 ×
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×

28 ἀπωτέρω weiter weg 6 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×

29 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×
ἡ τηθίς (auch τιτθίς) Tante 8 ×
ὑπερμεγέθης, ες übermäßig groß 3 ×

30 οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
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ὁ συναγωνιστής Mitstreiter 4 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×

31 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

32 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
ἡ συνωμοσία Verschwörung 1 ×

33 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×

34 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 16 ×
πώποτε jemals 135 ×

35 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×
πώποτε jemals 135 ×
ἡ τηθίς (auch τιτθίς) Tante 8 ×

36 ἡ ἀνεψιά Cousine 7 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×
ὁ πάππος Großvater 24 ×
ὁ πατράδελφος Vatersbruder, Onkel 5 ×
πώποτε jemals 135 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

37 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×
ὁ πάππος Großvater 24 ×
ὁ πατράδελφος Vatersbruder, Onkel 5 ×
πώποτε jemals 135 ×

38 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 14 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
συνόμνυμι gemeinsam schwören 3 ×

39 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 14 ×
βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×
καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrauchen 15 ×
ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 19 ×

40 ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×
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ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×
ἡ τηθίς (auch τιτθίς) Tante 8 ×

41 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἡ τηθίς (auch τιτθίς) Tante 8 ×

42 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 10 ×
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
ἀπονοέομαι verzweifeln 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ πατράδελφος Vatersbruder, Onkel 5 ×
ἡ τηθίς (auch τιτθίς) Tante 8 ×
τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 5 ×

43 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
ἡ ἐπιδικασία Erbschaftsprozess 5 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×
ὁ πατράδελφος Vatersbruder, Onkel 5 ×

44 ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×

45 ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×

46 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×

47 ἀπαράσκευος, ον unvorbereitet 6 ×
ἀπωτέρω weiter weg 6 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

48 ἀνακρίνω untersuchen, überprüfen 9 ×
49 ἀνακρίνω untersuchen, überprüfen 9 ×

ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
ἡ τηθίς (auch τιτθίς) Tante 8 ×

50 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 10 ×
ἀπωτέρω weiter weg 6 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×
ἡ κληρονομία Erbe 21 ×

51 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 10 ×
ἡ ἀνεψιά Cousine 7 ×
ἀπωτέρω weiter weg 6 ×
νόθος, η, ον Bastard, unecht, falsch 4 ×
ὁμοπάτωρ vom selben Vater abstammend 2 ×
οὐδετέρωθεν von keiner von beiden Seiten 1 ×

52 ἡ κληρονομία Erbe 21 ×
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53 ἐπανάγκης, ες notwendig 10 ×
54 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×

ἐπαναγκάζω zwingen 1 ×
ἐπανάγκης, ες notwendig 10 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 17 ×
ὁ ζευγίτης Jochbauer, Angehöriger der dritten Klasse 1 ×
θητικός, ή, όν für Tagelohn arbeitend; zu den Theten gehörig 1 ×
ὁ πεντακοσιομέδιμνος Fünfhundertscheffler, Angehöriger der ersten Klasse 1 ×

55 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 17 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 17 ×

56 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 14 ×
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 17 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×

57 ἡ ἀνεψιά Cousine 7 ×
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
ἡ ἀνεψιότης Verwandtschaft als Cousins 2 ×
ἀπογίγνομαι weggehen, abwesend sein 2 ×
ἀριστίνδην nach Verdienst, nach Adel 1 ×
ὁ γαμβρός Schwiegersohn; Schwager 1 ×
ὁ δήμαρχος Volksbeamter, in Rom: Volkstribun 4 ×
εἰσίημι hineinsenden, hineinlassen 1 ×
ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 6 ×
οἱ ἐφέται Befehlshaber 3 ×
ὁ θεσμός Satzung, Gesetz, Regel 5 ×
ὁ πενθερός Schwiegervater, übh. Verschwägerter 1 ×
συνδιώκω gemeinsam verfolgen, verjagen 1 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

58 ἡ ἀνάλωσις das Ausgeben, Verschwendung 3 ×
ἀπομισθόω vermieten, verpachten 1 ×
αὐθήμερος, ον am selben Tag 4 ×
ὁ δήμαρχος Volksbeamter, in Rom: Volkstribun 4 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
καταθάπτω begraben 1 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 18 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×

60 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
61 ἡ ἀνεψιά Cousine 7 ×

ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
ἀπωτέρω weiter weg 6 ×
ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 16 ×



Nach Kapiteln 43, 62–43, 70

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

κληρονομέω erben, erhalten 27 ×
62 ὁ ἀνεψιαδοῦς Sohn einer Cousine 6 ×

δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
ἐξέχω hervorstehen; aufgehen 1 ×
ὁ νέκυς Leiche, Toter 1 ×
τὸ πρόσταγμα Befehl 6 ×

63 ἡ ἀνεψιά Cousine 7 ×
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
ἡ ἀνεψιότης Verwandtschaft als Cousins 2 ×
ἡ τηθίς (auch τιτθίς) Tante 8 ×

64 ἡ πρόθεσις Vorsatz, Absicht, Aussage 2 ×
65 ὁ κληρονόμος Erbe 18 ×

ὑπεραναίσχυντος, ον superunverschämt 1 ×
66 ἡ ἀγυιά Straße 3 ×

ἀνίσχω = ἀνέχω emporhalten, intr. aufgehen 2 ×
ἀποφθίνω ganz zugrunde gehen, ganz zugrunde richten 1 ×
ὁ ἀρχηγέτης erster Anführer, Gründer 1 ×
δωροτελέω Gaben bringen 1 ×
κνισάω mit Opferduft erfüllen 1 ×
μνησιδωρέω öffentliche Dankfeste feiern 2 ×
στεφανηφορέω einen Kranz tragen 4 ×
ὕπατος, (η,) ον höchster, oberster; ὁ ὕ. = 2 ×

67 κατοίχομαι dahingegangen, verstorben sein 2 ×
68 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×

ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 15 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×

69 ἐκπρεμνίζω entwurzeln 2 ×
τὸ ἔλαιον Olivenöl 2 ×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
ἐξορύσσω ausgraben 2 ×
ἡ ἐπιδικασία Erbschaftsprozess 5 ×
ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 2 ×
πρόσχωρος, ον benachbart 4 ×
τὸ στέλεχος (auch ὁ) Stamm, Stumpf 1 ×
ὑπέρπολυς, πόλλη, πόλυ übermäßig viel 1 ×

70 ἐκπρεμνίζω entwurzeln 2 ×
ἡ ἐλαία Olive 4 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 17 ×
ἐπιμαρτύρομαι als Zeugen anrufen 4 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
πρεμνίζω entwurzeln, ausgraben 1 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
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πρόσχωρος, ον benachbart 4 ×
71 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×

ἡ ἐλαία Olive 4 ×
ἐξορύσσω ausgraben 2 ×
τὸ ἐπιδέκατον der zehnte Teil, zehn Prozent 1 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×
ὁ πράκτωρ Vergelter, Rächer; in Athen: Art Gerichtsvollzieher 4 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 16 ×

72 αἰκίζομαι misshandeln, foltern 2 ×
διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 15 ×
καταφρονητικός, ή, όν verächtlich 1 ×

73 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 12 ×
ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 15 ×
ἡ θυγατριδῆ Enkelin 1 ×
ὁ ὑιδοῦς Enkel 2 ×

74 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 12 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 17 ×
οὐδαμόσε, μηδαμόσε nirgendwohin 4 ×

75 ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 15 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 17 ×
ἡ ἡλιαία Gericht, Gerichtshalle 8 ×
κυέω schwanger, trächtig sein 3 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 12 ×
πρόπεμπτα fünf Tage vorher 1 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×

76 ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 15 ×
77 εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
78 εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
80 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×

ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos 4 ×
ἄπωθεν von ferne; fern von 1 ×
ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 15 ×
ὁ πάππος Großvater 24 ×
πώποτε jemals 135 ×

81 ἀνταγωνίζομαι kämpfen gegen, konkurrieren mit 1 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

82 κρύβδην heimlich, verborgen 7 ×
ἡ μερίς Teil, Anteil 13 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×
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ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×
83 ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 15 ×

ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 4 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

84 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 14 ×
ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 15 ×
εὔορκος, ον eidestreu 13 ×

44

1 ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 16 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×

2 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 10 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 15 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×

3 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 12 ×
καταστασιάζω durch Intrigen hintergehen 6 ×
ἡ κληρονομία Erbe 21 ×
ἡ παράταξις Schlachtordnung, Kriegsordnung 2 ×
προπετής, ές hinsinkend; geneigt zu, unkontrolliert 6 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×

4 ἡμερεύω den Tag verbringen 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

5 ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 16 ×
6 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 10 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×

7 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 10 ×
ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 16 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×

8 διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
ἐνισχυρίζομαι sich verlassen auf 2 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

9 τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
10 ἄγαμος, ον unverheiratet 3 ×

ἀνέμητος, ον ungeteilt 1 ×
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ὁ πάππος Großvater 24 ×
11 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 10 ×

διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 15 ×
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 12 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×

12 ἡ κληρονομία Erbe 21 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 18 ×

13 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 12 ×
ἀπωτέρω weiter weg 6 ×
ἡ ἐπιδικασία Erbschaftsprozess 5 ×
ὁ θεῖος Onkel 2 ×
ἡ κληρονομία Erbe 21 ×
ὁ πατράδελφος Vatersbruder, Onkel 5 ×

14 ἡ κληρονομία Erbe 21 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

15 ἡ ἀπόνοια Verzweiflung, Wahnsinn 7 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 15 ×
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 12 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×
ἡ κληρονομία Erbe 21 ×
ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendigung 10 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

16 ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 16 ×
ἐμβατεύω betreten, hineingehen 3 ×
ἐνισχυρίζομαι sich verlassen auf 2 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×

17 ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 16 ×
ὁ πάππος Großvater 24 ×
πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 5 ×

18 ἄγαμος, ον unverheiratet 3 ×
ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 13 ×
ἀρρωστέω unpässlich, krank sein 8 ×
λουτροφόρος, ον wasserbringend 2 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×
ὁ πάππος Großvater 24 ×
ἡ σύμβασις Vereinbarung, Vertrag 5 ×
ὑπερόριος, ον ausländisch, fremd 3 ×

19 εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
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ἐμβατεύω betreten, hineingehen 3 ×
20 κληρονομέω erben, erhalten 27 ×

ποιητός, ή, όν gemacht, hergestellt; adoptiert 8 ×
21 εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×

ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×

22 εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×

23 ἀκέραιος, ον ungemischt, unberührt, unbeschädigt 2 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἐμπαιδοτροφέομαι seine Kinder in einem anderen Haushalt großziehen lassen 1 ×
ἐνεργάζομαι darin anfertigen 4 ×
ἡ κληρονομία Erbe 21 ×

24 εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×

25 ἡ ἀποστέρησις Beraubung 5 ×
ἡ κληρονομία Erbe 21 ×

26 ὁ ἀνεψιαδοῦς Sohn einer Cousine 6 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×
ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 7 ×

27 διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×
διατηρέω bewahren, bewachen 5 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἐλασσόω verkleinern, pass. unterliegen 1 ×
ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 15 ×
ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 7 ×

28 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×

29 διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
ἡ κληρονομία Erbe 21 ×
προπετής, ές hinsinkend; geneigt zu, unkontrolliert 6 ×

30 διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
λουτροφόρος, ον wasserbringend 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

31 ἡ κληρονομία Erbe 21 ×
ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendigung 10 ×

32 ἄγαμος, ον unverheiratet 3 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×

34 εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
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ἡ ἐξαγωγή Ausfuhr 4 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
ἐπιλογίζομαι berücksichtigen, überdenken 2 ×
παρακαταβάλλω herumlegen 7 ×

35 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
διαλογίζομαι berechnen, erörtern 8 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἐκκλησιαστικός, ή, όν zur Volksversammlung gehörig 1 ×
ληξιαρχικός, όν zum Lexiarchen, zum Wählerverzeichnis gehörig 2 ×
ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Verhalten 9 ×
ὁ πίναξ Brett, Platte; Gemälde 3 ×

36 εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἡ κληρονομία Erbe 21 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×
ὁ πίναξ Brett, Platte; Gemälde 3 ×

37 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ὁ δήμαρχος Volksbeamter, in Rom: Volkstribun 4 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἡ διάδοσις Verteilung 1 ×
διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 11 ×

38 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 11 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

39 ἀντιγράφω zurückschreiben, einen Gegenantrag stellen 5 ×
ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 16 ×
ἡ ἀρχαιρεσία (auch τὰ ἀρχαιρέσια) Wahl der Beamten; lat. comitia 3 ×
δημοτεύομαι zu einer Deme, einem Bezirk gehören 3 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
παρακαταβάλλω herumlegen 7 ×

40 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 11 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 16 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
παρακαταβάλλω herumlegen 7 ×
ποιητός, ή, όν gemacht, hergestellt; adoptiert 8 ×

41 ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 16 ×
ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 3 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
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φρατερικός, ή, όν zur Phratrie gehörig 1 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

42 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 16 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
ἡ κληρονομία Erbe 21 ×
παρακαταβάλλω herumlegen 7 ×
πρώην gerade; vorgestern 20 ×

43 διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 15 ×

44 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

45 ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 16 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×
ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendigung 10 ×

46 διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 2 ×
ὁ θεσμός Satzung, Gesetz, Regel 5 ×
ὁ πάππος Großvater 24 ×

47 εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
ἡ κληρονομία Erbe 21 ×

48 διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 16 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×

49 διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 16 ×
ἡ ἐγγύησις Verlobung 2 ×
ὁ θεσμός Satzung, Gesetz, Regel 5 ×
ὁ πάππος Großvater 24 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×

50 ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 16 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἐνίσταμαι bevorstehen, drohen; widerstehen; anfangen 5 ×
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ὁ θεσμός Satzung, Gesetz, Regel 5 ×
ποιητός, ή, όν gemacht, hergestellt; adoptiert 8 ×
πρώην gerade; vorgestern 20 ×

51 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 16 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ποιητός, ή, όν gemacht, hergestellt; adoptiert 8 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×

52 διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
ἡ κληρονομία Erbe 21 ×
παρακαταβάλλω herumlegen 7 ×

53 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 16 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
παρακαταβάλλω herumlegen 7 ×

54 διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
ἐπιλογίζομαι berücksichtigen, überdenken 2 ×
ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendigung 10 ×

55 διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 16 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×

56 διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 16 ×
διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×

57 ἡ βούλησις Wille, Wunsch 13 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 16 ×
διαμφισβητέω bestreiten, bezweifeln; beanspruchen 2 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×

58 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
ἡ ἀπόνοια Verzweiflung, Wahnsinn 7 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 16 ×
ἡ διάπειρα Versuch, Probe 2 ×
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ἡ προπέτεια Hast, Unstetigkeit 5 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 5 ×

59 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 8 ×
ἡ βούλησις Wille, Wunsch 13 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×
ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 16 ×
ἡ εἰσαγωγή Einführung, Import; Anklage 1 ×
προπετής, ές hinsinkend; geneigt zu, unkontrolliert 6 ×

60 ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 16 ×
ἡ κληρονομία Erbe 21 ×

61 ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
σύνολος, ον insgesamt, alle zusammen 3 ×
ἡ ψευδολογία Lügengeschichte 5 ×

62 κληρονομέω erben, erhalten 27 ×
63 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 10 ×

ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἐκκλείω ausschließen 2 ×
ἡ κληρονομία Erbe 21 ×
ἡ κολακεία Schmeichelei 5 ×
ποιητός, ή, όν gemacht, hergestellt; adoptiert 8 ×
φιλονικέω ehrgeizig sein, wetteifern, rivalisieren 9 ×
ψυχαγωγέω locken, unterhalten, täuschen 2 ×

64 εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἡ κληρονομία Erbe 21 ×
ποιητός, ή, όν gemacht, hergestellt; adoptiert 8 ×

65 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
66 ἡ ἀτυχία Unglück 12 ×

δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ἡ ἔκδοσις die Herausgabe 10 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×
ἡ κληρονομία Erbe 21 ×
ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe 9 ×

67 εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ποιητός, ή, όν gemacht, hergestellt; adoptiert 8 ×

68 ἡ κληρονομία Erbe 21 ×

45

1 ὁ ἀκροατής Hörer 4 ×
ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 14 ×
ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
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εὐνοϊκός, ή, όν wohlwollend, freundlich, gütig 15 ×
καταψευδομαρτυρέω gegen jem. eine falsche Zeugenaussage machen 4 ×
ὑβριστικός, ή, όν gewalttätig, übermütig 15 ×

2 ἡ αἰσχροκέρδεια Gewinnsucht, Gier 13 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 18 ×
ἡ περιφάνεια Offensichtlichkeit 5 ×

3 τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
4 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf

schieben
25 ×

ἡ δέησις Bitte 10 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

5 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
συντέμνω beschneiden, abschneiden 3 ×

6 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ ἐπωβελία Konventionalstrafe 7 ×
ἡ εὐθυδικία schlichter Prozess 2 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
ἡ παραγραφή Randzeichen; jurist. Exzeption 15 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
προσοφλισκάνω außerdem schulden 9 ×
πώποτε jemals 135 ×
σκευωρέομαι inspizieren, prüfen 8 ×

8 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 8 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

9 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

10 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×

11 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
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12 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
προσμαρτυρέω als Zeuge zustimmen, bestätigen 3 ×

13 ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×
14 εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich 9 ×

τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×
ὁ παροξυσμός Verägerung, Belästigung 1 ×

15 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

16 ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
17 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×

ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 8 ×
ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 8 ×

18 ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 12 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×

19 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 8 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
τὸ παραπέτασμα Vorhang, Verdeckung 1 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
φωράω ausspüren, forschen, entdecken; eine Haussuchung durchfüh

ren
5 ×

20 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
προσμαρτυρέω als Zeuge zustimmen, bestätigen 3 ×

21 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 18 ×

22 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

23 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 18 ×

24 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
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25 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

26 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
τὸ βούλημα Absicht, Ziel 5 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

27 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
τὸ κατασκεύασμα (Kunst-) Werk 5 ×

28 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 8 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 8 ×

29 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 11 ×
τὸ πλάσμα Figur, Form; Verstellung; Fiktion 2 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
σκευωρέομαι inspizieren, prüfen 8 ×

30 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
διορύσσω durchstechen, durchgraben 5 ×
εὐκαταφρόνητος, ον leicht zu verachten, verächtlich 5 ×
προσοφείλω zusätzlich schulden 9 ×
σολοικίζω einen Sprachfehler machen 1 ×

31 μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 11 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
τραπεζιτεύω als Bankier arbeiten 7 ×

32 μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
τραπεζιτεύω als Bankier arbeiten 7 ×

33 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἐνδέω 1. ermangeln, fehlen an 2. anbinden, festbinden 5 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
ὁ μυλών Mühle 1 ×
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ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 11 ×
τραπεζιτεύω als Bankier arbeiten 7 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

34 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
προνοοῦμαι vorher bemerken; vorsorgen 1 ×
τραπεζιτεύω als Bankier arbeiten 7 ×

35 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
36 εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich 9 ×
37 ἡ διαθήκη Testament 71 ×

ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
38 ἡ διαθήκη Testament 71 ×

ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
οὐδαμῇ nirgendwo; keineswegs 6 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

39 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
ἡ κακουργία Verbrechen, Schlechtigkeit 3 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

40 ὁ κατήγορος Ankläger 18 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×

41 ἡ ἄφεσις Freilassung, Freispruch, Befreiung 13 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×

42 ἡ ἄφεσις Freilassung, Freispruch, Befreiung 13 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich 9 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
ἡ παραγραφή Randzeichen; jurist. Exzeption 15 ×

43 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×

44 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
ἀπαλείφω abwischen, ausradieren 7 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×

45 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 10 ×
ἀντιγράφω zurückschreiben, einen Gegenantrag stellen 5 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

46 ἡ ἀντιγραφή Klage-, Verteidigungsschrift 2 ×
ἀντιγράφω zurückschreiben, einen Gegenantrag stellen 5 ×



Nach Kapiteln 45, 47–45, 60

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

47 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
σκευωρέομαι inspizieren, prüfen 8 ×
τὸ συκοφάντημα Anklage, Verleumdung 1 ×

48 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
49 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
50 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 10 ×

ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×
51 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×

ἡ διαθήκη Testament 71 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
οὐδαμῇ nirgendwo; keineswegs 6 ×
ἡ παραγραφή Randzeichen; jurist. Exzeption 15 ×

52 ἡ παραγραφή Randzeichen; jurist. Exzeption 15 ×
54 ἡ ἀνεψιά Cousine 7 ×

ὁ ἀνεψιαδοῦς Sohn einer Cousine 6 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

55 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×

56 ὁ θυγατριδοῦς Enkel 1 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×

57 ἀποδύρομαι bejammern 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

58 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἐξορκόω jem. schwören lassen 8 ×
ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 8 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

59 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 9 ×
ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 16 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
ὁ κλέπτης Dieb 17 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

60 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 16 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
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ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

61 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 16 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
ἡ ὑφαίρεσις Wegnahme, Diebstahl 1 ×

62 ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 10 ×
ὁ κλέπτης Dieb 17 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

63 ὁ τραπεζίτης Geldwechsler, Bankier 14 ×
ὑποπίπτω niederfallen, unter etw. fallen, sich ereignen 3 ×

64 διαφορέω forttragen; rauben, plündern 4 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×
πώποτε jemals 135 ×

65 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 10 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
ὁ κόλαξ Schmeichler 7 ×
ὁ προδότης Verräter 17 ×
ὑποπίπτω niederfallen, unter etw. fallen, sich ereignen 3 ×

66 κολακεύω schmeicheln 9 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×

67 ἡ αἰσχροκέρδεια Gewinnsucht, Gier 13 ×
ὀργίλος, η, ον zornig, erzürnbar 6 ×

68 ἡ μισανθρωπία Menschenhass 2 ×
σκυθρωπάζω finster, ernst blicken 2 ×
ἡ σχέσις Haltung, Qualität, Verhältnis 1 ×
ὁ τοῖχος Mauer, Wand 2 ×
φαιδρός, ά, όν glänzend, strahlend 2 ×

69 πώποτε jemals 135 ×
σκυθρωπός, (ή,) όν finster, griesgrämig 1 ×

70 ἀ(ν)οίκητος, ον unbewohnt 1 ×
αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 9 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
τὸ εὐτύχημα Glücksfall, Erfolg 5 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
ἡ πενθερά Schwiegermutter 1 ×
πώποτε jemals 135 ×
τοκίζω gegen Zins leihen 1 ×
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ὑπερήμερος, ον überfällig, über die Zahlfrist hinaus 10 ×
71 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×

ἡ ἀχαριστία Undankbarkeit 3 ×
ὁ μάγειρος Metzger; Koch 3 ×
νεμεσάω verargen, zürnen 2 ×
ὤνιος, α, ον zum Verkauf, kommerziell 6 ×

72 ὁ τραπεζίτης Geldwechsler, Bankier 14 ×
73 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
74 ἡ διαθήκη Testament 71 ×

ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
καταχέω ausgießen, übergießen 1 ×
τὸ κατάχυσμα Handvoll Nüsse (als Willkommensgruß) 1 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

75 ἀνέκδοτος, ον unverheiratet; nicht herausgegeben 3 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 17 ×
συνεκδίδωμι gemeinsam herausgeben; bei der Verheiratung helfen 2 ×

76 εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
σήμερον heute 33 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

77 ἄσωτος, ον verdorben, verschwenderisch 2 ×
λαλέω schwatzen, reden 5 ×

78 λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
ποιητός, ή, όν gemacht, hergestellt; adoptiert 8 ×

79 ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 6 ×
καταισχύνω beschämen 11 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
τὸ μνημεῖον Erinnerung, Andenken 2 ×
τὸ οἰκοδόμημα Bauwerk 7 ×

80 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
81 αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 9 ×

εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×
ὁ κλέπτης Dieb 17 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

84 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
ἀτιμάω = ἀτιμάζω 2 ×
ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×
παραπίπτω sich ereignen, sich treffen; verfehlen 2 ×
συνδικάζω mitrichten, mitentscheiden 1 ×

85 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 14 ×
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ὁ βοηθός Helfer 6 ×
ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 10 ×
ἐπίχαρτος, ον Schadenfreude verursachend 1 ×
ὁ κόλαξ Schmeichler 7 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×
ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 6 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 17 ×

87 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
88 ἡ ἀντιγραφή Klage-, Verteidigungsschrift 2 ×

ἀπαλείφω abwischen, ausradieren 7 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 8 ×
ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×
εὔορκος, ον eidestreu 13 ×
ἡ κολακεία Schmeichelei 5 ×
προσμαρτυρέω als Zeuge zustimmen, bestätigen 3 ×

46

1 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 3 ×
ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 2 ×

2 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×

3 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 19 ×
συμμιμνήσκομαι sich miterinnern 1 ×

4 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
ὑπόδικος, ον strafbar 13 ×

5 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 14 ×
ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
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ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 19 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

6 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
7 ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 12 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἐκμαρτυρέω bezeugen 3 ×
ἡ ἐκμαρτυρία schriftliche Zeugenaussage 2 ×
ἡ ἐπίσκηψις Anzeige 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὑπερόριος, ον ausländisch, fremd 3 ×
ὑπόδικος, ον strafbar 13 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

8 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ ἐκμαρτυρία schriftliche Zeugenaussage 2 ×
πώποτε jemals 135 ×
ὑπερόριος, ον ausländisch, fremd 3 ×

9 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
ἡ καταφυγή Zuflucht 4 ×
προίστημι voranstellen, an die Spitze stellen 3 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

10 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
ἐπανάγκης, ες notwendig 10 ×
ὑπόδικος, ον strafbar 13 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

11 ἀπαλείφω abwischen, ausradieren 7 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
λευκόω weiß färben, bleichen 1 ×
ἡ μάλθα Wachs 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 9 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×
προσίστημι heranstellen, pass. herantreten, begegnen 4 ×

12 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
13 ἡ διαθήκη Testament 71 ×

παροράω bemerken; verachten 24 ×
14 ἐπιδικάζω zusprechen 17 ×

παρανοέω missverstehen; verrückt sein 1 ×
15 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
16 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×

ἡ διαθήκη Testament 71 ×
φαρμακάω nach Medizin verlangen 1 ×
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17 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
παραλανθάνω entgehen, verborgen bleiben 1 ×
προσοφείλω zusätzlich schulden 9 ×
σκευωρέομαι inspizieren, prüfen 8 ×

18 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft; Verlobung 16 ×
ἡ ἐγγύησις Verlobung 2 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 17 ×
ὁμοπάτωρ vom selben Vater abstammend 2 ×
ὁ πάππος Großvater 24 ×

19 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 17 ×
ὁ πάππος Großvater 24 ×

20 διέτης, ες zweijährig 2 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 17 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×

21 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×

22 ἀνεπίδικος, ον ohne Erbschaftsprozess 1 ×
ἡ ἐπιδικασία Erbschaftsprozess 5 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 17 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 18 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 17 ×
ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 8 ×

23 ἡ δόσις Gabe, Geschenk 2 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 17 ×
ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 8 ×

24 ἡ διαθήκη Testament 71 ×
διέτης, ες zweijährig 2 ×

25 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
κακοτεχνέω trügerisch handeln 6 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

26 ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 3 ×
ἡ ἑταιρεία Genossenschaft; bes. politischer Verein, Partei 6 ×
ἡ ἡλιαία Gericht, Gerichtshalle 8 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
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συνδεκάζω bestechen 1 ×
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 5 ×

27 τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×

28 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἡ διαθήκη Testament 71 ×
κατασημαίνομαι versiegeln lassen 4 ×
πώποτε jemals 135 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

47

1 ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 16 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
ὑπόδικος, ον strafbar 13 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

2 τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 17 ×
ἡ κακοτεχνία Arglist, Ränke 2 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

3 ὑπόδικος, ον strafbar 13 ×
4 ἀγνώς unbekannt, unkenntlich 6 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

5 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 16 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

6 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf
schieben

25 ×

ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

7 ἡ ἀ(ε)ικία Entstellung, Entehrung 10 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

8 ἡ ἀ(ε)ικία Entstellung, Entehrung 10 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

9 ἡ δέησις Bitte 10 ×
καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrauchen 15 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

10 ἡ ἀ(ε)ικία Entstellung, Entehrung 10 ×
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ἡ ἀνάκρισις Verhör, spez. Voruntersuchung 4 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

11 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
12 διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 8 ×

ἐπακούω zuhören, hören 1 ×
ἡ ἡλιαία Gericht, Gerichtshalle 8 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
προσίστημι heranstellen, pass. herantreten, begegnen 4 ×

13 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf
schieben

25 ×

ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

14 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf
schieben

25 ×

ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
15 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×

ὁ μάρτυρος = μάρτυς 1 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

16 ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 8 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

17 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 18 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×

18 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
καταδικάζω verurteilen 8 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

19 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ὁ κῶμος Umzug, Schwarm 3 ×
παροξύνω aufreizen, anstacheln 16 ×
τὸ πλεονέκτημα Vorteil 10 ×
ὁ πότος das Trinken 2 ×
πώποτε jemals 135 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×
τριηρικός, ή, όν zur Triere gehörig 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

20 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ὁ ἔκπλοος Ausfahrt 6 ×
τὸ νεώριον Werft 8 ×
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τὸ ὀθόνιον Leinentüchlein, Verbandszeug 1 ×
τὸ στυππεῖον Werg, Flachs 1 ×
τὸ σχοινίον Seil, Strick 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

21 ἐπικληρόω zulosen, auslosen 7 ×
ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeister 14 ×
νεώρης, ες neu frisch 5 ×
ἡ συμμορία Abteilung 21 ×
συντάσσω aufstellen, anordnen 16 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

22 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeister 14 ×
ἡ συμμορία Abteilung 21 ×
ὁ συντριήραρχος Mittrierarch 8 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×

23 τὸ νεώριον Werft 8 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

24 ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeister 14 ×
ἡ συμμορία Abteilung 21 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

25 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

26 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
ὁ ἀποστολεύς Entsender, Ausstatter 6 ×
ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 16 ×
ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeister 14 ×
νεώρης, ες neu frisch 5 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
ἡ πυλίς kleines Tor, Seitentür 1 ×

27 ὁ ἀποστολεύς Entsender, Ausstatter 6 ×
κλητεύω vor Gericht laden 6 ×
ὁ κλητήρ = κῆρυξ 7 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×

28 ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 14 ×
ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 16 ×

29 διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 17 ×
ἡ συμμορία Abteilung 21 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
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30 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeister 14 ×
ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 5 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
ἡ συμμορία Abteilung 21 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

31 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 16 ×
ἡ εἴσπραξις (Steuer-) Forderung 11 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×

32 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 16 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

33 ὁ ἀποστολεύς Entsender, Ausstatter 6 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

34 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
χλευάζω verspotten, verlachen 4 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

35 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
36 ἡ ἀναγωγή Abfahrt; Beziehung 6 ×

ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
τὸ διάγραμμα Zeichnung, Figur; Edikt 3 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

37 ὁ ἀποστολεύς Entsender, Ausstatter 6 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 18 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

38 τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 18 ×
ἐπιμαρτύρομαι als Zeugen anrufen 4 ×
πύξ mit der Faust, im Faustkampf 2 ×

39 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
ὑπόμνυμαι unter Eid die Vertagung beantragen 5 ×

40 ἡ ἀ(ε)ικία Entstellung, Entehrung 10 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrauchen 15 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
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τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
41 εἰσπράσσω einfordern 71 ×

τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 18 ×
συγκόπτω zusammenschlagen 6 ×

42 ὁ ἀπόστολος Bote, Botschafter; Fahrt 8 ×
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
ὁ βουλευτής Ratsherr 4 ×
διαψηφίζομαι abstimmen lassen, zur Abstimmung stellen 7 ×
ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 10 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 14 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 18 ×
κρύβδην heimlich, verborgen 7 ×
προγράφω darüber schreiben; zur Auktion ausschreiben; proskribieren 3 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 15 ×
συγκόπτω zusammenschlagen 6 ×

43 τὸ διάγραμμα Zeichnung, Figur; Edikt 3 ×
διαχειροτονέω abstimmen (zwischen zwei Vorschlägen) 3 ×
προσπέμπω aussenden 3 ×

44 παρακάθημαι daneben sitzen 5 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

45 ἡ ἀ(ε)ικία Entstellung, Entehrung 10 ×
ἀντιπροσκαλέομαι im Gegenzug vorladen 1 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
ὑπόμνυμαι unter Eid die Vertagung beantragen 5 ×

46 ἄκακος, ον harmlos, unschuldig 4 ×
ἡ δέησις Bitte 10 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×

47 ἡ ἀ(ε)ικία Entstellung, Entehrung 10 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

48 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

49 ἐξήκω ankommen, erreichen; (Zeit) verstreichen 11 ×
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ἡ ὑπερημερία Fristüberschreitung; Pfändung wegen Fristüberschreitung 8 ×
50 ἄκακος, ον harmlos, unschuldig 4 ×

ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf
schieben

25 ×

καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrauchen 15 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×
ἡ ὑπερημερία Fristüberschreitung; Pfändung wegen Fristüberschreitung 8 ×

51 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf
schieben

25 ×

ἡ ἐπίσκηψις Anzeige 3 ×
ἡ καταδίκη Verurteilung 6 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ ὑπερημερία Fristüberschreitung; Pfändung wegen Fristüberschreitung 8 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

52 ὁ διάκονος Diener 6 ×
ἡ καταδίκη Verurteilung 6 ×
ποιμαίνω weiden 1 ×
ἡ ποίμνη Herde 2 ×
ἡ ὑδρία Urne 1 ×

53 ἐκφορέω = ἐκφέρω 9 ×
ἐπεισέρχομαι zusätzlich hineingehen 2 ×
ὁ ἱππόδρομος Pferderennbahn 2 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
ὁ κῆπος Garten 2 ×

54 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 18 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×

55 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×
ἡ τίτθη Amme 8 ×

56 διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 8 ×
ἐπανήκω zurückkehren 2 ×
ἐπεισπηδάω hineinspringen 1 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×
κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 7 ×
οἰκουρός, όν das Haus hütend, Hausherr 1 ×
ἡ τίτθη Amme 8 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×

57 καταδικάζω verurteilen 8 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

58 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 15 ×
ἡ καταδίκη Verurteilung 6 ×
τὸ κυμβίον kleines Trinkgefäß, Napf 6 ×
παράκειμαι neben, bei etw. liegen 1 ×
ἡ τίτθη Amme 8 ×
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59 ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 3 ×
ἡ ἀμυχή Schramme, Verwundung 1 ×
ὁ βραχίων Arm 1 ×
τὸ κυμβίον kleines Trinkgefäß, Napf 6 ×
πελιός, ά, όν blaugeschlagen, blutunterlaufen 1 ×
ὁ τράχηλος Hals 2 ×
ὕφαιμος, ον blutunterlaufen 1 ×

60 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×
καλιστρέω = καλέω 1 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
τὸ τέγος Dach 2 ×

61 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
62 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×

ἐκφορέω = ἐκφέρω 9 ×
ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 2 ×
ἡ καταδίκη Verurteilung 6 ×
συγκόπτω zusammenschlagen 6 ×

63 διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×
ἐνίσταμαι bevorstehen, drohen; widerstehen; anfangen 5 ×
καταφέρω herabbringen, fallen lassen, schlagen 1 ×
προτεραῖος, α, ον vorherig; am Vortag 7 ×
τεχνάζω bewerkstelligen, durch List bewirken 5 ×

64 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 17 ×
ἡ ἐπωβελία Konventionalstrafe 7 ×
ἡ καταδίκη Verurteilung 6 ×
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 13 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

65 ἡ ἀπόκρισις Antwort; Ausscheidung 7 ×
ἐκφορέω = ἐκφέρω 9 ×
ὁ λιθοκόπος Steinhauer 1 ×
προτεραῖος, α, ον vorherig; am Vortag 7 ×
ὑπερήμερος, ον überfällig, über die Zahlfrist hinaus 10 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

66 αὐθήμερος, ον am selben Tag 4 ×
τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 18 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
προτεραῖος, α, ον vorherig; am Vortag 7 ×

67 ἀρρωστέω unpässlich, krank sein 8 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
συγκόπτω zusammenschlagen 6 ×
ἡ τίτθη Amme 8 ×



Nach Kapiteln 47, 68–47, 78

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

68 ἀρόω pflügen, säen 1 ×
ἡ ἄφιξις Ankunft 3 ×
ὁ ἐξηγητής Führer; Deuter 3 ×
τὸ κυμβίον kleines Trinkgefäß, Napf 6 ×

69 ἡ ἐκφορά das Heraustragen: Bestattung, Begräbnis 1 ×
ἐξηγέομαι vorangehen; vorschreiben; auslegen, deuten 4 ×
ὀνομαστί namentlich 4 ×

70 ἀφοσιόω entsühnen; eine religiöse Verpflichtung erfüllen, med. eine
Schuld bezahlen; ein Versprechen einlösen; etw. pro forma
tun; verabscheuen

1 ×

διόμνυμι feierlich schwören 13 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×
καταράομαι verfluchen 11 ×
ἡ φθόνησις das Missgönnen 1 ×

71 ἐξηγέομαι vorangehen; vorschreiben; auslegen, deuten 4 ×
ὁ ἐξηγητής Führer; Deuter 3 ×

72 ὁ ἀνεψιαδοῦς Sohn einer Cousine 6 ×
ἡ ἐπίσκηψις Anzeige 3 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×
ἡ τίτθη Amme 8 ×

73 διόμνυμι feierlich schwören 13 ×
74 τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 18 ×

ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
πολλαχόθεν von vielen Seiten 8 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

75 ἄκακος, ον harmlos, unschuldig 4 ×
ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf

schieben
25 ×

ἐκφορέω = ἐκφέρω 9 ×
τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 18 ×
ἡ ὑπερημερία Fristüberschreitung; Pfändung wegen Fristüberschreitung 8 ×
ὑπερήμερος, ον überfällig, über die Zahlfrist hinaus 10 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

76 ἡ ἐνεχυρασία Pfandnahme, Pfand 2 ×
ὁ ἱππόδρομος Pferderennbahn 2 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

77 τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 18 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 13 ×
ὑπερήμερος, ον überfällig, über die Zahlfrist hinaus 10 ×

78 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf
schieben

25 ×

στρατηγίς zum Feldherrn gehörig 1 ×
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ὁ συντριήραρχος Mittrierarch 8 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
ἡ ὑπερημερία Fristüberschreitung; Pfändung wegen Fristüberschreitung 8 ×
ὑπερήμερος, ον überfällig, über die Zahlfrist hinaus 10 ×

79 ἐνεχυράζω pfänden, als Pfand geben 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

80 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 14 ×
ἡ ἐνεχυρασία Pfandnahme, Pfand 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

81 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf
schieben

25 ×

ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×
ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×
ἐκφορέω = ἐκφέρω 9 ×
καταδικάζω verurteilen 8 ×
τὸ κυμβίον kleines Trinkgefäß, Napf 6 ×
συγκόπτω zusammenschlagen 6 ×
ἡ τίτθη Amme 8 ×
ἡ ὑπερημερία Fristüberschreitung; Pfändung wegen Fristüberschreitung 8 ×

82 ἄκακος, ον harmlos, unschuldig 4 ×
ἀπράγμων, ον zurückgezogen, ruhig, friedliebend 8 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 13 ×

48

2 ὁ διαλλακτής Vermittler 3 ×
3 ὁ δοκιμαστής Prüfer 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

5 ἀρρωστέω unpässlich, krank sein 8 ×
συνεπιμελέομαι sich gemeinsam kümmern 2 ×

6 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 10 ×
ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 14 ×
προσακούω außerdem hören; angesprochen werden 5 ×

7 προσομολογέω (zusätzlich) zustimmen, beipflichten 8 ×
8 ἡ ἀηδία Unlust, Widerwillen; abstoßendes Wesen 4 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
περαίτερος, α, ον weiter, mehr 3 ×

9 ἀνεπιτήδειος, ον ungeeignet; unfreundlich 1 ×
10 ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×

ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×
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ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 2 ×
11 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
12 ἡ μερίς Teil, Anteil 13 ×

ἡ οἰκοδομία Hausbau 2 ×
ὁ σακχυφάντης Tuchmacher 2 ×
ὁ φαρμακοτρίβης Arzneimttelzubereiter 3 ×

13 ἡ μερίς Teil, Anteil 13 ×
ἡ οἰκίσκη Häuschen 1 ×
ὁ σακχυφάντης Tuchmacher 2 ×
ὁ φαρμακοτρίβης Arzneimttelzubereiter 3 ×

14 ἡ μερίς Teil, Anteil 13 ×
ὁ φαρμακοτρίβης Arzneimttelzubereiter 3 ×

15 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×
16 ἡ μερίς Teil, Anteil 13 ×

ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×
18 κατατείνω ausstrecken, sich anstrengen, sich bemühen 1 ×

προσομολογέω (zusätzlich) zustimmen, beipflichten 8 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×

19 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
ἰσομοιρέω gleichen Anteil haben 3 ×

20 ἡ ἀναβολή Aufwurf, Hügel; Umhang; Aufschub 3 ×
ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 13 ×
ἐνδιατρίβω Zeit in, bei etw. verbringen 2 ×
προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand nehmen 7 ×

21 τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 7 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×

22 τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 7 ×
23 ἡ ἀναβολή Aufwurf, Hügel; Umhang; Aufschub 3 ×

ἀνακρίνω untersuchen, überprüfen 9 ×
ἀπαράσκευος, ον unvorbereitet 6 ×
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 7 ×

24 ἡ ἀναβολή Aufwurf, Hügel; Umhang; Aufschub 3 ×
25 ἀνθυπόμνυμαι eine eidliche Gegenversicherung machen 2 ×

ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
ὑπόμνυμαι unter Eid die Vertagung beantragen 5 ×

26 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
διαγράφω durchschreiben, durchstreichen 4 ×
ἐπιδικάζω zusprechen 17 ×
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 7 ×

27 ἐπιδικάζω zusprechen 17 ×
ἡ μερίς Teil, Anteil 13 ×

28 ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 13 ×
29 ἐπιδικάζω zusprechen 17 ×
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τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 7 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×

30 ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 16 ×
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 7 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
ἡ πρόσκλησις Vorladung 4 ×

31 ἀνακρίνω untersuchen, überprüfen 9 ×
ἀντιγράφω zurückschreiben, einen Gegenantrag stellen 5 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 18 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόσκλησις Vorladung 4 ×

32 ἐπιδικάζω zusprechen 17 ×
ἰσομοιρέω gleichen Anteil haben 3 ×

33 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
34 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×

ἐπιδικάζω zusprechen 17 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

35 ἐπιδικάζω zusprechen 17 ×
36 ἡ ὑπόνοια Verdacht; verborgener Sinn 3 ×
38 ἰσομοιρέω gleichen Anteil haben 3 ×

προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand nehmen 7 ×
39 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 14 ×

ἡ ὑπόνοια Verdacht; verborgener Sinn 3 ×
40 παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×
41 διαγράφω durchschreiben, durchstreichen 4 ×

ἐπιδικάζω zusprechen 17 ×
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 7 ×

42 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
ὑπεραβέλτερος, ον überaus albern 1 ×

43 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
44 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrauchen 15 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ μερίς Teil, Anteil 13 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
προσομολογέω (zusätzlich) zustimmen, beipflichten 8 ×
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×

45 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ἐνοίκιος, ον im Haus befindlich 1 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 16 ×
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μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×

46 διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×
διαπειράομαι (auch aktiv) erproben, auf die Probe stellen 1 ×
πλεονέκτης gierig, übervorteilend 2 ×

47 διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
πώποτε jemals 135 ×

48 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
ἐκγράφω abschreiben; ausstreichen 2 ×
ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 8 ×

49 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
51 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 14 ×
52 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×

παραφρονέω wahnsinnig sein 3 ×
53 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 10 ×

ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
περαίτερος, α, ον weiter, mehr 3 ×

54 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 3 ×
ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×

55 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×
καταδεής, ές bedürftig, ermangelnd, mangelhaft 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
παραφρονέω wahnsinnig sein 3 ×
περαίτερος, α, ον weiter, mehr 3 ×

56 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
μελαγχολάω an schwarzer Galle leiden, wahnsinnig sein 1 ×
παραφρονέω wahnsinnig sein 3 ×
ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 8 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
πώποτε jemals 135 ×

57 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 12 ×
ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 14 ×

49

1 τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×
2 τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 18 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

4 καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrauchen 15 ×
5 τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×
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ὁ τραπεζίτης Geldwechsler, Bankier 14 ×
τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 15 ×

6 ἡ ἀναγωγή Abfahrt; Beziehung 6 ×
ὁ ἔκπλοος Ausfahrt 6 ×
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 13 ×

7 γραμματεύω Schreiber, Sekretär sein 6 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 16 ×
8 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 13 ×
τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 15 ×

9 ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 13 ×
10 δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 11 ×

ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 16 ×

11 τὸ ἀποτίμημα Pfand, Grundschuld 2 ×
συνεκπλέω gemeinsam ausfahren, lossegeln 1 ×
ὑπόχρεως, ων verschuldet 2 ×

12 ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 13 ×
τὸ δάνεισμα Kredit 10 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
στρατιωτικός, ή, όν soldatisch, militärisch 11 ×
ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 14 ×

13 ἄμισθος, ον ohne Lohn 2 ×
ἀνασπάω emporziehen, ausreißen 3 ×
ἡ ἀτυχία Unglück 12 ×

14 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

διαπέρχομαι sich zerstreuen, nacheinander weggehen 2 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 16 ×

15 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

κακοπαθέω Unglück leiden 2 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 4 ×
ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 14 ×

16 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

στρατιωτικός, ή, όν soldatisch, militärisch 11 ×
17 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×
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ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 18 ×
ἐπικάθημαι darauf sitzen, darauf lasten 3 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×

18 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

19 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
καταδιαιτάω gegen jem. entscheiden 14 ×
τὸ λιπομαρτύριον Klage gegen einen Zeugen wegen Nicht-Erscheinens 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×

20 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×
ἀποδιαιτάω ein günstiges Urteil im Schiedsgericht sprechen 10 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

διόμνυμι feierlich schwören 13 ×
ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 16 ×

21 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
22 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 4 ×
23 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
24 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×

δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

εἰσπράσσω einfordern 71 ×
τὸ στρῶμα Decke, Matratze 4 ×

25 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×
26 ἀνακομίζω hinauftragen; zurückbringen 7 ×

μετοικέω Metöke sein 3 ×
τὸ ναῦλον Fährgeld, Fahrtkosten 18 ×
προϋπάρχω vorher beginnen; intr. vorher vorhanden sein 5 ×

27 ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 16 ×
28 ἡ ἀναγωγή Abfahrt; Beziehung 6 ×

τὸ ναῦλον Fährgeld, Fahrtkosten 18 ×
29 ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×

τὸ ναῦλον Fährgeld, Fahrtkosten 18 ×
30 ἀριθμέω zählen 2 ×

τὸ ναῦλον Fährgeld, Fahrtkosten 18 ×
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τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 15 ×
31 ἀποτίθημι beiseite legen, lagern 4 ×

δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ἡ ἐμπορία Handel 7 ×
τὸ στρῶμα Decke, Matratze 4 ×

32 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
33 ἀνακομίζω hinauftragen; zurückbringen 7 ×

ἐπικάθημαι darauf sitzen, darauf lasten 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

34 ἀνακομίζω hinauftragen; zurückbringen 7 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×

35 ἀνακομίζω hinauftragen; zurückbringen 7 ×
τὸ ναῦλον Fährgeld, Fahrtkosten 18 ×
παρακαθίστημι daneben einrichten, daneben stellen 2 ×

36 ἀνακομίζω hinauftragen; zurückbringen 7 ×
ἡ ἐμπορία Handel 7 ×
τὸ ναῦλον Fährgeld, Fahrtkosten 18 ×
ἡ οἰκοδομία Hausbau 2 ×

37 τὸ ναῦλον Fährgeld, Fahrtkosten 18 ×
38 καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×

τὸ ναῦλον Fährgeld, Fahrtkosten 18 ×
39 καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrauchen 15 ×

ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
τὸ ναῦλον Fährgeld, Fahrtkosten 18 ×

40 ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
τὸ ναῦλον Fährgeld, Fahrtkosten 18 ×
συνεπιμελέομαι sich gemeinsam kümmern 2 ×

41 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
τὸ ναῦλον Fährgeld, Fahrtkosten 18 ×

42 ἀρρωστέω unpässlich, krank sein 8 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

43 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἐκγράφω abschreiben; ausstreichen 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

44 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrauchen 15 ×
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 13 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 16 ×

45 ἡ ἀναγωγή Abfahrt; Beziehung 6 ×
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δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 11 ×
ἐνεπισκήπτομαι Anspruch geltend machen 3 ×
ἐνοφείλω (auf Pfand) schulden 3 ×
καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrauchen 15 ×

46 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ἐνεπισκήπτομαι Anspruch geltend machen 3 ×
ἡ παρακαταβολή Bürgschaft 3 ×

47 δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 11 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἐνεπισκήπτομαι Anspruch geltend machen 3 ×
ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 8 ×

48 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
49 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×

δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ἡ μισθοφορία Lohnarbeit; Sold 1 ×
ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhandlung; (vereinbar

ter) Lohn; Syntax
12 ×

ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 14 ×
50 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×

δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

διαπέρχομαι sich zerstreuen, nacheinander weggehen 2 ×
περίφοβος, ον sehr ängstlich 1 ×

51 ἡ ἐμπορία Handel 7 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ποδαπός, ή, όν (auch ποταπός) woher? von welcher Art? 4 ×

52 τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 18 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×

53 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

τὸ δάνεισμα Kredit 10 ×
τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 18 ×

54 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrauchen 15 ×
55 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
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ἡ ἐξαίτησις Aufforderung zur Herausgabe 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

56 ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 16 ×
ἡ κακοτεχνία Arglist, Ränke 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

57 τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×
58 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

59 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
τὸ ναῦλον Fährgeld, Fahrtkosten 18 ×
τραπεζιτικός, ή, όν das Bankgeschäft betreffend 1 ×

60 τὸ ναῦλον Fährgeld, Fahrtkosten 18 ×
61 ἀνακομίζω hinauftragen; zurückbringen 7 ×

τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 18 ×
ἐνθένδε von hier 17 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
τὸ ναῦλον Fährgeld, Fahrtkosten 18 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×

62 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
63 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×

ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrauchen 15 ×
ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 3 ×

64 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
τὸ ναῦλον Fährgeld, Fahrtkosten 18 ×

65 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
εὐορκέω richtig schwören, seinem Eid treu bleiben 16 ×
ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 8 ×
περιφαίνομαι ringsum sichtbar sein 6 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 19 ×
τὸ πλεονέκτημα Vorteil 10 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

66 ἡ ἐξώλεια Vernichtung 9 ×
ἐπαράομαι herabfluchen, verfluchen 6 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
καθιερόω weihen, widmen 2 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 19 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

67 αἰσχροκερδής, ές habgierig 2 ×
ἄπληστος, ον unersättlich 2 ×
διόμνυμι feierlich schwören 13 ×
ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 10 ×
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ἐπαράομαι herabfluchen, verfluchen 6 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
τὸ ἐφόδιον Weggeld, Reisekosten 11 ×

68 ἀνασκευάζω aufpacken und fortschaffen 2 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ὁ τραπεζίτης Geldwechsler, Bankier 14 ×
69 συνεισπράσσω gemeinsam einfordern 1 ×

50

1 ἡ διαδοχή Übernahme, Nachfolge 3 ×
τὸ ἐπιτριηράρχημα Fortführung der Trierarchie über die geforderte Frist 3 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

2 ἀδολεσχέω schwatzen, plappern 2 ×
τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
διακονέω dienen, Dienste tun 4 ×

3 ἡ δέησις Bitte 10 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
παρακάθημαι daneben sitzen 5 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

4 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 14 ×
καθέλκω hinabziehen; (Schiffe) ins Wasser ziehen, zu Wasser lassen 8 ×

5 ἐξανδραποδίζω ganz versklaven 3 ×
6 ὁ ἀπόστολος Bote, Botschafter; Fahrt 8 ×
ὁ βουλευτής Ratsherr 4 ×
ὁ δήμαρχος Volksbeamter, in Rom: Volkstribun 4 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἑκασταχοῖ überallhin 1 ×
ὁ ἔκπλοος Ausfahrt 6 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
καθέλκω hinabziehen; (Schiffe) ins Wasser ziehen, zu Wasser lassen 8 ×
ὁ κατάλογος Aufstellung, Register, Katalog (bes. für Truppenaushebungen) 5 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
παρακομίζω überbringen, eskortieren 2 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

7 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
διαπρεπής, ές hervorragend, ausgezeichnet 1 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ πρόδοσις Vorschuss; Verrat 2 ×
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ἡ ὑπηρεσία Dienst 11 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

8 ὁ βουλευτής Ratsherr 4 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἐγκτάομαι in etwas (im Ausland) erwerben 1 ×
ὁ ἔκπλοος Ausfahrt 6 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
προεισφέρω Geld vorstrecken 3 ×
προσαποφέρω außerdem zurückgeben 1 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

9 εἰσπράσσω einfordern 71 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
ἡ προεισφορά Vorschuss für die Steuerzahlung 2 ×
προεκλέγω vorher einsammeln 2 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
τρισσός, ή, όν dreifach 1 ×

10 ὁ ἀποστολεύς Entsender, Ausstatter 6 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ὁ ἐπιβάτης Soldat auf einem Schiff; Reiter 13 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
τὸ σιτηρέσιον Kostgeld, Proviant 6 ×
στρατιωτικός, ή, όν soldatisch, militärisch 11 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×
ἡ ὑπηρεσία Dienst 11 ×

11 ἡ ἀπόλειψις das Verlassen, Desertion 6 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

12 ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 13 ×
ἐνθένδε von hier 17 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ πρόδοσις Vorschuss; Verrat 2 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

13 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

14 διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 17 ×
τὸ πλήρωμα Anfüllung; Besatzung 3 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

15 ἀμελής, ές sorglos, achtlos 1 ×
ἡ ἀπόλειψις das Verlassen, Desertion 6 ×
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διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 17 ×
ἐξαναλίσκω ganz verwenden, erschöpfen, zerstören 2 ×
ἐξήκω ankommen, erreichen; (Zeit) verstreichen 11 ×
ὁ ἐρέτης Ruderer 1 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

16 ὁ κατάλογος Aufstellung, Register, Katalog (bes. für Truppenaushebungen) 5 ×
17 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 14 ×
ἐπίτοκος, ον mit Zinseszins 1 ×
ἐπόγδοος, ον zum Zinssatz von einem Achtel des Kapitals 1 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
ἡ παραπομπή Eskorte, Transport 4 ×

18 ἐντελόμισθος, ον zu vollem Sold 1 ×
ἐξήκω ankommen, erreichen; (Zeit) verstreichen 11 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ὁ πεντηκόνταρχος Kommandant über fünfzig Mann 3 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

19 ὁ ἀνάπλοος Fahrt flussaufwärts; Kanal 1 ×
ὁ ἀρκτοῦρος Bärenhüter (Stern) 1 ×
ἀσθενέω schwach, krank sein 10 ×
ὁ ἔκπλοος Ausfahrt 6 ×
τὸ ἐφόδιον Weggeld, Reisekosten 11 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ παραπομπή Eskorte, Transport 4 ×
ὁ πεντηκόνταρχος Kommandant über fünfzig Mann 3 ×

20 ἀναδέω zusammenbinden, anbinden, ins Schlepptau nehmen;
bekränzen

1 ×

διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 17 ×
ἐξήκω ankommen, erreichen; (Zeit) verstreichen 11 ×
ἐπιτριηραρχέω über die geforderte Frist hinaus Trierarch sein 13 ×
παραπέμπω eskortieren; vorbei-, herbeischicken 9 ×
σιτηγός, όν = σιταγωγός 1 ×

21 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
ἡ ἄφιξις Ankunft 3 ×
ἐπιτριηραρχέω über die geforderte Frist hinaus Trierarch sein 13 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
παραπέμπω eskortieren; vorbei-, herbeischicken 9 ×
ἡ παραπομπή Eskorte, Transport 4 ×
πελάγιος, α, ον am, beim, im Meer 1 ×

22 ἡ ἄγκυρα Anker 2 ×
ἄγρυπνος, ον schlaflos, wachend 1 ×
ἀλίμενος, ον hafenlos 1 ×
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ἀποσαλεύω außerhalb des Hafens vor Anker liegen 1 ×
ἄσιτος, ον ohne Essen, fastend 2 ×
δειπνοποιέω das Abendessen zubereiten 2 ×
παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 13 ×
περικάθημαι um etw. sitzen; belagern 1 ×
πρόσοικος, ον benachbart 1 ×

23 ἡ ἀπόλειψις das Verlassen, Desertion 6 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

διαρκής, ές ausreichend; andauernd 2 ×
ἡ δύσις Untergang 1 ×
ἐπαρκέω hinreichen, genügen; abwehren, helfen 2 ×
ἐπιτριηραρχέω über die geforderte Frist hinaus Trierarch sein 13 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×
ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 14 ×

24 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
ἀσθενέω schwach, krank sein 10 ×
τὸ δεῖγμα Anzeichen; Muster 9 ×
διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 17 ×
ἐξήκω ankommen, erreichen; (Zeit) verstreichen 11 ×
ἐπιτριηραρχέω über die geforderte Frist hinaus Trierarch sein 13 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
ὁ πεντηκόνταρχος Kommandant über fünfzig Mann 3 ×
τὸ σιτηρέσιον Kostgeld, Proviant 6 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

25 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 7 ×
ἐξήκω ankommen, erreichen; (Zeit) verstreichen 11 ×
ἐπεμβαίνω darauftreten, einsteigen 2 ×
ὁ ἐπιβάτης Soldat auf einem Schiff; Reiter 13 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
πεντηκονταρχέω Befehlshaber über fünfzig Mann sein 1 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×
ἡ ὑπηρεσία Dienst 11 ×

26 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
ὁ μῦς Maus, Muskel 1 ×
ἡ πίσσα Pech 1 ×

27 διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 17 ×
28 ἡ ἀποτριβή Abreibung, Abnutzung 1 ×

διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 17 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

29 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
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διαδέχομαι übernehmen, nachfolgen 8 ×
διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 17 ×
ὁ ἐπιβάτης Soldat auf einem Schiff; Reiter 13 ×
ἐπιτριηραρχέω über die geforderte Frist hinaus Trierarch sein 13 ×
ἡ ὑπηρεσία Dienst 11 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

30 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
ὁ ἐπιβάτης Soldat auf einem Schiff; Reiter 13 ×
ἡ καταλλαγή Wechsel, Veränderung 2 ×
ποδαπός, ή, όν (auch ποταπός) woher? von welcher Art? 4 ×
ἡ ὑπηρεσία Dienst 11 ×

31 διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 17 ×
32 ὁ ἐπιβάτης Soldat auf einem Schiff; Reiter 13 ×

ἡ ὑπηρεσία Dienst 11 ×
33 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×

διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 17 ×
ἐπιτριηραρχέω über die geforderte Frist hinaus Trierarch sein 13 ×

34 ὑπερπαίω überschreiten, übertreffen 1 ×
χρυσόπαστος, ον goldbestickt 1 ×

35 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 3 ×
ἐντελής, ές ganz, vollständig 4 ×
ὁ ἐπιβάτης Soldat auf einem Schiff; Reiter 13 ×
τὸ πλήρωμα Anfüllung; Besatzung 3 ×
ἡ πολυτέλεια Kostspieligkeit, Luxus 1 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×
ἡ ὑπηρεσία Dienst 11 ×

36 ἀδόκιμος, ον ungültig, unansehnlich 2 ×
ἐξήκω ankommen, erreichen; (Zeit) verstreichen 11 ×
ὁ ἐπιβάτης Soldat auf einem Schiff; Reiter 13 ×
τὸ νεώριον Werft 8 ×
συμπλέω mitsegeln, mitfahren 11 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×
ἡ ὑπηρεσία Dienst 11 ×

37 ἐπιτριηραρχέω über die geforderte Frist hinaus Trierarch sein 13 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ συντριήραρχος Mittrierarch 8 ×

38 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
διαδέχομαι übernehmen, nachfolgen 8 ×
ἐπιτριηραρχέω über die geforderte Frist hinaus Trierarch sein 13 ×
τὸ πλεονέκτημα Vorteil 10 ×

39 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
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ἐπιτριηραρχέω über die geforderte Frist hinaus Trierarch sein 13 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
ὁ συντριήραρχος Mittrierarch 8 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×

40 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
ἐπιτριηραρχέω über die geforderte Frist hinaus Trierarch sein 13 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ συντριήραρχος Mittrierarch 8 ×

41 διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 17 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 19 ×

42 ἐπαναλίσκω zusätzlich aufwenden 2 ×
τὸ ἐπιτριηράρχημα Fortführung der Trierarchie über die geforderte Frist 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
συναναλίσκω gemeinsam aufwenden 2 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×

43 διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 17 ×
44 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

ὁ ἐπιβάτης Soldat auf einem Schiff; Reiter 13 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×
τὸ τριηράρχημα Kosten einer Trierarchie 1 ×
ἡ ὑπηρεσία Dienst 11 ×

45 ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 13 ×
46 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×

ὑπηρετικός, ή, όν dienend 2 ×
47 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×

ἀπαντικρύ gleich gegenüber 3 ×
ἀριστοποιέω das Frühstück bereiten 2 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×

48 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×

49 διαχλευάζω verspotten, höhnen 1 ×
ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 6 ×

50 ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×
52 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×

μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
πανταχοῖ überallhin 6 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

53 ἄσιτος, ον ohne Essen, fastend 2 ×
ἐμβιβάζω einsteigen lassen, einschiffen 2 ×
ἐπισιτίζομαι sich verpflegen 1 ×
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τὸ σιτηρέσιον Kostgeld, Proviant 6 ×
54 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×

διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 17 ×
ἐπαναλίσκω zusätzlich aufwenden 2 ×
ἐπιτριηραρχέω über die geforderte Frist hinaus Trierarch sein 13 ×
τὸ ἐπιτριηράρχημα Fortführung der Trierarchie über die geforderte Frist 3 ×

55 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 7 ×
τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

διαδέχομαι übernehmen, nachfolgen 8 ×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
κατακομίζω hinabbringen, hintragen 11 ×

56 ἀκαρής, ές kurz; winzig 1 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 17 ×
ἐπιξενόομαι gastlich aufnehmen; gastlichen Umgang haben; sich als Gast

geschenk nehmen
1 ×

ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
τὸ σιτηρέσιον Kostgeld, Proviant 6 ×

57 διαδέχομαι übernehmen, nachfolgen 8 ×
διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 17 ×
τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 17 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

58 ἄπρακτος, ον erfolglos, unverrichtet; nutzlos, fruchtlos 3 ×
διαδέχομαι übernehmen, nachfolgen 8 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
παραπέμπω eskortieren; vorbei-, herbeischicken 9 ×
ὁ συντριήραρχος Mittrierarch 8 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

59 συνεπιπλέω mitsegeln 1 ×
60 ἑκταῖος, α, ον am sechsten Tag 1 ×

ἐπιθάνατος, ον todkrank 1 ×
61 ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 13 ×

δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ὁ κῆπος Garten 2 ×
τὸ λάχανον Gemüse 1 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
ὑπόχρεως, ων verschuldet 2 ×
τὸ φρέαρ Brunnen 2 ×

62 ἐκλογίζομαι ausrechnen, bedenken 3 ×
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64 ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 7 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

65 ἀκοσμέω sich ungebührlich benehmen 2 ×
ἄμεμπτος, ον untadelig 2 ×
τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
ἐπιτριηραρχέω über die geforderte Frist hinaus Trierarch sein 13 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
λιπόναυς die Schiffe im Stich lassend 1 ×

66 διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 17 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×

67 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
διαδέχομαι übernehmen, nachfolgen 8 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἐξήκω ankommen, erreichen; (Zeit) verstreichen 11 ×
ἐπιτριηραρχέω über die geforderte Frist hinaus Trierarch sein 13 ×

68 διαδέχομαι übernehmen, nachfolgen 8 ×
ἐξήκω ankommen, erreichen; (Zeit) verstreichen 11 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ συντριήραρχος Mittrierarch 8 ×

51

1 συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 16 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

2 εὐνοϊκός, ή, όν wohlwollend, freundlich, gütig 15 ×
3 βλασφημέω lästern, beleidigen 16 ×
4 ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter 5 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
καθέλκω hinabziehen; (Schiffe) ins Wasser ziehen, zu Wasser lassen 8 ×
κυρόω bestätigen, bekräftigen 8 ×
περιορμίζω ringsum vor Anker legen 2 ×

5 ἀναπειράομαι ausprobieren, manövrieren 2 ×
ἐπιπληρόω anfüllen, bemannen 1 ×

6 ἀναπειράομαι ausprobieren, manövrieren 2 ×
ἐξαναπληρόω wiederauffüllen 1 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ ὑπηρεσία Dienst 11 ×

7 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
διακονέω dienen, Dienste tun 4 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
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περιορμίζω ringsum vor Anker legen 2 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×

8 καταχειροτονέω gegen jem. stimmen, ihn verurteilen 11 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

9 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
φρίσσω rauh sein, schaudern, zittern 3 ×

10 ἡ αἰσχροκέρδεια Gewinnsucht, Gier 13 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×

11 ἡ αἰσχροκέρδεια Gewinnsucht, Gier 13 ×
ὁ ἔκπλοος Ausfahrt 6 ×
ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 6 ×
τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 17 ×
συμπλέω mitsegeln, mitfahren 11 ×

12 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 18 ×
βραβεύω (als Schiedsrichter) entscheiden 2 ×
προδιδάσκω vorher belehren 3 ×

13 ἡ ἀνδροληψία Menschenfang, bes. Geiselnahme eines Ausländers 3 ×
τὸ κηρύκ(ε)ιον Heroldsstab 1 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
οὐδαμόσε, μηδαμόσε nirgendwohin 4 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

14 ἡ σύλη (Recht zur) Beschlagnahme 3 ×
15 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×

ἀπρόσκεπτος, ον unvorhergesehen; unvorsichtig 1 ×
16 μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×

συγκατηγορέω mitanklagen 3 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×

17 ἀλλοτριόω entfremden, verfeinden 3 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
τὸ νικητήριον Siegespreis; pl. Siegesfeier 1 ×
τὸ πάρεργον Nebensache, Nebenbeschäftigung 4 ×
συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden 7 ×

18 μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 9 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×
συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden 7 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

19 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἡ ἀναισθησία Gefühllosigkeit, Dummheit 6 ×
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ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
ἡ ἱερωσύνη Priesteramt 7 ×
προήκω vorankommen, voranstehen 2 ×

20 ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×
ἡ δημηγορία Volksrede, öffentliche Redekunst 6 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×

22 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
εὐτελής, ές billig, einfach 2 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×

52

2 πώποτε jemals 135 ×
3 διαλογίζομαι berechnen, erörtern 8 ×
ἡ ἐμπορία Handel 7 ×
ὁ οἰκήτωρ Bewohner; Kolonist 1 ×

4 ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 13 ×
ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×
προσπαραγράφω daneben schreiben, hinzufügen 2 ×
ὁ τραπεζίτης Geldwechsler, Bankier 14 ×

5 λῃστρίς (fem.): räuberisch, Piraten- 1 ×
προξενέω Vormund, Proxenos sein; einführen, vorstellen 7 ×
ἡ σύμβασις Vereinbarung, Vertrag 5 ×

6 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ἐπιμελέομαι sorgen für, sich kümmern um 2 ×

7 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×
ἐξαριθμέω aufzählen, auszahlen 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

8 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
9 κατοικέω siedeln, besiedeln 11 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 18 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 17 ×
προξενέω Vormund, Proxenos sein; einführen, vorstellen 7 ×

10 ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 7 ×
11 ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 1 ×
14 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×

τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×

15 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 14 ×
καταδιαιτάω gegen jem. entscheiden 14 ×

16 ἐξούλης Anklage wegen widerrechtlicher Vertreibung 7 ×
17 καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 18 ×
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ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
18 διαλογίζομαι berechnen, erörtern 8 ×

ὁ κληρονόμος Erbe 18 ×
19 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
20 ἡ ἀλαζονεία Prahlerei, Eitelkeit 3 ×

ἡ ἔκδοσις die Herausgabe 10 ×
μεταδοκέω die Meinung ändern 2 ×

21 οὐδαμοῖ nirgendwohin 2 ×
πώποτε jemals 135 ×

22 οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×
24 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 14 ×

ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 7 ×
25 ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 17 ×
26 αἰσχροκερδής, ές habgierig 2 ×

ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×
τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×

27 ἀπαλείφω abwischen, ausradieren 7 ×
ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 11 ×

28 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἐξορκόω jem. schwören lassen 8 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 16 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
ἡ φαυλότης Schlechtigkeit, Armut 2 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

29 ἀπαλείφω abwischen, ausradieren 7 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 17 ×

30 ἀνώμοτος, ον unvereidigt 5 ×
διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 8 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×
εὐκαταφρόνητος, ον leicht zu verachten, verächtlich 5 ×
πέρυσι letztes Jahr 12 ×

31 ἀνώμοτος, ον unvereidigt 5 ×
32 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
33 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×

συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

53

1 ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 10 ×
ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
τὸ ἡμίμναιον halbe Mine 2 ×
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συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×

2 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
ἄφιλος, ον freundlos, ohne Freunde 1 ×

3 ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 10 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 19 ×

4 ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 16 ×
ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 7 ×
ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 6 ×
κατοικέω siedeln, besiedeln 11 ×
πώποτε jemals 135 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×

5 ἡ ἀναγωγή Abfahrt; Beziehung 6 ×
κατακωλύω hindern, zurückhalten 6 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

6 ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 13 ×
τὸ ἐφόδιον Weggeld, Reisekosten 11 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×

7 ἡ ἀτυχία Unglück 12 ×
τὸ ἐφόδιον Weggeld, Reisekosten 11 ×
συνάχθομαι mit jem. trauern, betrübt sein 5 ×

8 τὸ ἕλκος Wunde 4 ×
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 15 ×
τὸ ἐφόδιον Weggeld, Reisekosten 11 ×
ἡ κνήμη Schienbein 1 ×
τὸ λύτρον Lösegeld, Vergeltung 6 ×
ἡ οὐλή Narbe 1 ×

9 τραπεζιτεύω als Bankier arbeiten 7 ×
10 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×

ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

τὸ λύτρον Lösegeld, Vergeltung 6 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

11 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×
ἐνοφείλω (auf Pfand) schulden 3 ×
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 15 ×

12 ἄτοκος, ον kinderlos 1 ×
ἐνδέω 1. ermangeln, fehlen an 2. anbinden, festbinden 5 ×
κίχρημι leihen 1 ×
τὸ λύτρον Lösegeld, Vergeltung 6 ×
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13 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἐξήκω ankommen, erreichen; (Zeit) verstreichen 11 ×
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 15 ×
τὸ λύτρον Lösegeld, Vergeltung 6 ×
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 13 ×
προξενέω Vormund, Proxenos sein; einführen, vorstellen 7 ×
ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 8 ×

14 ἀνακρίνω untersuchen, überprüfen 9 ×
ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
ἀπρόσκλητος, ον ohne Vorladung 3 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἐμφαίνω (an-) zeigen 3 ×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
ἡ ἐπιβολή Versuch, Angriff; Strafe; Verständnis, Auffassung; Planung 2 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
ὁ κλητήρ = κῆρυξ 7 ×
ὁ μυλωθρός Mühlenbesitzer 1 ×
ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 8 ×

15 τὰ ἀκρόδρυα Obstbäume 1 ×
ἡ ἀναδενδράς an Bäumen hochrankender Wein 1 ×
ἀπρόσκλητος, ον ohne Vorladung 3 ×
ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 5 ×
ἐκφορέω = ἐκφέρω 9 ×
ἡ ἐλαία Olive 4 ×
ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 8 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
καταδικάζω verurteilen 8 ×
κατακλάω zerbrechen, abbrechen 1 ×
κλητεύω vor Gericht laden 6 ×
ὁ κλητήρ = κῆρυξ 7 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×
περίστοιχος, ον rings in Reihen stehend 1 ×
τὸ φυτευτήριον Pflanzreis 1 ×
ἡ ψευδοκλητεία falsche Einschreibung als Zeuge 2 ×

16 εἰσπέμπω hineinsenden 6 ×
ἐκτίλλω ausrupfen 1 ×
τὸ παιδάριον Kindchen 6 ×
ἡ ῥοδωνιά Rosenbeet, Rosengarten 1 ×

17 ἀνακρίνω untersuchen, überprüfen 9 ×
διαμετρέω durchmessen, verteilen 4 ×
ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 8 ×
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κλητεύω vor Gericht laden 6 ×
ἡ λιθοτομία Steinbruch 1 ×
πύξ mit der Faust, im Faustkampf 2 ×
ἡ ψευδοκλητεία falsche Einschreibung als Zeuge 2 ×

18 ἡ τίμησις Einschätzung, (Geld-) Strafe 3 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

19 ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 10 ×
ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 3 ×
τὸ παιδάριον Kindchen 6 ×

20 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ἐναποτιμάω in Zahlung nehmen 1 ×
πώποτε jemals 135 ×

21 ἐκθερίζω ganz abmähen 1 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ἡ ὀπώρα Herbst; Ernte, Frucht 1 ×

22 ἡ ἀνάκρισις Verhör, spez. Voruntersuchung 4 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

23 ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 10 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

24 κατασημαίνομαι versiegeln lassen 4 ×
26 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 14 ×
27 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×

ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft; Verlobung 16 ×
συνεκτίνω bezahlen helfen 1 ×

28 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
29 ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 17 ×

ὀρφανός, ή, όν verwaist 12 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×
παροράω bemerken; verachten 24 ×
ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 14 ×

54

1 ἡ ἀ(ε)ικία Entstellung, Entehrung 10 ×
ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 8 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
ὁ λωποδύτης Kleiderdieb 4 ×
περιφεύγω entfliehen 2 ×

2 ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 13 ×
εὐνοϊκός, ή, όν wohlwollend, freundlich, gütig 15 ×
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παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×
ἡ σύμβασις Vereinbarung, Vertrag 5 ×

3 προγράφω darüber schreiben; zur Auktion ausschreiben; proskribieren 3 ×
τὸ πρόσκρου(σ)μα Hindernis, Anstoß 1 ×
σκηνόω zelten, lagern 1 ×

4 ἡ ἀμίς Nachttopf 1 ×
ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 13 ×
δειπνοποιέω das Abendessen zubereiten 2 ×
καπνίζω Feuer anzünden, räuchern, vor Rauch schwarz sein 1 ×
κατασκεδάννυμι zerstreuen, verbreiten 2 ×
ὀψοποιέω Essen zubereiten, kochen 1 ×
παροινέω betrunken sein, betrunken über die Stränge schlagen, miss

handeln
8 ×

προσουρέω anpinkeln 1 ×
ὁ σύσσιτος Tischgenosse 1 ×
χλευάζω verspotten, verlachen 4 ×

5 ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 10 ×
ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 9 ×
εἰσπηδάω hineinspringen 4 ×
ἐντείνω einspannen, anspannen; einschreiben 1 ×
κακίζω schmähen, beschimpfen 4 ×
παροινέω betrunken sein, betrunken über die Stränge schlagen, miss

handeln
8 ×

συσκοτάζω es wird dunkel, die Nacht bricht an 1 ×
6 ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

7 ὁ γναφεύς Walker, Tuchscherer 1 ×
ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 6 ×
κραυγάζω = κράζω 1 ×
περιπατέω spazierengehen, umherwandeln 3 ×

8 ἀγνώς unbekannt, unkenntlich 6 ×
ἀναμ(ε)ίγνυμι hinein-, daruntermischen 1 ×
ὁ βόρβορος Schmutz, Lehm 1 ×
διακόπτω durchschneiden, zerschlagen 5 ×
ἐκδύω ausziehen 6 ×
ἐνάλλομαι hineinspringen 1 ×
περιπατέω spazierengehen, umherwandeln 3 ×
ῥήσσω, ῥάσσω stampfen; zerbrechen 1 ×
συγκλείω zusammenschließen, einschließen 1 ×
ὑποσκελίζω ein Bein stellen 2 ×

9 ὁ ἀγκών Arm; Hochland; Mauerwinkel 1 ×
ὁ ἀλεκτρυών Hahn 1 ×
ἀποκομίζω wegbringen, fortschaffen 1 ×
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τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 3 ×
ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×
ἡ θεραπαινίς Dienerin 1 ×
κροτέω klappern, klatschen, schlagen 2 ×
περιπλύνω ringsum abwaschen 1 ×
ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 1 ×

10 τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×

11 τὸ ἄλγημα Schmerz 1 ×
τὸ ἕλκος Wunde 4 ×
τὸ ἦτρον Unterleib, Bauch 1 ×
τὸ οἴδημα Schwellung, Geschwulst 1 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×
ὁ πυρετός Hitze; Fieber 2 ×

12 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 8 ×
ἔμπυος, ον mit einem Geschwür behaftet, schwärend 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×
περιώδυνος, ον sehr schmerzlich 1 ×

13 ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 13 ×
πολλαχόθεν von vielen Seiten 8 ×
τὸ σκῶμμα Spaß, Spott 3 ×

14 ὁ αὐτολήκυθος armer Mensch, bes. Schmarotzer 2 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×
ὁ ἰθύφαλλος Ithyphallostänzer 4 ×
πάροινος, ον trunksüchtig 1 ×

15 ἀγνώμων, ον sinnlos, gefühllos, rücksichtslos 6 ×
16 ἀγνώμων, ον sinnlos, gefühllos, rücksichtslos 6 ×

ὁ αὐτολήκυθος armer Mensch, bes. Schmarotzer 2 ×
ὁ ἰθύφαλλος Ithyphallostänzer 4 ×
παροινέω betrunken sein, betrunken über die Stränge schlagen, miss

handeln
8 ×

17 ὁ ἰθύφαλλος Ithyphallostänzer 4 ×
ἡ κακηγορία Schmähung, Beschimpfung 4 ×
ἡ σκῆψις Vorwand, Ausrede, Entschuldigung 12 ×

18 ἡ ἀ(ε)ικία Entstellung, Entehrung 10 ×
19 ἡ βούλησις Wille, Wunsch 13 ×

ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 19 ×
20 ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 3 ×

ἐκδύω ausziehen 6 ×
ἐκπηδάω herausspringen 1 ×
ὁ ἰθύφαλλος Ithyphallostänzer 4 ×
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φοράδην getragen 1 ×
21 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×

ἀπόκειμαι beiseite liegen, in Reserve liegen 4 ×
ἡ καταφυγή Zuflucht 4 ×
ἡ σκῆψις Vorwand, Ausrede, Entschuldigung 12 ×

22 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×

24 ἀπράγμων, ον zurückgezogen, ruhig, friedliebend 8 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
λωποδυτέω Kleider stehlen 2 ×
ὁ λωποδύτης Kleiderdieb 4 ×

25 ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 9 ×
ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 3 ×
παροξύνω aufreizen, anstacheln 16 ×
πατάσσω schlagen 10 ×
ὑπόδικος, ον strafbar 13 ×

26 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 13 ×
ἐξορκόω jem. schwören lassen 8 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

27 ἡ διάκρουσις Aufschub 2 ×
ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 8 ×
ἡ σκῆψις Vorwand, Ausrede, Entschuldigung 12 ×

28 ἀσθενέω schwach, krank sein 10 ×
πατάσσω schlagen 10 ×
περιφεύγω entfliehen 2 ×

29 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ διάκρουσις Aufschub 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×

30 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×

31 ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

32 ἀγνώς unbekannt, unkenntlich 6 ×
διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
ἐκδύω ausziehen 6 ×
πατάσσω schlagen 10 ×

33 ἀπαναισχυντέω sich unverschämt benehmen 2 ×
ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
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ὁ συμπότης Zechgenosse 1 ×
34 ἐπιπόλιος, ον ergraut 1 ×

λακωνίζω zu Sparta halten, sich spartanisch geben; im spartanischen
Dialekt sprechen

2 ×

πάνδεινος, ον ganz schrecklich 9 ×
σκυθρωπάζω finster, ernst blicken 2 ×
ὁ τρίβων (abgeschabter) Mantel 1 ×
ὑποδέω (Schuhe) anziehen 1 ×

35 ἐκδύω ausziehen 6 ×
ῥάπτω nähen 2 ×

36 ἡ ἑτοιμότης Bereitschaft 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

37 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
τὸ γραμματείδιον Schrifttäfelchen 2 ×
διορύσσω durchstechen, durchgraben 5 ×
ὁ τοῖχος Mauer, Wand 2 ×
ἡ φιλαπεχθημοσύνη Schroffheit, Streitsucht 1 ×

38 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἀνυπόστατος, ον unwiderstehlich 3 ×
ἐπαράομαι herabfluchen, verfluchen 6 ×
τὸ τόλμημα Wagnis, Abenteuer 2 ×

39 κατεσθίω verschlingen 4 ×
ἡ ὀλιγωρία Geringschätzung, Verachtung 3 ×
ὁ ὄρχις Hode 1 ×
συνδειπνέω gemeinsam essen 5 ×
ὁ χοῖρος Ferkel 1 ×

40 ἀξιόπιστος, ον vertrauenswürdig 4 ×
ἡ ἐξώλεια Vernichtung 9 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
εὔορκος, ον eidestreu 13 ×
κατεπιορκέομαι durch Meineid vollenden 1 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
προσυβρίζω außerdem misshandeln, beleidigen 3 ×

41 διακόπτω durchschneiden, zerschlagen 5 ×
ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 5 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
εὐορκέω richtig schwören, seinem Eid treu bleiben 16 ×
ῥάπτω nähen 2 ×

42 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 14 ×
διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 4 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
προπετής, ές hinsinkend; geneigt zu, unkontrolliert 6 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×
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43 ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 8 ×
προσυβρίζω außerdem misshandeln, beleidigen 3 ×

44 ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 7 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×

55

1 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
πλεονέκτης gierig, übervorteilend 2 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×

2 καταδιαιτάω gegen jem. entscheiden 14 ×
ἡ σκευωρία Sorgfalt; List, Intrige 1 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

3 γειτνιάω benachbart sein, angrenzen 2 ×
περιοικοδομέω ringsum bauen, ummauern 11 ×

4 διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×
ἐπιβιόω überleben, weiterleben 4 ×
περιοικοδομέω ringsum bauen, ummauern 11 ×
πώποτε jemals 135 ×

5 ἀποικοδομέω verbauen, vermauern 4 ×
δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
ἡ χαράδρα Schlucht, Flußbett, Kanal 7 ×

6 πώποτε jemals 135 ×
ἡ χαράδρα Schlucht, Flußbett, Kanal 7 ×

7 ἐξαίρω hervorheben, herausheben, forttragen 6 ×
ἐπιμαρτύρομαι als Zeugen anrufen 4 ×
καταδιαιτάω gegen jem. entscheiden 14 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
πώποτε jemals 135 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

8 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 18 ×
περιοικοδομέω ringsum bauen, ummauern 11 ×

9 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
10 ἐνίσταμαι bevorstehen, drohen; widerstehen; anfangen 5 ×

εὐοδέω freie Bahn haben, erfolgreich sein 1 ×
καταρρέω herabfließen 2 ×

11 ἀστικός, ή, όν städtisch 1 ×
ἐπινέμω zuteilen, med. sich ausbreiten 1 ×
ἡ ἐπομβρία heftiger Regen 1 ×
ὁδοποιέω einen Weg bahnen 1 ×
ὑπεραίρω hinaufheben; überschreiten 5 ×

12 ἡ αἱμασιά Stützmauer, Steinwall 6 ×
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ἀποικοδομέω verbauen, vermauern 4 ×
περιοικοδομέω ringsum bauen, ummauern 11 ×
ἡ χαράδρα Schlucht, Flußbett, Kanal 7 ×

13 ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 1 ×
ἡ συκῆ Feige 1 ×
ἡ χαράδρα Schlucht, Flußbett, Kanal 7 ×

14 ἡ αἱμασιά Stützmauer, Steinwall 6 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
περιοικοδομέω ringsum bauen, ummauern 11 ×

15 διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
περιοικοδομέω ringsum bauen, ummauern 11 ×

16 πώποτε jemals 135 ×
ἡ χαράδρα Schlucht, Flußbett, Kanal 7 ×

17 ἀποφράγνυμι abzäunen 1 ×
εἰσδέχομαι empfangen, einlassen 7 ×
παραλλάσσω abwechseln, verändern; abweichen 1 ×
παροικοδομέω über, neben etw. bauen 1 ×

18 ἀτίμητος, ον ungeehrt 6 ×
διαπίπτω durchschlüpfen, entkommen; zerfallen 1 ×

19 ἐκπίνω austrinken 1 ×
προσαναγκάζω zwingen 1 ×
προσοφλισκάνω außerdem schulden 9 ×
ἡ χαράδρα Schlucht, Flußbett, Kanal 7 ×
ὁ χείμαρρ(ο)ος Gießbach 2 ×
ὡσαύτως ebenso 6 ×

20 ἁμαξιαῖος, α, ον eine Wagenladung voll, schwer 1 ×
ἀποικοδομέω verbauen, vermauern 4 ×
περιοικοδομέω ringsum bauen, ummauern 11 ×
προσκομίζω herbeibringen 1 ×
ἡ χαράδρα Schlucht, Flußbett, Kanal 7 ×

21 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen 5 ×

22 ἡ αἱμασιά Stützmauer, Steinwall 6 ×
ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
ὁ χλῆδος Schlamm, Lehm 2 ×

23 γειτνιάω benachbart sein, angrenzen 2 ×
καταβλάπτω schaden 3 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

24 τὸ ἄλευρον Weizenmehl 1 ×
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ἀποδύρομαι bejammern 3 ×
ἀποκλίνω zur Seite biegen, abbiegen 4 ×
βρέχω durchnässen, durchfeuchten 2 ×
τὸ ἔλαιον Olivenöl 2 ×
τὸ ἡμιμέδιμνον halber Scheffel 1 ×
τὸ κεράμιον Krug 7 ×
ἡ κριθή Gerste 4 ×
ὁ μέδιμνος Scheffel (Getreidemaß) 4 ×

25 ἀτίμητος, ον ungeehrt 6 ×
ἐποικοδομέω darauf bauen, aufwerfen 1 ×
τὸ τειχίον Mauer 1 ×

26 βρέχω durchnässen, durchfeuchten 2 ×
περιοικοδομέω ringsum bauen, ummauern 11 ×
πώποτε jemals 135 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

27 ἡ αἱμασιά Stützmauer, Steinwall 6 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
ὁ χλῆδος Schlamm, Lehm 2 ×

28 ἡ αἱμασιά Stützmauer, Steinwall 6 ×
ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 14 ×
ἀναχώννυμι aufschütten, eine Böschung bauen 1 ×
ἀτίμητος, ον ungeehrt 6 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 19 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

29 περιοικοδομέω ringsum bauen, ummauern 11 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

30 ἡ αἱμασιά Stützmauer, Steinwall 6 ×
ἀποικοδομέω verbauen, vermauern 4 ×
περιοικοδομέω ringsum bauen, ummauern 11 ×
φράσσω einzäunen, umschließen 3 ×

31 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
καταδιαιτάω gegen jem. entscheiden 14 ×
τὸ σόφισμα Einfall, Methode 5 ×

32 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἐπιβιόω überleben, weiterleben 4 ×
περιοικοδομέω ringsum bauen, ummauern 11 ×
προσκαταγιγνώσκω außerdem verurteilen 1 ×
φράσσω einzäunen, umschließen 3 ×

33 ἡ διάλυσις Trennung; Kompromiss, Einigung 8 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

34 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
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ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 13 ×
καταδιαιτάω gegen jem. entscheiden 14 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

35 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

56

1 τὸ βιβλίδιον Büchlein, kleiner Papyrus 1 ×
τὸ γραμματείδιον Schrifttäfelchen 2 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

τὸ δάνεισμα Kredit 10 ×
ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 16 ×

2 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
3 ὁ γόμος Ladung, Fracht 4 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 18 ×
κατακομίζω hinabbringen, hintragen 11 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×
πέρυσι letztes Jahr 12 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

4 τὸ δάνειον Kredit 14 ×
ἡ ἐπωβελία Konventionalstrafe 7 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

5 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

πέρυσι letztes Jahr 12 ×
6 τὸ ἀμφοτερόπλουν Seefahrtsdarlehen für Hin- und Rückfahrt 5 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

τὸ δάνεισμα Kredit 10 ×
ὁ δανειστής Geldverleiher, Wucherer 11 ×
τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 13 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
προσομολογέω (zusätzlich) zustimmen, beipflichten 8 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

7 ἐνθένδε von hier 17 ×
παλιγκαπηλεύω wiederverkaufen, Kleinhändler sein 1 ×
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ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
8 ἡ ἐμπορία Handel 7 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
εὔωνος, ον billig, wohlfeil 3 ×
ἡ συνεργία Mittäterschaft, Beistand 1 ×
συντιμάω zusammen ehren; med. schätzen 3 ×
τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 6 ×

9 τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ἐνθένδε von hier 17 ×
ὁ κατάπλοος Rückfahrt, Ankunft, Landung 1 ×
συγγράφω verfassen, schreiben 17 ×

10 τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ὁ ἐπιβάτης Soldat auf einem Schiff; Reiter 13 ×
τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 17 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
συγγράφω verfassen, schreiben 17 ×

11 ὁ ἀρχιτέκτων Baumeister, Vorarbeiter 3 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 8 ×
κατακομίζω hinabbringen, hintragen 11 ×
οὐδαμόσε, μηδαμόσε nirgendwohin 4 ×
ἡ σιτηγία Korntransport 2 ×

12 τὸ δάνειον Kredit 14 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
συγγράφω verfassen, schreiben 17 ×
ὑβριστικός, ή, όν gewalttätig, übermütig 15 ×

13 τὸ δάνειον Kredit 14 ×
σιτηγέω Korn transportieren, einführen 7 ×
ὕπειμι darunter sein; vorhanden sein 4 ×

14 καθομολογέω einräumen, zugeben 1 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
φιλόδικος, ον prozessierfreudig 2 ×

15 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἀναίρω emporheben 1 ×
ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 14 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
σύνολος, ον insgesamt, alle zusammen 3 ×
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ὁ τραπεζίτης Geldwechsler, Bankier 14 ×
16 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×

τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

17 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

εἰσπράσσω einfordern 71 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 8 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

18 ἀλόγιστος, ον unüberlegt, dumm 4 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἡ διάπειρα Versuch, Probe 2 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 10 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

19 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 5 ×
20 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
κατακομίζω hinabbringen, hintragen 11 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

21 μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
22 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×

ὁ δανειστής Geldverleiher, Wucherer 11 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

23 ἡ δέησις Bitte 10 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
πανταχόσε überallhin 1 ×
πλώϊμος, ον (πλόϊμος) seetüchtig; schiffbar 2 ×

24 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×
ὁ γόμος Ladung, Fracht 4 ×
ὁ ἐπιβάτης Soldat auf einem Schiff; Reiter 13 ×
μετεξαιρέομαι umladen 1 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
προκαταλύω vorher auflösen, vorher beenden 1 ×

25 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×
ὁ γόμος Ladung, Fracht 4 ×
δήποτε einmal, eigentlich 27 ×
μετεντίθημι umladen 1 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
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ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×
26 ὁ δανειστής Geldverleiher, Wucherer 11 ×
27 τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 17 ×

κατακομίζω hinabbringen, hintragen 11 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

28 ἡ ἄφεσις Freilassung, Freispruch, Befreiung 13 ×
παρασυγγράφω vertragsbrüchig werden 2 ×
συγγράφω verfassen, schreiben 17 ×

29 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

τὸ δάνειον Kredit 14 ×
ὁ δανειστής Geldverleiher, Wucherer 11 ×
τὸ ἑτερόπλουν Seefahrtsdarlehen für Hinfahrt 6 ×
κατακομίζω hinabbringen, hintragen 11 ×

30 ὁ δανειστής Geldverleiher, Wucherer 11 ×
ἐπαναπλέω zurücksegeln 1 ×
παραχειμάζω überwintern 2 ×
προσκερδαίνω zusätzlich profitieren 1 ×

31 ὁ δανειστής Geldverleiher, Wucherer 11 ×
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 12 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

32 τὸ δάνειον Kredit 14 ×
33 συγγράφω verfassen, schreiben 17 ×
34 ἡ ἄφεσις Freilassung, Freispruch, Befreiung 13 ×

τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
παρασυγγράφω vertragsbrüchig werden 2 ×
ἡ σιτηγία Korntransport 2 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

35 τὸ δάνειον Kredit 14 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

36 τὸ δάνεισμα Kredit 10 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

37 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

τὸ δάνειον Kredit 14 ×
κατακομίζω hinabbringen, hintragen 11 ×

38 ἀνέπαφος, ον unangetastet, unverletzt 6 ×
τὸ δάνειον Kredit 14 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

39 διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
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40 ἀνέπαφος, ον unangetastet, unverletzt 6 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
134 ×

τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 13 ×
ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 7 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×
πλώϊμος, ον (πλόϊμος) seetüchtig; schiffbar 2 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

41 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 14 ×
τὸ πρόσταγμα Befehl 6 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

42 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
43 ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 14 ×

τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 13 ×
ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 7 ×
ὁ κατάγελως Spott, Hohn 1 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
προσεξαμαρτάνω einen weiteren Fehler begehen 1 ×

44 ἡ ἄγκυρα Anker 2 ×
τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 17 ×
ἤπιος, α, ον mild, freundlich 2 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
συναδικέω gemeinsam Unrecht tun 6 ×

45 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
εὐμνημόνευτος, ον leicht zu behalten 1 ×
κατακομίζω hinabbringen, hintragen 11 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

46 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

συγγράφω verfassen, schreiben 17 ×
47 τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×

σιτηγέω Korn transportieren, einführen 7 ×
συγγράφω verfassen, schreiben 17 ×

48 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

134 ×

τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×

49 τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 13 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
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ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×

50 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×

57

1 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 14 ×
ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×
εὐνοϊκός, ή, όν wohlwollend, freundlich, gütig 15 ×

2 ἡ ἀποψήφισις Freispruch 3 ×
καταστασιάζω durch Intrigen hintergehen 6 ×
παροξύνω aufreizen, anstacheln 16 ×
συγκοινωνέω Anteil haben an 1 ×

3 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
συναδικέω gemeinsam Unrecht tun 6 ×

4 ἡ ἀποψήφισις Freispruch 3 ×
5 ἀνυπεύθυνος, ον nicht rechenschaftspflichtig 1 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
πλεονεκτικός, ή, όν gierig, übervorteilend 5 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×

6 ἡ ἀποψήφισις Freispruch 3 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἡ ἔφεσις Berufung 1 ×
ἡ καταφυγή Zuflucht 4 ×
οὐδέπω noch nicht 23 ×

7 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἡ διαψήφισις Abstimmung, Entscheidung 4 ×
καταστασιάζω durch Intrigen hintergehen 6 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

8 ἀνακαλέω anrufen, aufrufen, vorladen 2 ×
ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 9 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×

9 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
διαψηφίζομαι abstimmen lassen, zur Abstimmung stellen 7 ×
ἡ διαψήφισις Abstimmung, Entscheidung 4 ×
κατατρίβω abreiben, aufbrauchen, erschöpfen 4 ×
ὄψιος, α, ον spät 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

10 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
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ἐκλανθάνω ganz vergessen lassen 1 ×
κατάλοιπος, ον übrig 1 ×

11 βλασφημέω lästern, beleidigen 16 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×

12 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf
schieben

25 ×

ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
ἄφνω plötzlich 3 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×

13 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
ἀριθμέω zählen 2 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ὁ καδίσκος Stimmurne 3 ×

14 ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 16 ×
15 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf

schieben
25 ×

ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
διαψηφίζομαι abstimmen lassen, zur Abstimmung stellen 7 ×
δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×

16 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
17 καταστασιάζω durch Intrigen hintergehen 6 ×

ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 19 ×
18 ἡ ἀτυχία Unglück 12 ×

ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen, erstaunen 3 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 5 ×
ὁ ὑποκριτής Schauspieler 8 ×

19 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen, erstaunen 3 ×
πώποτε jemals 135 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

20 ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×
ὁ πάππος Großvater 24 ×
ἡ τήθη Großmutter 3 ×

21 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 12 ×
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
ὁ πάππος Großvater 24 ×
ἡ τήθη Großmutter 3 ×

22 διόμνυμι feierlich schwören 13 ×
ἡ ἐξώλεια Vernichtung 9 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

23 ὁ γενέτης Vater, Erzeuger 8 ×
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ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×
ὁ φρατρίαρχος Vorsitzender der Phratrie 1 ×

24 ὁ γενέτης Vater, Erzeuger 8 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

25 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
26 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×

δημαρχέω Demarch, Volkstribun sein 2 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἡ διαψήφισις Abstimmung, Entscheidung 4 ×
ληξιαρχικός, όν zum Lexiarchen, zum Wählerverzeichnis gehörig 2 ×

27 ἡ ἀειλογία stete Ablegung der Rechenschaft 2 ×
διαψηφίζομαι abstimmen lassen, zur Abstimmung stellen 7 ×
καταιτιάομαι beschuldigen, anklagen 3 ×
πώποτε jemals 135 ×

28 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×
πώποτε jemals 135 ×

29 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
πώποτε jemals 135 ×

30 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
ἡ κακηγορία Schmähung, Beschimpfung 4 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

31 ἡ πολῖτις fem. zu πολίτης 5 ×
ἡ ταινία Stirnband, Haarband 2 ×

32 ἀνανεόομαι erneuern 3 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

33 ἡ ἀτυχία Unglück 12 ×
βλασφημέω lästern, beleidigen 16 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×

34 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 18 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
ποδαπός, ή, όν (auch ποταπός) woher? von welcher Art? 4 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×
ἡ ταινιόπωλις Bandverkäuferin 1 ×

35 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 19 ×
ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
ἡ ταινία Stirnband, Haarband 2 ×
τιτθεύω säugen, Amme sein 4 ×
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36 ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 16 ×
καταιτιάομαι beschuldigen, anklagen 3 ×
πένομαι arbeiten, sich mühen; nachhom. arm sein 1 ×

37 ὁ πάππος Großvater 24 ×
38 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 12 ×

ἡ τήθη Großmutter 3 ×
39 διόμνυμι feierlich schwören 13 ×

ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×

40 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×
τιτθεύω säugen, Amme sein 4 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

41 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 17 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×

42 ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×
ἡ τιτθεία Ammendienst 1 ×
τιτθεύω säugen, Amme sein 4 ×

43 γαμήλιος, ον bräutlich, hochzeitlich 2 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
ἡ πολῖτις fem. zu πολίτης 5 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

44 διόμνυμι feierlich schwören 13 ×
εὔορκος, ον eidestreu 13 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
σήμερον heute 33 ×
τιτθεύω säugen, Amme sein 4 ×
ἡ τίτθη Amme 8 ×

45 δουλικός, ή, όν sklavisch 1 ×
ὁ ἔριθος Schnitter, Tagelöhner 1 ×
προσαπόλλυμι zusätzlich vernichten 1 ×
ἡ τίτθη Amme 8 ×
ἡ τρυγήτρια Schnitterin, Winzerin 1 ×

46 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἡ ἱερωσύνη Priesteramt 7 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 18 ×
προκρίνω vorziehen, bevorzugen 7 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×
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47 προκρίνω vorziehen, bevorzugen 7 ×
συνθύω gemeinsam opfern 2 ×

48 ἡ ἱερωσύνη Priesteramt 7 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 18 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 17 ×
προκρίνω vorziehen, bevorzugen 7 ×

49 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
δημοτεύομαι zu einer Deme, einem Bezirk gehören 3 ×
εἰσπηδάω hineinspringen 4 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 18 ×
παροξύνω aufreizen, anstacheln 16 ×

50 προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

51 ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×

52 ἡ ἀδοξία schlechter Ruf 7 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 12 ×

53 ἡ ἐξώλεια Vernichtung 9 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 18 ×
νόθος, η, ον Bastard, unecht, falsch 4 ×
ὕποχος, ον unterworfen, gehorchend 1 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 31 ×

54 ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×
55 δημοτεύομαι zu einer Deme, einem Bezirk gehören 3 ×

ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
τὸ μετοίκιον Metökensteuer 5 ×
ὁ πάππος Großvater 24 ×
πώποτε jemals 135 ×

56 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
57 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf

schieben
25 ×

ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

58 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×

59 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 16 ×

60 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
δημαρχέω Demarch, Volkstribun sein 2 ×
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ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
διαψηφίζομαι abstimmen lassen, zur Abstimmung stellen 7 ×
καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 3 ×
τεχνάζω bewerkstelligen, durch List bewirken 5 ×

61 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 3 ×

62 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἡ διαψήφισις Abstimmung, Entscheidung 4 ×
ἡ ἱερωσύνη Priesteramt 7 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 18 ×
προκρίνω vorziehen, bevorzugen 7 ×

63 ἡ δημαρχία Volkstribunat 1 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 9 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×

64 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
εἰσπράσσω einfordern 71 ×
ἐκκολάπτω ausmeißeln; ausbrüten 2 ×
ἱεροσυλέω einen Tempel berauben 3 ×
συνόμνυμι gemeinsam schwören 3 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

65 ἡ ἀτυχία Unglück 12 ×
διαφορέω forttragen; rauben, plündern 4 ×
τὸ οἰκίδιον Häuschen 2 ×

66 ἀνακρίνω untersuchen, überprüfen 9 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×

67 ἡ ἀνεψιά Cousine 7 ×
ὁ ἀνεψιαδοῦς Sohn einer Cousine 6 ×
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×
ὁ γενέτης Vater, Erzeuger 8 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
διαψηφίζομαι abstimmen lassen, zur Abstimmung stellen 7 ×
ἕρκειος, α, ον zum Hof gehörig; beschirmend 1 ×
τὸ ἠρίον Erdhügel, Grabhügel 1 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

68 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 12 ×
ὁ ἀνεψιαδοῦς Sohn einer Cousine 6 ×

69 γαμήλιος, ον bräutlich, hochzeitlich 2 ×
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ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

70 ἀνακρίνω untersuchen, überprüfen 9 ×
ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 14 ×
ἄπολις, ι heimatlos, verbannt 1 ×
εὐορκέω richtig schwören, seinem Eid treu bleiben 16 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 12 ×
προλείπω im Stich lassen, aufgeben 1 ×

58

1 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
2 ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand nehmen 7 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
ὑπολογίζομαι berücksichtigen, veranschlagen 6 ×

4 συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×

5 ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
ἡ φάσις Anzeige, Denunziation; Erscheinung 12 ×

6 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
ἐργολαβέω einen Arbeitsvertrag schließen 5 ×
καθυφίημι nachlassen, nachgeben; verraten, preisgeben 13 ×
προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 17 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

7 ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 16 ×
ἤτοι gewiss, bestimmt 4 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
συναναγκάζω zusammen zwingen 2 ×
ἡ φάσις Anzeige, Denunziation; Erscheinung 12 ×

8 ἡ ἀνάκρισις Verhör, spez. Voruntersuchung 4 ×
ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 12 ×
γραμματεύω Schreiber, Sekretär sein 6 ×
διαγράφω durchschreiben, durchstreichen 4 ×
ἔκκειμαι ausgesetzt sein, vorliegen 5 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeister 14 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 5 ×
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ἡ φάσις Anzeige, Denunziation; Erscheinung 12 ×
9 ἔκκειμαι ausgesetzt sein, vorliegen 5 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeister 14 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ φάσις Anzeige, Denunziation; Erscheinung 12 ×

10 ἡ ἀνάκρισις Verhör, spez. Voruntersuchung 4 ×
ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 8 ×
ἔκκειμαι ausgesetzt sein, vorliegen 5 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
ἡ φάσις Anzeige, Denunziation; Erscheinung 12 ×

11 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 16 ×
ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 8 ×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
ἡ φάσις Anzeige, Denunziation; Erscheinung 12 ×

12 καθυφίημι nachlassen, nachgeben; verraten, preisgeben 13 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×
ἡ φάσις Anzeige, Denunziation; Erscheinung 12 ×

13 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

14 ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×

15 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ φυλέτης Phylengenosse 8 ×

16 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ὁ πάππος Großvater 24 ×

17 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 13 ×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
εὐορκέω richtig schwören, seinem Eid treu bleiben 16 ×
κατατάσσω aufstellen, einordnen 2 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×
ὁ πάππος Großvater 24 ×
ἡ τριγονία dritte Generation 1 ×
ὁ φυλέτης Phylengenosse 8 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
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18 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×
ὁ φυλέτης Phylengenosse 8 ×

19 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×
ὁ λογογράφος Redenschreiber, Logograph; Prosaschriftsteller 3 ×
προσοφλισκάνω außerdem schulden 9 ×

20 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 17 ×
ὁ πράκτωρ Vergelter, Rächer; in Athen: Art Gerichtsvollzieher 4 ×
προσοφλισκάνω außerdem schulden 9 ×

21 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

22 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
καταστασιάζω durch Intrigen hintergehen 6 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×

23 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
ἡ σκῆψις Vorwand, Ausrede, Entschuldigung 12 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
ὑπόλογος, ον verantwortlich; Berücksichtigung verdienend 3 ×

24 ἡ ἀπραγμοσύνη zurückgezogenes Leben 2 ×
25 ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
26 ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 12 ×

ἔκκειμαι ausgesetzt sein, vorliegen 5 ×
τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×
ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeister 14 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὑπόδικος, ον strafbar 13 ×
ἡ φάσις Anzeige, Denunziation; Erscheinung 12 ×

27 ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 13 ×
ἡ ἐπιχειροτονία Abstimmung; Bestätigung 4 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×

28 ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 13 ×
ἡ ἀποχειροτονία Abwahl 1 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
συνάρχω gemeinsam herrschen, Amtskollege sein 4 ×

29 ἐπιλαγχάνω erlosen; durch das Los gewählt werden 1 ×
ὁ ἱεροποιός Tempelaufseher 3 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×
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σχετλιάζω jammern, klagen 5 ×
30 ἡ σίτησις Speisung 6 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
31 εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×

ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
πώποτε jemals 135 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

32 ἡ κάκωσις Misshandlung 4 ×
τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×
ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendigung 10 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 12 ×
πάρεδρος, ον beisitzend, daneben sitzend 4 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×

34 καθυφίημι nachlassen, nachgeben; verraten, preisgeben 13 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 37 ×

35 ἀδωροδόκητος, ον unbestechlich 6 ×
τὸ ἡμίμναιον halbe Mine 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

36 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

37 ἀττικίζω attisch sprechen; auf Seiten der Athener stehen 1 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhandlung; (vereinbar

ter) Lohn; Syntax
12 ×

φιλιππίζω auf Seiten Philipps stehen 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

38 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
ὁ προδότης Verräter 17 ×
ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhandlung; (vereinbar

ter) Lohn; Syntax
12 ×

39 ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
40 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 11 ×

τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 18 ×
τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×
ὀλιγάκις wenige Male, selten 2 ×
πλύνω waschen, spülen 2 ×
συνδεκαδίζω gemeinsam das Fest des zehnten Tags feiern 1 ×

41 ὑπολογίζομαι berücksichtigen, veranschlagen 6 ×
42 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×

ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
ἡ ἑταιρεία Genossenschaft; bes. politischer Verein, Partei 6 ×
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καταστασιάζω durch Intrigen hintergehen 6 ×
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 22 ×

43 ἀνθυπόμνυμαι eine eidliche Gegenversicherung machen 2 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 19 ×
ὑπόμνυμαι unter Eid die Vertagung beantragen 5 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×

44 συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×
45 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
46 παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
47 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
48 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×

ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
ὁ πράκτωρ Vergelter, Rächer; in Athen: Art Gerichtsvollzieher 4 ×

49 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

50 ἀπαλείφω abwischen, ausradieren 7 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×

51 ἀγραφίου Klage wegen ausstehender Schulden beim Staat 2 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 9 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

52 ἀγραφίου Klage wegen ausstehender Schulden beim Staat 2 ×
διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 9 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×

53 ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

54 ἡ φάσις Anzeige, Denunziation; Erscheinung 12 ×
55 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×
56 εἰσπράσσω einfordern 71 ×

ὁ ληιστής Räuber, Pirat 19 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

57 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
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58 βλασφημέω lästern, beleidigen 16 ×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×

59 τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 19 ×
ἡ ἀτυχία Unglück 12 ×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
παροξύνω aufreizen, anstacheln 16 ×
συνάχθομαι mit jem. trauern, betrübt sein 5 ×

60 τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 19 ×
ὑστερίζω später sein, zu spät kommen 10 ×

63 ἀβέβαιος, ον unzuverlässig, unsicher 1 ×
δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 17 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×

64 ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 5 ×
τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×

65 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
ἀπράγμων, ον zurückgezogen, ruhig, friedliebend 8 ×
διωθέω durchstoßen, zerreißen, med. wegstoßen, zurückweisen 3 ×
ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 8 ×
ἡ καταφυγή Zuflucht 4 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×

66 ὁ πάππος Großvater 24 ×
67 τὸ ἐπιτείχισμα Bollwerk, Fort 6 ×

ὁ θεῖος Onkel 2 ×
κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 8 ×
ὁ πάππος Großvater 24 ×

68 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×
69 ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×

ἡ παραψυχή Erfrischung, Trost 2 ×
70 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×

ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 14 ×
ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 18 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×

59

1 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
προδιηγέομαι vorher erzählen 2 ×
πώποτε jemals 135 ×

2 ὁμογνώμων, ον einig, eines Sinnes 5 ×
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3 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 3 ×
ἀναμφισβήτητος, ον unbestritten, unbestreitbar 3 ×
καταπολεμέω niederkämpfen, besiegen 4 ×
ὑστερίζω später sein, zu spät kommen 10 ×

4 διαχειροτονέω abstimmen (zwischen zwei Vorschlägen) 3 ×
θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 11 ×
τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 16 ×
στρατιωτικός, ή, όν soldatisch, militärisch 11 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

5 ἀντιχειροτονέω dagegen stimmen 1 ×
ἡ διαχειροτονία Abstimmung, Auswahl 4 ×
στρατιωτικός, ή, όν soldatisch, militärisch 11 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

6 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 18 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

7 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×

8 ἀναρπάζω entraffen, entführen 6 ×
ἀνέκδοτος, ον unverheiratet; nicht herausgegeben 3 ×
ἄπροικος, ον ohne Mitgift 3 ×
πώποτε jemals 135 ×

9 ὁ δραπέτης entlaufener Sklave 1 ×
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 15 ×
πατάσσω schlagen 10 ×

10 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 18 ×
ἡ αὐτοχειρία Mord, Tat mit eigener Hand 2 ×
διόμνυμι feierlich schwören 13 ×
ἡ ἐξώλεια Vernichtung 9 ×
ἐπαράομαι herabfluchen, verfluchen 6 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
πώποτε jemals 135 ×

12 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 12 ×
ἄνανδρος, ον ohne Männer; unmännlich 3 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 32 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 19 ×

13 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
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ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

14 παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 5 ×

15 ἀνεπίφθονος, ον ohne Vorwurd, neidlos 3 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×

16 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×

17 ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
παιδοποιέω Kinder zeugen 5 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×

18 ὁ ἀπελεύθερος Freigelassener 2 ×
ὁ μάγειρος Metzger; Koch 3 ×
ἡ παιδίσκη Mädchen 1 ×

19 συλλήβδην zusammengefasst, in Kürze 1 ×
20 μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 12 ×
21 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×

ἡ ἀνάλωσις das Ausgeben, Verschwendung 3 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
μυέω einweihen 1 ×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 8 ×

22 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 3 ×
διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 8 ×
ὁ ἠΐθεος Jüngling, Junggeselle 1 ×
συνακολουθέω begleiten, folgen 4 ×

23 μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 12 ×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 8 ×

24 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×
συμπίνω gemeinsam trinken 4 ×
συνακολουθέω begleiten, folgen 4 ×
συνδειπνέω gemeinsam essen 5 ×

25 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×
συμπίνω gemeinsam trinken 4 ×

26 ἐπιφανής, ές sichtbar, angesehen, berühmt 4 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
ὁ ὑποκριτής Schauspieler 8 ×

27 ἡ ἀστρατεία Dienstbefreiung; Dienstverweigerung 5 ×
ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 18 ×
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
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ἡ καταβολή das Niederwerfen: Saat; Beginn, Fundament 5 ×
ἡ πεντηκοστή zweiprozentige Ausfuhrsteuer; jüdisch: Erntefest 5 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×

28 ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 16 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×
κλητεύω vor Gericht laden 6 ×
μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 12 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×
συμπίνω gemeinsam trinken 4 ×

29 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
τὸ ἐπίταγμα Befehl, Auftrag 3 ×
καθάπαξ ein für alle Mal 9 ×

30 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×
ὁ πορνοβοσκός Bordellbesitzer 1 ×

31 δασμολογέω Tribut erheben 1 ×
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 15 ×
περιποιέω bewahren, verschaffen 8 ×

33 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
ὁ διάκονος Diener 6 ×
ἐπινίκ(ε)ιος, ον zum Sieg gehörend, Sieges- 4 ×
κωμάζω feiern, jubeln, eine Jubelprozession machen 3 ×
ὁ κῶμος Umzug, Schwarm 3 ×
πανταχοῖ überallhin 6 ×
προπετής, ές hinsinkend; geneigt zu, unkontrolliert 6 ×
τέθριππος, ον vierspännig 1 ×

34 ὁ διάκονος Diener 6 ×
ἐπινίκ(ε)ιος, ον zum Sieg gehörend, Sieges- 4 ×

35 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×
συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 11 ×

36 ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×
ἡ ἐπιδημία Besuch, Aufenthalt 1 ×
λακωνίζω zu Sparta halten, sich spartanisch geben; im spartanischen

Dialekt sprechen
2 ×

μικρολόγος, ον kleinlich, pedantisch 1 ×
37 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×

ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 9 ×
ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 7 ×
ὀργίλος, η, ον zornig, erzürnbar 6 ×
σοβαρός, ά, όν heftig, stürmisch; hochmütig, stolz 1 ×

38 ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×
φυσάω blasen, schnaufen 3 ×
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39 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×
τὸ οἰκίδιον Häuschen 2 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×
ὁ ψιθυριστής Flüsterer 1 ×

40 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
κατεγγυάω verloben; zu einer Bürgschaft zwingen 6 ×
πολεμαρχέω Kriegsführer, Polemarch sein 1 ×
ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 8 ×

41 ἀγνώς unbekannt, unkenntlich 6 ×
διεγγυάω durch Pfand auslösen 1 ×
ὁ μοιχός Ehebrecher 9 ×
τὸ πρόσχημα Vorwand; Schmuck 3 ×
συσυκοφαντέω gemeinsam verleumden 1 ×

42 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
ἀποκλείω abschließen, ausschließen 8 ×
ὁ διάκονος Diener 6 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×
τὸ παιδάριον Kindchen 6 ×
ὑποφέρω wegtragen; ertragen 1 ×

43 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 18 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
παραβοάω daneben schreien 1 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×
ὑποπίπτω niederfallen, unter etw. fallen, sich ereignen 3 ×

44 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×
45 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×

προσαιρέομαι hinzunehmen, hinzuwählen 3 ×
46 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 7 ×

ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×
47 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×

ἡ διαλλαγή Versöhnung 6 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 11 ×

48 ἡ διαλλαγή Versöhnung 6 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×
συμπίνω gemeinsam trinken 4 ×
συνδειπνέω gemeinsam essen 5 ×

49 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×
κατεγγυάω verloben; zu einer Bürgschaft zwingen 6 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 8 ×

50 καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
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τὸ παιδάριον Kindchen 6 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

51 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
κυέω schwanger, trächtig sein 3 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

52 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 13 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
τοκοφορέω Zins zahlen 1 ×

53 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

54 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×

55 ἀσθενέω schwach, krank sein 10 ×
ὁ γενέτης Vater, Erzeuger 8 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
τὸ μῖσος Hass 10 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×
ψυχαγωγέω locken, unterhalten, täuschen 2 ×

56 ἀσθενέω schwach, krank sein 10 ×
κυέω schwanger, trächtig sein 3 ×

57 περιφαίνομαι ringsum sichtbar sein 6 ×
58 ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 12 ×

ἡ ἀπαιδία Kinderlosigkeit 2 ×
ἡ δήλωσις Anzeige, Erklärung 1 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 18 ×
ἡ πάθη Unglück, Leiden 1 ×

59 ἡ ἀπόπεμψις das Fortschicken 1 ×
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
ὁ γενέτης Vater, Erzeuger 8 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

60 ὁ γενέτης Vater, Erzeuger 8 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×

61 ὁ γενέτης Vater, Erzeuger 8 ×
62 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×

ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 19 ×
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ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×
63 ἡ ἀπαιδία Kinderlosigkeit 2 ×

ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
ὁ γενέτης Vater, Erzeuger 8 ×
εὐορκέω richtig schwören, seinem Eid treu bleiben 16 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
περιφαίνομαι ringsum sichtbar sein 6 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

64 ἡ αἰσχροκέρδεια Gewinnsucht, Gier 13 ×
65 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×

θεσμοθετέω als Thesmothet, Aufseher dienen 1 ×
τὸ θύον Lebensbaum 1 ×
ὁ μοιχός Ehebrecher 9 ×

66 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 16 ×
ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft; Verlobung 16 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
μοιχάω eine Affäre haben, Ehebruch begehen 1 ×
ὁ μοιχός Ehebrecher 9 ×

67 ἀπόφημι erklären, verkünden; nachhom. verneinen 1 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×
ὁ μοιχός Ehebrecher 9 ×
πωλέομαι häufig kommen, gehen 1 ×

68 ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft; Verlobung 16 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
πορνοβοσκέω ein Bordell betreiben 1 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×

69 ἡ ἀτυχία Unglück 12 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ἡ ἔκδοσις die Herausgabe 10 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

70 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ἡ ἔκδοσις die Herausgabe 10 ×
ἐπαγωγός, όν attraktiv, anziehend 1 ×

71 ἡ διαλλαγή Versöhnung 6 ×
ὁ διαλλακτής Vermittler 3 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×
ὁ εἱργμός Gefängnis, Gefangenschaft 1 ×
ἡ ἔκδοσις die Herausgabe 10 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×
ἡ μνεία Erinnerung, Erwähnung 5 ×
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ὁ μοιχός Ehebrecher 9 ×
72 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×

τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
ὁ μοιχός Ehebrecher 9 ×
πάρεδρος, ον beisitzend, daneben sitzend 4 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 19 ×
συμπαραγίγνομαι sich gemeinsam einfinden, beistehen 1 ×
συνευπορέω beisteuern 4 ×
ὑπέρχομαι herantreten an, sich einschmeicheln 2 ×

73 ἅγιος, α, ον heilig, rein 7 ×
ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 11 ×
γεραρός, ή, όν majestätisch, stattlich; alt 3 ×
ἐξορκόω jem. schwören lassen 8 ×

74 αὐτόχθων, ον eingeboren, landentsprossen 3 ×
ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 10 ×

75 ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 7 ×
ἡ βασίλιννα Frau des ἄρχων βασιλεύς 1 ×
ἐπιμίγνυμι hinzumischen; verkehren mit 1 ×
πολυάνθρωπος, ον bevölkerungsreich, reich an Menschen 1 ×
προκρίνω vorziehen, bevorzugen 7 ×
συνοικίζω zusammensiedeln, eingemeinden 2 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×

76 ἅγιος, α, ον heilig, rein 7 ×
ἀμυδρός, ά, όν undeutlich, dunkel, schwach 1 ×
ἅπαξ (nur) einmal 26 ×
καινοτομέω neu einschneiden; Neuerungen machen, Änderungen einfüh

ren
1 ×

ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 11 ×

77 ἅγιος, α, ον heilig, rein 7 ×
ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×
ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×

78 ἅγιος, α, ον heilig, rein 7 ×
ἁγιστεύω rein sein, heilige Riten begehen 1 ×
γεραίρω ehren, rühmen 1 ×
γεραρός, ή, όν majestätisch, stattlich; alt 3 ×
ἐξορκόω jem. schwören lassen 8 ×
τὰ θεοίνια attisches Dionysosfest 1 ×
ὁ ἱεροκῆρυξ Opferherold 1 ×
τὰ ἰοβάκχεια attisches Dionysosfest 1 ×
καθαρεύω rein sein 1 ×
τὸ κάνεον (Brot-) Korb 3 ×
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79 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 11 ×
γεραρός, ή, όν majestätisch, stattlich; alt 3 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
ἐξορκόω jem. schwören lassen 8 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

80 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×
ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 11 ×
ἡ κοσμιότης Anstand 1 ×

81 ἡ ἀκακία Unschuld, Harmlosigkeit, Güte 2 ×
ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 14 ×
πάρεδρος, ον beisitzend, daneben sitzend 4 ×

82 κηδεύω besorgen; bestatten; heiraten; sich verschwägern 1 ×
περιφαίνομαι ringsum sichtbar sein 6 ×

83 ἡ ἀκακία Unschuld, Harmlosigkeit, Güte 2 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 5 ×

84 παρεδρεύω beisitzen, beistehen, beiwohnen 3 ×
ἡ παρεδρία Beisitz 1 ×

85 δημοτελής, ές auf Staatskosten 4 ×
ὁ μοιχός Ehebrecher 9 ×

86 τὸ ἀσέβημα Frevel, Sakrileg 9 ×
δημοτελής, ές auf Staatskosten 4 ×
ὁ μοιχός Ehebrecher 9 ×
νηποινεί straflos 3 ×
οἰκουρέω das Haus hüten 1 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×

87 δημοτελής, ές auf Staatskosten 4 ×
ὁ μοιχός Ehebrecher 9 ×
νηποινεί straflos 3 ×

88 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
89 ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 7 ×
90 ὁ καδίσκος Stimmurne 3 ×

κρύβδην heimlich, verborgen 7 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 15 ×

92 διαρρήδην ausdrücklich 33 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×
ἡ ἱερωσύνη Priesteramt 7 ×

93 ἀπόθετος, ον weggelegt, verborgen 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
παιδοποιέω Kinder zeugen 5 ×
περιφαίνομαι ringsum sichtbar sein 6 ×
προδιηγέομαι vorher erzählen 2 ×

94 ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 7 ×
ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 8 ×
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τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 15 ×
95 ἡ κυνέη Helm; Mütze, Kappe 1 ×

μηδίζω es mit den Persern halten 1 ×
παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 13 ×
συναπόλλυμι mitvernichten 2 ×
συνναυμαχέω gemeinsam zur See kämpfen 1 ×

96 συνελευθερόω mitbefreien 1 ×
97 τὸ ἀριστεῖον Siegespreis, Tapferkeitspreis 6 ×

ὁ ἀρχηγός Gründer; Anführer, Leiter 3 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
συμμάχομαι = συμμαχέω Bundesgenosse sein 1 ×
ὁ τρίπους Dreifuß 3 ×
φυσάω blasen, schnaufen 3 ×

98 βασίλειος, (α,) ον königlich 2 ×
ἐκκολάπτω ausmeißeln; ausbrüten 2 ×
τὸ ἐλεγεῖον Distichon, Elegie 3 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×

99 βοιωταρχέω das Amt des Boiotarchen ausüben 1 ×
ἐξαπίνης = ἐξαίφνης plötzlich 1 ×
συντάσσω aufstellen, anordnen 16 ×

101 ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 16 ×
ἀπροφάσιστος, ον unbedenklich, bereitwillig 2 ×

102 περικαθέζομαι belagern 1 ×
περιτειχίζω ummauern, einschließen 1 ×

103 ἀποσφάζω abschlachten 3 ×
διακληρόω zulosen, auslosen 1 ×
ἐξανδραποδίζω ganz versklaven 3 ×
τὸ περιτείχισμα Ummauerung, Blockade 1 ×

104 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 14 ×
ἡ ἱερωσύνη Priesteramt 7 ×
κατανέμω verteilen 4 ×
ὑπεξέρχομαι heimlich herausgehen, entkommen 3 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

105 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 8 ×
106 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×

ἡ ἱερωσύνη Priesteramt 7 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×

107 ἀστυγείτων, ον benachbart 3 ×
ἀτιμώρητος, ον ungerächt; ungestraft; ohne Hilfe 3 ×
ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 7 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 19 ×
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πορνεύω prostituieren 3 ×
108 μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×

περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 19 ×
ἡ πολῖτις fem. zu πολίτης 5 ×

109 ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 9 ×
τὸ ἀσέβημα Frevel, Sakrileg 9 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×

110 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
μνημονικός, ή, όν das Gedächtnis betreffend; sich leicht erinnernd 2 ×
μοιχεύω die Ehe brechen, Unzucht treiben 1 ×

111 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
καταξιόω für würdig halten; befehlen 1 ×
ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 7 ×
ὁμογνώμων, ον einig, eines Sinnes 5 ×
ῥᾴθυμος, ον leichtsinnig, sorglos 3 ×

112 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἀνέκδοτος, ον unverheiratet; nicht herausgegeben 3 ×
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×
κομιδῇ geradezu, genau 12 ×
ἡ πολῖτις fem. zu πολίτης 5 ×
ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 8 ×

113 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×
ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×
παιδοποιέω Kinder zeugen 5 ×
ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 8 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×

114 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×
ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 8 ×

115 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×

116 ἡ ἐσχάρα Herd, Feuerplatz 1 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×
ὁ ἱεροφάντης Hierophant (Priester bei den eleusinischen Mysterien); in Rom

= pontifex
2 ×

117 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 3 ×
ὁ ἱεροφάντης Hierophant (Priester bei den eleusinischen Mysterien); in Rom

= pontifex
2 ×

λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×
118 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×

ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×
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ἡ παλλακή Nebenfrau, Geliebte 4 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 19 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

119 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×
120 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×

ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
προσκαρτερέω ausharren 1 ×

121 σταδιοδρομέω Kurzstreckenläufer sein 2 ×
122 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×

ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
παιδοποιέω Kinder zeugen 5 ×
ἡ παλλακή Nebenfrau, Geliebte 4 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 33 ×

123 ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×

124 ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×
πιπράσκω verkaufen 54 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×
σταδιοδρομέω Kurzstreckenläufer sein 2 ×

125 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×

126 παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×

60

1 ἀβουλέω widerwillig sein 2 ×
ἀνυπέρβλητος, ον unübertrefflich 2 ×
ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 34 ×
ἔμφυτος, ον angeboren, natürlich 2 ×
ὑπερείδω (unter-) stützen 1 ×

2 ἡ εὐδοξία Ehre, Vortrefflichkeit 7 ×
ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 6 ×

3 ἀνήκω erreichen, gehören zu 2 ×
4 ἀνομολογέομαι übereinstimmen, zugeben 3 ×
αὐτόχθων, ον eingeboren, landentsprossen 3 ×
εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×
ὁ ἔπηλυς Ankömmling, Fremder 1 ×
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ἐφύω darauf regnen 1 ×
5 τὸ εὐεργέτημα Wohltat 5 ×
ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 14 ×

6 ἄκαιρος, ον unangebracht, zur falschen Zeit 3 ×
ἄλυπος, ον schmerzlos, harmlos 1 ×
ἀνήκω erreichen, gehören zu 2 ×
ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 13 ×
κατοκνέω zögern, zurückschrecken 6 ×

7 ἡ προσηγορία Anrede, Bezeichnung 6 ×
πώποτε jemals 135 ×

8 κατοίχομαι dahingegangen, verstorben sein 2 ×
9 ἐπανάγω zurückbringen; pass. ausfahren 2 ×
ἐπιμιμνήσκομαι erinnern, erwähnen 4 ×
ἡρωϊκός, ή, όν heroisch, zur Heroensage gehörig; episch 1 ×
μυθολογέω Mythen, Geschichten erzählen 2 ×
ὁ συγγραφεύς (Prosa-) Schriftsteller, bes. Historiker 1 ×
ὑπόγυιος, ον unmittelbar, nah 4 ×

11 προσνέμω einteilen, zuteilen 6 ×
12 ἀπαριθμέω aufzählen 1 ×

πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 13 ×
13 ἀφειδής, ές nicht sparend: reichlich, freigiebig 3 ×

γυμνικός, ή, όν sportlich 3 ×
διαλαμβάνω einteilen, trennen 3 ×
συμβούλομαι mitwollen, zustimmen 2 ×

14 ἡ ὄνησις Nutzen, Vorteil 3 ×
προσίστημι heranstellen, pass. herantreten, begegnen 4 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 24 ×

15 δύσκριτος, ον schwer zu unterscheiden, schwer zu entscheiden 1 ×
προσίστημι heranstellen, pass. herantreten, begegnen 4 ×

16 ἐπιφαίνω zeigen, zur Schau stellen 1 ×
τὸ παίδευμα Zögling; Lehrgegenstand 1 ×

17 τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 15 ×
18 εἰρωνεύομαι sich dumm stellen, sich verstellen 1 ×

μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 11 ×
19 ἡ ἧσσα Niederlage 3 ×
20 ἡ ἀγνωμοσύνη Unkenntnis, Missverständnis, Wahnsinn 5 ×
21 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 14 ×

ἀντιποιέω vergelten med. beanspruchen 8 ×
παράδοξος, ον unerwartet, unglaublich, paradox 8 ×
παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 13 ×
τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 5 ×
ὑπεραίρω hinaufheben; überschreiten 5 ×

22 ἀήττητος, ον unbesiegt, unbesiegbar 2 ×
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ἀπροφάσιστος, ον unbedenklich, bereitwillig 2 ×
ἐφάμιλλος, -ον gleich stark 3 ×

24 ἡ δύσκλεια schlechten Ruf, Schande 1 ×
δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×
ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 13 ×

25 ἀσχημονέω sich ungebührlich benehmen, sich blamieren 2 ×
ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 10 ×
ἐνεργάζομαι darin anfertigen 4 ×
ἐξαρέσκομαι sich gefällig erweisen, Gaben darbringen 2 ×
εὐχερής, ές gewandt; leichtsinnig; einfach, bequem 5 ×

26 ἀρτάω befestigen, aufhängen 2 ×
βλάσφημος, ον schändlich, verleumderisch 3 ×
ἐξαρέσκομαι sich gefällig erweisen, Gaben darbringen 2 ×
εὔρωστος, ον stark, kräftig 2 ×

27 εὔρωστος, ον stark, kräftig 2 ×
πρόοπτος, ον vorhergesehen, vor Augen 2 ×

28 ἡ ἰσηγορία gleiches Rederecht 4 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
φιλοψυχέω am Leben hängen 1 ×

29 θεμι(σ)τός, ή, όν erlaubt 2 ×
μυθολογέω Mythen, Geschichten erzählen 2 ×

30 ὁ ἀρχηγός Gründer; Anführer, Leiter 3 ×
προσομοιόω gleichen; vergleichen 1 ×

31 ἀβίωτος, ον nicht lebenswert, unerträglich 3 ×
ἀμνημονέω vergessen, sich nicht erinnern 4 ×
τὸ ἀριστεῖον Siegespreis, Tapferkeitspreis 6 ×
ὁ ἀρχηγός Gründer; Anführer, Leiter 3 ×

32 ἀγήραος, ον alterslos, ewig 2 ×
γηροτροφέω im Alter ernähren, pflegen 2 ×
διαζεύγνυμι trennen, ausspannen 1 ×
ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 8 ×
ἡ παραψυχή Erfrischung, Trost 2 ×
περίβλεπτος, ον angesehen, bewundert 5 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

33 ἀπαθής, ές unbewegt, ungerührt 1 ×
ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 13 ×
συμπενθέω mit(be)trauern 1 ×

34 καταμαντεύομαι vorhersagen, vorausahnen 1 ×
πάρεδρος, ον beisitzend, daneben sitzend 4 ×

35 κουφίζω emporheben; erleichtern 1 ×
παρηγορέω anreden, raten, trösten 1 ×

36 ἀγήραος, ον alterslos, ewig 2 ×
γηροτρόφος, ον im Alter nährend, pflegend 1 ×
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ἡ εὐδοξία Ehre, Vortrefflichkeit 7 ×
ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 9 ×

37 ἀποδύρομαι bejammern 3 ×
ἡ εὐδοξία Ehre, Vortrefflichkeit 7 ×
κληρονομέω erben, erhalten 27 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 12 ×
τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 6 ×

61

1 ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 6 ×
περιάπτω befestigen, anhaften; ringsherum anzünden 2 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
τὸ σύνταγμα Abteilung; Zusammenstellung; Abhandlung 1 ×

2 ἀβουλέω widerwillig sein 2 ×
ἐπιδεικτικός, ή, όν zum Vorzeigen geeignet, zu Schaureden gehörig 1 ×
λεκτικός, ή, όν sprechfähig, sprachfewaltig 1 ×
περισσός, ή, όν übermäßig; ungerade 2 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×

3 ἀλυσιτελής, ές nutzlos 7 ×
ἡ εὐπρέπεια Anstand, Würde, Schönheit 4 ×
σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 10 ×

4 ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 2 ×
ἡ ἀπόνοια Verzweiflung, Wahnsinn 7 ×
ἀπότομος, ον (fem. auch ἀποτομάς) abgeschnitten, schroff, steil; streng 1 ×
ἐνεργάζομαι darin anfertigen 4 ×

5 ἀνήκοος, ον nicht hörend, nicht gehört habend, unkundig 2 ×
οἰκειόω sich zum Freund machen, sich aneignen 2 ×

6 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
τὸ δεῖγμα Anzeichen; Muster 9 ×
εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich 9 ×
κατεπείγω bedrängen 7 ×

7 τὸ ἐγκώμιον Lobrede, Verherrlichung 7 ×
ἡ συμβουλή Beratung, Überlegung; Rat 2 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×

8 κατεπείγω bedrängen 7 ×
περίβλεπτος, ον angesehen, bewundert 5 ×

9 τὸ ἐγκώμιον Lobrede, Verherrlichung 7 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×

11 ἀνθηρός, ά, όν blühend, blumig, glänzend 1 ×
ἀνυπονόητος, ον unverdächtig; unerwartet 1 ×
ἀποπληρόω anfüllen; zufriedenstellen 1 ×
ἐνεργάζομαι darin anfertigen 4 ×
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ἡ εὐπρέπεια Anstand, Würde, Schönheit 4 ×
12 ἡ ἀρρυθμία Mangel an Rhythmus 1 ×

τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 19 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×
ἡ εὐπρέπεια Anstand, Würde, Schönheit 4 ×
ἡ μέμψις Tadel 4 ×
συνδιαβάλλω zusammen überqueren; gemeinsam anklagen 2 ×
συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen 5 ×

13 ἐμφανίζω sichtbar machen, zeigen, erklären 3 ×
ἐπιφανής, ές sichtbar, angesehen, berühmt 4 ×
κατεπείγω bedrängen 7 ×
περίβλεπτος, ον angesehen, bewundert 5 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

14 ἀβέλτερος, ον dumm 4 ×
αὐθάδης, ες stur, schroff, unbeugsam 1 ×
ἡ πραότης Milde, Freundlichkeit 4 ×
ἡ σεμνότης Ehrwürdigkeit 2 ×
ἡ ὑπεναντίωσις Widerstand 1 ×
ὑποδείκνυμι zeigen, andeuten 1 ×

15 ὁ ἀκροατής Hörer 4 ×
ἀξιέπαινος, ον lobenswert 1 ×

16 ἐπαυξάνω vermehren, vergrößern 3 ×
ἡ εὐπρέπεια Anstand, Würde, Schönheit 4 ×
τερθρεύομαι spitzfindig sein 1 ×
ὑπερτείνω überspannen, übersteigen, sich erstrecken 1 ×

17 εὐδιάβολος, ον leicht zu verleumden 1 ×
18 διευλαβέομαι sich sorgfältig hüten vor 2 ×

ἡ ἐπίπληξις Tadel 1 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

19 ἡ δυσχέρεια Unannehmlichkeit, Schwierigkeit 2 ×
ἡ εὐαρμοστία schöne Fügung, Harmonie 1 ×
συνεξαμαρτάνω gemeinsam einen Fehler begehen 1 ×

20 ἄμοιρος, ον ohne Anteil, beraubt 4 ×
ἀποθρασύνομαι kühn sein, wagen 1 ×
ἡ ἀτολμία Feigheit 1 ×

21 ἀναμάρτητος, ον fehlerlos, tadellos 2 ×
ἐλευθέριος, ον freisinnig, einem Freien angemessen 1 ×
ἡ εὐδοξία Ehre, Vortrefflichkeit 7 ×
κακοήθης, ες böswillig, gemein 5 ×
σύνολος, ον insgesamt, alle zusammen 3 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

22 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×
23 τὸ ἄθλημα Kampf, Wettkampf 1 ×
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ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
24 τὸ ἀγώνισμα Leistung, Kampfpreis 1 ×

δρομικός, ή, όν läuferisch 1 ×
ἡ εὐψυχία Großmut, Mut 1 ×
ἡ μεγαλοπρέπεια Großzügigkeit, Pracht 1 ×
ἡ πυγμή Faust, Faustkampf 1 ×
ἡ σεμνότης Ehrwürdigkeit 2 ×
ἡ φιλοπονία Fleiß, Arbeitsliebe 3 ×

25 προφαίνω vorzeigen; pass. erscheinen 2 ×
26 ἡ ἐπιφάνεια Erscheinung; Oberfläche, Frontlinie 1 ×

ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×
προὔργου vorteilhaft, nützlich 3 ×
ἡ φιλοπονία Fleiß, Arbeitsliebe 3 ×

27 ἄκαιρος, ον unangebracht, zur falschen Zeit 3 ×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×

28 ἀνυπόστατος, ον unwiderstehlich 3 ×
διευτυχέω fortwährend glücklich sein 2 ×
καταδειλιάω feige sein, aus Feigheit verderben 1 ×
προορμάω vorrücken, (sich) vorwärtsbewegen 1 ×
ὑπεραγωνιάω schwer leiden 1 ×
ὑφηνιοχέω die Zügel führen 1 ×

29 ὁ ἀνταγωνιστής Konkurrent, Rivale 3 ×
ὁ θεατής Zuschauer 2 ×
θρυλέω plappern, ständig wiederholen 7 ×
μεταλλάσσω verändern, austauschen 1 ×
ναυαγέω Schiffbruch erleiden 4 ×

30 περίβλεπτος, ον angesehen, bewundert 5 ×
31 ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 6 ×

μέτοχος, ον Anteil habend an 1 ×
προκρίνω vorziehen, bevorzugen 7 ×

32 ἐρεθίζω reizen, anstacheln 1 ×
προσσυνίστημι weiter empfehlen 1 ×

34 ἡ ἐπίδειξις Darstellung, Demonstration 5 ×
τὸ πάρεργον Nebensache, Nebenbeschäftigung 4 ×

35 ἡ ἀγνωσία Unkenntnis; Unbekanntheit 1 ×
ἡ βούλευσις Überlegung, Plan, Vorsatz 4 ×
παραμελέω vernachlässigen, missachten 1 ×
περίβλεπτος, ον angesehen, bewundert 5 ×
ἡ συμβουλία Rat, Ratschlag 3 ×
τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 15 ×

37 δυσχείρωτος, ον schwer zu überwältigen 1 ×
ἡ καρτερία das Ausharren, Duldung 1 ×
κατοκνέω zögern, zurückschrecken 6 ×
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ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 17 ×
ἡ φιλοπονία Fleiß, Arbeitsliebe 3 ×

38 ἀνάλωτος, ον uneinnehmbar; uneingenommen 1 ×
ἡ κακοπάθεια das Leiden, das Leid 1 ×
συνδιατελέω gemeinsam beenden 1 ×
ὁ χρηματισμός Handel, Geldgeschäft 3 ×

39 ἄμοιρος, ον ohne Anteil, beraubt 4 ×
ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 7 ×
ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe 9 ×

40 σύντομος, ον abgekürzt, kurz, bündig 4 ×
42 ἡ γυμνασία Übung, Sport 1 ×
43 αὐτοσχεδιάζω improvisieren 1 ×

ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 7 ×
εὔκαιρος, ον angemessen, bequem 1 ×
συγκεράννυμι vermischen, vereinen 1 ×
σφαλερός, ά, όν schlüpfrig, gefährlich, unsicher 6 ×

44 ὁ ἀγωνιστής Kämpfer, Athlet, Wettbewerber 3 ×
ἄμοιρος, ον ohne Anteil, beraubt 4 ×

45 παραθεωρέω daneben betrachten, vergleichen 1 ×
ὑπερακρατής, ές superunbeherrscht 1 ×
ὑπερήφανος, ον stolz, arrogant 7 ×

46 ἐπικρύπτω verbergen, verhehlen 3 ×
συνδιατρίβω Zeit verbringen mit 2 ×
ὑπόγυιος, ον unmittelbar, nah 4 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×

47 ἡ παράκλησις Anrede, Aufruf, Mahnung 2 ×
48 ὁ ἀγωνιστής Kämpfer, Athlet, Wettbewerber 3 ×

ἀναίνομαι verschmähen, absagen 3 ×
διορθόω aufrichten; korrigieren 5 ×
παροξύνω aufreizen, anstacheln 16 ×
σοφιστεύω als Sophist tätig sein 1 ×

49 ἄδοξος, ον ruhmlos, unbekannt 9 ×
ἐπιφανής, ές sichtbar, angesehen, berühmt 4 ×
ἡ εὐβουλία Klugheit, Wohlberatenheit 1 ×
τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 15 ×

50 ἡ κομιδή Pflege 2 ×
51 ἀνακτάομαι wiedergewinnen, erneuern 1 ×
52 καταισχύνω beschämen 11 ×
53 περιτίθημι umlegen, gewähren 1 ×

προσάπτω befestigen 1 ×
ἡ συμβουλία Rat, Ratschlag 3 ×

54 ἀνεπιτίμητος, ον ungetadelt, unkritisiert 1 ×
ἡ ἀτυχία Unglück 12 ×
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ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 3 ×
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 15 ×

55 ἐπιφανής, ές sichtbar, angesehen, berühmt 4 ×
πλημμελέω einen Fehler begehen 10 ×

56 ἐπιπόλαιος, ον oberflächlich 1 ×
φιλοπονέω Arbeit lieben, fleißig sein 1 ×

57 ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 6 ×
φιλοφρονέομαι freundlich behandeln, jem. seine Gunst erweisen 1 ×
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Nach Häufigkeit

278 × ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 18, 137.267.268; 19, 31.32.162.
165.168.170.200.214.236; 20,
96.149; 21, 21; 23, 16.63.151.
152; 24, 55.159; 25, 58; 27, 8.17.
22.26.28.33.39.41.46.51.54; 28,
1.5.10; 29, 7.9.11.13.15.16.17.
18.20.21.28.32.39.51.54.55; 30,
9.17.18.24.30.32.34.36.37; 31,
4; 32, 13.19.29; 33, 8.12.13.15.
18.19.26; 34, 7.9.10.11.15.17.
20.37.39.46.49; 35, 9.14.19.22.
23.27.33; 36, 4.7.10.13.16.21.
22.24.35.40.48.55.62; 37, 13.
17.19.30.54; 38, 3.4.13.14; 39,
20.36; 40, 15.18.21.28.33.35.
37.44.52.53.58; 41, 10.11.24.
26.28; 42, 8.9.16.23.25.29; 43,
4.31.35.38.42.47.60.70; 44, 4.
14.15.30.44; 45, 8.9.19.22.24.
25.43.47.48.49.55.57.58.59.60.
61.80; 46, 1.4.5.7.11.21.25; 47,
1.4.5.6.7.8.10.12.13.16.17.27.
32.39.40.46.48.51.61.66.67.74.
77.79.82; 48, 3.11.31.33.34.43.
44.47.49.55; 49, 18.19.33.39.41.
42.43.55.56.61; 50, 3.10.11.13.
28.37.40.42.56.57.64.68; 52, 7.
8.17.19.32; 53, 22.23; 54, 6.10.
12.26.29.31.36; 55, 7.14.15.21.
22.27.34.35; 57, 19.22.23.25.
28.40.44; 58, 7.9.15.21.26.27.
35.43; 59, 26.47.55.63.76.79.
88.93.122.123.125
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244 × τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 3, 14.15; 4, 20.30.45; 7, 19.20.
24.25.26.27.42; 8, 6.29; 12, 5.8.
9; 13, 32.33; 15, 9; 18, 27.28.32.
37.38.54.56.59.70.73.75.76.83.
84.85.87.105.115.118.133.139.
163.168.179.180.188.211.217.
218.222.223.225.235.248.303.
305.320; 19, 17.37.43.47.48.49.
53.54.86.129.130.151.154.161.
162.174.179.181.234.267.276.
277.278.286.303.304.324; 20,
3.35.36.38.42.44.45.54.58.63.
64.70.84.92.115.116.131.132;
22, 8.43.48.49; 23, 2.3.7.11.12.
15.16.17.18.20.23.27.34.36.42.
43.49.51.53.58.59.63.64.67.70.
71.73.80.81.84.86.87.88.90.92.
93.94.95.96.99.100.101.103.
104.105.106.118.119.128.134.
138.140.141.143.151.172.177.
180.186.187.218; 24, 11.14.27.
28.29.30.31.39.55.71.72.79.92.
100.101.113.149.152.160.161.
201; 25, 40; 26, 8.11.12.14.17;
35, 39; 44, 38; 47, 18.19.20.21.
23.24.25.29.30.33.34.36.37.40.
44.48.80; 50, 3.6.7.13.29.64; 51,
1.18; 53, 18; 57, 7.9.30.64; 58,
17.30.31.35.36.37.46.49.51.53.
55.56; 59, 4.5.6.13.104.106

135 × πώποτε jemals 2, 5.15; 4, 40.50.51; 5, 5; 7, 33; 8,
24.56.71; 9, 26; 10, 2.21.58.75;
13, 31; 14, 15; 17, 16; 18, 107.
139.203.213.219.244.251.259.
279.298.312; 19, 31.94.137.151.
192.206.207.215.245.267.275.
312; 20, 10.82.130.141; 21, 6.16.
36.60.61.62.65.71.81.148.170.
190.192.202; 22, 6.7.12.52.66.
76; 23, 64.66.99.112.125.185;
24, 16.24.163.173.184.197.214;
25, 46.53.79.96; 26, 7; 27, 7; 29,
21; 30, 37; 31, 12; 32, 3; 34, 1; 35,
26.35.38.40; 36, 14.19; 37, 9.51;
38, 26; 39, 9; 42, 22.31; 43, 20.34.
35.36.37.80; 45, 6.64.69.70; 46,
8.28; 47, 19; 48, 47.56; 52, 2.21;
53, 4.20; 55, 4.6.7.16.26; 57, 19.
27.28.29.55; 58, 31; 59, 1.8.10;
60, 7



Nach Häufigkeit 134– 84

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

134 × δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. auslei
hen, einen Kredit aufnehmen

1, 15; 8, 26; 19, 96.169; 20, 11.12;
21, 144; 25, 69; 27, 9.27.28; 28,
18; 29, 37; 30, 11; 32, 2.4.5.9.12.
14.15.26; 33, 7.10.12; 34, 2.5.6.
8.23.25.26.27.28.30.31.40.41.
46.47.51; 35, 1.3.5.7.8.9.10.11.
12.13.14.15.18.22.23.25.32.33.
36.37.38.42.46.47.50.52.53.55;
36, 5.6; 37, 4.12.37.38.49.50.
52.53.54.56; 40, 52; 41, 9; 48, 44.
45; 49, 7.14.15.16.17.18.20.21.
23.24.31.44.45.46.48.49.50.53.
54.55.58.68; 50, 7.13.17.23.44.
55.56.61; 53, 10.13.20; 56, 1.2.
3.5.6.11.17.19.20.29.37.40.42.
45.46.48

103 × μισθόω vermieten; med. mieten 9, 54; 18, 21.33.38.42.52.131.
148.149.262.284.307; 19, 29.69.
110.286.287.316.324; 21, 59.80.
103.123.155; 23, 149.150.152.
154.158.162; 24, 14.15.40.41.
59.67; 25, 37; 27, 15.41.42.43.
58.59.60.64; 28, 1.5.6.7.15; 29,
29.42.43.57.59.60; 36, 4.6.9.13.
14.35.37; 37, 5.7.9.29; 38, 23;
45, 29.31.32.79; 46, 27; 48, 44.
45; 49, 51.52; 50, 7.8.10.12.18.
19.23.25.42.52; 51, 6.7.8.13.16.
18.22; 53, 21; 56, 21.24.25.43;
59, 10.26.28.108

94 × ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 19, 119.195; 27, 5.12.14.15.16.
17.23.44.46.47.56.69; 28, 11.
15.19; 29, 31.32.33.35.39.44.
48; 30, 4.7.8.9.10.11.12.13.16.
18.19.20.22.23.26.31.36.38.39;
31, 1.3.7.8.9.11.13.14; 40, 3.6.
7.14.15.16.17.18.19.20.22.24.
25.26.31.51.53.55.56.59.60.61;
41, 3.5.6.25.26.27.29; 42, 27;
45, 28.35.54.74; 47, 57; 59, 50.
51.52.53.62.63.69.113

84 × συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 7, 21; 9, 56; 12, 9.19; 18, 121.
138.192.232.233.235.317; 19,
222; 20, 62; 21, 116.118.122; 23,
61.190; 25, 39.83; 29, 22.25.30.
41.55; 32, 28; 33, 2.3.16.37; 34,
40; 36, 3.12.15.21.24.27.52.54;
37, 2.8.13.17.18.24.35.41.45.
50.53.54; 38, 16.20; 39, 25.34;
40, 3.43; 51, 16; 52, 33; 53, 1;
55, 2.7.9.21.22.23.26.28.29.33.
35; 57, 32.50.57; 58, 2.6.10.11.
12.13.23.37.63; 59, 39



Nach Häufigkeit 82– 64

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

82 × ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 21, 83.86.87.91.92.93.94; 22,
27.28; 25, 58; 27, 49.50.51.53;
29, 20.31.58.59; 33, 14.17.19.
21.22.29.30.34; 34, 18.19.20;
36, 18.33; 38, 6; 39, 22; 40, 10.11.
16.17.18.30.31.38.39.40.41.42.
44.55; 41, 12.28; 43, 31; 45, 8.10.
17.23.24.25.58.60; 46, 5; 47, 5.
6.15.45.47; 49, 19.21.34.43.44.
55; 52, 14.30; 54, 29.30; 55, 32;
56, 15.18; 59, 45.47.60.69.70

71 × ἡ διαθήκη Testament 27, 13.40.42.43.44.48.64; 28, 3.
5.6.10.14; 29, 29.31.34.42.43.
57; 36, 7.8.32.33.34.35.52; 41,
16.17; 43, 4.5; 44, 65; 45, 6.8.9.
10.11.12.15.18.19.21.22.23.24.
25.26.27.28.29.30.34.37.38.39.
41.42.51.74.88; 46, 2.3.5.8.12.
13.15.16.18.19.24.25.28

εἰσπράσσω einfordern 14, 21; 18, 115; 19, 21.327; 21,
11.80.155; 22, 42.44.46.49.50.
51.60.62.63.67; 24, 13.93.96.
160.161.162.165.169.174.201;
25, 41.50.52; 33, 12.24.25.28.
32; 35, 44; 36, 6.20.27.36.38.41;
38, 7.9.11.14.28; 40, 52; 45, 70;
47, 19.20.22.25.30.32.33.37.40.
41.42.48; 49, 24; 50, 9.10.64.67;
53, 13; 56, 17; 57, 63.64; 58, 56

68 × ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 18, 122; 29, 36; 32, 1.2.5.16.19;
33, 12.36; 34, 6.7.9.11.26.27.
31.32.33.35; 35, 1.9.11.12.13.
14.15.17.19.22.24.25.27.37.38.
39.43.50.52.54.55; 46, 28; 50,
61; 53, 10; 56, 2.3.6.7.10.12.14.
15.16.20.22.27.31.34.35.36.38.
39.40.41.44.45.48.49.50

64 × ἐγγράφω einschreiben, eintragen 18, 261; 19, 40.49.87.174.230;
24, 199; 25, 4.28.70.71.72.73;
27, 38.63; 29, 15.30; 33, 22.35;
35, 39; 37, 22.24.30; 38, 6; 39, 4.
5.6.8.9.14.15.21.29.30; 40, 11.
22.34; 43, 71; 44, 35.37.38.39.
41.42.44.50.51.53; 45, 74; 46,
17; 49, 47.59; 53, 14; 57, 46.55.
61; 58, 21.48.50.51.52; 59, 7.59.
60



Nach Häufigkeit 59– 50

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

59 × ἡ πρόκλησις Aufforderung 27, 52; 29, 12.21.50; 30, 36; 32,
21; 36, 4.7.40; 37, 12.27.28.40.
42.43.51; 40, 10.11.44.45; 42,
23; 45, 9.12.15.16.19.25.26.28.
31.38.39.43.59.60.61; 46, 4.5.9.
11; 47, 1.7.12.13.14.15.16; 48,
34; 49, 65; 53, 22; 54, 29.40; 55,
27.35; 56, 17.18; 59, 120.123.124

57 × χειροτονέω abstimmen, wählen 3, 15; 4, 19.26.27.30; 7, 19; 9,
1.67.70; 10, 19; 13, 19; 18, 29.
115.134.135.149.178.248.285.
286.288; 19, 17.99.114.121.122.
125.126.172.249.291.314; 20, 3.
4.91.153; 21, 15.171.173.179.
200.216; 22, 20.60.62; 23, 12.
14; 24, 25.33.36.39.80; 25, 26;
39, 19; 40, 34; 53, 5; 59, 75

54 × πιπράσκω verkaufen 6, 21; 8, 61; 10, 54.63; 17, 13; 18,
23.28.46; 19, 13.16.90.102.109.
116.118.121.149.156.167.178.
180.207.208.236.255.301.331.
334.343; 24, 122.202.203; 25, 57;
27, 13.33.48; 28, 13; 33, 12.25;
34, 40; 37, 19.20.50; 38, 7; 42, 6.
30; 47, 54; 53, 6; 57, 18; 59, 7.16.
17.49.124

51 × ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 8, 18.49; 10, 24; 24, 39.40.55.59.
64.71.73.77.79.80.81.82.83.84.
85.86.87.88.89.93.98.100.104.
113.132.144.169; 30, 32; 32, 29;
33, 7.8.10.15.22.23.25.30.35;
37, 40.42; 50, 28; 59, 40.65.66.
68.69.70.71

50 × ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 19, 2.301; 20, 5.35.37.44.68; 21,
92; 23, 92.93.94; 24, 2.5.9.16.56.
58.79.90.102.117.147.148.152.
154.191; 25, 37; 26, 8.18.23; 33,
30; 34, 47; 35, 54; 36, 35; 37, 60;
38, 22; 39, 21.33; 42, 13; 46, 16.
25; 47, 18; 48, 56; 56, 15.16.50;
58, 36; 59, 13.112.113

φενακίζω täuschen, betrügen 2, 7; 4, 38; 6, 29; 9, 8; 11, 3; 18,
41.43; 19, 29.40.42.43.58.66.
72.102.177.187.220.333; 20, 88.
123; 21, 204; 22, 21.32.34.35.
70; 23, 20.107.143.144.158.159.
162.179.184.185.195.215.220;
24, 177.195.209; 25, 39.80; 29,
36; 31, 12; 32, 31; 56, 31; 58, 43



Nach Häufigkeit 49– 44

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

49 × τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 18, 309; 20, 33; 23, 211; 33,
1.5.6; 34, 1.3.4.10.27.29.34.36.
37.38.42.43.50.51.52; 35, 1.2.
28.42.47.50.53; 36, 44; 50, 47;
56, 6.8.9.10.11.16.17.20.23.34.
38.39.45.47.48.49; 58, 8.9.26

λειτουργέω eine Liturgie leisten 5, 8; 10, 28; 18, 104.108.267;
20, 8.18.20.21.22.23.40.127.
128; 21, 56.153.154.155.166.
169.171.189; 25, 29; 27, 64; 28,
3.17.24; 29, 24; 36, 39.40.42; 38,
25.26; 39, 8.9; 42, 3.21.23.25;
45, 66.78; 47, 48; 50, 9.39.40.58.
65.66; 59, 117

48 × ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 7, 33; 8, 68; 18, 285; 19, 13.16.
175.238; 21, 91.107.117.151.
185.189.201; 22, 42.47.59.65.
75; 23, 73.99.101; 24, 72.156.
172.183.207; 25, 25.27.41.68.
69; 26, 4.7; 27, 7.17.24.62; 31,
2; 32, 15; 36, 33; 37, 3.27; 39, 22;
51, 19.22; 54, 38; 59, 77

47 × ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 13, 23.24; 20, 1.2.18.19.24.25.
30.31.32.33.34.36.38.41.42.44.
45.47.59.60.67.70.75.79.85.86.
105.107.115.118.120.123.124.
125.126.127.129.132.133.146;
23, 211; 34, 36; 50, 35; 59, 27.39

45 × παρακρούω in die Irre führen, täuschen 2, 5; 6, 23.36; 7, 5; 15, 8; 17, 13;
18, 147.276; 19, 86.110.123.216.
298.318; 20, 74.88.97; 21, 160;
22, 4.39.46; 23, 1.88.107; 24, 37.
79.209; 25, 39.41; 26, 21; 29, 1.
37; 31, 12; 32, 12.31; 35, 22; 42,
27; 43, 10.28.33.39; 44, 7.49; 49,
19; 56, 18

προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 15, 9; 17, 6.21.30; 18, 58; 19, 56.
310; 20, 2.127.128; 21, 103.170;
22, 70.71; 23, 26.40.48.60.75.
83.84.91; 24, 42.43.44.55.59.81.
84.87.88.89.100.101.146.148.
178.179; 27, 42; 32, 4; 44, 51; 45,
29.32.45; 46, 11

44 × ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 5, 6.8; 7, 15; 8, 64; 10, 66; 13, 17;
16, 5; 18, 286.305; 19, 83.149.
191.272.289; 21, 33.210.222; 22,
25.42; 23, 12.94.125.128.133.
159.192; 24, 9.31.45.46.47.88.
102.103.106.205.217; 44, 63; 51,
15; 54, 21; 58, 6.65; 59, 111.113



Nach Häufigkeit 43– 40

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

43 × ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 18, 261; 39, 5.21.29; 40, 34; 43,
35.36.58; 44, 37.39.40.44.53;
50, 6.7.8; 52, 28; 57, 5.6.7.8.9.
10.11.12.13.15.16.19.23.24.26.
40.46.55.60.61.62.64.67.69; 59,
13.122

42 × τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 22, 23; 25, 60.61; 28, 14; 29, 11;
33, 18.37; 44, 35.37.42; 45, 8.11.
12.15.17.18.19.20.23.33.39.44.
45.46.61.87; 46, 1.2.3.5.6.7.11.
28; 47, 8; 52, 6.14; 57, 26.60.62;
58, 16.18

41 × ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 8, 70; 19, 282; 20, 18.26.28.129;
22, 42.44.46.48.50.54.57.61.62.
65.70.71.77; 24, 8.160.165.166.
172.178.179.185.199.201; 27, 8.
9.37.46.64; 28, 7.8; 29, 60; 39,
16; 47, 54; 49, 23; 52, 26

ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schul
dig

10, 40; 18, 38; 19, 201.246; 20,
96.156; 21, 35; 22, 70; 23, 30.41.
42.43.97; 24, 19.39.61.108.120.
177.214; 25, 17; 26, 9; 39, 8; 42,
17; 51, 4; 54, 1.24.30; 56, 11;
57, 30.32; 58, 5.6.10.13.22.47.
59; 59, 109.125; 61, 12

ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 18, 116; 19, 128; 20, 90.98.99.
100; 21, 32.36.38.39.47; 22, 21.
23.29; 23, 31.32.216; 24, 22.63;
25, 28; 26, 5.8; 33, 1; 34, 45; 37,
33.34; 39, 10; 45, 4; 46, 26; 57,
66; 58, 27.28.52; 59, 16.17.52.
53.54.62.66.71

τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Ver
trag

18, 210; 21, 94; 27, 27; 32, 1.2.8.
20; 33, 2.3.8.13.34; 34, 1.3.4.27.
30.31.32.42.43.45; 35, 3.27.32.
43.47.56; 37, 2.10.49; 41, 5; 47,
19.64; 49, 1.2.5.18; 50, 1; 56, 4.
49

40 × τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 9, 71; 18, 102.116; 19, 168; 20,
25.125; 21, 106.154.158; 22, 62.
65; 24, 172; 27, 20.21.22.24; 28,
10.12; 35, 18; 42, 32; 44, 3; 50, 2.
21.24.29.30.33.38.39.40.46.55.
65.67; 51, 7; 59, 13.21.29.42.72

ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 1, 9.27; 4, 3; 6, 6; 9, 73; 18, 13.
22.89.153.316; 19, 11.24.40.41.
87.88.94.141.149.180; 20, 32.
41.141; 21, 62.147; 23, 108.122.
135; 24, 122.206; 25, 40; 26, 25;
36, 19.44; 37, 43; 39, 13; 45, 27;
49, 17; 50, 21.57



Nach Häufigkeit 39– 37

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 18, 94.134.141.153.289.296; 19,
13.113.230.316; 21, 20.69.103.
114.117.135.195.216.227; 25,
28.32.41.54.58.62.79.81; 35, 26.
52; 36, 58; 37, 48; 43, 6.56.68.83;
45, 70; 58, 38.43.49.56

39 × ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 8, 70; 18, 108; 20, 18.20.23.26.
27.28.129.151; 21, 78.80.151.
152.155.166.167; 36, 42; 38, 25;
45, 85; 47, 23.32.50; 50, 8.10.12.
14.15.18.24.25.36.52.58; 51, 8.
13.16.18; 53, 5

φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 6, 1; 7, 31; 8, 33; 13, 17; 16, 9.17;
18, 112.187.268; 19, 39.96.99.
140.220.225.315; 20, 55; 21, 49.
57.75.128.185; 23, 14.131.165;
24, 25.191.193.196; 25, 89; 40,
32; 41, 2; 44, 8; 45, 4; 60, 32; 61,
13.18.21.46

38 × εἰσποιέω zur Adoption geben 20, 19.20; 40, 10; 43, 12.15.41.
77.78.81; 44, 2.6.15.19.21.22.
23.24.26.27.28.34.35.36.40.41.
43.47.48.50.51.55.56.63.64.66.
67; 58, 31; 60, 4

οὐδεπώποτε (noch) niemals 7, 11; 9, 23; 15, 1.15; 18, 125.201.
251.271; 19, 246.250.286.327;
21, 133; 22, 76; 24, 184.199; 25,
37.95; 26, 10; 34, 12; 36, 16; 37,
50; 38, 11.13; 39, 22; 42, 3.14; 43,
10.30.56.83; 45, 6.55; 47, 23.30;
48, 45.53; 52, 22

37 × προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Pro
zess) anstrengen

18, 150.166; 21, 56.57.60.92; 25,
14; 29, 20; 32, 29; 33, 14; 34, 13.
14.15; 37, 41; 39, 17.18; 40, 16.
32; 43, 7.15.16.38.70.75; 47, 26.
27.45.60; 48, 29.30; 49, 19; 54,
29; 58, 8.12.29.32.34

ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 18, 112.113.118.189.212.239.
242.266.289; 20, 62; 21, 103; 25,
37.41.45.46.48.49.63.96.97; 32,
26.27; 36, 53.58; 39, 2.26; 40, 9;
41, 24; 53, 1; 55, 1; 57, 34; 58, 12.
27.65; 59, 43.44.68

συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 13, 1; 15, 15; 16, 1; 18, 21; 19,
52.94.97.113.144.150.171.236.
237.253.289.291.316.333; 20, 1.
153; 21, 206.207; 22, 38.40; 23,
172; 29, 15; 44, 3; 49, 10; 50, 6;
51, 1.16.20; 56, 50; 58, 4.44.70;
59, 115



Nach Häufigkeit 36– 33

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

τριηραρχέω eine Triere befehligen 2, 30; 10, 37; 14, 20.21; 18, 257;
19, 230; 20, 19.27.28; 21, 154.
168.204; 23, 5; 24, 11.92; 27, 64;
28, 3; 44, 9; 45, 3.66.85; 46, 20.
21; 47, 22.23.30.56.78; 50, 9.36.
39.42.44; 51, 7; 53, 4.6; 54, 44

36 × ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 18, 22; 19, 72.206; 21, 62.109.
194; 22, 8; 23, 101.144; 24, 65.
111; 25, 24.35; 27, 22.25.31.35;
29, 1; 31, 6; 32, 9; 33, 19.22; 35,
25.35; 36, 61; 37, 45; 44, 28; 45,
44.59.71.73; 54, 37; 55, 8; 57, 64;
59, 72.120

ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 18, 191; 20, 100.137; 22, 53; 24,
40.41.46.144; 25, 87; 29, 47; 31,
10.11; 33, 22.24.27.28.29; 40,
26; 41, 6.16; 46, 21; 53, 27; 57, 41.
43.55; 59, 13.51.52.53.54.60.62.
72.79.92.106

35 × ἀπαιτέω (zurück) fordern 1, 22; 2, 12; 7, 2.38; 8, 34; 12, 15;
18, 192.245.246; 20, 12.156.158;
27, 41; 30, 15; 33, 6.25.35; 34, 12;
35, 30; 36, 10; 41, 17; 47, 26.30.
34.36.64; 49, 16.24.32.49.62.63.
64; 52, 7; 53, 10

ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 1, 28; 4, 47; 18, 58.110.112.113.
115.117.125.246.249.250; 19, 2.
17.69.81.82.104.132.182.211.
223.256.273.334.335; 20, 147;
22, 38.39; 24, 54.112; 25, 37; 46,
9; 49, 25; 58, 14

παραγράφω daneben-, dazuschreiben 18, 111; 20, 98.99; 21, 107; 22, 34;
23, 51.63.215; 29, 31; 32, 1.23.
24; 33, 2.3; 34, 4.17.43; 35, 45;
36, 24; 37, 1.3.17.34; 38, 1.3; 39,
31; 40, 16; 45, 5.40.76.81; 47, 39.
45; 52, 4; 58, 46

34 × ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht
bekommen

10, 47; 15, 21.22; 18, 132.212.
263.323; 19, 171.309; 20, 43.53;
21, 60.122; 22, 17.55; 23, 39.42.
212; 24, 67; 25, 85.86.89.90; 32,
11; 33, 12; 37, 55; 42, 21; 45, 1.
65; 55, 22; 57, 3.35; 58, 1; 60, 1

33 × διαρρήδην ausdrücklich 9, 27; 12, 2; 19, 6.36.40.74.102;
20, 29.133.155; 22, 8; 24, 32.72;
26, 1; 29, 36; 32, 17; 34, 17; 35,
21.52; 38, 17; 41, 7; 42, 11.18; 43,
72; 54, 32; 55, 15; 56, 11.20.39.
42; 58, 6.52; 59, 92
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ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 5, 18; 6, 8; 7, 6.45; 8, 12; 9, 60;
10, 9; 14, 8; 18, 10; 19, 113.161;
21, 66.145.148.182.200; 22, 33;
23, 51; 24, 22.77.146; 25, 49.71;
43, 68.69; 50, 55; 53, 14; 58, 22.
23.42.45; 59, 104; 61, 27

ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 27, 59; 28, 12; 36, 6.7.9.10.11.
12.23.24.33.36.37.38.41.51.60;
37, 5.6.10.30; 41, 5; 43, 58; 45,
5.29.31.32.33.42.47; 46, 17; 56,
25; 57, 63

σήμερον heute 4, 14.40; 9, 28; 15, 10; 18, 8.
83.190.225.266; 19, 71.157.213.
216.217.229.232.297.301.328;
21, 81.91.157; 22, 68; 23, 211.
213; 25, 11.37; 30, 33; 31, 13; 33,
18; 37, 46; 45, 76; 57, 44

ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bru
derschaft

39, 4.20.21.29.30; 40, 11; 43, 11.
12.13.14.15.36.57.81.82.83; 44,
41.44; 57, 19.23.24.40.43.46.54.
67.69; 59, 13.38.55.59.118.122

32 × ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 18, 2.58; 19, 36.78.95.201.202.
203; 22, 4.8; 23, 95; 25, 36; 27, 58;
33, 22.29; 37, 45; 40, 20; 41, 13;
44, 51; 46, 1; 49, 50.63; 50, 54; 56,
22; 57, 13.57.64; 58, 36; 59, 15.
115.118.120

ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager,
Schwiegersohn, -vater

7, 32; 18, 312; 19, 118.287; 20, 57;
23, 10.129.154.157; 29, 28; 30, 1.
3.12.13; 31, 14; 36, 31.60; 40, 25;
45, 8.10.56; 46, 5; 47, 9.11.46.
48.53; 50, 24.26.48; 59, 1.12

31 × δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 3, 3; 4, 38; 8, 74; 18, 60.213.236.
283; 19, 9.10.11.15.18.35.43.
251.286.303.304.305.307.311.
321; 21, 132.202.203; 23, 13.110;
25, 42; 51, 9.17; 57, 9

ἐπιορκέω einen Meineid schwören 2, 10; 14, 39; 19, 176.239.317.
320; 21, 119; 23, 194; 29, 15; 31,
9; 33, 14; 34, 22; 40, 2; 42, 29; 43,
14; 45, 59.61; 47, 31.70; 48, 42.
52; 49, 65.66.67; 52, 29; 54, 40.
41.42; 57, 22.53; 59, 10

ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 8, 70; 18, 55.111.112.113.117.
118.189.196.235.246; 19, 118.
176.211.333; 20, 144; 22, 23.55;
24, 150.167.169; 37, 51; 43, 30.
82; 44, 56; 45, 13.43.44; 50, 50;
57, 5; 61, 7
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ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευ
δομαρτύρια

falsche Zeugenaussage 24, 131; 29, 7.9.13.16.20.41.56.
58; 39, 18; 41, 16; 45, 45.46.50;
46, 7.10; 47, 1.2.6.9.10.47.51.
65.74.75.76.79; 49, 56; 52, 28;
57, 53

30 × ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 7, 43; 10, 34; 18, 132.250; 19, 174.
212.219; 20, 164; 21, 204.217; 22,
44.45; 23, 92.94; 25, 83.98.100;
41, 19; 45, 51; 52, 33; 57, 12.56.
58.59.62; 59, 59.63.110.111.112

ἐνοχλέω belästigen, verärgern 3, 5; 8, 42; 10, 14; 12, 10.11; 14,
41; 17, 1; 18, 4.39; 19, 1.20.181.
207; 21, 4.15.139.189; 22, 21; 23,
4; 24, 189; 25, 95; 26, 15; 35, 30;
43, 20; 44, 16.45; 48, 8.19; 58, 57.
68

ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 15, 22; 18, 41.322; 19, 295; 21,
99.151.206.208; 25, 78; 29, 14.
17.19.41.50.51.52.57; 30, 23.35;
37, 51; 46, 21; 47, 10.17.35.40.
48; 49, 10.52; 59, 117.125

προλαμβάνω vorwegnehmen 2, 9; 3, 2.16; 4, 14.31.42; 7, 9; 8, 3;
9, 21; 11, 7; 18, 26.27.32.33.60.
225.314; 19, 38.79.151.152.277;
24, 77; 33, 8; 37, 15; 41, 11; 44,
16; 45, 6; 50, 15.35

29 × ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 7, 36; 27, 39.45; 29, 6.28.30.31.
58.60; 30, 8; 33, 14.16.19.23.29;
36, 20; 38, 3.4.8.9.14.15.17.19.
20.21; 45, 37.38.88

28 × ἡ ἔνδειξις Anzeige 20, 156; 23, 52; 24, 22.50.146; 25,
14.17.67.69.78; 26, 15.20; 39,
14; 58, 2.5.6.11.14.17.22.25.36.
39.48.52.58.59.69

ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 1, 16; 5, 2; 7, 22; 9, 40; 12, 2.7; 13,
1.30; 18, 64.74.78.162.189.206.
294; 19, 132; 20, 110.148; 21, 134;
26, 19; 34, 39; 35, 40; 50, 6; 51, 10;
54, 6.26; 57, 33; 61, 9

καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 19, 120.129.240; 28, 4.11; 29,
2.7.9.33.36.37.41.55.56; 40, 47;
43, 47; 45, 5.46.51.65; 49, 12.17.
38; 52, 28; 57, 34; 58, 13; 59, 50.
62

ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 18, 194; 24, 138; 32, 1.2.4.8; 33,
1.2; 34, 7.9.32.33.51; 35, 36.52.
53.55; 49, 14.15.29.40.48; 50, 6.
17; 56, 10.49; 58, 10.12
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ὑπέχω gewähren, bieten 6, 37; 18, 60.115; 19, 51.95.182.
215.255.281.342; 21, 112.125;
22, 29; 23, 27.55.77.78.82.83.
84.220; 24, 206; 25, 72; 34, 44;
45, 76; 49, 66; 54, 22.42

ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 13, 14; 19, 242; 20, 24; 22, 61.66.
67; 23, 90; 24, 82.111.112.114.
115.122.126.129.173.174.204;
25, 60; 45, 33.58.59.60.62.81;
48, 15.16.18

27 × ὁ δεῖνα der so-und-so 2, 31; 3, 35; 4, 19.43.46; 6, 33; 8,
75; 13, 4.5.20; 19, 168.296; 20,
104.106; 21, 66.141; 22, 18.61.
72; 24, 180; 25, 91; 29, 45; 36, 20;
37, 56; 44, 51; 52, 4; 58, 70

δήποτε einmal, eigentlich 4, 35; 6, 7; 8, 8; 10, 71; 15, 26; 18,
21; 19, 5.73.80.164.171.293; 21,
39.221; 22, 12.18.28; 23, 40.56.
70.156.187; 24, 19; 35, 6; 41, 14;
44, 66; 56, 25

κληρονομέω erben, erhalten 13, 19; 18, 312; 19, 321; 23, 210;
24, 201; 25, 100; 42, 23; 43, 47.50.
61; 44, 1.2.6.11.15.16.20.24.26.
28.45.62.66; 57, 41.46; 58, 17;
60, 37

ἡ φυλακή Bewachung, Wache 6, 23; 7, 15; 8, 47.54; 10, 22.56;
17, 15; 18, 73.161.215.248; 19,
294; 20, 17.107; 22, 71; 23, 3.
4.67.139.144; 24, 36.37.179; 26,
10.22; 58, 53.65

26 × ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 23, 11.17.27.35.48.51.52.61.
75.84.91.106.109.120.121.142.
199.200.215.216.217.220; 35,
20; 53, 11; 56, 24.25

ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 19, 290; 43, 24.26.27.29.32.33.
34.37.41.42.43.46.49.55.56.57.
61.63.80; 55, 1.31.34; 57, 21.29.
67

ἅπαξ (nur) einmal 2, 10; 4, 47; 8, 3.17; 15, 23; 18,
151; 19, 7.110; 20, 28.64.119.
153; 22, 69; 23, 38; 24, 55.177.
207; 26, 2.4; 36, 23.25; 37, 59; 38,
16; 51, 19; 54, 33; 59, 76

ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 2, 19; 9, 35; 17, 17; 21, 67.77.81.
98.125.128.186.217; 22, 52; 23,
56; 24, 143.163; 25, 24; 36, 45; 40,
57; 43, 23; 47, 81; 57, 49; 59, 30.
33.35.77.114
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εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 32, 1.2.22.23.24; 33, 3; 34, 4.42.
43.44.45; 35, 45.46; 36, 3.23.24;
37, 1.17.35.39; 38, 2.3; 45, 5.41.
76.81

τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 25, 52; 27, 9.18.19.20.21.23.26.
27.31.33.36.47; 28, 12; 32, 10;
37, 4.5.9.12.25.29.39; 39, 2; 40,
9; 46, 27; 59, 67

τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 2, 28; 3, 33.34; 5, 5.12; 8, 26; 11,
18; 18, 298; 19, 127.339; 21, 28.
182; 23, 201; 24, 65.162; 27, 22.
24.28.39; 28, 12; 45, 14; 49, 57;
52, 26; 58, 32.40.64

ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 6, 16; 10, 4; 13, 8; 18, 12.59.93.
167.192.206.210.292.306.317.
321; 19, 27; 21, 44.66; 23, 127.
141; 44, 57; 48, 56; 60, 28; 61, 1.
2.23.26

25 × ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen;
verschieben, aufschieben

3, 9; 4, 14.38; 8, 52; 9, 14; 11, 1;
19, 251; 21, 82.84; 33, 34.37; 42,
11.13; 45, 4; 47, 6.13.14.50.51.
75.78.81; 57, 12.15.57

ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 1, 23; 2, 22; 3, 33; 4, 29; 9, 70; 11,
16; 13, 19; 14, 30; 18, 156.233; 19,
343; 20, 68; 21, 98.137; 23, 171;
24, 52; 36, 11.12.13.14.44; 45, 5.
47; 61, 6.22

ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 10, 35.36; 12, 20; 15, 2; 18, 34.95.
123.126.256.272; 20, 165; 22, 21;
25, 26.44.52.85.86.91; 36, 61;
38, 26; 39, 11; 51, 20; 54, 9; 57, 1.
42

δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 3, 7; 4, 38; 6, 20; 10, 58; 11, 14; 12,
18; 18, 3.95; 19, 223.308.309; 20,
114.121; 21, 58; 23, 19.114; 25,
77; 39, 19; 41, 9; 43, 62; 55, 5; 57,
15.35; 58, 63; 60, 24

ἐπανέρχομαι zurückkehren 8, 36; 13, 9; 18, 66.102.211; 19,
13.137.315; 23, 64; 28, 5; 33, 36;
44, 21.22.26.28.34.44.47.48.54.
61; 54, 6; 58, 31; 59, 21.36

ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 8, 71; 18, 5.209.231.298.316; 19,
102.140; 20, 109.165; 21, 12.44.
48.148; 23, 156; 24, 51.156; 25,
51.76.81.86.87; 36, 47.55.59

24 × ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 22, 54.61; 24, 166; 25, 71; 27, 14.
16.47.59; 30, 17; 40, 22; 42, 16.
24.27.29; 43, 54; 47, 28.31.32;
53, 1.2.10.19.28; 59, 7
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ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 18, 289; 21, 87; 22, 73; 24, 42.
180.181; 29, 8; 40, 16; 43, 15.75;
44, 42.55.56; 45, 19.39; 53, 14.
15; 54, 31; 55, 31; 57, 51; 58, 43;
59, 43.97.98

τὸ ὄφλημα Schulden 21, 99; 24, 39.45.46.83; 25, 17.
18.28.70.71.86; 31, 11; 39, 15;
40, 22.23; 42, 29; 53, 15.29; 58,
17.22.50.51.52; 59, 7

ὁ πάππος Großvater 19, 251; 28, 1; 39, 27.28; 43, 22.
23.36.37.80; 44, 10.17.18.46.49;
46, 18.19; 57, 20.21.37.55; 58,
16.17.66.67

παροράω bemerken; verachten 4, 18; 8, 69; 10, 8; 13, 11; 14, 5;
18, 149.161; 19, 127.153.181; 20,
82; 21, 96.123.124.220; 23, 53.
77; 24, 157; 25, 10.29.42; 26, 16;
46, 13; 53, 29

προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf;
vorgeben

5, 11; 8, 58; 10, 60; 18, 125.128.
156.284; 19, 154; 23, 163.193; 26,
15.22.23; 29, 13; 30, 36.38; 35, 7;
43, 29; 47, 10.46; 51, 18; 57, 50.
51; 60, 14

23 × ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 20, 36.127.128; 25, 47; 29, 51;
36, 7; 37, 42; 41, 21; 45, 8.10.23.
24.25.26; 46, 2.3.5.25.28; 48, 48;
49, 43; 54, 26; 58, 18

οὐδέπω noch nicht 18, 190; 19, 236; 21, 81.89.91.
155.157; 23, 211; 26, 21; 30, 33;
31, 13; 34, 16; 37, 46; 44, 18.21;
45, 76; 47, 17; 49, 61; 50, 23; 56,
3.40.45; 57, 6

παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen
begehen

12, 2.4; 17, 13.22; 20, 96; 21, 9;
23, 81; 26, 1.2.7.8.16.20; 35, 45;
43, 1.68.71; 44, 32.36; 54, 2; 59,
14.86.126

προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 21, 44.176; 24, 39.41.44.46.55.
56.60.71.72.73.77.79.87.90.93.
103.105.114.207.208; 47, 44

ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 4, 36; 9, 60; 19, 216; 20, 19.20.21.
28.130; 21, 6.17.26.31.34.51.55.
57.59.66.68.69.126; 39, 7; 40, 51

22 × ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 18, 1; 24, 35; 25, 3; 29, 15.22; 30,
17; 33, 34; 40, 58; 41, 25; 42, 13;
44, 58; 45, 84; 46, 4.10.19; 48, 25.
26.34.42; 53, 14; 58, 19.20

τὸ πρυτανεῖον Rathaus 19, 31.32.234.330; 23, 130; 24,
20.27.39.40.63.71.87.88.93.94.
99.169; 43, 71; 47, 64; 50, 13; 59,
7.27
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συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm
helfen

4, 45; 8, 20.23; 12, 19; 18, 20.25.
136.139; 19, 30.53.60.116.316;
21, 190; 23, 4; 29, 15; 30, 31; 43,
9.10; 48, 44; 58, 4.42

21 × βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 8, 68; 19, 175.206.208.287.291.
309; 21, 2.98.107.124.143.151.
197; 22, 66; 25, 27; 35, 46; 36, 58;
43, 39; 47, 81; 54, 22

διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 44, 2.6.8.11.15.29.30.43.44.46.
48.49.51.52.53.54.55.56.57.58.
59

ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21, 159; 25, 80; 27, 46; 29, 25.56;
30, 35; 36, 14; 40, 51; 45, 28; 46,
21; 47, 56.70.72; 58, 19; 59, 35.
42.46.120.123.124.125

ἡ κληρονομία Erbe 43, 4.50.52; 44, 3.12.13.14.15.
23.25.29.31.36.42.47.52.60.63.
64.66.68

ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 25, 55.79; 43, 22.26.29.35.36.
37.39.40.43.44.45.46; 45, 84;
48, 10.21.54; 57, 39.40.58

παρακολουθέω begleiten, folgen 9, 11; 18, 162.172; 19, 257; 21, 14.
69; 23, 187; 24, 10; 34, 8.29; 42,
21; 43, 2.23; 44, 8; 48, 40; 50, 13;
54, 10.11.12; 56, 4; 59, 98

ἡ συμμορία Abteilung 2, 29; 13, 20; 14, 17.18.19.21.22;
18, 103.312; 21, 157; 27, 7.8; 28,
4.9; 29, 59; 39, 8; 47, 21.22.24.
29.30

χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 11, 6; 18, 257; 19, 230; 20, 23.
62; 21, 13.55.56.60.61.64.66.74.
105.147.156.157.219; 28, 3; 42,
22; 45, 66

20 × ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 18, 66.209; 19, 290.291; 21, 163.
205; 22, 38; 25, 9.20.99; 30, 32;
49, 20; 50, 47.48.52; 52, 14; 58,
42.70; 59, 16.80

ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20, 158; 23, 25.28.29.30.34.36.
37.38.39.40.41.44.45.46.51.79.
80.216; 24, 119

διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 6, 29; 18, 23.45.143.199; 19, 45.
119; 32, 19; 33, 20; 34, 42; 42, 5.
28; 44, 27.37.56; 47, 63; 48, 46.
47; 52, 30; 55, 4

δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen las
sen

6, 34; 8, 76; 9, 37.40; 18, 45.46.
49; 19, 12.97.121.191.220.258.
265.266.267.268.275.293.329

ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 36, 45; 48, 53.55; 54, 14.26;
59, 13.24.25.28.30.37.39.48.49.
112.113.116.118.119.122
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ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 25, 79; 43, 22.26.29.35.36.37.
39.40.44.45.46; 45, 84; 48, 10.
54; 57, 20.28.39.40.58

ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 12, 3.8; 18, 77.166.244.282; 19,
4.5.68.110.126.182.274.338;
23, 13; 24, 12.129; 32, 11.14; 45,
64

πρώην gerade; vorgestern 4, 17; 8, 4.18; 9, 12.27; 13, 14; 17,
26; 18, 130; 19, 116.209.260.280.
290.335; 22, 14; 25, 47; 38, 28; 42,
14; 44, 42.50

ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpres
sung

5, 6; 18, 95.212.249.256.275; 19,
98; 20, 152; 21, 124; 23, 15.67.
180; 25, 9.19.35; 36, 3.26.60; 38,
3; 42, 14

19 × ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 9, 54; 10, 61; 18, 282.286; 19, 215.
279.289; 20, 73.119; 21, 191; 23,
171; 25, 69; 27, 37; 28, 24; 29, 18;
30, 27; 33, 29; 36, 34; 57, 35

τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 13, 24; 15, 3; 18, 198.275.286; 20,
43.66; 21, 128; 22, 15.17; 23, 39.
70.200; 26, 11; 32, 11; 40, 2; 58,
59.60; 61, 12

ὁ ληιστής Räuber, Pirat 2, 19; 7, 2.3.4.5.14.15; 10, 34; 12,
2.5.13; 18, 145.230.241; 19, 315;
23, 162.166.167; 58, 56

ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 2, 5; 6, 32; 9, 54; 10, 70.75; 18,
3.11.12.15.123.138; 21, 13.132;
22, 21.22.23; 40, 32; 54, 19; 57, 17

περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 24, 129; 27, 7.38; 40, 22; 43, 39;
46, 3.5; 49, 65.66; 50, 41; 53, 3;
55, 28; 58, 43; 59, 12.62.72.107.
108.118

ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 4, 15; 6, 12.28; 7, 33; 19, 18.26.
27.47.53.56.160.178; 21, 2; 22,
49; 23, 14.144.156; 24, 161; 36, 35

18 × ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 18, 83; 19, 257.262.284; 21, 91.
93.99.103.182.183; 27, 68; 28,
21; 37, 24.49; 51, 12; 59, 6.10.27

τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 1, 8; 4, 45; 6, 30; 7, 1; 12, 2.19; 14,
41; 18, 66.171.209.312; 19, 113.
311; 22, 68; 26, 19; 48, 31; 58, 40;
59, 43

δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 8, 8; 14, 34; 18, 128; 19, 40.243;
21, 95; 22, 28.36; 23, 96; 24, 89;
25, 46; 27, 59; 29, 39; 30, 16; 37,
20.24; 38, 23; 57, 34
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ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 19, 228.257.281; 21, 100.101.
105.196.225; 22, 57; 24, 111; 25,
76.81.83.84; 29, 2.49; 37, 49; 49,
17

τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 8, 69; 33, 10; 34, 46; 41, 11; 47,
37.38.41.42.54.66.74.75.77; 49,
2.52.53.61; 56, 3

καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 7, 19.20.33; 18, 9.11.17.24.291.
294; 19, 279; 20, 119; 21, 134.136;
22, 21; 29, 57; 43, 9; 52, 17; 55, 8

ὁ κατήγορος Ankläger 19, 2.257.275; 21, 5.30.64; 22,
66; 23, 96; 24, 62.87.151.173; 25,
3.4; 45, 2.23.40; 58, 70

ὁ κληρονόμος Erbe 9, 30; 21, 21; 22, 34; 31, 11; 35, 4.
44.49; 36, 32; 41, 5.7; 43, 58.65;
44, 12; 45, 21; 52, 9.18; 57, 53; 59,
58

κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 19, 1; 20, 90; 21, 13; 22, 48; 24, 89.
112.160; 25, 27.50; 29, 58; 39, 10.
12; 46, 22; 47, 17; 57, 46.48.49.62

τὸ ναῦλον Fährgeld, Fahrtkosten 32, 2; 35, 32.33; 49, 26.28.29.30.
35.36.37.38.39.40.41.59.60.61.
64

17 × διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 28, 19; 47, 29; 50, 14.15.20.24.
27.28.29.31.33.41.43.54.56.57.
66

ἐνθένδε von hier 1, 2; 2, 4.6.19; 8, 15.17; 19, 40.
155; 32, 14.20; 33, 1.20; 34, 22;
49, 61; 50, 12; 56, 7.9

ἐπιδικάζω zusprechen 43, 3.7.13.16.20.55.70.74; 45,
75; 46, 14; 48, 26.27.29.32.34.
35.41

ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 14, 16; 35, 48; 37, 33.45; 43, 16.
20.54.55.56.75; 46, 18.19.20.22.
23; 53, 29; 57, 41

τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 18, 14.38; 19, 133; 20, 156; 24,
115; 26, 9; 33, 1; 34, 26.37; 35, 47;
47, 2.64; 50, 57; 51, 11; 56, 10.27.
44

ὁ κλέπτης Dieb 10, 73; 19, 294; 22, 47.71; 24,
107.114.115.119.120.127.133.
179.204; 35, 47; 45, 59.62.81

ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 4, 36; 20, 18.20.62; 21, 163; 22,
54.61.68; 23, 23; 24, 166; 35, 51;
46, 22; 52, 9.25.29; 57, 48; 58, 20

ὁ προδότης Verräter 9, 49; 14, 35; 15, 23; 18, 19.
47.61.284.296; 19, 110.189.201.
258.268.310; 25, 48; 45, 65; 58, 38
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προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 6, 29; 8, 27; 9, 13; 16, 12; 18,
45.72.196.199.235.295; 19, 298.
321.333; 20, 103; 24, 60; 42, 1; 58,
6

ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 3, 34; 4, 9; 8, 34.46.49; 9, 5; 10, 7.
25.71; 11, 22; 13, 20; 17, 23; 18,
46; 22, 78; 24, 186; 58, 63; 61, 37

συγγράφω verfassen, schreiben 19, 176.316; 29, 20; 34, 4.33;
35, 1.17.19.21.22; 56, 9.10.12.
28.33.46.47

ὑπομιμνήσκω erinnern 3, 4; 6, 37; 7, 20; 15, 9; 18, 95.269;
19, 9.25.170.187; 20, 77; 22, 15.
60; 23, 104; 24, 15; 25, 57; 45, 85

16 × ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 3, 11; 18, 125.270; 19, 258.284;
21, 107; 23, 55.61.78.81.85.217;
26, 24; 34, 46; 58, 11; 59, 66

ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 11, 12; 18, 200; 19, 100.119.167;
20, 66; 24, 49; 32, 8.9; 43, 12; 44,
39.41; 48, 30; 49, 27; 53, 4; 59, 101

ἄχρι bis; solange wie 5, 17; 8, 77; 9, 28; 10, 51; 18, 179.
301; 19, 94.187.311.314.333.
334; 21, 189; 23, 122; 24, 98; 36, 9

βλασφημέω lästern, beleidigen 18, 10.82; 19, 211.213; 20, 37.
115; 25, 94; 39, 34; 40, 46.48.49;
41, 20; 51, 3; 57, 11.33; 58, 58

ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 8, 57; 20, 147; 24, 13.54; 28, 17;
43, 7.15.34.61; 44, 7.40.50; 47,
26.28.31.32

ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 44, 1.5.16.17.42.45.48.49.51.
53.55.56.57.58.59.60

ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft; Verlobung 25, 86; 28, 15.16; 33, 10.11.24.
25.27.28.29.30.38; 46, 18; 53,
27; 59, 66.68

ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 10, 76; 19, 51.56.60.100.180.
183.324; 23, 175; 25, 49; 27, 4.55;
29, 47; 30, 20.21; 56, 1

ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 7, 26; 21, 174; 23, 171.176; 29, 10.
15.16.17.42; 33, 29; 34, 43.47.
49; 39, 22.24; 57, 14

ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 19, 122.124.126.130.171.172.
176; 29, 20; 45, 59.60.61; 49, 20;
57, 36.59; 58, 7; 59, 28

ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befeh
len

28, 15; 29, 7.8.9.10.33.41.57; 33,
37; 34, 46; 36, 32; 47, 1.5; 48, 45;
49, 56; 52, 28

εὐορκέω richtig schwören, seinem Eid treu bleiben 19, 161; 20, 119.159; 21, 211; 22,
45; 23, 96.101; 24, 35.151; 36, 61;
39, 37; 49, 65; 54, 41; 57, 70; 58,
17; 59, 63
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παροξύνω aufreizen, anstacheln 1, 6.24; 2, 11; 6, 18; 14, 16; 19,
197; 21, 2.37; 24, 196; 26, 17; 47,
19; 54, 25; 57, 2.49; 58, 59; 61, 48

τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 18, 9.118; 19, 31.32.35.234; 22,
5.6; 23, 9.14.16.18.92.186; 24,
11; 59, 4

συντάσσω aufstellen, anordnen 6, 17; 13, 3.9.10.11; 14, 17.19;
18, 78; 19, 13; 21, 223; 24, 27; 27,
7; 28, 9; 29, 59; 47, 21; 59, 99

ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaes
tor

1, 4; 4, 33; 8, 47; 10, 22; 21, 171.
173; 22, 17.70; 24, 136.179; 43,
71; 49, 7.10.14.44; 51, 1

15 × ἀποτιμάω missachten; verpfänden, eine Hypothek
aufnehmen

18, 106; 30, 4.8.18.26.28.29; 31,
3.4.11; 41, 5.7.10.19.28

ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 3, 33; 18, 324; 28, 15; 32, 12; 34, 7.
9.10.16.22.27.33.34.40; 35, 19;
47, 58

ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 43, 12.13.68.72.73.75.76.80.83.
84; 44, 2.11.15.27.43

ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 10, 40; 18, 312; 21, 101.184.185;
25, 21.22.58; 27, 25; 53, 8.11.13;
59, 9.31; 61, 54

εὐνοϊκός, ή, όν wohlwollend, freundlich, gütig 15, 22; 18, 7; 19, 99.332; 20, 80;
21, 7; 23, 164; 35, 5; 37, 3; 38, 2;
43, 2; 45, 1; 51, 2; 54, 2; 57, 1

καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrau
chen

17, 1; 18, 150; 19, 277; 35, 44; 43,
39; 47, 9.40.50; 48, 44; 49, 4.39.
44.45.54.63

ἡ παραγραφή Randzeichen; jurist. Exzeption 21, 84; 33, 2.35; 34, 3.17.44.45;
35, 2.45; 36, 2; 37, 33; 45, 6.42.
51.52

ὁ πρόεδρος Vorsitzender 18, 75; 21, 9.36.162; 24, 21.22.
33.39.50.55.71.84.89.157; 25, 9

προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 5, 25; 6, 32; 18, 161.254.277; 19,
205; 21, 61.206; 24, 6.7; 25, 41;
32, 26; 33, 7; 37, 15; 39, 18

ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 18, 37.73.75.116.169.170; 19,
190; 21, 8; 24, 21.22.27.157; 25,
90; 47, 42; 59, 90

ὑβριστικός, ή, όν gewalttätig, übermütig 7, 44; 17, 23.26; 19, 46.85; 21, 41;
22, 54; 23, 56; 24, 15.77.166; 30,
2.36; 45, 1; 56, 12

τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 9, 41; 12, 4; 18, 68; 21, 130; 22, 74;
23, 210; 24, 182; 28, 6; 49, 5.8.30;
59, 94; 60, 17; 61, 35.49

14 × ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 19, 72; 20, 166; 24, 159; 25, 9.24.
25.35.68; 27, 38.64; 38, 6; 46, 5;
48, 6.39
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ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 27, 18; 29, 53; 34, 2.19; 43, 38.39.
56; 48, 51; 52, 15; 53, 26; 54, 42;
55, 28; 56, 41; 60, 21

ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 21, 188.206; 27, 68; 28, 20; 30, 32;
37, 14; 43, 84; 45, 1.85; 48, 57; 57,
1.70; 58, 70; 59, 81

ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 28, 17; 39, 37; 40, 17.18.39.42.
58; 41, 10.13.20.23; 47, 28; 56,
15.43

ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 19, 36.129.154.159.207; 23, 28.
34.62.215; 24, 46.188; 37, 19; 38,
18; 52, 24

τὸ δάνειον Kredit 34, 12.13.27.30; 35, 9; 40, 52; 56,
4.12.13.29.32.35.37.38

εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 8, 28; 13, 5; 18, 13.250; 19, 116.
209; 20, 79; 25, 94; 34, 50; 37, 46;
47, 42.80; 50, 4.17

ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeis
ter

18, 118; 21, 13.15.171; 22, 63; 35,
51; 47, 21.22.24.26.30; 58, 8.9.
26

ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 21, 61.96.99; 23, 44.45; 24, 45.
90.103; 25, 71.73.94; 26, 1.11;
59, 104

καταδιαιτάω gegen jem. entscheiden 21, 84.85.92.96; 27, 51; 33, 16;
39, 37; 40, 18; 49, 19; 52, 15; 55,
2.7.31.34

κατάρατος, ον verflucht 13, 32; 18, 209.212.244.290.322;
19, 70.75.287; 21, 164; 23, 201.
212; 24, 107.198

ὁ τραπεζίτης Geldwechsler, Bankier 21, 215; 33, 7.8; 34, 6; 36, 28.50.
51; 40, 52; 45, 63.72; 49, 5.68; 52,
4; 56, 15

ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 4, 20.22.23.28; 8, 47; 10, 22; 23,
209; 27, 36; 49, 12.15.49; 50, 23;
53, 29; 60, 5

ὠμός, ή, όν roh 9, 26; 10, 43; 18, 212.285; 21, 88.
97; 24, 24.171; 25, 63.83; 27, 26.
68; 29, 2; 33, 34

13 × ἡ αἰσχροκέρδεια Gewinnsucht, Gier 18, 295; 19, 28; 23, 201; 24, 195;
27, 38.46; 29, 4.48; 45, 2.67; 51,
10.11; 59, 64

ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 3, 33; 4, 43; 6, 16; 15, 9; 19, 51.
54; 21, 75; 22, 37.39; 34, 21.45;
40, 39; 58, 17

ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 19, 173.177.178.188.205; 33, 33;
37, 24; 44, 18; 48, 20.28; 50, 61;
52, 4; 53, 6

ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 21, 214; 23, 167.168.172; 24, 12.
21.85; 26, 5; 49, 9.12; 50, 12; 58,
27.28
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ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 4, 9; 10, 2; 19, 342; 21, 1.60.80.
88.137; 37, 43; 54, 2.4.13.26

ἡ ἄφεσις Freilassung, Freispruch, Befreiung 18, 77; 24, 45.46.87; 33, 3; 36, 23;
38, 5.9.14; 45, 41.42; 56, 28.34

τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 7, 33; 10, 53; 18, 55.92.169; 19,
17; 22, 36.37.38; 24, 96; 40, 20;
47, 42; 59, 27

ἡ βούλησις Wille, Wunsch 3, 19; 21, 61.63; 24, 139; 25, 26.
75.82.88; 26, 8.10; 44, 57.59; 54,
19

διόμνυμι feierlich schwören 18, 283.286; 23, 63.67; 40, 41; 47,
70.73; 49, 20.67; 57, 22.39.44;
59, 10

τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 2, 16; 4, 32; 6, 12; 7, 12; 19, 153.
315; 20, 31; 23, 110; 34, 28; 56, 6.
40.43.49

ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 8, 29; 18, 138.320; 20, 142; 21, 15.
56.69.205.219; 39, 27.33; 50, 45;
55, 34

ὁ ἐπιβάτης Soldat auf einem Schiff; Reiter 32, 4.5; 34, 51; 50, 10.25.29.30.
32.35.36.44; 56, 10.24

ἐπιτριηραρχέω über die geforderte Frist hinaus Trierarch
sein

50, 20.21.23.24.29.33.37.38.39.
40.54.65.67

ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 2, 6; 9, 51; 18, 77; 19, 98.101.103;
20, 6; 22, 78; 24, 52.186; 25, 12;
30, 39; 39, 25

εὔορκος, ον eidestreu 18, 250; 20, 167; 21, 24.34; 22, 39;
23, 19; 29, 4.26; 36, 2; 43, 84; 45,
88; 54, 40; 57, 44

ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 9, 39; 18, 120.217.273; 22, 73.74;
23, 64.126; 24, 181.182; 60, 6.24.
33

καθυφίημι nachlassen, nachgeben; verraten, preisge
ben

3, 8; 16, 18; 18, 107; 19, 6; 21, 39.
151; 23, 96; 29, 35.36.39; 58, 6.
12.34

ἡ μερίς Teil, Anteil 2, 14; 18, 64.176; 21, 70.184; 42,
3; 43, 82; 48, 12.13.14.16.27.44

ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 13, 10; 18, 28; 27, 17; 30, 7; 34,
37; 47, 64.77.82; 49, 6.8.44; 53,
13; 59, 52

παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 4, 23.24; 15, 24; 16, 6.10; 18, 208.
229.245.287; 20, 76; 50, 22; 59,
95; 60, 21

τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 8, 71.72; 17, 7; 18, 108.109.110.
122.136.257.297.303; 22, 47; 26,
17

ὁ πρατήρ Verkäufer 37, 5.9.11.13.14.16.21.29.30.
31.32.36.57
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πρόοιδα vorher wissen 4, 36; 8, 11.50; 10, 26; 18, 149.
196.199.225; 19, 219; 24, 36; 29,
28; 32, 20; 37, 47

πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 11, 23; 19, 187; 20, 86.112; 22, 51;
23, 12.111.113; 24, 2.76.163; 26,
7; 60, 12

ὁ συνεπίτροπος Mitvormund 27, 14.16.49.51.52.57; 28, 4.16;
29, 3.33.49.56.59

ὑπόδικος, ον strafbar 21, 10.33; 29, 16; 33, 29; 37, 35;
40, 55; 46, 4.7.10; 47, 1.3; 54, 25;
58, 26

χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen
führen, med. Geldgeschäfte führen

18, 75.169; 19, 279; 21, 8.9; 24,
21.22.29.45.46.55.201; 36, 30

12 × ὁ ἀδελφιδέος Neffe 24, 135; 27, 4; 43, 22.25.73.74;
44, 13; 48, 57; 57, 21.38.68; 59, 12

ἀναγορεύω verkünden, ernennen 18, 54.55.58.83.84.115.116.
118.120.121.149.319

ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 2, 7; 19, 36; 22, 64; 24, 14.170; 33,
22; 35, 7.8.15; 45, 18; 46, 7; 59, 58

ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 3, 13; 5, 8; 6, 3; 13, 33; 18, 36; 19,
12.17.221.343; 23, 1; 33, 12.28

ἡ ἀτυχία Unglück 21, 59; 26, 3; 42, 3; 44, 66; 49, 13;
53, 7; 57, 18.33.65; 58, 59; 59, 69;
61, 54

ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 18, 38.127; 19, 95.249.270; 20,
94.161; 24, 42.63; 42, 29; 58, 8.26

διακρούω abklopfen; med. entkommen, entfliehen 19, 33.168.258; 21, 27.128.186.
201; 24, 36.132; 34, 13; 38, 12; 39,
37

ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 8, 3; 15, 13; 19, 332; 33, 27.32; 39,
27; 40, 40.41; 44, 3.11.15; 56, 31

κομιδῇ geradezu, genau 1, 22; 5, 25; 14, 29; 18, 295; 19,
332; 21, 78.80.111; 23, 137.201;
35, 15; 59, 112

μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 10, 19.59; 18, 49.138.236.320;
19, 118.289; 24, 200; 59, 20.23.28

ὀρφανός, ή, όν verwaist 14, 16; 20, 82; 35, 48; 38, 17.18.
20; 43, 75; 53, 29; 57, 52.70; 58,
32; 60, 37

παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 3, 36; 5, 25; 13, 5.22; 15, 8; 17,
1; 18, 68.273; 21, 28; 23, 105.198;
37, 50

περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 3, 31; 9, 58; 13, 25; 18, 65; 19, 65.
220.325; 21, 138.211; 24, 91; 26,
5; 35, 56

πέρυσι letztes Jahr 9, 72; 22, 40; 23, 31; 33, 25.26; 34,
16.17.39; 35, 13; 52, 30; 56, 3.5
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ἡ σκῆψις Vorwand, Ausrede, Entschuldigung 1, 6; 19, 99; 21, 41.181; 26, 21; 30,
12; 34, 34; 37, 1; 54, 17.21.27; 58,
23

ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung);
Abhandlung; (vereinbarter) Lohn; Syntax

1, 20; 3, 34; 5, 13; 8, 21.23; 13, 9;
14, 18.23; 18, 234; 49, 49; 58, 37.
38

ἡ φάσις Anzeige, Denunziation; Erscheinung 25, 78; 35, 51; 39, 14; 58, 5.7.8.9.
10.11.12.26.54

11 × ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unabläs
sig

17, 3; 18, 18; 21, 125; 23, 27.36.
76.81; 24, 145; 25, 87; 40, 46; 44,
40

ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 1, 4; 2, 7; 18, 123; 21, 149.200; 25,
23; 26, 18; 58, 40; 59, 73.79.80

ὁ δανειστής Geldverleiher, Wucherer 32, 12; 34, 7.8.50; 42, 28; 56, 6.
22.26.29.30.31

δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 8, 69.71; 22, 54; 23, 45; 24, 166;
40, 20.22; 42, 3; 49, 10.45.47

ἡ εἴσπραξις (Steuer-) Forderung 14, 22; 22, 42.47.48.60.63.65;
24, 8.160.172; 47, 31

ἐμπορικός, ή, όν den Handel betreffend 7, 12; 21, 176; 33, 2; 34, 42; 35, 3.
43.45.46.47.48.49

ἐξήκω ankommen, erreichen; (Zeit) verstreichen 43, 16; 47, 49; 50, 15.18.20.24.
25.36.67.68; 53, 13

τὸ ἐφόδιον Weggeld, Reisekosten 3, 20; 19, 158.311; 23, 209; 25, 56;
34, 35; 49, 67; 50, 19; 53, 6.7.8

θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 3, 11.19.31; 10, 36; 18, 55.113.
118; 19, 291; 44, 37.38; 59, 4

καταισχύνω beschämen 18, 101.262; 19, 231.255; 20, 76.
82; 21, 134; 24, 205; 25, 11; 45, 79;
61, 52

κατακομίζω hinabbringen, hintragen 18, 38; 19, 86.125; 50, 55; 56, 3.
11.20.27.29.37.45

καταράομαι verfluchen 14, 36; 18, 130.282.283; 19, 130.
292; 22, 77; 23, 97; 24, 185; 25,
100; 47, 70

καταχειροτονέω gegen jem. stimmen, ihn verurteilen 19, 31; 21, 2.175.176.178.180.
194.199.206.218; 51, 8

κατοικέω siedeln, besiedeln 7, 10.41; 12, 5; 16, 9.25; 18, 91.
92.115.157; 52, 9; 53, 4

μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 15, 16; 18, 94.96.99.101.185; 23,
191.193; 40, 46; 59, 47; 60, 18

παραιρέω wegnehmen 6, 22; 9, 26; 11, 4; 18, 67.181.183;
19, 29.82.185.208.260

ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 21, 177; 25, 11; 28, 15; 36, 5.6.13;
45, 29.31.33; 52, 27; 59, 76

περιοικοδομέω ringsum bauen, ummauern 55, 3.4.8.12.14.15.20.26.29.30.
32
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στρατιωτικός, ή, όν soldatisch, militärisch 1, 19.20; 3, 11.19; 13, 4; 19, 291;
49, 12.16; 50, 10; 59, 4.5

συμπλέω mitsegeln, mitfahren 4, 24; 7, 15; 32, 8.16; 34, 26; 35,
19.20.33.34; 50, 36; 51, 11

συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 8, 5.6; 18, 144.279; 19, 55.76.
303; 24, 206; 25, 9; 32, 4; 59, 35

ἡ ὑπηρεσία Dienst 31, 8; 50, 7.10.25.29.30.32.35.
36.44; 51, 6

10 × ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 20, 102; 43, 4.27.50.51; 44, 2.6.
7.11.63

ἡ ἀ(ε)ικία Entstellung, Entehrung 21, 35; 37, 33; 47, 7.8.10.40.45.
47; 54, 1.18

ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt beneh
men

19, 215; 20, 133; 26, 8; 29, 58; 40,
30; 43, 42; 45, 45.50; 48, 6.53

ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 8, 46; 19, 97.150; 21, 70.74.76;
25, 32.74; 35, 13; 54, 5

ἡ ἀντίδοσις Gegengabe; als jurist. Fachterminus Vermö
genstausch

4, 36; 21, 79.80.156; 28, 17; 42, 1.
4.5.10.30

ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 20, 32; 34, 7.34; 35, 51; 41, 28; 42,
16; 53, 1.3.19.23

ἀποδιαιτάω ein günstiges Urteil im Schiedsgericht spre
chen

21, 85.93.96; 40, 17.30.31.32.
43.55; 49, 20

ἀσθενέω schwach, krank sein 1, 13; 3, 5.33; 4, 11; 18, 243; 50,
19.24; 54, 28; 59, 55.56

ἀσύμφορος, ον unvorteilhaft 19, 2.5.184; 20, 112; 23, 18.101;
24, 25.90.187; 26, 14

τὸ δάνεισμα Kredit 34, 5.29; 35, 9.41; 37, 4; 49, 12.
53; 56, 1.6.36

ἡ δέησις Bitte 19, 1; 21, 3; 27, 68; 29, 4; 43, 16;
45, 4; 47, 9.46; 50, 3; 56, 23

ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 9, 24; 10, 4.53; 11, 14; 18, 67.270.
322; 25, 7; 59, 74; 60, 25

ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 4, 29; 18, 68.99; 19, 230; 21, 13.
156; 42, 25; 45, 62.65.85

ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 8, 29; 18, 13.249; 19, 103.116; 21,
121; 24, 63; 25, 47; 47, 42; 49, 67

ἡ ἔκδοσις die Herausgabe 27, 11; 29, 35.36; 40, 4.61; 44, 66;
52, 20; 59, 69.70.71

ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 7, 25; 18, 119.250; 22, 24; 23, 74.
86.95; 24, 30; 26, 14.15

ἐπανάγκης, ες notwendig 24, 21.39.55.84.89; 33, 15; 34, 7;
43, 53.54; 46, 10

ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendi
gung

24, 83; 33, 35; 36, 21; 39, 16.17;
44, 15.31.45.54; 58, 32

τὸ μῖσος Hass 9, 39; 12, 7; 13, 6; 16, 32; 18, 188;
19, 312; 21, 196.220.226; 59, 55

πατάσσω schlagen 4, 40; 21, 33.38.147.180; 23, 76;
54, 25.28.32; 59, 9
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τὸ πλεονέκτημα Vorteil 5, 23; 9, 52; 18, 60; 21, 60; 25, 94;
37, 43; 38, 20; 47, 19; 49, 65; 50,
38

πλημμελέω einen Fehler begehen 17, 22; 18, 74.155.157.166.183;
21, 42.147; 37, 26; 61, 55

πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 15, 30; 16, 26; 18, 196.199; 20, 63;
21, 66; 23, 12.42; 25, 50; 56, 18

πρυτανεύω vorsitzen 5, 6; 9, 60; 15, 3; 18, 29.84.105.
118.164.181; 21, 87

σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 18, 107.256.258.259; 19, 235.
238; 22, 75; 23, 212; 24, 183; 61, 3

ὑπερήμερος, ον überfällig, über die Zahlfrist hinaus 21, 10.11.81.89; 35, 12; 45, 70;
47, 65.75.77.78

ὑστερίζω später sein, zu spät kommen 4, 32.35; 8, 12; 10, 20.21.64; 18,
102; 24, 95; 58, 60; 59, 3

9 × ἄδοξος, ον ruhmlos, unbekannt 3, 29; 5, 5; 8, 66; 10, 68; 11, 10; 18,
68.201; 19, 97; 61, 49

ἀνακρίνω untersuchen, überprüfen 21, 103; 43, 48.49; 48, 23.31; 53,
14.17; 57, 66.70

ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 6, 24; 9, 39.50; 10, 45; 14, 37; 18,
188; 19, 152; 20, 28; 23, 178

ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 21, 51; 22, 2.27.69; 24, 7.177; 35,
48; 57, 8; 59, 109

τὸ ἀσέβημα Frevel, Sakrileg 21, 104.130.147; 22, 2.78; 23, 79;
24, 186; 59, 86.109

ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 12, 15; 21, 19.27.31.139; 24, 143;
25, 91; 54, 5.25

αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 19, 121.133.293; 23, 157; 26, 24;
39, 26; 45, 59.70.81

βάσκανος, ον verleumderisch, missgünstig 18, 108.119.132.139.242.318;
21, 209; 25, 80.83

τὸ δεῖγμα Anzeichen; Muster 2, 20; 18, 291; 19, 12; 21, 183; 23,
65.175; 35, 29; 50, 24; 61, 6

διασύρω verspotten, schmähen 13, 12; 18, 27.126.180.218.299.
317.323; 19, 314

ἔκσπονδος, ον außerhalb des Waffenstillstands 17, 16.17; 19, 44.174.278; 23, 81.
85.91.218

ἐκφορέω = ἐκφέρω 42, 2.26.30; 47, 53.62.65.75.81;
53, 15

ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 20, 35; 24, 38; 25, 70.73; 37, 34;
39, 39; 57, 63; 58, 51.52

ἡ ἐξώλεια Vernichtung 21, 119.121; 23, 67; 24, 151; 49,
66; 54, 40; 57, 22.53; 59, 10

εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich 2, 26; 7, 13; 18, 152; 20, 7; 26, 20;
45, 14.36.42; 61, 6

ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 18, 171.205; 21, 167; 23, 69.169;
40, 12.13; 59, 37; 60, 36
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καθάπαξ ein für alle Mal 18, 197.231; 19, 118; 21, 32.87;
25, 30; 37, 31.50; 59, 29

κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 8, 39; 10, 11.34.42; 18, 136; 23, 6.
144; 25, 66; 41, 4

κολακεύω schmeicheln 8, 34; 9, 4; 18, 162.320; 20, 16; 23,
179; 24, 171.203; 45, 66

ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe 15, 29; 18, 128; 21, 124; 23, 40.41;
25, 74; 36, 32; 44, 66; 61, 39

ὁ μοιχός Ehebrecher 59, 41.65.66.67.71.72.85.86.87
οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 9, 51; 18, 227; 22, 56; 24, 168; 25,

2.81; 33, 20; 37, 26; 46, 11
ἡ ὁμόνοια Eintracht 9, 38; 18, 164.167.246; 20, 12.

110; 22, 77; 24, 185; 25, 90
πάνδεινος, ον ganz schrecklich 19, 56.120.127.209; 22, 43; 23,

79; 26, 23; 37, 40; 54, 34
ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Ver

halten
12, 3.6; 20, 155; 24, 57; 25, 19.26;
26, 12.25; 44, 35

παραπέμπω eskortieren; vorbei-, herbeischicken 8, 25; 12, 16; 18, 77.166; 21, 167.
174; 50, 20.21.58

ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 4, 26; 18, 217; 19, 287; 21, 8.10.
22.171.174; 22, 68

ἡ προβολή Vorsprung; Schutz 17, 25; 21, 8.9.10.11.193.206.
214.218

προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 5, 12; 19, 7.157.232.274.282; 24,
195.199; 51, 18

προσοφείλω zusätzlich schulden 3, 31; 23, 89; 36, 4.6.10.12; 41,
19; 45, 30; 46, 17

προσοφλισκάνω außerdem schulden 5, 5; 8, 12; 23, 81; 35, 46; 37, 56;
45, 6; 55, 19; 58, 19.20

φιλονικέω ehrgeizig sein, wetteifern, rivalisieren 5, 3.25; 18, 176; 20, 144; 21, 59.
60; 23, 19; 39, 36; 44, 63

ἡ χορηγία Choregenamt, Chorausstattung; Vermö
gen, Mittel

8, 70; 18, 106; 20, 19.23.26.29.
125; 21, 1; 36, 42

8 × ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 9, 43; 12, 8; 20, 149; 24, 5.23.42.
43; 59, 105

ἀντιποιέω vergelten med. beanspruchen 6, 20; 10, 52; 12, 20.22; 15, 8.13;
32, 12; 60, 21

ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 20, 156; 24, 113.146; 25, 78; 39,
14; 54, 1; 58, 10.11

ἀποκλείω abschließen, ausschließen 19, 339; 23, 40; 28, 17; 44, 59; 45,
19.28; 54, 12; 59, 42

ὁ ἀπόστολος Bote, Botschafter; Fahrt 3, 5; 4, 35.46; 7, 16; 18, 80.107;
47, 42; 50, 6

ἀπράγμων, ον zurückgezogen, ruhig, friedliebend 10, 70; 21, 83; 36, 53; 40, 32; 42,
12; 47, 82; 54, 24; 58, 65

ἀρρωστέω unpässlich, krank sein 11, 14; 19, 124; 30, 34; 40, 13; 44,
18; 47, 67; 48, 5; 49, 42

ὁ γενέτης Vater, Erzeuger 57, 23.24.67; 59, 55.59.60.61.63
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διαδέχομαι übernehmen, nachfolgen 42, 21; 50, 29.38.55.57.58.67.68
διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten,

wohnen
29, 58; 33, 21.31; 40, 40; 47, 12.
56; 52, 30; 59, 22

διαλογίζομαι berechnen, erörtern 18, 99; 23, 26; 25, 25; 30, 30; 36,
60; 44, 35; 52, 3.18

ἡ διάλυσις Trennung; Kompromiss, Einigung 21, 119.216; 38, 13; 41, 15; 42, 11.
12.14; 55, 33

ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 19, 65.81; 21, 186.211; 38, 27; 45,
88; 54, 43; 60, 32

ὁ ἐλέφας Elefant; Elfenbein 27, 10.20.30.31.33; 28, 13; 29,
35.38

ἐξορκόω jem. schwören lassen 19, 151; 21, 65; 45, 58; 52, 28; 54,
26; 59, 73.78.79

ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 11, 7; 21, 80; 32, 2; 38, 3; 53, 15.
17; 56, 11; 58, 65

τὸ ἐπίγραμμα Aufschrift, Epigramm 7, 40; 18, 289; 20, 112; 22, 72.73;
24, 180.181; 38, 2

ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 39, 18; 45, 8.17.58; 47, 16; 48, 48;
49, 65; 54, 27

ἡ ἡλιαία Gericht, Gerichtshalle 21, 47; 23, 28.98; 24, 63.105; 43,
75; 46, 26; 47, 12

καθέλκω hinabziehen; (Schiffe) ins Wasser ziehen, zu
Wasser lassen

3, 4; 5, 12; 8, 75; 17, 20; 18, 184;
50, 4.6; 51, 4

καταδικάζω verurteilen 21, 176; 24, 105; 31, 14; 37, 29; 47,
18.57.81; 53, 15

καταπτύω auf etw. spucken, verachten 18, 33.43.196.200; 19, 15; 21,
137.167.171

κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 10, 8; 18, 36.39.71.182; 19, 65.
325; 58, 67

κυρόω bestätigen, bekräftigen 7, 9; 19, 15.144; 20, 93; 23, 18.98.
180; 51, 4

ληρέω töricht reden, schwätzen 5, 10; 8, 31; 9, 20; 10, 55; 18, 297;
19, 262; 20, 20; 25, 70

τὸ μυστήριον Mysterienritus 3, 5; 12, 4; 21, 158.171.175.176;
59, 21.23

ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 19, 264; 24, 91; 35, 1.17.27.43.
54; 56, 17

τὸ νεώριον Werft 10, 16; 14, 22; 18, 132; 19, 60; 34,
37; 47, 20.23; 50, 36

παράδοξος, ον unerwartet, unglaublich, paradox 3, 10; 9, 5.21; 14, 24; 18, 199; 24,
122; 25, 32; 60, 21

παροινέω betrunken sein, betrunken über die Stränge
schlagen, misshandeln

19, 198; 22, 62.63; 23, 114; 38, 27;
54, 4.5.16

περιποιέω bewahren, verschaffen 12, 19; 15, 11; 18, 49; 19, 240; 23,
182; 26, 19; 30, 31; 59, 31

ποιητός, ή, όν gemacht, hergestellt; adoptiert 44, 20.40.50.51.63.64.67; 45, 78
ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 18, 165; 19, 264; 32, 29; 35, 48; 46,

22.23; 59, 40.49
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πολλαχόθεν von vielen Seiten 18, 114; 19, 329; 22, 30; 24, 70; 29,
42; 30, 32; 47, 74; 54, 13

τὸ πομπεῖον Prozessionsgerät 22, 48.69.78; 24, 8.161.176.186;
34, 39

ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 19, 229; 22, 57.58.61; 48, 56; 59,
112.113.114

προσομολογέω (zusätzlich) zustimmen, beipflichten 18, 250; 27, 42.44; 30, 28; 48, 7.
18.44; 56, 6

σκευωρέομαι inspizieren, prüfen 9, 17; 17, 20; 32, 9.11; 45, 6.29.
47; 46, 17

ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 13, 28; 22, 76; 23, 207; 24, 184; 25,
23; 34, 37; 45, 17; 59, 94

τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen,
Vertrag

7, 9.11.12.13; 15, 4; 18, 210; 21,
173; 23, 83

ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 29, 3; 36, 6.34.35; 38, 7; 45, 28;
53, 13.14

ὁ συντριήραρχος Mittrierarch 21, 161; 47, 22.78; 50, 37.39.40.
58.68

ἡ τηθίς (auch τιτθίς) Tante 27, 14; 43, 29.35.40.41.42.49.63
ἡ τίτθη Amme 47, 55.56.58.67.72.81; 57, 44.45
ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 1, 5; 2, 30; 9, 17; 10, 4.8; 17, 14;

18, 66; 20, 70
ἡ ὑπερημερία Fristüberschreitung; Pfändung wegen

Fristüberschreitung
30, 27; 33, 6; 47, 49.50.51.75.78.
81

ἡ ὑποθήκη Rat, Vorschlag, Warnung 34, 6.7.8.22.50; 35, 11.18.52
ὁ ὑποκριτής Schauspieler 5, 6; 18, 21.262.313; 19, 193.246;

57, 18; 59, 26
φονικός, ή, όν mörderisch, blutrünstig 9, 44; 21, 43; 23, 42.50.51.63.66.

86
τὸ φορτίον Last, Bürde 11, 14; 34, 6.7.8.9.22.40; 35, 20
ὁ φυλέτης Phylengenosse 21, 19.82; 23, 206; 29, 23; 39, 7;

58, 15.17.18
ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 14, 21; 30, 12; 32, 12; 33, 6.9; 36,

6; 37, 10; 49, 47
7 × ἅγιος, α, ον heilig, rein 23, 74; 25, 11.35; 59, 73.76.77.78

ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 19, 229; 21, 150; 32, 14; 35, 19; 50,
25.55; 59, 46

ἡ ἀδοξία schlechter Ruf 1, 11; 6, 8; 10, 74; 19, 41.83; 25, 8;
57, 52

ἀλυσιτελής, ές nutzlos 1, 14; 14, 36; 19, 275; 23, 5.114.
190; 61, 3

ἀνακομίζω hinauftragen; zurückbringen 21, 80; 49, 26.33.34.35.36.61
ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 18, 54; 22, 72; 24, 180; 59, 75.89.

94; 61, 39
ἡ ἀνεψιά Cousine 43, 36.51.57.61.63; 45, 54; 57, 67
ἀπαλείφω abwischen, ausradieren 19, 159; 45, 44.88; 46, 11; 52, 27.

29; 58, 50
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ἀπεύχομαι fortwünschen, beten, dass etwas nicht
geschieht

6, 23; 8, 51; 10, 27; 20, 106.157;
24, 57; 25, 31

ἡ ἀπόκρισις Antwort; Ausscheidung 7, 46; 18, 163.166.168; 27, 42; 29,
10; 47, 65

ἡ ἀπόνοια Verzweiflung, Wahnsinn 18, 249; 25, 33.35; 26, 19; 44, 15.
58; 61, 4

αὐτόχειρ eigenhändig; mörderisch; selbstmörderisch 18, 287; 20, 158; 21, 60.106.116.
119.121

ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 9, 40.72; 19, 135; 50, 64; 53, 4; 54,
44; 61, 43

διαψηφίζομαι abstimmen lassen, zur Abstimmung stellen 24, 151; 47, 42; 57, 9.15.27.60.67
τὸ ἐγκώμιον Lobrede, Verherrlichung 6, 10; 18, 207.215; 19, 88.313; 61,

7.9
εἰσδέχομαι empfangen, einlassen 17, 28; 40, 9.11.13.14.19; 55, 17
ἡ ἔκτεισις volle Bezahlung 21, 47; 24, 83.89.113.189; 27, 67;

40, 56
ἡ ἐμπορία Handel 35, 23.35; 49, 31.36.51; 52, 3; 56,

8
ἐξούλης Anklage wegen widerrechtlicher Vertrei

bung
21, 44.81.82.91; 39, 15; 40, 34;
52, 16

ἐπιδανείζω ein Zusatzdarlehen geben; med. ein Zusatz
darlehen aufnehmen

34, 6.22.50; 35, 11.21.22.23

ἐπικληρόω zulosen, auslosen 14, 19.21.22.23; 21, 13; 37, 39;
47, 21

ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 3, 29; 18, 118; 19, 125; 22, 69; 24,
176; 56, 40.43

ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 22, 9; 23, 94; 24, 54.55.71.149.
157

ἡ ἐπωβελία Konventionalstrafe 27, 67.69; 28, 19; 31, 14; 45, 6; 47,
64; 56, 4

ἡ ἐσχατιά äußerste Ecke, Grenze 42, 5.7.9.19.20.25.28
ἡ εὐδοξία Ehre, Vortrefflichkeit 18, 8.97.322; 60, 2.36.37; 61, 21
τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 48, 21.22.23.26.29.30.41
θρυλέω plappern, ständig wiederholen 1, 7; 2, 6; 3, 7; 19, 156.273; 21,

160; 61, 29
ἡ ἱερωσύνη Priesteramt 51, 19; 57, 46.48.62; 59, 92.104.

106
τὸ κακούργημα Verbrechen 18, 32; 21, 130; 24, 86.157; 32, 16;

34, 29; 35, 22
κατεπείγω bedrängen 17, 30; 24, 18.28; 33, 6; 61, 6.8.13
τὸ κεράμιον Krug 35, 10.18.19.20.33.34; 55, 24
κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 2, 16; 18, 32; 19, 153.315; 23, 110;

25, 28; 47, 56
ὁ κλητήρ = κῆρυξ 21, 87; 34, 13.15; 40, 28; 47, 27;

53, 14.15
ὁ κόλαξ Schmeichler 2, 19; 11, 10; 18, 46.296; 19, 201;

45, 65.85
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κρύβδην heimlich, verborgen 10, 44; 19, 239; 24, 45.59; 43, 82;
47, 42; 59, 90

λυσιτελής, ές nützlich, vorteilhaft 10, 42; 19, 248.252; 20, 5.13.14;
36, 52

ὁ νεώσοικος Werft 7, 16; 13, 28; 14, 22; 18, 311; 22,
76; 23, 207; 24, 184

ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 18, 35; 19, 22; 25, 13; 27, 6.66; 44,
26.27

τὸ οἰκοδόμημα Bauwerk 3, 25.29; 13, 28.30; 23, 207.208;
45, 79

ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 8, 67; 10, 69; 14, 39; 24, 208; 59,
37.107.111

παρακαταβάλλω herumlegen 43, 5; 44, 34.39.40.42.52.53
παρεισφέρω eine Gesetzeskorrektur vorschlagen 20, 88.89.94.99.100.137.164
πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 18, 14.308.313; 19, 104; 21, 42;

35, 28; 36, 35
προαισθάνομαι vorher wahrnehmen, vorher bemerken 5, 11; 18, 63.246; 19, 42.50; 24,

28.36
προκρίνω vorziehen, bevorzugen 23, 197; 57, 46.47.48.62; 59, 75;

61, 31
προξενέω Vormund, Proxenos sein; einführen, vor

stellen
15, 15; 18, 82; 21, 200; 37, 11; 52,
5.9; 53, 13

ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 7, 38; 20, 132.133; 21, 50; 40, 36;
52, 10.24

προτεραῖος, α, ον vorherig; am Vortag 19, 15; 21, 117.119.121; 47, 63.
65.66

προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand neh
men

18, 150; 19, 124; 21, 82; 33, 18; 48,
20.38; 58, 2

ῥώννυμι stärken 5, 22; 18, 152.166.167; 19, 248;
21, 39; 22, 26

σιτηγέω Korn transportieren, einführen 20, 34; 34, 36.37.38; 35, 50; 56,
13.47

σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 18, 120.246; 19, 312; 22, 75; 24,
183; 26, 17; 39, 6

συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden 19, 15.16.178.301.334; 51, 17.18
συντελέω gemeinsam beenden; beitragen, einzahlen 14, 20; 18, 78; 20, 26.28; 21, 22.

155; 23, 213
τραπεζιτεύω als Bankier arbeiten 36, 29.43; 45, 31.32.33.34; 53, 9
ὑπερήφανος, ον stolz, arrogant 4, 9; 12, 15; 13, 30; 18, 252; 19,

255; 22, 47; 61, 45
ὑποστέλλω zurückziehen; med. sich zurückhalten,

zurückschrecken von
1, 16; 4, 51; 19, 157.237.338; 21,
70; 37, 48

ἡ χαράδρα Schlucht, Flußbett, Kanal 55, 5.6.12.13.16.19.20
ἡ ὠμότης Rohheit, Grausamkeit 18, 182.231.275; 20, 109; 21, 88.

109; 25, 84
6 × ἀγνώμων, ον sinnlos, gefühllos, rücksichtslos 2, 26; 10, 40; 18, 289; 21, 97; 54,

15.16
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ἀγνώς unbekannt, unkenntlich 29, 24; 38, 20; 47, 4; 54, 8.32; 59,
41

ἀδωροδόκητος, ον unbestechlich 18, 250; 19, 4.27.232.274; 58, 35
ἡ αἱμασιά Stützmauer, Steinwall 55, 12.14.22.27.28.30
ἡ ἀναγωγή Abfahrt; Beziehung 33, 25; 47, 36; 49, 6.28.45; 53, 5
ἡ ἀναισθησία Gefühllosigkeit, Dummheit 18, 128; 21, 153; 22, 64.74; 24,

182; 51, 19
ἡ ἀνανδρία Unmännlichkeit, Feigheit 4, 42; 15, 28; 19, 218; 21, 160.172;

39, 6
ἀναρπάζω entraffen, entführen 9, 47; 10, 18; 21, 120.124; 27, 29;

59, 8
ἀνέπαφος, ον unangetastet, unverletzt 35, 11.24.37.38; 56, 38.40
ὁ ἀνεψιαδοῦς Sohn einer Cousine 43, 62; 44, 26; 45, 54; 47, 72; 57,

67.68
ἀντιδίδωμι zurückgeben, eintauschen 20, 40.130; 21, 78; 28, 17; 42, 1.18
ἀντιλαγχάνω eine Wiederaufnahme des Verfahrens bean

tragen
21, 86.90; 32, 27; 37, 33; 39, 38;
40, 3

ἀντιτάσσω entgegenstellen 3, 27; 11, 2.11; 14, 11; 18, 236; 20,
166

ἀντιφορτίζομαι eine Gegenfracht aufnehmen, Waren tau
schen

35, 11.24.25.31.37.38

ἀξιόχρεως, ων bedeutend 3, 27; 8, 49; 10, 24; 19, 132.295;
40, 61

ἀπαράσκευος, ον unvorbereitet 24, 145; 40, 30.31.38; 43, 47; 48,
23

ἡ ἀπόλειψις das Verlassen, Desertion 30, 15.17.31; 50, 11.15.23
ὁ ἀποστολεύς Entsender, Ausstatter 18, 107; 47, 26.27.33.37; 50, 10
ἀπωτέρω weiter weg 43, 28.47.50.51.61; 44, 13
τὸ ἀριστεῖον Siegespreis, Tapferkeitspreis 19, 272; 22, 72; 24, 129.180; 59,

97; 60, 31
ἀτίμητος, ον ungeehrt 21, 90; 27, 67; 37, 40; 55, 18.25.28
βασκαίνω behexen; missgönnen, neiden 8, 19.22; 16, 19; 18, 190.307; 20,

24
ὁ βοηθός Helfer 3, 9; 11, 2; 23, 106; 24, 107; 40, 3;

45, 85
γραμματεύω Schreiber, Sekretär sein 18, 261.265; 19, 314; 24, 42; 49, 7;

58, 8
ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 19, 283; 25, 84; 47, 55.60.62.81
ἡ δεινότης Furchtbarkeit; Schlauheit, Kenntnis 5, 11; 18, 144.243.277; 19, 339;

20, 150
ἡ δημηγορία Volksrede, öffentliche Redekunst 7, 20; 10, 2; 21, 202; 22, 48; 24,

161; 51, 20
ὁ διάκονος Diener 24, 197; 40, 14; 47, 52; 59, 33.34.

42
ἡ διαλλαγή Versöhnung 2, 1; 19, 39; 38, 6; 59, 47.48.71
ἔγγειος, ον (ἔγγαιος) im, auf dem Land, in der Erde 30, 30; 33, 3; 34, 23.24; 35, 12; 36,

5
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ὁ ἔγγονος Enkel, Nachkomme 18, 186; 19, 48.54.56.87; 43, 20
εἰσπέμπω hineinsenden 6, 15; 8, 28; 9, 16; 11, 5; 25, 23; 53,

16
ἐκδύω ausziehen 20, 1; 24, 204; 54, 8.20.32.35
ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 17, 13; 18, 265; 19, 60.125; 21,

193; 24, 123
ὁ ἔκπλοος Ausfahrt 47, 20; 49, 6; 50, 6.8.19; 51, 11
ἔναγχος kürzlich, gerade 11, 5; 13, 32; 19, 111.200.295; 21,

36
ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 23, 37.38.41; 43, 57; 50, 49; 51, 11
ἐνταυθοῖ hierhin; hier 20, 106; 23, 66; 27, 54; 39, 3; 41,

20.24
ἐξαίρω hervorheben, herausheben, forttragen 18, 196.282; 19, 33; 23, 181; 24,

117; 55, 7
ἐπαράομαι herabfluchen, verfluchen 18, 142; 24, 151; 49, 66.67; 54, 38;

59, 10
ἡ ἐπιείκεια Billigkeit, Fairness 20, 155; 21, 90.207; 26, 16; 34, 40;

36, 59
τὸ ἐπιτείχισμα Bollwerk, Fort 4, 5; 8, 66; 10, 68; 15, 12; 18, 71;

58, 67
ἡ ἐπιτιμία bürgerliche Rechte (Ggs. ἀτιμία) 18, 16.312; 19, 313; 21, 106; 26,

12; 29, 50
ἐπιχειροτονέω durch Abstimmung bestätigen 4, 30; 18, 29.105; 24, 26.39.84
ἡ ἑταιρεία Genossenschaft; bes. politischer Verein,

Partei
19, 259; 21, 139; 29, 22.23; 46, 26;
58, 42

ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 22, 29.30.61.73; 24, 181; 45, 79
τὸ ἑτερόπλουν Seefahrtsdarlehen für Hinfahrt 34, 8.23.26.30.41; 56, 29
ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 40, 59; 53, 4; 54, 7; 61, 1.31.57
ἡ ἱερομηνία heiliger Monat (des Waffenstillstands) 21, 34.35; 24, 29.31.32.48
κακοτεχνέω trügerisch handeln 29, 11; 33, 38; 35, 27.56; 43, 2; 46,

25
ἡ καταδίκη Verurteilung 21, 91; 47, 51.52.58.62.64
κατακωλύω hindern, zurückhalten 19, 36.51.324; 33, 9.13; 53, 5
καταμέμφομαι tadeln, beschuldigen 20, 7.68.88.160; 22, 27; 29, 1
καταστασιάζω durch Intrigen hintergehen 44, 3; 57, 2.7.17; 58, 22.42
κατεγγυάω verloben; zu einer Bürgschaft zwingen 32, 29.30; 33, 10.11; 59, 40.49
κατοκνέω zögern, zurückschrecken 10, 43; 22, 27; 23, 4; 29, 1; 60, 6;

61, 37
κλητεύω vor Gericht laden 18, 150; 32, 30; 47, 27; 53, 15.17;

59, 28
ὁ κλινοποιός Bettenhersteller 27, 9.24.29.30; 29, 35.37
τὸ κυμβίον kleines Trinkgefäß, Napf 21, 133.158; 47, 58.59.68.81
τὸ λύτρον Lösegeld, Vergeltung 19, 170.171; 53, 8.10.12.13
ὀργίλος, η, ον zornig, erzürnbar 6, 33; 21, 215; 24, 211.215; 45, 67;

59, 37
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οὐδαμῇ nirgendwo; keineswegs 19, 139; 20, 105.163; 21, 105; 45,
38.51

οὐδαμόθεν, μηδαμόθεν nirgendwoher 15, 26; 18, 244; 21, 148.196; 34,
16; 43, 5

τὸ παιδάριον Kindchen 19, 65.305; 53, 16.19; 59, 42.50
πανταχοῖ überallhin 4, 24; 8, 76; 9, 71; 19, 10; 50, 52;

59, 33
παρασημαίνομαι versiegeln; ein Siegel fälschen; bemerken 28, 5.6; 42, 2.6.8.26
πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 19, 222; 21, 49; 23, 111.121; 25,

32; 40, 37
περιφαίνομαι ringsum sichtbar sein 41, 20; 49, 65; 59, 57.63.82.93
προβουλεύω vorher beraten, einen Ratsbeschluss entwer

fen
18, 53.169; 19, 34.185; 20, 4; 21,
162

προπετής, ές hinsinkend; geneigt zu, unkontrolliert 25, 41; 44, 3.29.59; 54, 42; 59, 33
ἡ προσηγορία Anrede, Bezeichnung 6, 25; 19, 312; 23, 27.29.36; 60, 7
ἡ προσθήκη Zusatz, Anhang 2, 14; 3, 31; 11, 8; 13, 31; 23, 75;

25, 24
προσνέμω einteilen, zuteilen 2, 29; 13, 20; 14, 16.22; 25, 43; 60,

11
τὸ πρόσταγμα Befehl 17, 11.16; 19, 164; 25, 16; 43, 62;

56, 41
τὸ πρωτεῖον erster Platz, Sieg 3, 27; 10, 74; 18, 66.203.209.321
ἡ πυλαία Amphiktyonenversammlung; das Recht,

Amphiktyonen zu entsenden; Menge
5, 23; 6, 22; 18, 151.154.155; 19,
318

ῥᾳθυμέω müßig sein, leichtsinnig sein 1, 13.15; 10, 29; 11, 21; 19, 87.270
τὸ σιτηρέσιον Kostgeld, Proviant 4, 28.29; 50, 10.24.53.56
ἡ σίτησις Speisung 19, 330; 20, 107.120; 23, 130.136;

58, 30
σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 6, 13; 19, 100; 21, 81; 33, 18; 34,

28.47
στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 13, 14; 18, 133; 23, 28; 25, 47; 29,

12.40
συγκόπτω zusammenschlagen 21, 57; 47, 41.42.62.67.81
συναδικέω gemeinsam Unrecht tun 21, 126.127; 34, 28.46; 56, 44; 57,

3
ὁ σύνδικος Anwalt, Staatsanwalt 18, 134.135; 20, 146.152; 23, 206;

29, 23
σφαλερός, ά, όν schlüpfrig, gefährlich, unsicher 1, 7; 10, 51.70; 11, 9; 19, 97; 61, 43
τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 13, 24; 18, 215.280; 23, 200; 56, 8;

60, 37
τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, dekla

mieren
18, 13.54.55.84; 19, 189; 21, 59

ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 5, 7; 18, 115.116.118; 21, 10.156
ὑπαγορεύω diktieren; vorschlagen 17, 29; 18, 60; 23, 53.60.217; 25,

91
ἡ ὑπερηφανία Hochmut, Arroganz 21, 83.96.137.195.199; 24, 121
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ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 11, 2; 18, 181; 19, 339; 24, 9; 45,
85; 60, 2

ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 19, 71.225.267; 21, 88; 23, 188;
29, 14

ὑπολογίζομαι berücksichtigen, veranschlagen 18, 99.100.197; 19, 126; 58, 2.41
ὁ χορευτής Chortänzer, Reigentänzer 21, 15.55.56.57.60.193
ὤνιος, α, ον zum Verkauf, kommerziell 8, 67; 10, 49.50; 13, 24; 22, 15; 45,

71
ὡσαύτως ebenso 14, 23; 19, 226; 26, 3.5.6; 55, 19

5 × ἡ ἀβελτερία Dummheit 10, 33; 19, 98.100.119.265
ἡ ἀγνωμοσύνη Unkenntnis, Missverständnis, Wahnsinn 14, 5; 18, 208.252; 36, 46; 60, 20
ἀμφισβητήσιμος, ον strittig, zweifelhaft, umstritten 7, 43; 18, 139; 24, 9; 28, 5; 35, 27
τὸ ἀμφοτερόπλουν Seefahrtsdarlehen für Hin- und Rückfahrt 34, 6.23.25.28; 56, 6
ἀναίσθητος, ον gefühllos; dumm; nicht wahrnehmbar 5, 15; 17, 22; 18, 43.120.221
ἀντιγράφω zurückschreiben, einen Gegenantrag stellen 42, 17; 44, 39; 45, 45.46; 48, 31
ἀνώμοτος, ον unvereidigt 19, 204; 21, 86; 24, 78; 52, 30.31
ἡ ἀποστέρησις Beraubung 21, 44; 23, 19; 24, 111; 30, 5; 44,

25
ἄρδην von Grund auf, gänzlich 19, 61.112.141; 27, 26.33
τὸ ἀσπιδοπηγεῖον Schildfabrik 36, 4.11.13.23.35
ἡ ἀστρατεία Dienstbefreiung; Dienstverweigerung 21, 58; 24, 103.105; 39, 16; 59, 27
ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 22, 52.59; 25, 60; 35, 32; 42, 15
τὸ βούλημα Absicht, Ziel 8, 69; 18, 49; 25, 14; 26, 17; 45, 26
δεκαπλάσιος, ον zehnfach 24, 82.111.112.121.127
διαδικάζω entscheiden; med. prozessieren, vor Gericht

gehen
7, 7.41.43.44; 30, 2

διακόπτω durchschneiden, zerschlagen 19, 340; 32, 5.16; 54, 8.41
διατηρέω bewahren, bewachen 9, 20; 18, 37.164.184; 44, 27
διαφυλάσσω genau bewachen 17, 24; 18, 78.321; 26, 10; 34, 52
διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen,

umbringen
18, 111; 27, 6.15; 29, 59; 30, 6

διορθόω aufrichten; korrigieren 9, 7; 10, 45; 33, 11; 39, 1; 61, 48
διορύσσω durchstechen, durchgraben 6, 30; 9, 28; 25, 56; 45, 30; 54, 37
δορυφορέω als Leibwache bewachen 17, 12.25; 23, 123.124.186
δωροδόκος, ον bestechlich 18, 61; 19, 201.258.339.340
ἔκκειμαι ausgesetzt sein, vorliegen 21, 103; 58, 8.9.10.26
ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 7, 4; 18, 67; 24, 140.141; 53, 15
ἐνδέω 1. ermangeln, fehlen an 2. anbinden, fest

binden
1, 19; 24, 27.98; 45, 33; 53, 12

ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter 18, 29.75.165; 25, 20; 51, 4
ἐνίσταμαι bevorstehen, drohen; widerstehen; anfan

gen
33, 13.14; 44, 50; 47, 63; 55, 10

ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 18, 324; 19, 71.172; 54, 41; 58, 64
ἡ ἐπίδειξις Darstellung, Demonstration 18, 280; 21, 36; 25, 50; 36, 2; 61,

34
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ἡ ἐπιδικασία Erbschaftsprozess 43, 16.43.69; 44, 13; 46, 22
ἡ ἐπιορκία Meineid 17, 12; 19, 219.220; 23, 68; 25, 35
ἐργολαβέω einen Arbeitsvertrag schließen 22, 49; 24, 161; 25, 48; 32, 11; 58,

6
τὸ εὐεργέτημα Wohltat 1, 10; 7, 6.35; 24, 211; 60, 5
εὐκαταφρόνητος, ον leicht zu verachten, verächtlich 4, 18; 8, 32; 11, 9; 45, 30; 52, 30
εὐτρεπής, ές fertig, bereit 1, 21; 4, 18; 18, 32; 21, 112; 23,

182
εὐτρεπίζω fertig, bereit machen 1, 13; 3, 13; 4, 17; 18, 175; 23, 189
τὸ εὐτύχημα Glücksfall, Erfolg 10, 31; 18, 323; 19, 68; 25, 31; 45,

70
εὐχερής, ές gewandt; leichtsinnig; einfach, bequem 3, 20; 18, 71.264; 21, 103; 60, 25
ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 7, 27; 14, 26; 27, 27; 31, 11; 47, 30
ὁ θεσμός Satzung, Gesetz, Regel 23, 62; 43, 57; 44, 46.49.50
ὁ ἱερομνήμων Repräsentant bei der Amphiktyonie 18, 90.148.150.151; 24, 150
κακοήθης, ες böswillig, gemein 18, 11.78.108; 37, 15; 61, 21
ἡ καταβολή das Niederwerfen: Saat; Beginn, Funda

ment
9, 29; 24, 98; 25, 71; 37, 22; 59, 27

καταδουλόω versklaven 8, 46.74; 9, 22; 18, 72.183
ὁ κατάλογος Aufstellung, Register, Katalog (bes. für

Truppenaushebungen)
13, 4; 18, 105.106; 50, 6.16

τὸ κατασκεύασμα (Kunst-) Werk 10, 60; 21, 123; 23, 13.207; 45, 27
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 18, 83.110.120; 21, 179; 34, 36
ἡ κολακεία Schmeichelei 9, 4.65; 10, 76; 44, 63; 45, 88
λαλέω schwatzen, reden 19, 225; 21, 118.198; 25, 60; 45,

77
τὸ λιποτάξιον Desertion 21, 103.105.110.166; 39, 17
τὸ μετοίκιον Metökensteuer 20, 130; 23, 211; 25, 57; 29, 3; 57,

55
μισθοφορέω Sold erhalten 9, 14; 13, 11; 14, 31; 17, 11; 23,

149
ἡ μνεία Erinnerung, Erwähnung 20, 46.72; 22, 4.8; 59, 71
νεώρης, ες neu frisch 8, 45; 14, 23; 22, 63; 47, 21.26
ὁμογνώμων, ον einig, eines Sinnes 10, 75; 33, 15.16; 59, 2.111
τὸ ὅριον Grenze, Grenzgebiet 7, 39.40; 18, 174.230; 23, 39
παιδοποιέω Kinder zeugen 25, 80; 59, 17.93.113.122
ἡ πανουργία Tücke, Schuftigkeit 24, 14; 29, 51; 30, 24; 35, 24.56
παρακάθημαι daneben sitzen 22, 74; 24, 182; 30, 34; 47, 44; 50,

3
ἡ πάροδος Zugang, Passage 5, 20.22; 9, 11.32; 20, 53
ὁ πατράδελφος Vatersbruder, Onkel 43, 36.37.42.43; 44, 13
ἡ πεντηκοστή zweiprozentige Ausfuhrsteuer; jüdisch: Ern

tefest
14, 27; 21, 166.167; 24, 120; 59,
27

περίβλεπτος, ον angesehen, bewundert 60, 32; 61, 8.13.30.35
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περιεργάζομαι sich übermäßig anstrengen, seine Mühe
vergeuden

10, 72; 13, 7; 18, 72; 26, 15; 32, 29

ἡ περιφάνεια Offensichtlichkeit 29, 1.43; 30, 27.30; 45, 2
πλεονεκτικός, ή, όν gierig, übervorteilend 22, 56; 24, 168; 25, 24; 29, 27; 57,

5
ἡ πολῖτις fem. zu πολίτης 23, 213; 57, 31.43; 59, 108.112
πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 24, 196; 36, 41; 43, 9; 44, 17; 57,

18
προακούω vorher hören 19, 80.219; 22, 35; 24, 17; 36, 33
ἡ προπέτεια Hast, Unstetigkeit 19, 251; 21, 38; 22, 63; 23, 130; 44,

58
προπύλαιος, ον vor dem Tor 13, 28; 22, 13.76; 23, 207; 24, 184
προσακούω außerdem hören; angesprochen werden 4, 38; 19, 135.202; 21, 92; 48, 6
προσίημι zulassen, akzeptieren 9, 51.64; 19, 318; 24, 156; 25, 1
τὸ προστίμημα zusätzliche Strafe 24, 2.79.90.102.191
προϋπάρχω vorher beginnen; intr. vorher vorhanden

sein
12, 23; 18, 262; 20, 46; 21, 35; 49,
26

ἡ σιτοπομπία Getreideeinfuhr 18, 87.241.301; 19, 123; 23, 155
τὸ σόφισμα Einfall, Methode 25, 18; 35, 2.22; 43, 9; 55, 31
ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit 34, 23.24; 35, 36; 38, 12; 40, 36
συγκατασκευάζω gemeinsam vorbereiten, bewerkstelligen 3, 17; 17, 15; 18, 143; 23, 108; 43,

4
ἡ συλλαβή Griff; Silbe 18, 83.130.223; 24, 71.110
ἡ σύμβασις Vereinbarung, Vertrag 21, 104; 39, 5; 44, 18; 52, 5; 54, 2
συνάχθομαι mit jem. trauern, betrübt sein 18, 275; 19, 125; 20, 113; 53, 7; 58,

59
συνδειπνέω gemeinsam essen 19, 190; 21, 121; 54, 39; 59, 24.48
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 18, 22.155; 44, 58; 58, 8; 59, 83
ὁ σύνεδρος Ratgeber 18, 154.155.157; 24, 127.150
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 21, 112.127; 24, 36; 46, 26; 59, 14
συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen 9, 61; 24, 44; 25, 19; 55, 21; 61, 12
σχετλιάζω jammern, klagen 34, 19; 35, 45; 40, 53.61; 58, 29
τεχνάζω bewerkstelligen, durch List bewirken 29, 20; 31, 10; 40, 54; 47, 63; 57,

60
τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 25, 24; 40, 53; 43, 42; 56, 19; 60,

21
ὑπεραίρω hinaufheben; überschreiten 14, 40; 18, 220; 25, 94; 55, 11; 60,

21
ὑπόμνυμαι unter Eid die Vertagung beantragen 39, 37; 47, 39.45; 48, 25; 58, 43
φωράω ausspüren, forschen, entdecken; eine Haus

suchung durchführen
2, 10; 21, 41; 22, 71; 24, 179; 45,
19

ἡ χειροτονία Abstimmung 21, 172.176.199; 24, 20; 25, 50
ὁ χρυσοχόος Goldgießer, Goldschmied 21, 16.21.63; 22, 70; 24, 179
ἡ ψευδολογία Lügengeschichte 19, 78.84.288; 35, 32; 44, 61

4 × ἀβέλτερος, ον dumm 9, 14; 19, 338; 34, 41; 61, 14
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ἡ ἀηδία Unlust, Widerwillen; abstoßendes Wesen 19, 193; 21, 153; 39, 20; 48, 8
ἄκακος, ον harmlos, unschuldig 47, 46.50.75.82
ἀκριβολογέομαι genau untersuchen, präzise sprechen 18, 21.240; 19, 182; 23, 148
ὁ ἀκροατής Hörer 18, 7; 29, 1; 45, 1; 61, 15
ἀλόγιστος, ον unüberlegt, dumm 20, 24; 21, 66; 39, 6; 56, 18
ἀμάρτυρος, ον ohne Zeugen, unbezeugt 19, 120; 20, 149; 30, 21.38
ἀμνημονέω vergessen, sich nicht erinnern 6, 12; 7, 19; 18, 285; 60, 31
ἄμοιρος, ον ohne Anteil, beraubt 11, 23; 61, 20.39.44
ἡ ἀναγόρευσις Verkündigung, Proklamation 18, 84.116.118.120
ἀνάδικος, ον erneut verhandelt 24, 191; 40, 34.40.42
ἀναδύομαι auftauchen; zurückweichen, zurückschre

cken
8, 50.77; 10, 26; 19, 210

ἡ ἀνάκρισις Verhör, spez. Voruntersuchung 47, 10; 53, 22; 58, 8.10
ἡ ἀνάστασις das Aufstehen; Zerstörung 1, 5; 2, 1; 18, 90; 20, 73
ἀνταλλάσσω eintauschen, vertauschen 6, 10; 16, 5; 18, 138; 19, 223
ὁ ἀντιγραφεύς Abschreiber 22, 38.70; 24, 178.179
ἀντιλαμβάνω festhalten, festnehmen 15, 28.35; 17, 9; 27, 26
ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos 8, 66; 10, 68.73; 43, 80
ἀξιόπιστος, ον vertrauenswürdig 1, 3; 19, 232; 23, 128; 54, 40
ἡ ἀπαγγελία Bericht, Erzählung 19, 5.31.53; 34, 16
ἀποικοδομέω verbauen, vermauern 55, 5.12.20.30
ἀπόκειμαι beiseite liegen, in Reserve liegen 18, 198; 23, 42; 42, 7; 54, 21
ἀποκλίνω zur Seite biegen, abbiegen 1, 13; 23, 105; 32, 26; 55, 24
ἀποτίθημι beiseite legen, lagern 4, 9; 8, 46; 10, 33; 49, 31
ἀποτυμπανίζω kreuzigen 8, 61; 9, 61; 10, 63; 19, 137
αὐθήμερος, ον am selben Tag 21, 89; 24, 80; 43, 58; 47, 66
ὁ αὐλητής Flötenspieler 21, 13.14.17.156
ἡ ἀφθονία Großzügigkeit, große Menge 8, 67; 9, 40; 20, 26; 21, 102
ἡ βούλευσις Überlegung, Plan, Vorsatz 25, 28.71.73; 61, 35
ὁ βουλευτής Ratsherr 22, 10; 47, 42; 50, 6.8
γεμίζω füllen, anfüllen 20, 31; 21, 168; 34, 10.36
γλίχομαι hängen an, streben nach 5, 23; 6, 11; 18, 207; 19, 226
ὁ γόμος Ladung, Fracht 32, 4; 56, 3.24.25
ὁ γυμνασίαρχος Gymnasiarch 4, 36; 20, 21; 35, 48; 39, 7
τὸ γύναιον Weibchen 19, 65.305.309; 25, 57
ὁ δήμαρχος Volksbeamter, in Rom: Volkstribun 43, 57.58; 44, 37; 50, 6
δημοτελής, ές auf Staatskosten 21, 53; 59, 85.86.87
διαγορεύω verkünden; befehlen 17, 28; 20, 28; 23, 72; 37, 35
διαγράφω durchschreiben, durchstreichen 20, 145; 48, 26.41; 58, 8
διακονέω dienen, Dienste tun 9, 43; 19, 69; 50, 2; 51, 7
διαμετρέω durchmessen, verteilen 19, 120; 34, 37.39; 53, 17
διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 13, 12; 18, 21.87; 54, 42
διαφορέω forttragen; rauben, plündern 19, 315; 27, 29; 45, 64; 57, 65
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ἡ διαχειροτονία Abstimmung, Auswahl 22, 9; 24, 25.33; 59, 5
ἡ διαψήφισις Abstimmung, Entscheidung 57, 7.9.26.62
διίστημι auseinandertreten lassen; pass. offenstehen;

sich unterscheiden
2, 29; 10, 4; 18, 18.61

διοικίζω auseinandersiedeln, zerstreuen 5, 10; 16, 30; 19, 81.326
τὸ ἔδαφος Grund(lage), Grundstück, Boden 8, 40; 10, 11; 26, 11; 32, 5
εἰσηγέομαι einführen 13, 2.30; 18, 148; 19, 93
εἰσπηδάω hineinspringen 21, 22.78; 54, 5; 57, 49
ἐκλύω lösen, befreien 9, 14; 18, 26; 19, 224; 37, 60
ἡ ἐλαία Olive 18, 262; 43, 70.71; 53, 15
τὸ ἕλκος Wunde 19, 255; 21, 150; 53, 8; 54, 11
ἐνεργάζομαι darin anfertigen 44, 23; 60, 25; 61, 4.11
ἐντελής, ές ganz, vollständig 4, 29.33; 35, 11; 50, 35
ἡ ἐξαγωγή Ausfuhr 24, 203; 25, 55; 34, 36; 44, 34
ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern 18, 169; 21, 124.178.179
ἐξηγέομαι vorangehen; vorschreiben; auslegen, deuten 19, 70; 43, 20; 47, 69.71
ἡ ἐπαγγελία Ankündigung, Angebot, Versprechen 18, 298; 19, 26; 21, 14; 22, 29
ἐπαναφέρω zuschreiben, beziehen auf 5, 11; 7, 9; 27, 49; 41, 20
ἐπαχθής, ές beschwerlich, lästig 5, 4; 18, 10.127; 21, 205
ἡ ἐπήρεια Schikane, Beleidigung 18, 12.13; 21, 25; 39, 32
ἐπιβιόω überleben, weiterleben 41, 18.19; 55, 4.32
ἐπικηρύσσω verkünden 19, 22.35.75.127
ἐπιμαρτύρομαι als Zeugen anrufen 34, 28; 43, 70; 47, 38; 55, 7
ἐπιμιμνήσκομαι erinnern, erwähnen 19, 276; 20, 76; 43, 21; 60, 9
ἐπινίκ(ε)ιος, ον zum Sieg gehörend, Sieges- 19, 128; 21, 55; 59, 33.34
ἐπιφανής, ές sichtbar, angesehen, berühmt 59, 26; 61, 13.49.55
ἡ ἐπιχειροτονία Abstimmung; Bestätigung 24, 20.21.50; 58, 27
ἑτέρωθι auf der anderen Seite; anderswo 17, 5; 23, 65.143; 39, 3
εὐδαιμονίζω glücklich preisen 18, 261; 19, 67; 21, 109; 34, 10
εὐλαβής, ές vorsichtig, sorgfältig 19, 206; 21, 61.81; 23, 37
ἡ εὐπρέπεια Anstand, Würde, Schönheit 61, 3.11.12.16
ἐφόριος, α, ον angrenzend 23, 37.38.39.40
ἤτοι gewiss, bestimmt 14, 40; 22, 32; 25, 51; 58, 7
ὁ ἰθύφαλλος Ithyphallostänzer 54, 14.16.17.20
ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 18, 107; 24, 12.53; 43, 83
ἡ ἰσηγορία gleiches Rederecht 15, 18; 20, 16; 21, 124; 60, 28
ἰσοτελής, ές gleichberechtigter Immigrant 20, 29; 34, 18.44; 35, 14
τὸ κάθαρμα Schmutz, Abfall; Reinigung 18, 128; 19, 198; 21, 185.198
ἡ κακηγορία Schmähung, Beschimpfung 21, 32.81; 54, 17; 57, 30
κακίζω schmähen, beschimpfen 18, 307; 21, 73; 34, 2; 54, 5
ἡ κάκωσις Misshandlung 10, 40; 24, 103.105; 58, 32
κατακλείω einschließen 4, 33; 22, 13; 23, 87; 26, 11
κατανέμω verteilen 18, 28.154.155; 59, 104
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καταπολεμέω niederkämpfen, besiegen 4, 10; 11, 6; 16, 31; 59, 3
κατασημαίνομαι versiegeln lassen 41, 22.24; 46, 28; 53, 24
κατατρίβω abreiben, aufbrauchen, erschöpfen 19, 17.178.333; 57, 9
ἡ καταφυγή Zuflucht 46, 9; 54, 21; 57, 6; 58, 65
καταχαρίζομαι jem. einen Gefallen tun 26, 20; 41, 12.16.18
καταψευδομαρτυρέω gegen jem. eine falsche Zeugenaussage

machen
21, 136; 29, 7; 33, 37; 45, 1

κατεσθίω verschlingen 25, 40.62; 38, 27; 54, 39
κάτωθεν von unten; unterhalb 2, 10; 22, 72; 23, 28; 24, 180
ἡ κριθή Gerste 42, 2.20.24; 55, 24
ὁ λογιστής Rechner, Rechenlehrer; pl. in Athen:

Behörde zur Abnahme der Rechenschaft
1, 10; 18, 117.229; 19, 211

ὁ λωποδύτης Kleiderdieb 4, 47; 24, 204; 54, 1.24
μακρολογέω lange Reden halten 11, 23; 40, 11; 42, 7.12
ὁ μέδιμνος Scheffel (Getreidemaß) 20, 32; 34, 39; 42, 20; 55, 24
ἡ μέμψις Tadel 9, 30; 18, 65.85; 61, 12
μεταλλικός, ή, όν Bergwerke betreffend 37, 35.37.38.47
τὸ μηχάνημα Erfindung 9, 17.18.50; 18, 87
μισθοδοτέω Lohn, Sold zahlen 8, 26; 15, 32; 18, 115; 23, 142
ναυαγέω Schiffbruch erleiden 34, 10; 35, 31.32; 61, 29
ναυκληρέω Reeder, Schiffsbesitzer sein 35, 11.19.20.33
νεανιεύομαι im jugendlichen Überschwang handeln,

über die Stränge schlagen
19, 194.242; 21, 18.69

νόθος, η, ον Bastard, unecht, falsch 23, 213.214; 43, 51; 57, 53
ὀνομαστί namentlich 21, 58.206; 24, 132; 47, 69
οὐδαμόσε, μηδαμόσε nirgendwohin 19, 160; 43, 74; 51, 13; 56, 11
ἡ παλλακή Nebenfrau, Geliebte 23, 53.55; 59, 118.122
ἡ πανήγυρις Festversammlung, feierliche Versammlung 10, 50; 18, 91; 19, 192; 21, 217
ἡ παραγωγή Vorbeifuhr; Zufuhr; Irreführung 23, 95.219; 30, 26; 40, 21
ἡ παράνοια Wahnsinn 9, 54; 14, 39; 19, 260; 23, 122
ἡ παραπομπή Eskorte, Transport 18, 73; 50, 17.19.21
πάρεδρος, ον beisitzend, daneben sitzend 58, 32; 59, 72.81; 60, 34
τὸ πάρεργον Nebensache, Nebenbeschäftigung 17, 13; 30, 21; 51, 17; 61, 34
παρρησιάζομαι frei, offen sprechen 4, 51; 11, 17; 13, 15; 18, 177
περιβόητος, ον berühmt; berüchtigt, verrufen 17, 5; 18, 297; 34, 29; 40, 11
περικόπτω abschlagen, verstümmeln; plündern 8, 9; 9, 22; 21, 147; 24, 121
πηλίκος, η, ον wie groß? wie alt? 19, 284.340; 23, 168.210
ποδαπός, ή, όν (auch ποταπός) woher? von welcher Art? 25, 40; 49, 51; 50, 30; 57, 34
ἡ πολιορκία Belagerung 19, 61.123.153; 23, 156
πομπεύω begleiten, geleiten 18, 124; 21, 22.180.181
ὁ πράκτωρ Vergelter, Rächer; in Athen: Art Gerichts

vollzieher
25, 28; 43, 71; 58, 20.48

ἡ πραότης Milde, Freundlichkeit 19, 104; 21, 184; 24, 51; 61, 14
ἡ προθεσμία Frist, Verfallstag, Verjährung 18, 125; 36, 25; 38, 27; 43, 16
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προπίνω zutrinken; opfern, verschenken 3, 22; 18, 296; 19, 128.139
προσίστημι heranstellen, pass. herantreten, begegnen 46, 11; 47, 12; 60, 14.15
προσκατασκευάζω zusätzlich vorbereiten, einrichten 19, 78.326; 20, 33; 23, 189
ἡ πρόσκλησις Vorladung 43, 15.16; 48, 30.31
πρόσχωρος, ον benachbart 19, 244; 23, 39; 43, 69.70
τὸ πταῖσμα Fehltritt, Fehler 2, 9; 8, 41; 10, 13; 11, 7
πταίω zu Fall bringen; med. stolpern, fallen 2, 20; 11, 13.14; 18, 286
ῥητός, ή, όν verabredet, ausgemacht 1, 4; 21, 79; 22, 61; 37, 6
σαθρός, ά, όν morsch, rissig, ungesund 2, 21; 4, 44; 11, 14; 18, 227
σοφίζομαι klug, pfiffig sein, klug ausdenken 18, 227; 21, 164; 29, 28; 35, 56
στεφανηφορέω einen Kranz tragen 21, 52.53.54; 43, 66
τὸ στρῶμα Decke, Matratze 24, 197; 49, 22.24.31
συμμαχέω Verbündeter sein, mitkämpfen 4, 6; 11, 3; 14, 4; 15, 15
συμπαρασκευάζω mitvorbereiten 18, 158; 19, 231; 23, 15.183
συμπίνω gemeinsam trinken 59, 24.25.28.48
συμπρεσβεύω Mitgesandter sein; gemeinsam Gesandte

schicken
19, 129.171.189.191

ὁ συναγωνιστής Mitstreiter 11, 4; 18, 41.61; 43, 30
συναίτιος, ον mitschuldig, mitverantwortlich 18, 64.212; 19, 61.97
συνακολουθέω begleiten, folgen 19, 320; 24, 162; 59, 22.24
συναπολογέομαι sich gemeinsam verteidigen 24, 23.157.159; 25, 56
συνάρχω gemeinsam herrschen, Amtskollege sein 21, 197; 24, 162.199; 58, 28
ὁ συνδιαιτητής Mitschiedsmann 33, 19.20.31.33
συνευπορέω beisteuern 8, 19; 33, 6; 37, 49; 59, 72
ἡ συντέλεια Ausführung; Genossenschaft b. Liturgien 18, 105.106.238; 20, 23
σύντομος, ον abgekürzt, kurz, bündig 12, 10; 17, 2; 27, 7; 61, 40
σφετερίζομαι (auch aktiv) sich zu eigen machen, bemächtigen 7, 41; 18, 71.99; 32, 2
ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister

sein
21, 173.174; 24, 129; 49, 15

ὁ τελώνης Steuerpächter 24, 41.59.60.100
τιτθεύω säugen, Amme sein 57, 35.40.42.44
τριταγωνιστέω als dritter Schauspieler auftreten 18, 262.265; 19, 200.337
ὁ τριταγωνιστής Schauspieler für die dritte Rolle 18, 129.209.267; 19, 247
ὕπειμι darunter sein; vorhanden sein 18, 36.315; 26, 4; 56, 13
ὑπόγυιος, ον unmittelbar, nah 12, 12; 28, 17; 60, 9; 61, 46
ὑποδύομαι eintauchen, sich einschleichen; (Schuhe)

anziehen
22, 53; 23, 12; 24, 157; 25, 28

ὑφοράω mit Verdacht, Unwillen auf jem. blicken 11, 5; 18, 43.148; 23, 3
ὁ φενακισμός Betrug, Gaunerei 5, 10; 19, 27.94; 24, 194
φθονερός, ά, όν neidisch 19, 99; 20, 10.140.164
ἡ φιλοπραγμοσύνη Neugier, Vielgeschäftigkeit 1, 14; 4, 42; 21, 137; 39, 1
ὁ χιτωνίσκος Mäntelchen 19, 197; 21, 216; 25, 56; 36, 14
χλευάζω verspotten, verlachen 7, 7; 19, 23; 47, 34; 54, 4

3 × ἀβίωτος, ον nicht lebenswert, unerträglich 21, 131; 24, 141; 60, 31
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ἄγαμος, ον unverheiratet 44, 10.18.32
ἀγεννής, ές von unedler Abkunft, niedrig, unedel 11, 2; 21, 152; 26, 22
ἀγνωμονέω ohne Überlegung, rücksichtslos handeln 18, 74.94.248
ἡ ἀγυιά Straße 21, 51.52; 43, 66
ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 19, 208; 47, 59; 54, 20
ὁ ἀγωνιστής Kämpfer, Athlet, Wettbewerber 18, 319; 61, 44.48
ὁ ἀγωνοθέτης Ausrichter, Richter von Wettkämpfen 18, 84.116.118
ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 48, 54; 59, 3.22
ἀδιάλλακτος, ον unversöhnlich, unvereinbar 8, 43; 10, 15; 24, 8
ἀδοξέω in schlechtem Ruf stehen 19, 103.115.118
ἀκάθαρτος, ον unrein 19, 199; 25, 63; 37, 48
ἄκαιρος, ον unangebracht, zur falschen Zeit 18, 46; 60, 6; 61, 27
ἀκονιτί kampflos 15, 31; 18, 200; 19, 77
ἡ ἀλαζονεία Prahlerei, Eitelkeit 5, 11; 22, 47; 52, 20
ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 18, 159; 19, 197.226
ἀλλοτριόω entfremden, verfeinden 9, 18; 18, 88; 51, 17
ἄμ(ε)ικτος, ον ungemischt, rein; wild, ungesellig 25, 52.58.63
ἡ ἀναβολή Aufwurf, Hügel; Umhang; Aufschub 48, 20.23.24
ἀναίνομαι verschmähen, absagen 36, 31.32; 61, 48
ἡ ἀνάλωσις das Ausgeben, Verschwendung 20, 23; 43, 58; 59, 21
ἀναμφισβήτητος, ον unbestritten, unbestreitbar 17, 25; 18, 306; 59, 3
ἄνανδρος, ον ohne Männer; unmännlich 24, 53.75; 59, 12
ἀνανεόομαι erneuern 18, 167; 23, 121; 57, 32
ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen 20, 28.50; 24, 205
ἀνασπάω emporziehen, ausreißen 10, 32; 19, 314; 49, 13
ἀνάστατος, ον vertrieben; zerstört 18, 183; 19, 39.327
ἡ ἀνδροληψία Menschenfang, bes. Geiselnahme eines

Ausländers
23, 82.83; 51, 13

τὸ ἀνδρολήψιον Recht zur Geiselnahme 23, 83.85.218
ἀνέγκλητος, ον ohne Vorwurf, tadellos 17, 2.22.30
ἀνέκδοτος, ον unverheiratet; nicht herausgegeben 45, 75; 59, 8.112
ἀνεπίφθονος, ον ohne Vorwurd, neidlos 8, 72; 18, 321; 59, 15
ἀνομολογέομαι übereinstimmen, zugeben 18, 86.266; 60, 4
ἀνόνητος, ον nutzlos 9, 40; 18, 141; 19, 315
ἡ ἀνοχή meist plur.: Innehalten, Waffenstillstand 18, 164.165.166
ἀνταγοράζω im Tausch kaufen 35, 23.24.25
ὁ ἀνταγωνιστής Konkurrent, Rivale 6, 17; 10, 12; 61, 29
ἀνυπόστατος, ον unwiderstehlich 17, 24; 54, 38; 61, 28
ἀπαντικρύ gleich gegenüber 8, 36; 10, 8; 50, 47
ἡ ἀπληστία Unersättlichkeit, Gier 22, 67; 24, 174; 36, 44
ἀποδύρομαι bejammern 45, 57; 55, 24; 60, 37
ἀποκνέω zögern, zurückschrecken 5, 4; 15, 22; 23, 5
ἀπονοέομαι verzweifeln 19, 69; 25, 32; 43, 42
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ἀποσφάζω abschlachten 9, 62; 23, 169; 59, 103
ἡ ἀπουσία Abwesenheit, Fehlen 1, 3; 22, 13; 25, 42
ἡ ἀποψήφισις Freispruch 57, 2.4.6
ἄπρακτος, ον erfolglos, unverrichtet; nutzlos, fruchtlos 9, 40; 19, 278; 50, 58
ἡ ἀπρασία Käufermangel, Verkaufsflaute 27, 21; 34, 8.22
ἄπροικος, ον ohne Mitgift 40, 20.25; 59, 8
ἀπρόσκλητος, ον ohne Vorladung 21, 92; 53, 14.15
ἀργέω müßig, untätig sein 2, 23; 3, 35; 27, 19
ἀργύρε(ι)ος, η, ον silbern 21, 167; 42, 18.20
ἡ ἀρρωστία Schwäche, Unlust 19, 126; 24, 161; 36, 7
ἡ ἀρχαιρεσία (auch τὰ ἀρχαιρέσια) Wahl der Beamten; lat.

comitia
13, 19; 23, 171; 44, 39

ὁ ἀρχηγός Gründer; Anführer, Leiter 59, 97; 60, 30.31
ὁ ἀρχιτέκτων Baumeister, Vorarbeiter 18, 28; 40, 32; 56, 11
ἀστράτευτος, ον wer nicht als Soldat gedient hat, dienen

muss
24, 102.107.119

ἀστυγείτων, ον benachbart 18, 164; 23, 39; 59, 107
ἄσχολος, ον ohne Muße, beschäftigt 3, 27; 10, 47; 33, 25
ἀτιμώρητος, ον ungerächt; ungestraft; ohne Hilfe 19, 86; 26, 24; 59, 107
ἄτολμος, ον feige, vorsichtig 8, 68; 19, 206.208
αὐτομολέω überlaufen 19, 302; 23, 150; 24, 128
αὐτόχθων, ον eingeboren, landentsprossen 19, 261; 59, 74; 60, 4
ἀφειδής, ές nicht sparend: reichlich, freigiebig 11, 2; 18, 89; 60, 13
ἡ ἄφιξις Ankunft 5, 8; 47, 68; 50, 21
ἄφνω plötzlich 19, 323; 21, 41; 57, 12
ἄφωνος, ον stumm, ohne Stimme 18, 191.198; 25, 47
ἡ ἀχαριστία Undankbarkeit 18, 316; 25, 35; 45, 71
τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 50, 35; 54, 9.10
τὸ βάραθρον Spalt, Abgrund 8, 45; 10, 17; 25, 77
βλάσφημος, ον schändlich, verleumderisch 9, 1; 25, 45; 60, 26
βουλευτικός, ή, όν zum Rat, zum Ratsherren gehörig 24, 20.147.148
γεραρός, ή, όν majestätisch, stattlich; alt 59, 73.78.79
ὁ γόης Zauberer, Taschenspieler 18, 276; 19, 109; 29, 32
γυμνικός, ή, όν sportlich 18, 116; 20, 141; 60, 13
δημοτεύομαι zu einer Deme, einem Bezirk gehören 44, 39; 57, 49.55
τὸ διάγραμμα Zeichnung, Figur; Edikt 14, 21; 47, 36.43
ἡ διαδοχή Übernahme, Nachfolge 4, 21; 21, 164; 50, 1
διαίρω erheben; entfernen; aufsperren 19, 112.207; 21, 67
διαλαμβάνω einteilen, trennen 12, 23; 18, 154; 60, 13
ὁ διαλλακτής Vermittler 14, 40; 48, 2; 59, 71
διασπουδάζω eifrig, sorgfältig betreiben 20, 157; 23, 79.183
διαχειροτονέω abstimmen (zwischen zwei Vorschlägen) 22, 5; 47, 43; 59, 4
διχόθεν von zwei Seiten 22, 67; 24, 123.174
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διωθέω durchstoßen, zerreißen, med. wegstoßen,
zurückweisen

19, 139; 21, 124; 58, 65

ἡ διωμοσία Schwur 23, 63.69.71
ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 26, 21; 44, 41; 61, 54
ἡ δυσμένεια Feindseligkeit, Feindschaft 5, 18; 11, 8; 12, 6
τὸ δωροδόκημα Bestechungssumme; Korruption 18, 20.31; 19, 127
ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 19, 223.335; 46, 26
ἡ ἐγγραφή Einschreibung, Registrierung 37, 6; 39, 5.20
ἐγκύκλιος, ον rund; wiederkehrend, regelmäßig 20, 21.130; 25, 74
εἰσπλέω hineinfahren, hineinsegeln 17, 26.27; 20, 31
ἐκλαλέω ausplappern 1, 26; 19, 42.43
ἐκλογίζομαι ausrechnen, bedenken 9, 65; 21, 123; 50, 62
ἐκμαρτυρέω bezeugen 35, 20.34; 46, 7
ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 18, 129; 19, 249; 53, 19
τὸ ἐλεγεῖον Distichon, Elegie 19, 252.254; 59, 98
ἐμβατεύω betreten, hineingehen 33, 6; 44, 16.19
ἐμφαίνω (an-) zeigen 29, 51; 33, 18; 53, 14
ἐμφανίζω sichtbar machen, zeigen, erklären 14, 36; 22, 22; 61, 13
ἐνεπισκήπτομαι Anspruch geltend machen 49, 45.46.47
ἐνεχυράζω pfänden, als Pfand geben 21, 10; 24, 197; 47, 79
ἐνοφείλω (auf Pfand) schulden 42, 28; 49, 45; 53, 11
ἐξαιρετός, ή, όν auserlesen, ausgewählt, ausgenommen 9, 50; 20, 157; 40, 14
ἐξανδραποδίζω ganz versklaven 12, 3; 50, 5; 59, 103
ἐξαριθμέω aufzählen, auszahlen 10, 10; 27, 59; 52, 7
ἐξεγγυάω Kaution zahlen 19, 169; 24, 40.87
ἐξεπίτηδες = ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 21, 57.187; 31, 13
ὁ ἐξηγητής Führer; Deuter 35, 17; 47, 68.71
ἐξορίζω vertreiben, verbannen 21, 105; 25, 95; 26, 26
ἐπαιτιάομαι anklagen, beschuldigen 21, 114; 23, 25.27
τὸ ἐπανόρθωμα Korrektur 7, 30.32; 25, 16
ἐπαυξάνω vermehren, vergrößern 3, 34; 4, 11; 61, 16
ἐπικάθημαι darauf sitzen, darauf lasten 36, 7; 49, 17.33
ἡ ἐπικαρπία Ernte, Nutzen, Einkunft 27, 50.64; 29, 60
ἐπικρύπτω verbergen, verhehlen 17, 17; 30, 34; 61, 46
ὁ ἐπισιτισμός Verpflegung, Fouragieren 18, 157; 23, 155; 34, 7
ἡ ἐπίσκηψις Anzeige 46, 7; 47, 51.72
ἐπισκοτέω verdunkeln, überschatten 2, 20; 11, 13; 21, 158
τὸ ἐπίταγμα Befehl, Auftrag 19, 185; 24, 53; 59, 29
ἐπιτειχίζω befestigen, Befestigungen bauen 8, 37; 10, 8; 21, 146
ἐπιτρέχω dahin, darüber laufen 17, 19; 27, 56; 29, 48
τὸ ἐπιτριηράρχημα Fortführung der Trierarchie über die gefor

derte Frist
50, 1.42.54

ἐρίζω streiten 2, 29; 9, 11; 10, 19
ἑτέρωσε zur anderen Seite 4, 40; 17, 16; 23, 38
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εὐδοξέω in gutem Ruf stehen, berühmt sein 8, 20; 20, 142; 34, 40
εὐθενέω + pass. blühen, gedeihen 8, 20; 18, 286; 19, 231
ἡ εὐπραξία Erfolg, Glück; gutes Verhalten 2, 20; 11, 13; 20, 162
τὸ εὕρημα Fund, Glücksfund 20, 89; 25, 16; 26, 26
εὔφωνος, ον gut bei Stimme, klangvoll 18, 285; 19, 126.338
εὔωνος, ον billig, wohlfeil 18, 89; 19, 218; 56, 8
ἐφάμιλλος, -ον gleich stark 18, 320; 20, 102; 60, 22
ἐφεδρεύω bewachen, belauern, in Reserve liegen 5, 15; 8, 42; 10, 14
οἱ ἐφέται Befehlshaber 23, 37.38; 43, 57
ἐφηγέομαι zu etwas hinführen 22, 26.27; 26, 9
ἡμεδαπός, ή, όν einheimisch 23, 28.35.44
ἡ ἧσσα Niederlage 13, 24; 18, 244; 60, 19
ὁ θίασος Schwarm, Prozession 18, 260; 19, 200.281
ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 19, 281; 54, 25; 59, 117
ὁ ἱεροποιός Tempelaufseher 21, 115.172; 58, 29
ἱεροσυλέω einen Tempel berauben 23, 26; 24, 122; 57, 64
ἡ ἱεροσυλία Tempelraub 22, 69; 24, 120.177
ὁ ἱερόσυλος Tempelräuber 24, 119.120.137
ἱππαγωγός, όν Pferde, Kavallerie transportierend 4, 16.22; 10, 19
ἱππαρχέω Kavalleriekommandant sein 4, 27; 21, 164.172
ἰσομοιρέω gleichen Anteil haben 48, 19.32.38
ἰταμός, ή, όν vorschnell, hastig; dreist 8, 68; 19, 233; 25, 24
ὁ καδίσκος Stimmurne 43, 10; 57, 13; 59, 90
ἡ κακουργία Verbrechen, Schlechtigkeit 24, 94; 40, 58; 45, 39
τὸ κάνεον (Brot-) Korb 22, 78; 24, 186; 59, 78
καταβλάπτω schaden 23, 28.50; 55, 23
ἡ κατάγνωσις Verachtung; Verurteilung 21, 175; 24, 63.80
καταδείκνυμι bekanntmachen, einführen 20, 117; 23, 81; 25, 11
καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 26, 6; 57, 60.61
καταιτιάομαι beschuldigen, anklagen 21, 118; 57, 27.36
καταπλήσσω niederschlagen; erschrecken, einschüchtern 9, 61; 18, 175; 21, 194
ἡ καταχειροτονία Verurteilung 21, 6.120.200
τὸ κατηγόρημα Anklagepunkt; Aussage 18, 263; 19, 88; 24, 19
κράζω schreien, rufen 18, 132.199; 25, 47
κυέω schwanger, trächtig sein 43, 75; 59, 51.56
κωμάζω feiern, jubeln, eine Jubelprozession machen 18, 287; 19, 287; 59, 33
ὁ κῶμος Umzug, Schwarm 21, 10; 47, 19; 59, 33
ὁ λέμβος Schnellboot; Fischerboot 32, 6.7; 34, 10
ὁ λογογράφος Redenschreiber, Logograph; Prosaschrift

steller
19, 246.250; 58, 19

λογοποιέω verfassen; erzählen, schwindeln 4, 50; 6, 14; 21, 198
ὁ μάγειρος Metzger; Koch 25, 46; 45, 71; 59, 18
μαστιγόω auspeitschen 9, 66; 13, 14; 23, 33
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ἡ μεγαλοψυχία erhabene Gesinnung, Großmut 18, 68; 20, 142; 23, 205
μετοικέω Metöke sein 23, 39; 35, 51; 49, 26
ἡ ναυαγία Schiffbruch 18, 194; 34, 11; 35, 33
νηποινεί straflos 23, 60; 59, 86.87
ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überra

schen, erstaunen
19, 235; 57, 18.19

ἡ ὀλιγωρία Geringschätzung, Verachtung 18, 74; 19, 206; 54, 39
ὁμονοέω übereinstimmen, einträchtig sein 14, 36; 20, 108; 26, 11
ὁμωρόφιος, ον unter einem Dach wohnend 18, 287; 21, 118.120
ἡ ὄνησις Nutzen, Vorteil 18, 243.308; 60, 14
ὁρκίζω schwören lassen 18, 30; 19, 278; 23, 172
τὸ ὁρμητήριον Ausgangspunkt: Motivation; Basis, Lager 19, 219.326; 23, 181
ἡ ὀρφανία Verwaisung, Waisenstand 20, 82; 31, 14; 38, 19
πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 1, 3; 19, 95; 46, 1
παραδύομαι vorbeischlüpfen 18, 79; 22, 48; 24, 160
ἡ παρακαταβολή Bürgschaft 37, 41; 43, 16; 49, 46
παρασπονδέω einen Vertrag brechen; wortbrüchig werden

gegen jem.
7, 36; 10, 18; 18, 71

παραφρονέω wahnsinnig sein 48, 52.55.56
παρεδρεύω beisitzen, beistehen, beiwohnen 21, 178.181; 59, 84
ὁ παρθενών Mädchenzimmer 22, 13.76; 24, 184
ἡ παρουσία Anwesenheit 13, 7; 19, 35; 23, 163
ὁ πεντηκόνταρχος Kommandant über fünfzig Mann 50, 18.19.24
περαίτερος, α, ον weiter, mehr 48, 8.53.55
περιπατέω spazierengehen, umherwandeln 35, 29; 54, 7.8
ὁ πίναξ Brett, Platte; Gemälde 43, 18; 44, 35.36
τὸ πλήρωμα Anfüllung; Besatzung 21, 155; 50, 14.35
ὁ πληρωτής Teilhaber 21, 101.185; 25, 21
πορνεύω prostituieren 19, 233; 22, 61; 59, 107
τὸ πρεσβεῖον, πρεσβήιον Ehrengeschenk, Privileg 36, 34.35; 39, 30
προγράφω darüber schreiben; zur Auktion ausschrei

ben; proskribieren
19, 185; 47, 42; 54, 3

προδιδάσκω vorher belehren 7, 23; 24, 218; 51, 12
προεδρεύω den Vorsitz führen 22, 9; 24, 21; 25, 90
προεισφέρω Geld vorstrecken 21, 153; 42, 25; 50, 8
προίστημι voranstellen, an die Spitze stellen 5, 19; 24, 28; 46, 9
προπέρυσι vorletztes Jahr 20, 33; 33, 25.26
προσαγγέλλω melden, verkünden 10, 1; 18, 73.170
προσαιρέομαι hinzunehmen, hinzuwählen 18, 134; 24, 178; 59, 45
προσαναλίσκω zusätzlich aufwenden, ausgeben 18, 118; 19, 343; 20, 10
προσεδρεύω neben etw. warten, lauern 1, 18; 18, 258; 34, 26
προσέτι außerdem 16, 22; 24, 47; 29, 50
προσμαρτυρέω als Zeuge zustimmen, bestätigen 45, 12.20.88
προσπέμπω aussenden 19, 167.278; 47, 43
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προσπεριλαμβάνω zusätzlich umfassen 24, 44.83.209
ἡ προστασία Führung, Leitung, Schutz 10, 52; 19, 295; 30, 30
προστρίβω abreiben, abnutzen; med. auferlegen, zufü

gen
22, 75; 24, 183; 25, 52

προσυβρίζω außerdem misshandeln, beleidigen 21, 32; 54, 40.43
τὸ πρόσχημα Vorwand; Schmuck 5, 6; 18, 178; 59, 41
προὔργου vorteilhaft, nützlich 5, 1; 19, 228; 61, 26
προχειρίζω bereitstellen, verschaffen 4, 19; 7, 33; 25, 13
ὁ πυλαγόρας Delegierter bei der Amphiktyonenver

sammlung
18, 149.154.155

ῥᾴθυμος, ον leichtsinnig, sorglos 8, 32; 26, 15; 59, 111
τὸ ῥῆγμα Bruch, Bruchstück 2, 21; 11, 14; 18, 198
τὸ σκῶμμα Spaß, Spott 9, 54; 18, 15; 54, 13
σκώπτω spotten 18, 245.263; 21, 134
συγκατηγορέω mitanklagen 18, 223; 19, 291; 51, 16
ἡ σύγκλητος Ratsversammlung, bes. Senat 18, 37.73; 19, 123
συγκρύπτω bedecken, (mit-) verbergen 2, 20; 11, 13; 19, 248
συγχαίρω sich freuen mit 15, 15; 19, 339; 21, 202
συζήω miteinander leben 1, 14; 19, 69; 40, 57
ἡ σύλη (Recht zur) Beschlagnahme 35, 13.26; 51, 14
ἡ συμβουλία Rat, Ratschlag 19, 5; 61, 35.53
συμπεριλαμβάνω umfassen, einschließen 18, 29.39.77
συμπολεμέω gemeinsam kämpfen, zusammen Krieg füh

ren
11, 6; 18, 87.230

τὸ συνάλλαγμα Abmachung, Vertrag 24, 213; 30, 21; 33, 12
συναμφότεροι, αι, α beide gemeinsam 2, 14; 3, 19; 19, 180
συνδικέω als Gerichtsbeistand sprechen 20, 153; 32, 12; 34, 12
συνεδρεύω im Rat sitzen, beraten, überlegen 10, 6; 17, 15; 18, 135
συνεξαπατάω mitbetrügen 16, 2; 23, 159.160
σύνολος, ον insgesamt, alle zusammen 44, 61; 56, 15; 61, 21
συνόμνυμι gemeinsam schwören 43, 7.38; 57, 64
συντέμνω beschneiden, abschneiden 24, 14; 39, 4; 45, 5
συντιμάω zusammen ehren; med. schätzen 27, 8; 28, 11; 56, 8
συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zer

schlagen
10, 44; 18, 194; 29, 3

συντυγχάνω treffen, begegnen 19, 225.305; 21, 221
συστρατεύω gemeinsam zu Feld ziehen 6, 9.11; 19, 159
τὸ, ὁ τάριχος Eingepökeltes 35, 31.32.34
τετύφωμαι verrückt, wahnsinnig sein 9, 20; 18, 11; 19, 219
ἡ τήθη Großmutter 57, 20.21.38
ἡ τίμησις Einschätzung, (Geld-) Strafe 18, 106; 24, 140; 53, 18
τραγικός, ή, όν tragisch; erhaben, majestätisch 18, 313; 19, 247; 21, 58
τριπλάσιος, α, ον dreimal so viel, dreimal so groß 27, 59.64; 42, 31
ὁ τρίπους Dreifuß 21, 6; 42, 22; 59, 97
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τυφόω arrogant, verrückt machen 23, 137.184; 24, 158
ὑπεξέρχομαι heimlich herausgehen, entkommen 25, 20; 37, 7; 59, 104
ὑπερμεγέθης, ες übermäßig groß 18, 316; 23, 190; 43, 29
ὑπερόριος, ον ausländisch, fremd 44, 18; 46, 7.8
ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 21, 149.204; 49, 63
ὑπογραμματεύω Untersekretär sein 19, 70.200.249
ὑπόλογος, ον verantwortlich; Berücksichtigung verdie

nend
25, 66; 36, 48; 58, 23

ἡ ὑπόνοια Verdacht; verborgener Sinn 23, 194; 48, 36.39
ὑποπίπτω niederfallen, unter etw. fallen, sich ereignen 45, 63.65; 59, 43
ὑστερέω später sein, zu spät kommen 4, 38; 8, 3; 19, 332
ὁ φαρμακοτρίβης Arzneimttelzubereiter 48, 12.13.14
φιλόπολις die Stadt liebend, patriotisch 20, 82; 23, 190; 24, 127
ἡ φιλοπονία Fleiß, Arbeitsliebe 61, 24.26.37
φράσσω einzäunen, umschließen 21, 17; 55, 30.32
φρίσσω rauh sein, schaudern, zittern 18, 323; 21, 135; 51, 9
φυσάω blasen, schnaufen 13, 13; 59, 38.97
φωνασκέω die Stimme trainieren, deklamieren 18, 308; 19, 255.336
ὁ, ἡ χάραξ Pfahl 18, 87; 21, 167.168
ὁ χρηματισμός Handel, Geldgeschäft 21, 167; 36, 44; 61, 38

2 × ἀβουλέω widerwillig sein 60, 1; 61, 2
ἀγήραος, ον alterslos, ewig 60, 32.36
ἡ ἄγκυρα Anker 50, 22; 56, 44
ἁγνεύω rein sein, rein, unbefleckt leben 22, 78; 24, 186
τὸ ἀγόρασμα Ware 34, 9.33
ἀγραφίου Klage wegen ausstehender Schulden beim

Staat
58, 51.52

ἄγραφος, ον ungeschrieben 18, 275; 23, 70
ἀδόκιμος, ον ungültig, unansehnlich 25, 36; 50, 36
ἀδολεσχέω schwatzen, plappern 6, 32; 50, 2
ἄδολος, ον truglos, ehrlich 16, 28; 24, 79
ἡ ἀειλογία stete Ablegung der Rechenschaft 19, 2; 57, 27
ἀήττητος, ον unbesiegt, unbesiegbar 18, 247; 60, 22
αἰκίζομαι misshandeln, foltern 23, 28; 43, 72
ὁ αἰκισμός Misshandlung, Qual 8, 51; 10, 27
αἰσχροκερδής, ές habgierig 49, 67; 52, 26
ἡ ἀκαιρία Unangebrachtheit, falscher Zeitpunkt 1, 24; 13, 11
ἡ ἀκακία Unschuld, Harmlosigkeit, Güte 59, 81.83
ἀκέραιος, ον ungemischt, unberührt, unbeschädigt 1, 28; 44, 23
ἀκοσμέω sich ungebührlich benehmen 24, 92; 50, 65
ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 23, 19; 25, 2
τὸ ἀκρωτήριον Extremität; Schiffsschnabel 23, 166; 24, 121
ἄμεμπτος, ον untadelig 18, 216; 50, 65
ἄμισθος, ον ohne Lohn 24, 99; 49, 13
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ἀμύθητος, ον unsagbar 4, 34; 21, 18
ἡ ἀμφικτυονία Amphiktyonenrat 5, 19; 11, 4
ὁ ἀμφορίσκος kleine Amphore 22, 76; 24, 184
ὁ ἀναδασμός Landverteilung 17, 15; 24, 149
ἡ ἀναίρεσις Aufnahme; Zerstörung 7, 38; 19, 141
ἀναίτιος, ον unschuldig 18, 297; 23, 79
ἀνακαλέω anrufen, aufrufen, vorladen 25, 97; 57, 8
ἀνάκειμαι geweiht sein; sich beziehen auf, abhängen

von
19, 251; 42, 22

ἀνάλλομαι aufspringen 10, 46; 21, 156
ἀναμάρτητος, ον fehlerlos, tadellos 23, 125; 61, 21
ἀναπειράομαι ausprobieren, manövrieren 51, 5.6
ἀναπίπτω zurückfallen, sich zurücklehnen 19, 224; 21, 163
ἀναπληρόω anfüllen 14, 16; 27, 13
ἀναπνέω Atem holen, einatmen 18, 195; 21, 209
ἀνασκευάζω aufpacken und fortschaffen 33, 9; 49, 68
ἀνασῴζω retten, in Sicherheit bringen 19, 166.252
ἡ ἀναφορά Aufgang; Bezug; Aufrechnung; Wiedergut

machung
18, 220; 24, 13

ὁ ἀνδραποδισμός Versklavung 1, 5; 19, 65
ἀνεξέταστος, ον ungeprüft, ohne Prüfung 4, 36; 21, 218
ἡ ἀνεψιότης Verwandtschaft als Cousins 43, 57.63
ἀνήκοος, ον nicht hörend, nicht gehört habend, unkun

dig
19, 312; 61, 5

ἀνήκω erreichen, gehören zu 60, 3.6
ἀνθυπόμνυμαι eine eidliche Gegenversicherung machen 48, 25; 58, 43
ἀνίατος, ον unheilbar 18, 324; 25, 95
ἄνισος, ον ungleich 24, 168; 26, 13
ἀνίσχω = ἀνέχω emporhalten, intr. aufgehen 21, 52; 43, 66
ἀνταίρω entgegenheben; med. sich erheben gegen,

widerstehen
2, 24; 6, 5

ἀντεκκόπτω als Vergeltung ausschlagen 24, 140.141
ἀντεπιγράφω an die Stelle von etwas schreiben 22, 72; 24, 180
ἡ ἀντιγραφή Klage-, Verteidigungsschrift 45, 46.88
ἀντιπράσσω zuwiderhandeln, sich widersetzen 6, 9; 32, 14
ἀνυπέρβλητος, ον unübertrefflich 2, 18; 60, 1
ὁ ἄξων Achse 23, 28.31
ἡ ἀπαιδία Kinderlosigkeit 59, 58.63
ἀπαναισχυντέω sich unverschämt benehmen 29, 20; 54, 33
ἀπαρτάω aufhängen, erhängen; trennen, entfernen 4, 12; 18, 59
ἀπειρόκαλος, ον geschmacklos, gemein 22, 75; 24, 183
ὁ ἀπελεύθερος Freigelassener 27, 19; 59, 18
ἄπληστος, ον unersättlich 27, 60; 49, 67
ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 12, 17; 34, 40
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ἀπογίγνομαι weggehen, abwesend sein 8, 35; 43, 57
ὁ ἀποδέκτης Finanzeinnehmer 24, 162.197
ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 25, 30; 61, 4
ἀποινάω das Sühnegeld für einen Mord fordern 23, 28.33
ἀποκηρύσσω öffentlich verkünden; versteigern 23, 201; 39, 39
ἡ ἀποκοπή das Abschlagen, Abschneiden 17, 15; 24, 149
ἀπολογίζομαι Rechnung legen, abrechnen 19, 20; 24, 108
ἀπόμισθος, ον unbezahlt 4, 46; 23, 154
ἀπόμνυμι abschwören, unter Eid leugnen 21, 120; 29, 52
ἀπόπληκτος, ον verblüfft, sinnlos 21, 143; 34, 16
ἀποπνίγω ersticken, erdrosseln 19, 199; 32, 6
ἀπορρέω abfließen, abfallen, vergehen 22, 70; 24, 177
ἀπορρίπτω, ἀπορριπτέω wegwerfen 18, 48; 25, 75
(δίκη) ἀποστασίου Klage wegen Verlassens des Vormunds 25, 65; 35, 48
ἡ ἀποστροφή Abwendung; Zuflucht 4, 8; 24, 9
τὸ ἀποτίμημα Pfand, Grundschuld 30, 7; 49, 11
ἀποχράω genügen; med. gebrauchen, missbrauchen 17, 13; 21, 124
ἡ ἀπραγμοσύνη zurückgezogenes Leben 21, 141; 58, 24
ἀπροφάσιστος, ον unbedenklich, bereitwillig 59, 101; 60, 22
τὰ ἀργύρεια Silbermine 8, 45; 23, 146
ἀριθμέω zählen 49, 30; 57, 13
ἀριστοποιέω das Frühstück bereiten 23, 165; 50, 47
τὸ ἀρρώστημα Krankheit 2, 21; 26, 26
ἀρτάω befestigen, aufhängen 9, 40; 60, 26
ἄσιτος, ον ohne Essen, fastend 50, 22.53
ἀσχημονέω sich ungebührlich benehmen, sich blamie

ren
22, 53; 60, 25

ἄσωτος, ον verdorben, verschwenderisch 40, 58; 45, 77
ἀτιμάω = ἀτιμάζω 21, 87; 45, 84
ἀτυχής, ές glücklos, unglücklich 3, 21; 18, 19
ὁ αὐτολήκυθος armer Mensch, bes. Schmarotzer 54, 14.16
ἡ αὐτοχειρία Mord, Tat mit eigener Hand 25, 57; 59, 10
ἀφύλακτος, ον unbewacht 4, 18; 23, 154
ἀχρεῖος, ον nutzlos, sinnlos 19, 301; 20, 155
ἀψευδής, ές wahrhaft, nicht täuschend 20, 13.164
ἡ βακτηρία Stock, Stab 18, 210; 37, 52
ὁ βασανιστής Verhörer, Folterer 37, 40.42
βασίλειος, (α,) ον königlich 25, 23; 59, 98
ἡ βασκανία Missgunst, böser Zauber 18, 252; 19, 24
ἡ βίβλος Papyrus; Buch(rolle) 18, 259; 19, 199
τὸ βλάβος Schaden 20, 9; 21, 43
βραβεύω (als Schiedsrichter) entscheiden 3, 28; 51, 12
βρέχω durchnässen, durchfeuchten 55, 24.26
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ὁ βρόχος Schlinge 24, 139.140
γαμήλιος, ον bräutlich, hochzeitlich 57, 43.69
γειτνιάω benachbart sein, angrenzen 55, 3.23
γηροτροφέω im Alter ernähren, pflegen 24, 203; 60, 32
γλίσχρος, ον filzig, kleinlich, kümmerlich 23, 208; 37, 38
τὸ γραμματείδιον Schrifttäfelchen 54, 37; 56, 1
δαπανηρός, ά, όν verschwenderisch 5, 5; 39, 26
δειπνοποιέω das Abendessen zubereiten 50, 22; 54, 4
δεκατεύω einen Tribut (10 %) einfordern 22, 77; 24, 185
δημαρχέω Demarch, Volkstribun sein 57, 26.60
ἡ δήμευσις Beschlagnahmung, Verstaatlichung 17, 15; 21, 43
ἡ διάγνωσις Unterscheidung, Entscheidung 18, 7.128
διαγωνίζομαι kämpfen, wetteifern 7, 8; 9, 51
διαδύομαι, διαδύνω durchschlüpfen, entgehen 18, 133; 42, 23
ἡ διάδυσις Passage; Ausflucht 24, 94.139
διακλέπτω stehlen; vermeiden 27, 12; 29, 5
ἡ διακονία Bedienung, Dienst 18, 206.311
ἡ διάκρουσις Aufschub 54, 27.29
διαμφισβητέω bestreiten, bezweifeln; beanspruchen 18, 185; 44, 57
ἡ διάπειρα Versuch, Probe 44, 58; 56, 18
διαπέρχομαι sich zerstreuen, nacheinander weggehen 49, 14.50
διαπιστεύω anvertrauen; glauben 7, 17; 10, 51
διαρκής, ές ausreichend; andauernd 3, 33; 50, 23
διασκευάζω ausrüsten, vorbereiten 9, 61; 29, 3
διαφίημι entlassen, auseinanderschicken 23, 171.176
διαψεύδω betrügen, täuschen; pass. getäuscht, ent

täuscht werden
1, 21; 23, 19

τὸ διδασκαλεῖον Schulhaus 18, 257.258
διέτης, ες zweijährig 46, 20.24
διευλαβέομαι sich sorgfältig hüten vor 19, 119; 61, 18
διευτυχέω fortwährend glücklich sein 42, 4; 61, 28
διίημι hindurchschicken, durchlassen 18, 146.213
διοπεύω Kapitän eines Schiffes sein 35, 20.34
διτάλαντος, ον zwei Talente schwer, zwei Talente wert 18, 312; 27, 64
διχῇ = δίχα zweifach 1, 17.18
ὁ δοκιμαστής Prüfer 21, 127; 48, 3
ἡ δόσις Gabe, Geschenk 30, 23; 46, 23
δραπετεύω fortlaufen, entlaufen 42, 25.32
ἡ δυσκολία Missmut, schlechte Laune 5, 1; 39, 11
δυσπολέμητος, ον schwer zu bekriegen 4, 4; 11, 15
ἡ δυσχέρεια Unannehmlichkeit, Schwierigkeit 17, 8; 61, 19
ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft 18, 154.155
ἡ ἐγγύησις Verlobung 44, 49; 46, 18
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ἐγχέω eingießen, einschenken 19, 213; 43, 8
ἡ εἰκάς zwanzigster Tag des Monats 18, 115; 19, 59
εἰκόσορος, ον zwanzigruderig 35, 10.18
ἡ εἰρωνεία Ironie 4, 7.37
ὁ εἰσαγωγεύς Prozesseinleiter 37, 33.34
τὰ εἰσιτητήρια Opfer bei Amtsantritt oder Jahresanfang 19, 190; 21, 114
εἰσφρέω hineinlassen, hineinbringen 8, 15; 20, 53
ἐκγράφω abschreiben; ausstreichen 48, 48; 49, 43
ἐκκλείω ausschließen 19, 26; 44, 63
ἐκκλέπτω herausstehlen 24, 80.87
ἐκκολάπτω ausmeißeln; ausbrüten 57, 64; 59, 98
ἡ ἐκμαρτυρία schriftliche Zeugenaussage 46, 7.8
ἐκπολεμόω in Krieg verwickeln, verfeinden 1, 7; 3, 7
ἐκπρεμνίζω entwurzeln 43, 69.70
ἔκφρων, ον verrückt, wahnsinnig 19, 127.267
τὸ ἔλαιον Olivenöl 43, 69; 55, 24
τὸ ἔλλειμμα Versäumnis, Nachlässigkeit 2, 27; 22, 44
ἐμβιβάζω einsteigen lassen, einschiffen 19, 97; 50, 53
ἐμβλέπω anblicken, hinsehen 19, 69; 34, 19
ἔμμηνος, ον einen Monat lang; monatlich 33, 23; 37, 2
ἔμφυτος, ον angeboren, natürlich 18, 203; 60, 1
τὸ ἐναντίωμα Hindernis 18, 308.310
ἐνδιατρίβω Zeit in, bei etw. verbringen 33, 5; 48, 20
ἡ ἐνεχυρασία Pfandnahme, Pfand 47, 76.80
ἐνίστημι hineinstellen, einführen 18, 4; 22, 24
ἐνισχυρίζομαι sich verlassen auf 44, 8.16
ἔνορκος, ον durch den Eid gebunden, im Eid einge

schlossen
12, 5; 25, 11

ἐντιμάω anrechnen 41, 27.28
ἐξαίρετος, η, ον ausgewählt, besonders 40, 60.61
ἐξαναλίσκω ganz verwenden, erschöpfen, zerstören 13, 27; 50, 15
ἐξανδραποδίζομαι gänzlich versklaven (auch im Akt.) 18, 39.182
ἐξαρέσκομαι sich gefällig erweisen, Gaben darbringen 60, 25.26
ἐξαρνέομαι leugnen, abstreiten 27, 17; 34, 3
ἐξεράω ausspeien, entleeren, ausgießen 36, 62; 38, 28
ὁ ἐξετασμός Prüfung, Untersuchung 17, 1; 18, 16
ἐξεταστικός, ή, όν prüfend 13, 4; 17, 13
ἐξόλλυμι ganz vernichten 9, 56; 10, 11
ἐξορμίζω ausfahren, den Hafen verlassen 33, 9.24
ἐξορύσσω ausgraben 43, 69.71
ἐπαισθάνομαι wahrnehmen 2, 21; 11, 14
ἐπανάγω zurückbringen; pass. ausfahren 18, 133; 60, 9
ἐπαναλίσκω zusätzlich aufwenden 50, 42.54
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ἐπανήκω zurückkehren 32, 25; 47, 56
ἐπανίημι loslassen, entspannen 2, 30; 18, 177
ἐπαρκέω hinreichen, genügen; abwehren, helfen 18, 268; 50, 23
ἐπαρτάω darüber hängen 18, 324; 23, 140
ἐπείσακτος, ον importiert, fremd 18, 87; 20, 31
ἐπεισέρχομαι zusätzlich hineingehen 25, 23; 47, 53
ἐπεμβαίνω darauftreten, einsteigen 21, 203; 50, 25
ἐπέτειος, (α,) ον (all-) jährlich; ein Jahr dauernd 23, 92; 33, 27
ἡ ἐπιβολή Versuch, Angriff; Strafe; Verständnis, Auf

fassung; Planung
21, 179; 53, 14

ἐπίβουλος, ον tückisch, gefährlich 40, 34.43
ἡ ἐπιγαμία Heiratsrecht 18, 91.187
ἐπίγαμος, ον heiratsfähig 40, 5.57
ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 43, 69; 44, 46
ἐπιζητέω suchen nach, untersuchen, vermissen 18, 133; 40, 15
ἐπικυρόω bestätigen, ratifizieren 15, 34; 23, 15
ἐπιλογίζομαι berücksichtigen, überdenken 44, 34.54
ἐπιμελέομαι sorgen für, sich kümmern um 22, 73; 52, 6
ἐπινεύω zunicken, zustimmend nicken 18, 324; 21, 139
ἐπίορκος, ον meineidig 2, 5; 31, 9
ἐπιπέμπω herbeischicken, schicken gegen 24, 121; 26, 22
ὁ ἐπισκευαστής Ausrüster, Ausbesserer 22, 78; 24, 186
ἡ ἐπισκευή Wiederherstellung: Rückgabe; Reparatur 18, 311; 27, 20
ἐπισπάω heranziehen 5, 19; 24, 140
ἡ ἐπιστρατεία Feldzug (gegen jem.) 13, 24; 23, 200
ἐπιστρέφω umwenden, hinwenden 10, 9; 23, 136
ἡ ἐπιστροφή Rücksicht, Sorge; Wiederkehr, Umkehr;

Aufenhalt
12, 1; 19, 306

ἐπιτέμνω einschneiden, abschneiden, abkürzen 40, 32.33
ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 18, 104.180
ἐπιτροπεύω Vormund sein, verwalten 27, 63; 36, 8
ἐπιχαίρω sich freuen über 9, 61; 21, 134
τὸ ἐπιχείρημα Unternehmen, Versuch 16, 13; 33, 10
ἐπόμνυμι mitschwören, nachschwören; schwören bei 18, 137; 24, 151
ἐπονείδιστος, ον tadelnswert, schmachvoll 19, 336; 26, 19
ὁ ἑστιάτωρ Gastgeber, Bewirter 20, 21; 39, 7
οἱ ἐτησίαι Nordwestwind im Sommer 4, 31; 8, 14
ἡ εὐετηρία gute Ernte; Wohlstand, Fülle 10, 49.69
ἡ εὐθυδικία schlichter Prozess 34, 4; 45, 6
εὐνοέω wohlwollen, freundlich sein 18, 90; 23, 181
ἡ εὐνομία gesetzliche Ordnung, Gesetzestreue 19, 255; 25, 35
εὔρωστος, ον stark, kräftig 60, 26.27
εὐτελής, ές billig, einfach 17, 28; 51, 22
ἡ εὐφημία andächtiges Schweigen; Gebet 19, 48; 25, 26
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ἔφεκτος, ον zum Zins von einem Sechstel des Kapitals 34, 23.24
ἐφήδομαι sich über etwas freuen 15, 21; 18, 18
ὁ ἔχις Schlange 25, 52.96
ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 21, 74; 47, 62
ὁ ζηλωτής Nacheiferer, Nachahmer 19, 67; 24, 180
τὸ ἡμίμναιον halbe Mine 53, 1; 58, 35
τὸ ἡμιτάλαντον halbes Talent 22, 17; 36, 39
ἤπιος, α, ον mild, freundlich 24, 193; 56, 44
ἡσύχιος, ον = ἥσυχος 10, 70; 25, 24
ὁ θεατής Zuschauer 18, 262; 61, 29
ὁ θεῖος Onkel 44, 13; 58, 67
θεμι(σ)τός, ή, όν erlaubt 21, 148; 60, 29
ὁ θεωρός Abgesandter; Betrachter 19, 128; 21, 53
ἡ θόλος Rundbau 19, 249.314
θρασύνω ermutigen 14, 8; 18, 136
τὸ θυμιατήριον Weihrauchschwenker 22, 75; 24, 183
τὸ θύρωμα Tor, Eingang 21, 167; 29, 3
τὸ ἰαμβεῖον Iambus, iambisches Gedicht 19, 245.246
ἰάομαι heilen 13, 13; 25, 80
ἱεροποιέω opfern 4, 26; 21, 114
ὁ ἱεροφάντης Hierophant (Priester bei den eleusinischen

Mysterien); in Rom = pontifex
59, 116.117

τὸ ἴον Veilchen 22, 70; 24, 177
ὁ ἱππόδρομος Pferderennbahn 47, 53.76
ἱπποτρόφος, ον Pferde ernährend, züchtend 18, 320; 42, 24
ἡ καθαίρεσις Abbruch, Zerstörung 22, 69; 24, 176
καθιερόω weihen, widmen 18, 149; 49, 66
κακολογέω beleidigen, schmähen 25, 94; 36, 61
κακοπαθέω Unglück leiden 18, 147; 49, 15
ἡ κακοτεχνία Arglist, Ränke 47, 2; 49, 56
καταδεής, ές bedürftig, ermangelnd, mangelhaft 27, 2; 48, 55
κατακούω hören; gehorchen 1, 23; 6, 35
καταλεύω zu Tode steinigen 19, 66.337
ἡ καταλλαγή Wechsel, Veränderung 1, 4; 50, 30
καταλλάσσω tauschen, verändern; versöhnen 19, 114; 39, 23
καταμείγνυμι darunter mischen 25, 63; 30, 10
καταπατέω niedertrampeln, mit Füßen treten 7, 45; 34, 37
καταπέμπω hinabschicken, aussenden 12, 13; 19, 137
καταπολιτεύομαι politisch überwinden 8, 52; 19, 315
καταποντίζω ins Meer werfen, im Meer versenken 23, 169; 32, 23
καταρρᾳθυμέω faul sein, durch Faulheit verlieren 4, 7; 24, 210
καταρρέω herabfließen 2, 10; 55, 10
κατάρχω anfangen; bes. das Opfer beginnen 21, 114.115
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κατασκεδάννυμι zerstreuen, verbreiten 18, 50; 54, 4
κατατάσσω aufstellen, einordnen 25, 13; 58, 17
καταχωνεύω einschmelzen 22, 77; 24, 185
κατείργω, καθείργνυμι einschließen 3, 31; 18, 97
κατοίχομαι dahingegangen, verstorben sein 43, 67; 60, 8
κατορύσσω vergraben 27, 53; 29, 49
ὁ κηδεμών Hüter, Wächter 22, 66; 38, 12
ἡ κηκίς das Hervorquellende, Hervorsprudelnde 27, 10.43
ὁ κῆπος Garten 47, 53; 50, 61
ἡ κιγκλίς Tor des Gerichtshofs 25, 23.28
τὸ κίναδος Fuchs 18, 162.242
ἡ κλείς Schlüssel; Schlüsselbein, Schulter 18, 67; 25, 61
τὸ κλέμμα Diebstahl, Diebesgut 18, 31; 24, 113
ὁ κλήρουχος Kolonist, Siedler 8, 6; 12, 16
ἡ κλῆσις Ruf; Vorladung, Strafverfolgung 19, 32; 23, 63
ἡ κνῖσα Fettdampf, Bratendunst 21, 51.52
ἡ κομιδή Pflege 38, 9; 61, 50
κονιάω gipsen, weißen 3, 29; 23, 208
ὁ κονιορτός Staub(wolke) 21, 103.139
ἡ κόρση Schläfe, Backe, Haar (?) 21, 72.147
κροτέω klappern, klatschen, schlagen 21, 226; 54, 9
ὁ κρότος Klappern, Klatschen, Applaus 19, 195; 21, 14
λακωνίζω zu Sparta halten, sich spartanisch geben; im

spartanischen Dialekt sprechen
54, 34; 59, 36

ληΐζομαι rauben, plündern, erwerben, gewinnen 23, 61.148
ληξιαρχικός, όν zum Lexiarchen, zum Wählerverzeichnis

gehörig
44, 35; 57, 26

ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 3, 29; 13, 30
λιπαρέω ausharren, aushalten; inständig bitten, läs

tig fallen
21, 206.208

λουτροφόρος, ον wasserbringend 44, 18.30
λωποδυτέω Kleider stehlen 9, 22; 54, 24
ὁ μαχαιροποιός Messerfabrikant 27, 9.30
μεγαλόψυχος, ον großmütig 19, 140.235
τὸ μειρακύλλιον Jüngelchen 21, 78; 23, 163
ἡ μελίνη Hirse 8, 45; 10, 16
μεσόγαιος, ον binnenländisch 6, 12; 18, 301
μεταγιγνώσκω seine Meinung ändern, bereuen 18, 153; 21, 109
μεταδοκέω die Meinung ändern 20, 34; 52, 20
μεταμέλομαι bereuen, bedauern 19, 54; 26, 10
μεταπίπτω umschlagen, sich ändern 20, 49; 26, 18
μεταποιέω verändern, umgestalten 18, 121; 23, 62
μεταστρέφω herumdrehen, verdrehen 21, 221; 41, 13
τὸ μητρῷον Kybeletempel (Staatsarchiv) 19, 129; 25, 99
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μητρῷος, α, ον mütterlich 36, 32.38
ἡ μικροψυχία Kleinmut 18, 279; 19, 193
ἡ μισανθρωπία Menschenhass 18, 112; 45, 68
ἡ μισθαρνία Lohnarbeit 18, 51.284
ἡ μισθοφορά Sold 3, 34; 24, 123
τὸ μνημεῖον Erinnerung, Andenken 20, 64; 45, 79
μνημονικός, ή, όν das Gedächtnis betreffend; sich leicht erin

nernd
18, 313; 59, 110

μνησιδωρέω öffentliche Dankfeste feiern 21, 52; 43, 66
μυθολογέω Mythen, Geschichten erzählen 60, 9.29
τὸ μυροπώλιον Salben-, Parfumladen 25, 52; 34, 13
ναυπηγέω Schiffe bauen 17, 27.28
νεμεσάω verargen, zürnen 20, 161; 45, 71
ἡ νεότης Jugend 24, 124; 25, 88
ἡ νομή Weide; Verteilung; Bezirk 36, 12.21
ξεναγέω Söldner anführen; Fremde führen 23, 139.148
οἰκειόω sich zum Freund machen, sich aneignen 7, 15; 61, 5
τὸ οἰκίδιον Häuschen 57, 65; 59, 39
ἡ οἰκοδομία Hausbau 48, 12; 49, 36
ὀκνηρός, ά, όν zögerlich, ängstlich 10, 28; 25, 24
ὀλιγάκις wenige Male, selten 12, 11; 58, 40
ὀλιγαρχέω Oligarch sein, oligarchisch regieren 15, 18.19
ὀλολύζω schreien, aufschreien 18, 259.260
ἡ ὄλυρα Einkorn 8, 45; 10, 16
ὁμοθυμαδόν einmütig 10, 59; 14, 37
ὁμοπάτωρ vom selben Vater abstammend 43, 51; 46, 18
ὁρκόω schwören lassen, vereidigen 19, 161.278
ὁσάκις wie oft 19, 87.207
οὐδαμοῖ nirgendwohin 23, 166; 52, 21
ὀχέομαι reiten, fahren 21, 133.171
ὀχληρός, ά, όν unangenehm, lästig 19, 270; 39, 18
ἡ παιδοτροφία das Aufziehen von Kindern 22, 65; 24, 172
παμμεγέθης, ες riesig groß 19, 241; 37, 43
πανουργέω Verbrechen begehen 29, 5; 35, 56
πανταχῶς auf jede Weise 7, 10; 19, 341
ἡ παραγγελία Befehl 19, 1.283
παρακαθίστημι daneben einrichten, daneben stellen 4, 25; 49, 35
παρακατατίθεμαι anvertrauen, hinterlegen 26, 22; 28, 15
ἡ παράκλησις Anrede, Aufruf, Mahnung 18, 143; 61, 47
παρακομίζω überbringen, eskortieren 35, 32; 50, 6
ἡ παράκρουσις Täuschung, Betrug 23, 175; 24, 194
παραναγιγνώσκω vergleichen; vorlesen 18, 267; 24, 38
παραπίπτω sich ereignen, sich treffen; verfehlen 1, 8; 45, 84
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παραπρεσβεύομαι (auch akt.) eine Gesandtschaft betrügerisch
handhaben

19, 191; 24, 127

παράσημος, ον falsch geprägt, übh. falsch; bemerkenswert 18, 242; 24, 213
παρασυγγράφω vertragsbrüchig werden 56, 28.34
ἡ παράταξις Schlachtordnung, Kriegsordnung 9, 49; 44, 3
παραφέρω beiseite schaffen, in die Irre führen 18, 233; 21, 53
παραχειμάζω überwintern 34, 8; 56, 30
ἡ παραψυχή Erfrischung, Trost 58, 69; 60, 32
ἡ πάτρα Vaterland 18, 289; 19, 247
ὁ πατραλοίας Vatermörder 24, 102.119
πειθαρχέω gehorchen, gehorsam sein 26, 5.25
ὁ πενέστης (thessalischer) Leibeigener; armer Mensch 13, 23; 23, 199
ὁ πεντηκοστολόγος Eintreiber der Zweiprozentsteuer 21, 133; 34, 7
περιάγω herumführen, umdrehen 36, 45; 42, 5
περιάπτω befestigen, anhaften; ringsherum anzünden 20, 10; 61, 1
περίοιδα genau kennen 18, 99; 19, 84
περιορμίζω ringsum vor Anker legen 51, 4.7
περισσός, ή, όν übermäßig; ungerade 25, 20; 61, 2
περιστέλλω bekleiden, beschirmen, beschützen; (einen

Toten) einhüllen, bestatten
24, 139; 36, 47

περιστοιχίζω umgarnen, umnetzen 4, 10; 6, 27
περιφεύγω entfliehen 54, 1.28
περίχωρος, ον umwohnend, benachbart 18, 234; 19, 266
ἡ πικρία Bitterkeit 21, 204; 25, 84
τὸ πινάκιον Täfelchen 8, 28; 39, 12
τὸ πλάσμα Figur, Form; Verstellung; Fiktion 36, 33; 45, 29
τὸ πλέθρον Längenmaß, 100 Fuß 20, 115; 42, 6
πλεονάζω im Überfluss vorhanden sein; übertreiben 9, 24; 39, 14
πλεονέκτης gierig, übervorteilend 48, 46; 55, 1
πλύνω waschen, spülen 39, 11; 58, 40
πλώϊμος, ον (πλόϊμος) seetüchtig; schiffbar 56, 23.40
ἡ ποίμνη Herde 26, 22; 47, 52
πολλαχόσε in viele Richtungen 23, 152; 33, 5
τὸ πονήρευμα Schurkenstück 19, 257; 25, 60
ἡ πορνεία Prostitution 19, 200.287
ὁ πόρνος Prostituierter, Lustknabe 22, 73; 24, 181
ὁ πότος das Trinken 25, 88; 47, 19
ὁ πρόβολος Landvorsprung, Landzunge; Jagdspeer 10, 64; 25, 84
προδιηγέομαι vorher erzählen 59, 1.93
ἡ πρόδοσις Vorschuss; Verrat 50, 7.12
ἡ προεισφορά Vorschuss für die Steuerzahlung 37, 38; 50, 9
προεκλέγω vorher einsammeln 18, 234; 50, 9
προήκω vorankommen, voranstehen 3, 1; 51, 19
ἡ πρόθεσις Vorsatz, Absicht, Aussage 18, 167; 43, 64
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προκαθίημι vorher hinablassen, hinabsenden 14, 5; 19, 77
προκαταγιγνώσκω vorverurteilen 18, 2; 21, 227
προκινδυνεύω Vorkämpfer sein, in vorderster Front

Gefahren bestehen
2, 24; 18, 208

ἡ προμαντεία Recht, das Orakel als erster zu befragen 9, 32; 19, 328
προόμνυμι vorher schwören 29, 52.57
πρόοπτος, ον vorhergesehen, vor Augen 3, 13; 60, 27
ἡ προπηλάκισις schmähliche Behandlung 18, 12.316
προσαφαιρέομαι außerdem wegnehmen 20, 35; 23, 116
ἡ προσδοκία Erwartung 18, 281; 19, 24
προσεξεργάζομαι außerdem bewirken 21, 107.109
προσεξετάζω außerdem prüfen 21, 227; 24, 69
προσευπορέω außerdem verschaffen 24, 97; 36, 57
προσηλόω annageln 21, 17.105
προσκαθέζομαι sich niederlassen, belagern 1, 18; 15, 10
τὸ προσκατάβλημα Zusatzzahlung 24, 97.98
προσμισθόω hinzuvermieten, med. zusätzlich anheuern 23, 132; 36, 12
προσορίζω begrenzen, den Grenzen hinzufügen 31, 4.6
προσορμίζομαι vor Anker gehen bei etw. 4, 44; 25, 84
προσπαραγράφω daneben schreiben, hinzufügen 39, 9; 52, 4
πρόσφατος, ον eben getötet, frisch, neu, kürzlich 21, 112; 25, 61
προφαίνω vorzeigen; pass. erscheinen 21, 54; 61, 25
προφανής, ές deutlich, sichtbar, berühmt 9, 49; 23, 165
προώλης, ες gänzlich zerstört 18, 324; 19, 172
πύξ mit der Faust, im Faustkampf 47, 38; 53, 17
ὁ πυρετός Hitze; Fieber 9, 29; 54, 11
ἡ πυρκαϊά Scheiterhaufen; Brand 23, 22.24
ῥάπτω nähen 54, 35.41
ῥαψῳδέω (Gedichte) rezitieren, vortragen 14, 13; 25, 2
ἡ ῥίς Nase 25, 61.62
τὸ ῥόδον Rose 22, 70; 24, 177
ὁ σακχυφάντης Tuchmacher 48, 12.13
σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 22, 70; 24, 177
ἡ σεμνότης Ehrwürdigkeit 61, 14.24
ὁ σιρός Grube (zur Aufbewahrung von Getreide) 8, 45; 10, 16
ἡ σιτηγία Korntransport 56, 11.34
τὸ σκευώρημα Erfindung, Betrug 36, 33; 41, 24
σκυθρωπάζω finster, ernst blicken 45, 68; 54, 34
ἡ σπάνις Mangel, Seltenheit 19, 153; 25, 31
σταδιοδρομέω Kurzstreckenläufer sein 59, 121.124
στασιαστικός, ή, όν aufrührerisch 9, 21; 18, 61
τὸ στρέμμα Zerrung, Verdrehung 2, 21; 11, 14
συγκαθίστημι zusammen einrichten, einsetzen 19, 318; 21, 168
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συγκροτέω zusammenschmieden, zusammensetzen,
organisieren

2, 17; 21, 17

συγκρούω zusammenschlagen, kollidieren (lassen) 18, 19.163
συγχωνεύω einschmelzen 22, 70; 24, 177
συμβιόω zusammenleben 18, 258.266
ἡ συμβουλή Beratung, Überlegung; Rat 25, 62; 61, 7
συμβούλομαι mitwollen, zustimmen 15, 22; 60, 13
συμμαχικός, ή, όν das Bündnis betreffend 2, 13; 11, 8
συμμαχίς fem. zu σύμμαχος 12, 5; 23, 35
συμπαρατάσσομαι gemeinsam Aufstellung nehmen, zusam

men kämpfen
16, 7; 18, 216

συμπονέω sich gemeinsam anstrengen, abmühen 2, 9.30
τὸ συμπόσιον Gelage, Feier 19, 195.196
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 19, 22.188
συναιρέω zusammenfassen, zusammennehmen; ver

nichten
4, 7; 11, 16

συναλλάσσω vereinen, versöhnen 24, 192; 30, 12
συναναγκάζω zusammen zwingen 26, 10; 58, 7
συναναλίσκω gemeinsam aufwenden 1, 11; 50, 42
συναπόλλυμι mitvernichten 34, 2; 59, 95
συναποστερέω gemeinsam (be-)rauben 30, 3.31
συνδιαβάλλω zusammen überqueren; gemeinsam ankla

gen
39, 19; 61, 12

συνδιαλλάσσω versöhnen 19, 36.39
συνδιατρίβω Zeit verbringen mit 11, 12; 61, 46
συνεθίζω gewöhnen 13, 13; 23, 210
συνεκδίδωμι gemeinsam herausgeben; bei der Verheira

tung helfen
18, 268; 45, 75

συνεκκαίδεκα sechzehn zusammen 18, 104.106
συνεμβάλλω gemeinsam angreifen 18, 213.229
συνεξετάζω zählen, rechnen zu 21, 127.190
συνεπιμελέομαι sich gemeinsam kümmern 48, 5; 49, 40
συνεύχομαι gemeinsam beten 19, 130; 20, 49
συνήδομαι sich mit jem. freuen 21, 14.202
συνθύω gemeinsam opfern 18, 217; 57, 47
συνοικίζω zusammensiedeln, eingemeinden 19, 264; 59, 75
συνοργίζομαι gemeinsam zürnen 21, 6.100
συντελής, ές zinspflichtig, untergeben 15, 26; 18, 104
συνωνέομαι aufkaufen, zusammenkaufen 13, 30; 23, 208
συρίζω pfeifen 18, 265; 21, 226
συσσημαίνομαι gemeinsam versiegeln 35, 15; 41, 22
συστρέφω zusammenrollen, zusammenziehen, kom

primieren
9, 60; 23, 170

σωφρονίζω bezähmen, beschwichtigen 21, 227; 25, 94
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ἡ ταινία Stirnband, Haarband 57, 31.35
τὸ τέγος Dach 22, 53; 47, 60
ὁ τειχοποιός in Athen: Aufseher bei der Ausbesserung

der Stadtmauern
18, 55.113

τελωνικός, ή, όν zur Steuerpacht gehörig 24, 97.101
ὁ τεχνίτης Fachmann, Spezialist 19, 192; 22, 4
ὁ τοῖχος Mauer, Wand 45, 68; 54, 37
τὸ τόλμημα Wagnis, Abenteuer 21, 19; 54, 38
ὁ τράχηλος Hals 24, 139; 47, 59
ἡ τριακόντορος Dreißigruderer 23, 149.150
τριηραρχικός, ή, όν die Trierarchie betreffend 18, 105.313
τριηρικός, ή, όν zur Triere gehörig 19, 286; 47, 19
ἡ τρυτάνη Waage 5, 12; 18, 298
ὕβριστος, η, ον anmaßend, übermütig, gewalttätig 19, 287; 22, 58
ὁ ὑιδοῦς Enkel 43, 25.73
ὕπατος, (η,) ον höchster, oberster; ὁ ὕ. = 21, 52; 43, 66
ὑπέρδεινος, ον überaus furchtbar, überaus gewaltig 20, 48; 21, 111
ὑπέρχομαι herantreten an, sich einschmeicheln 23, 8; 59, 72
ὑπηρετικός, ή, όν dienend 18, 106; 50, 46
ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 46, 1; 48, 10
ὑπορρέω allmählich, unvermittelt gleiten, fließen 19, 228; 20, 50
ὑποσκελίζω ein Bein stellen 18, 138; 54, 8
ὑποτείνω anbieten, Hoffnungen machen 13, 19; 23, 14
ὑπόχρεως, ων verschuldet 49, 11; 50, 61
ἡ ὑπωμοσία Vertagungseid 18, 103; 21, 84
ὑφίημι loslassen, herablassen; darunter setzen 24, 132.136
φαιδρός, ά, όν glänzend, strahlend 18, 323; 45, 68
ἡ φαυλότης Schlechtigkeit, Armut 18, 303; 52, 28
φιλαίτιος, ον klagefreudig, Prozesshansel 10, 70; 18, 242
ἡ φιλεργία Fleiß 36, 5; 42, 32
φιλιππίζω auf Seiten Philipps stehen 18, 176; 58, 37
φιλόδικος, ον prozessierfreudig 40, 32; 56, 14
φιλοκίνδυνος, ον Gefahren liebend, Abenteuer liebend 11, 22; 20, 145
ὁ φονεύς Mörder 21, 120.121
τὸ φρέαρ Brunnen 14, 30; 50, 61
τὸ φύλλον Blatt 22, 70; 24, 177
ὁ φώρ Dieb 35, 28.53
χειμάζω dem Winter, dem Sturm aussetzen 8, 45; 10, 17
ὁ χείμαρρ(ο)ος Gießbach 18, 153; 55, 19
τὸ χέρνιβον Waschbecken 22, 78; 24, 186
χηρεύω leer, beraubt sein, entbehren, verwitwet sein 30, 11.33
ἡ χλανίς feiner Mantel 21, 133; 36, 45
ὁ χλῆδος Schlamm, Lehm 55, 22.27
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ἡ χοινικίς Sockel, Ständer 22, 72; 24, 180
ἡ χρυσίς goldgesticktes Kleid; goldene Trinkschale 22, 76; 24, 184
ἡ ψευδοκλητεία falsche Einschreibung als Zeuge 53, 15.17
ψυχαγωγέω locken, unterhalten, täuschen 44, 63; 59, 55
ἡ ὠνή Kauf 33, 8; 40, 52
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Alphabetisch

1 ἀβέβαιος, ον unzuverlässig, unsicher 1 ×: 58, 63
2 ἡ ἀβελτερία Dummheit 5 ×: 10, 33; 19, 98.100.119.265
3 ἀβέλτερος, ον dumm 4 ×: 9, 14; 19, 338; 34, 41; 61, 14
4 ἀβίωτος, ον nicht lebenswert, unerträglich 3 ×: 21, 131; 24, 141; 60, 31
5 ἀβουλέω widerwillig sein 2 ×: 60, 1; 61, 2
6 ἄγαμος, ον unverheiratet 3 ×: 44, 10.18.32
7 ἡ ἀγανάκτησις Schmerz, Reiz 1 ×: 19, 182
8 ἀγεννής, ές von unedler Abkunft, niedrig, unedel 3 ×: 11, 2; 21, 152; 26, 22
9 ἀγήραος, ον alterslos, ewig 2 ×: 60, 32.36

10 ἅγιος, α, ον heilig, rein 7 ×: 23, 74; 25, 11.35; 59, 73.76.
77.78

11 ἁγιστεύω rein sein, heilige Riten begehen 1 ×: 59, 78
12 ἡ ἄγκυρα Anker 2 ×: 50, 22; 56, 44
13 ὁ ἀγκών Arm; Hochland; Mauerwinkel 1 ×: 54, 9
14 ἁγνεύω rein sein, rein, unbefleckt leben 2 ×: 22, 78; 24, 186
15 ἀγνωμονέω ohne Überlegung, rücksichtslos handeln 3 ×: 18, 74.94.248
16 ἡ ἀγνωμοσύνη Unkenntnis, Missverständnis, Wahnsinn 5 ×: 14, 5; 18, 208.252; 36, 46; 60,

20
17 ἀγνώμων, ον sinnlos, gefühllos, rücksichtslos 6 ×: 2, 26; 10, 40; 18, 289; 21, 97;

54, 15.16
18 ἀγνώς unbekannt, unkenntlich 6 ×: 29, 24; 38, 20; 47, 4; 54, 8.32;

59, 41
19 ἡ ἀγνωσία Unkenntnis; Unbekanntheit 1 ×: 61, 35
20 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 7 ×: 19, 229; 21, 150; 32, 14; 35,

19; 50, 25.55; 59, 46
21 ὁ ἀγορανόμος Marktaufseher; in Rom = aedilis 1 ×: 24, 112
22 τὸ ἀγόρασμα Ware 2 ×: 34, 9.33
23 ἀγραφίου Klage wegen ausstehender Schulden beim

Staat
2 ×: 58, 51.52

24 ἄγραφος, ον ungeschrieben 2 ×: 18, 275; 23, 70
25 ἡ ἀγριότης Wildheit, Grausamkeit 1 ×: 26, 26
26 ἄγρυπνος, ον schlaflos, wachend 1 ×: 50, 22
27 ἡ ἀγυιά Straße 3 ×: 21, 51.52; 43, 66
28 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 10 ×: 20, 102; 43, 4.27.50.51; 44,

2.6.7.11.63
29 ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 3 ×: 19, 208; 47, 59; 54, 20
30 ἀγώγιμος, ον beweglich, transportabel 26 ×: 23, 11.17.27.35.48.51.52.

61.75.84.91.106.109.120.121.
142.199.200.215.216.217.220;
35, 20; 53, 11; 56, 24.25

31 ἀγωνιάω wetteifern; in Angst sein 1 ×: 21, 61
32 τὸ ἀγώνισμα Leistung, Kampfpreis 1 ×: 61, 24
33 ὁ ἀγωνιστής Kämpfer, Athlet, Wettbewerber 3 ×: 18, 319; 61, 44.48
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34 ἀγωνοθετέω Spiele ausrichten 1 ×: 9, 32
35 ὁ ἀγωνοθέτης Ausrichter, Richter von Wettkämpfen 3 ×: 18, 84.116.118
36 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 44 ×: 5, 6.8; 7, 15; 8, 64; 10, 66;

13, 17; 16, 5; 18, 286.305; 19,
83.149.191.272.289; 21, 33.210.
222; 22, 25.42; 23, 12.94.125.
128.133.159.192; 24, 9.31.45.
46.47.88.102.103.106.205.217;
44, 63; 51, 15; 54, 21; 58, 6.65;
59, 111.113

37 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 12 ×: 24, 135; 27, 4; 43, 22.25.73.
74; 44, 13; 48, 57; 57, 21.38.68;
59, 12

38 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 3 ×: 48, 54; 59, 3.22
39 ἄδετος, ον ungebunden, frei 1 ×: 24, 169
40 ἀδημονέω verängstigt, verdrießlich sein 1 ×: 19, 197
41 ἀδιάλλακτος, ον unversöhnlich, unvereinbar 3 ×: 8, 43; 10, 15; 24, 8
42 ἀδιάφθορος, ον unvergänglich; unbestechlich 1 ×: 18, 298
43 ἀδίδακτος, ον ungelehrt, ungebildet 1 ×: 21, 17
44 ἀδιήγητος, ον unbeschreiblich 1 ×: 17, 29
45 ἀδιοίκητος, ον ungeordnet 1 ×: 24, 28
46 ἀδιόρθωτος, ον unkorrigiert 1 ×: 4, 36
47 ἀδόκιμος, ον ungültig, unansehnlich 2 ×: 25, 36; 50, 36
48 ἀδολεσχέω schwatzen, plappern 2 ×: 6, 32; 50, 2
49 ἄδολος, ον truglos, ehrlich 2 ×: 16, 28; 24, 79
50 ἀδοξέω in schlechtem Ruf stehen 3 ×: 19, 103.115.118
51 ἡ ἀδοξία schlechter Ruf 7 ×: 1, 11; 6, 8; 10, 74; 19, 41.83;

25, 8; 57, 52
52 ἄδοξος, ον ruhmlos, unbekannt 9 ×: 3, 29; 5, 5; 8, 66; 10, 68; 11,

10; 18, 68.201; 19, 97; 61, 49
53 ἀδωροδόκητος, ον unbestechlich 6 ×: 18, 250; 19, 4.27.232.274;

58, 35
54 ἀεικέλιος, ον unziemlich, schmählich, hässlich 1 ×: 19, 255
55 ἡ ἀ(ε)ικία Entstellung, Entehrung 10 ×: 21, 35; 37, 33; 47, 7.8.10.40.

45.47; 54, 1.18
56 ἡ ἀειλογία stete Ablegung der Rechenschaft 2 ×: 19, 2; 57, 27
57 τὸ ἄεισμα Gesang 1 ×: 2, 19
58 ἡ ἀειφυγία lebenslange Verbannung 1 ×: 21, 43
59 ἀζήμιος, ον ungestraft, straflos 1 ×: 21, 57
60 ἡ ἀηδία Unlust, Widerwillen; abstoßendes Wesen 4 ×: 19, 193; 21, 153; 39, 20; 48, 8
61 ἀήττητος, ον unbesiegt, unbesiegbar 2 ×: 18, 247; 60, 22
62 τὸ ἄθλημα Kampf, Wettkampf 1 ×: 61, 23
63 ὁ ἀθλοθέτης Preisrichter 1 ×: 39, 9
64 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 16 ×: 3, 11; 18, 125.270; 19, 258.

284; 21, 107; 23, 55.61.78.81.85.
217; 26, 24; 34, 46; 58, 11; 59, 66
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65 αἴγε(ι)ος, α, ον von der Ziege, aus Ziegenfell 1 ×: 35, 34
66 ἡ αἴδεσις Vergebung 1 ×: 21, 43
67 ἀίδρυτος, ον unstet 1 ×: 25, 52
68 αἰκίζομαι misshandeln, foltern 2 ×: 23, 28; 43, 72
69 ὁ αἰκισμός Misshandlung, Qual 2 ×: 8, 51; 10, 27
70 ἡ αἱμασιά Stützmauer, Steinwall 6 ×: 55, 12.14.22.27.28.30
71 αἴσιος, ον glückbedeutend, günstig 1 ×: 38, 28
72 ἡ αἰσχροκέρδεια Gewinnsucht, Gier 13 ×: 18, 295; 19, 28; 23, 201; 24,

195; 27, 38.46; 29, 4.48; 45, 2.67;
51, 10.11; 59, 64

73 αἰσχροκερδής, ές habgierig 2 ×: 49, 67; 52, 26
74 ἡ αἰώρα Schwebe, Schaukel 1 ×: 18, 260
75 ἡ ἀκαθαρσία Beschmutzung, Verworfenheit 1 ×: 21, 119
76 ἀκάθαρτος, ον unrein 3 ×: 19, 199; 25, 63; 37, 48
77 ἡ ἀκαιρία Unangebrachtheit, falscher Zeitpunkt 2 ×: 1, 24; 13, 11
78 ἄκαιρος, ον unangebracht, zur falschen Zeit 3 ×: 18, 46; 60, 6; 61, 27
79 ἡ ἀκακία Unschuld, Harmlosigkeit, Güte 2 ×: 59, 81.83
80 ἄκακος, ον harmlos, unschuldig 4 ×: 47, 46.50.75.82
81 ἀκαρής, ές kurz; winzig 1 ×: 50, 56
82 ἀκατάλλακτος, ον unversöhnlich 1 ×: 11, 4
83 ἀκατάστατος, ον ungeordnet, durcheinander 1 ×: 19, 136
84 ἀκέραιος, ον ungemischt, unberührt, unbeschädigt 2 ×: 1, 28; 44, 23
85 ἀκήρυκτος, ον ohne Kriegserklärung; ohne Verhandlung 1 ×: 18, 262
86 ὁ ἀκινάκης Kurzschwert, Säbel 1 ×: 24, 129
87 ἀκονάω schärfen 1 ×: 25, 46
88 ἀκονιτί kampflos 3 ×: 15, 31; 18, 200; 19, 77
89 ἀκοσμέω sich ungebührlich benehmen 2 ×: 24, 92; 50, 65
90 ἀκριβολογέομαι genau untersuchen, präzise sprechen 4 ×: 18, 21.240; 19, 182; 23, 148
91 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 11 ×: 17, 3; 18, 18; 21, 125; 23, 27.

36.76.81; 24, 145; 25, 87; 40, 46;
44, 40

92 ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 2 ×: 23, 19; 25, 2
93 ὁ ἀκροατής Hörer 4 ×: 18, 7; 29, 1; 45, 1; 61, 15
94 τὰ ἀκρόδρυα Obstbäume 1 ×: 53, 15
95 ἀκρωτηριάζω Gliedmaßen abschneiden, verstümmeln 1 ×: 18, 296
96 τὸ ἀκρωτήριον Extremität; Schiffsschnabel 2 ×: 23, 166; 24, 121
97 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 50 ×: 19, 2.301; 20, 5.35.37.44.

68; 21, 92; 23, 92.93.94; 24, 2.5.
9.16.56.58.79.90.102.117.147.
148.152.154.191; 25, 37; 26, 8.
18.23; 33, 30; 34, 47; 35, 54; 36,
35; 37, 60; 38, 22; 39, 21.33; 42,
13; 46, 16.25; 47, 18; 48, 56; 56,
15.16.50; 58, 36; 59, 13.112.113

98 ἡ ἀλαβαστοθήκη Behältnis für Salbenbüchsen 1 ×: 19, 237
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99 ἡ ἀλαζονεία Prahlerei, Eitelkeit 3 ×: 5, 11; 22, 47; 52, 20
100 ἀλαζονεύομαι prahlen 1 ×: 36, 41
101 ἀλάστορος, ον rächend 1 ×: 19, 305
102 τὸ ἄλγημα Schmerz 1 ×: 54, 11
103 ἀλειτούργητος, ον abgaben-, steuerfrei 1 ×: 18, 91
104 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 1 ×: 54, 9
105 τὸ ἀλεξιφάρμακον Gegenmittel, Gegengift 1 ×: 24, 85
106 τὸ ἄλευρον Weizenmehl 1 ×: 55, 24
107 ἡ ἁλία dor. = ἐκκλησία 1 ×: 18, 90
108 ἀλίμενος, ον hafenlos 1 ×: 50, 22
109 ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 3 ×: 18, 159; 19, 197.226
110 ἀλλοδαπός, ή, όν ausländisch, fremdartig 1 ×: 19, 255
111 ἡ ἀλλοτριότης Entfremdung 1 ×: 18, 165
112 ἀλλοτριόω entfremden, verfeinden 3 ×: 9, 18; 18, 88; 51, 17
113 ἀλλόφυλος, ον fremd (stämmig) 1 ×: 18, 185
114 ἡ ἀλογία Missachtung; Unvernunft 1 ×: 23, 168
115 ἀλόγιστος, ον unüberlegt, dumm 4 ×: 20, 24; 21, 66; 39, 6; 56, 18
116 ἄλυπος, ον schmerzlos, harmlos 1 ×: 60, 6
117 ἡ ἅλυσις Kette 1 ×: 25, 28
118 ἀλυσιτελής, ές nutzlos 7 ×: 1, 14; 14, 36; 19, 275; 23, 5.

114.190; 61, 3
119 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 1 ×: 34, 37
120 ἡ ἅλως Dreschplatz, Tenne 1 ×: 42, 6
121 ἁμαξιαῖος, α, ον eine Wagenladung voll, schwer 1 ×: 55, 20
122 ἀμάρτυρος, ον ohne Zeugen, unbezeugt 4 ×: 19, 120; 20, 149; 30, 21.38
123 ἀμαυρόω verdüstern 1 ×: 19, 255
124 ἄμαχος, ον unbesiegbar, unwiderstehlich; ohne zu kämp

fen
1 ×: 2, 5

125 ἄμ(ε)ικτος, ον ungemischt, rein; wild, ungesellig 3 ×: 25, 52.58.63
126 ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 1 ×: 52, 11
127 ἀμελής, ές sorglos, achtlos 1 ×: 50, 15
128 ἄμεμπτος, ον untadelig 2 ×: 18, 216; 50, 65
129 ἡ ἀμίς Nachttopf 1 ×: 54, 4
130 ἀμισθί ohne Bezahlung, ohne Belohnung 1 ×: 24, 99
131 ἄμισθος, ον ohne Lohn 2 ×: 24, 99; 49, 13
132 ἀμίσθωτος, ον unvermietet 1 ×: 30, 6
133 ἄμμιγα gemischt, durcheinander 1 ×: 21, 52
134 ἡ ἀμμορία Nachbarschaft 1 ×: 7, 40
135 ἀμνημονέω vergessen, sich nicht erinnern 4 ×: 6, 12; 7, 19; 18, 285; 60, 31
136 ἄμοιρος, ον ohne Anteil, beraubt 4 ×: 11, 23; 61, 20.39.44
137 ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 1 ×: 55, 13
138 ἀμυδρός, ά, όν undeutlich, dunkel, schwach 1 ×: 59, 76
139 ἀμύθητος, ον unsagbar 2 ×: 4, 34; 21, 18
140 ἡ ἀμυχή Schramme, Verwundung 1 ×: 47, 59
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141 οἱ ἀμφικτύονες Angehörige des Amphiktyonenbunds bei Delphi 1 ×: 5, 19
142 ἡ ἀμφικτυονία Amphiktyonenrat 2 ×: 5, 19; 11, 4
143 ἀμφίς beiderseits; getrennt, auseinander; fern 1 ×: 18, 289
144 ἀμφισβητήσιμος, ον strittig, zweifelhaft, umstritten 5 ×: 7, 43; 18, 139; 24, 9; 28, 5; 35,

27
145 ἀμφιτίθημι umlegen 1 ×: 19, 255
146 ὁ ἀμφορεύς Amphore, Krug; Flüssigkeitsmaß (~ 35 l) 1 ×: 43, 8
147 ὁ ἀμφορίσκος kleine Amphore 2 ×: 22, 76; 24, 184
148 τὸ ἀμφοτερόπλουν Seefahrtsdarlehen für Hin- und Rückfahrt 5 ×: 34, 6.23.25.28; 56, 6
149 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 20 ×: 18, 66.209; 19, 290.291; 21,

163.205; 22, 38; 25, 9.20.99; 30,
32; 49, 20; 50, 47.48.52; 52, 14;
58, 42.70; 59, 16.80

150 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen;
verschieben, aufschieben

25 ×: 3, 9; 4, 14.38; 8, 52; 9, 14;
11, 1; 19, 251; 21, 82.84; 33, 34.
37; 42, 11.13; 45, 4; 47, 6.13.14.
50.51.75.78.81; 57, 12.15.57

151 ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 1 ×: 19, 310
152 ἡ ἀναβολή Aufwurf, Hügel; Umhang; Aufschub 3 ×: 48, 20.23.24
153 ἀναγγέλλω berichten, verkünden 1 ×: 41, 17
154 ἡ ἀνάγνωσις Wiedererkennung; Lektüre 1 ×: 24, 72
155 ἡ ἀναγόρευσις Verkündigung, Proklamation 4 ×: 18, 84.116.118.120
156 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 12 ×: 18, 54.55.58.83.84.115.

116.118.120.121.149.319
157 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 8 ×: 9, 43; 12, 8; 20, 149; 24, 5.23.

42.43; 59, 105
158 ἡ ἀναγωγή Abfahrt; Beziehung 6 ×: 33, 25; 47, 36; 49, 6.28.45;

53, 5
159 ὁ ἀναδασμός Landverteilung 2 ×: 17, 15; 24, 149
160 ἡ ἀναδενδράς an Bäumen hochrankender Wein 1 ×: 53, 15
161 ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 12 ×: 2, 7; 19, 36; 22, 64; 24, 14.

170; 33, 22; 35, 7.8.15; 45, 18; 46,
7; 59, 58

162 ἀναδέω zusammenbinden, anbinden, ins Schlepptau
nehmen; bekränzen

1 ×: 50, 20

163 ἀνάδικος, ον erneut verhandelt 4 ×: 24, 191; 40, 34.40.42
164 ἀναδύομαι auftauchen; zurückweichen, zurückschrecken 4 ×: 8, 50.77; 10, 26; 19, 210
165 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 36 ×: 18, 22; 19, 72.206; 21, 62.

109.194; 22, 8; 23, 101.144; 24,
65.111; 25, 24.35; 27, 22.25.31.
35; 29, 1; 31, 6; 32, 9; 33, 19.22;
35, 25.35; 36, 61; 37, 45; 44, 28;
45, 44.59.71.73; 54, 37; 55, 8; 57,
64; 59, 72.120
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166 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 48 ×: 7, 33; 8, 68; 18, 285; 19, 13.
16.175.238; 21, 91.107.117.151.
185.189.201; 22, 42.47.59.65.
75; 23, 73.99.101; 24, 72.156.
172.183.207; 25, 25.27.41.68.
69; 26, 4.7; 27, 7.17.24.62; 31,
2; 32, 15; 36, 33; 37, 3.27; 39, 22;
51, 19.22; 54, 38; 59, 77

167 ἀναίνομαι verschmähen, absagen 3 ×: 36, 31.32; 61, 48
168 ἡ ἀναίρεσις Aufnahme; Zerstörung 2 ×: 7, 38; 19, 141
169 ἀναίρω emporheben 1 ×: 56, 15
170 ἡ ἀναισθησία Gefühllosigkeit, Dummheit 6 ×: 18, 128; 21, 153; 22, 64.74;

24, 182; 51, 19
171 ἀναίσθητος, ον gefühllos; dumm; nicht wahrnehmbar 5 ×: 5, 15; 17, 22; 18, 43.120.221
172 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 10 ×: 19, 215; 20, 133; 26, 8; 29,

58; 40, 30; 43, 42; 45, 45.50; 48,
6.53

173 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 14 ×: 19, 72; 20, 166; 24, 159; 25,
9.24.25.35.68; 27, 38.64; 38, 6;
46, 5; 48, 6.39

174 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 14 ×: 27, 18; 29, 53; 34, 2.19; 43,
38.39.56; 48, 51; 52, 15; 53, 26;
54, 42; 55, 28; 56, 41; 60, 21

175 ἀναίτιος, ον unschuldig 2 ×: 18, 297; 23, 79
176 ἀνακαλέω anrufen, aufrufen, vorladen 2 ×: 25, 97; 57, 8
177 ἀνάκειμαι geweiht sein; sich beziehen auf, abhängen von 2 ×: 19, 251; 42, 22
178 ἀνακηρύσσω durch einen Herold ausrufen, verkünden 1 ×: 18, 91
179 ἀνακοινόω mitteilen, beraten mit 1 ×: 34, 12
180 ἡ ἀνακομιδή Rückkehr, Rückgabe 1 ×: 18, 75
181 ἀνακομίζω hinauftragen; zurückbringen 7 ×: 21, 80; 49, 26.33.34.35.36.

61
182 ἀνακρίνω untersuchen, überprüfen 9 ×: 21, 103; 43, 48.49; 48, 23.31;

53, 14.17; 57, 66.70
183 ἡ ἀνάκρισις Verhör, spez. Voruntersuchung 4 ×: 47, 10; 53, 22; 58, 8.10
184 ἀνακτάομαι wiedergewinnen, erneuern 1 ×: 61, 51
185 ἡ ἀναλγησία Unempfindlichkeit, Stumpfsinn 1 ×: 18, 35
186 ἀνάλλομαι aufspringen 2 ×: 10, 46; 21, 156
187 ἀναλογίζομαι berechnen, bedenken, folgern 1 ×: 26, 7
188 ὁ ἀναλογισμός Berechnung, Überlegung 1 ×: 18, 106
189 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 40 ×: 9, 71; 18, 102.116; 19, 168;

20, 25.125; 21, 106.154.158; 22,
62.65; 24, 172; 27, 20.21.22.24;
28, 10.12; 35, 18; 42, 32; 44,
3; 50, 2.21.24.29.30.33.38.39.
40.46.55.65.67; 51, 7; 59, 13.21.
29.42.72

190 ἡ ἀνάλωσις das Ausgeben, Verschwendung 3 ×: 20, 23; 43, 58; 59, 21
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191 ἀνάλωτος, ον uneinnehmbar; uneingenommen 1 ×: 61, 38
192 ἀναμάρτητος, ον fehlerlos, tadellos 2 ×: 23, 125; 61, 21
193 ἀνάμεστος, ον voll, angefüllt 1 ×: 25, 32
194 ἀναμ(ε)ίγνυμι hinein-, daruntermischen 1 ×: 54, 8
195 ἀναμφισβήτητος, ον unbestritten, unbestreitbar 3 ×: 17, 25; 18, 306; 59, 3
196 ἡ ἀνανδρία Unmännlichkeit, Feigheit 6 ×: 4, 42; 15, 28; 19, 218; 21, 160.

172; 39, 6
197 ἄνανδρος, ον ohne Männer; unmännlich 3 ×: 24, 53.75; 59, 12
198 ἀνανεόομαι erneuern 3 ×: 18, 167; 23, 121; 57, 32
199 ἡ ἀνάπαυσις Rast, Pause 1 ×: 20, 23
200 ἀναπειράομαι ausprobieren, manövrieren 2 ×: 51, 5.6
201 ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen 3 ×: 20, 28.50; 24, 205
202 ἀναπίπτω zurückfallen, sich zurücklehnen 2 ×: 19, 224; 21, 163
203 ἀναπληρόω anfüllen 2 ×: 14, 16; 27, 13
204 ὁ ἀνάπλοος Fahrt flussaufwärts; Kanal 1 ×: 50, 19
205 ἀναπνέω Atem holen, einatmen 2 ×: 18, 195; 21, 209
206 ἀναριθμέομαι ausrechnen 1 ×: 19, 18
207 ἀναρπάζω entraffen, entführen 6 ×: 9, 47; 10, 18; 21, 120.124; 27,

29; 59, 8
208 ἡ ἀνάρρησις öffentliche Verkündigung 1 ×: 18, 58
209 ἀναρτάω aufhängen, befestigen; abhängen lassen von 1 ×: 19, 18
210 ἀνασείω schütteln, schwingen 1 ×: 25, 47
211 ἀνασκευάζω aufpacken und fortschaffen 2 ×: 33, 9; 49, 68
212 ἀνασπάω emporziehen, ausreißen 3 ×: 10, 32; 19, 314; 49, 13
213 ἡ ἀνάστασις das Aufstehen; Zerstörung 4 ×: 1, 5; 2, 1; 18, 90; 20, 73
214 ἀνάστατος, ον vertrieben; zerstört 3 ×: 18, 183; 19, 39.327
215 ἀνασῴζω retten, in Sicherheit bringen 2 ×: 19, 166.252
216 ἀνατρέφω ernähren, aufziehen 1 ×: 18, 296
217 ἡ ἀναφορά Aufgang; Bezug; Aufrechnung; Wiedergutma

chung
2 ×: 18, 220; 24, 13

218 ἀναχαιτίζω abwerfen, umstürzen 1 ×: 2, 9
219 ἀναχώννυμι aufschütten, eine Böschung bauen 1 ×: 55, 28
220 ἡ ἀναχώρησις Rückzug, Rückzugsort 1 ×: 19, 41
221 ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 7 ×: 18, 54; 22, 72; 24, 180; 59, 75.

89.94; 61, 39
222 ὁ ἀνδραποδισμός Versklavung 2 ×: 1, 5; 19, 65
223 ὁ ἀνδραποδιστής Entführer, Versklaver 1 ×: 4, 47
224 ἡ ἀνδροληψία Menschenfang, bes. Geiselnahme eines Auslän

ders
3 ×: 23, 82.83; 51, 13

225 τὸ ἀνδρολήψιον Recht zur Geiselnahme 3 ×: 23, 83.85.218
226 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 20 ×: 20, 158; 23, 25.28.29.30.

34.36.37.38.39.40.41.44.45.46.
51.79.80.216; 24, 119

227 ἀνεγείρω aufwecken 1 ×: 10, 6
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228 ἀνέγκλητος, ον ohne Vorwurf, tadellos 3 ×: 17, 2.22.30
229 ἀνέδην ungehindert, ungehemmt 1 ×: 18, 11
230 ἀνείργω zurückhalten 1 ×: 25, 48
231 ἀνέκδοτος, ον unverheiratet; nicht herausgegeben 3 ×: 45, 75; 59, 8.112
232 ἀνέμητος, ον ungeteilt 1 ×: 44, 10
233 ἀνεξέλεγκτος, ον unwiderlegt; unwiderlegbar 1 ×: 25, 39
234 ἀνεξέταστος, ον ungeprüft, ohne Prüfung 2 ×: 4, 36; 21, 218
235 ἀνέπαφος, ον unangetastet, unverletzt 6 ×: 35, 11.24.37.38; 56, 38.40
236 ἀνεπίδικος, ον ohne Erbschaftsprozess 1 ×: 46, 22
237 ἡ ἀνεπιείκεια Unbilligkeit, Unfairness 1 ×: 29, 3
238 ἀνεπιτήδειος, ον ungeeignet; unfreundlich 1 ×: 48, 9
239 ἀνεπιτίμητος, ον ungetadelt, unkritisiert 1 ×: 61, 54
240 ἀνεπίφθονος, ον ohne Vorwurd, neidlos 3 ×: 8, 72; 18, 321; 59, 15
241 ἀνερωτάω befragen 1 ×: 24, 158
242 ἡ ἀνεψιά Cousine 7 ×: 43, 36.51.57.61.63; 45, 54;

57, 67
243 ὁ ἀνεψιαδοῦς Sohn einer Cousine 6 ×: 43, 62; 44, 26; 45, 54; 47, 72;

57, 67.68
244 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 26 ×: 19, 290; 43, 24.26.27.29.

32.33.34.37.41.42.43.46.49.55.
56.57.61.63.80; 55, 1.31.34; 57,
21.29.67

245 ἡ ἀνεψιότης Verwandtschaft als Cousins 2 ×: 43, 57.63
246 ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 10 ×: 8, 46; 19, 97.150; 21, 70.74.

76; 25, 32.74; 35, 13; 54, 5
247 ἀνήκοος, ον nicht hörend, nicht gehört habend, unkundig 2 ×: 19, 312; 61, 5
248 ἀνήκω erreichen, gehören zu 2 ×: 60, 3.6
249 ἀνήνυ(σ)τος, ον wirkungslos, endlos 1 ×: 16, 26
250 ἀνθέω blühen 1 ×: 2, 10
251 ἀνθηρός, ά, όν blühend, blumig, glänzend 1 ×: 61, 11
252 ἀνθίστημι entgegenstellen, vergleichen 1 ×: 18, 49
253 ἀνθομολογέομαι vereinbaren; bekennen, zugeben 1 ×: 33, 8
254 τὸ ἀνθρώπιον Menschlein, Kerlchen 1 ×: 18, 242
255 ἀνθυπόμνυμαι eine eidliche Gegenversicherung machen 2 ×: 48, 25; 58, 43
256 ἀνθυφίσταμαι für jemand anderen übernehmen 1 ×: 21, 68
257 ἀνίατος, ον unheilbar 2 ×: 18, 324; 25, 95
258 ἄνισος, ον ungleich 2 ×: 24, 168; 26, 13
259 ἀνίσχω = ἀνέχω emporhalten, intr. aufgehen 2 ×: 21, 52; 43, 66
260 ἡ ἀνομία Gesetzlosigkeit 1 ×: 24, 152
261 ἀνομολογέομαι übereinstimmen, zugeben 3 ×: 18, 86.266; 60, 4
262 ἀνόνητος, ον nutzlos 3 ×: 9, 40; 18, 141; 19, 315
263 ἄνους, ουν unverständig, dumm 1 ×: 25, 75
264 ἡ ἀνοχή meist plur.: Innehalten, Waffenstillstand 3 ×: 18, 164.165.166
265 ἀνταγοράζω im Tausch kaufen 3 ×: 35, 23.24.25
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266 ἀνταγωνίζομαι kämpfen gegen, konkurrieren mit 1 ×: 43, 81
267 ὁ ἀνταγωνιστής Konkurrent, Rivale 3 ×: 6, 17; 10, 12; 61, 29
268 ἀνταίρω entgegenheben; med. sich erheben gegen,

widerstehen
2 ×: 2, 24; 6, 5

269 ἀνταλλάσσω eintauschen, vertauschen 4 ×: 6, 10; 16, 5; 18, 138; 19, 223
270 ἀνταναιρέω gegeneinander aufheben 1 ×: 18, 231
271 ἀνταναπληρόω (dagegen) anfüllen 1 ×: 14, 17
272 ἀνταποκτείνω als Vergeltung töten 1 ×: 23, 42
273 ἀνταπολαμβάνω im Gegenzug erhalten 1 ×: 20, 46
274 ἀντεγγράφω als Antwort hineinschreiben 1 ×: 25, 73
275 ἀντεγκαλέω eine Gegenklage erheben 1 ×: 40, 14
276 ἀντεισάγω stattdessen einführen 1 ×: 9, 39
277 ἀντεισφέρω im Gegenzug einbringen 1 ×: 20, 97
278 ἀντεκκόπτω als Vergeltung ausschlagen 2 ×: 24, 140.141
279 ἀντεμβιβάζω stattdessen einschiffen 1 ×: 4, 37
280 ἀντεπιγράφω an die Stelle von etwas schreiben 2 ×: 22, 72; 24, 180
281 ἀντιβαίνω widerstehen, Widerstand leisten 1 ×: 18, 186
282 ἀντιβλέπω gerade anblicken 1 ×: 25, 99
283 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 14 ×: 21, 188.206; 27, 68; 28, 20;

30, 32; 37, 14; 43, 84; 45, 1.85; 48,
57; 57, 1.70; 58, 70; 59, 81

284 ὁ ἀντιγραφεύς Abschreiber 4 ×: 22, 38.70; 24, 178.179
285 ἡ ἀντιγραφή Klage-, Verteidigungsschrift 2 ×: 45, 46.88
286 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 23 ×: 20, 36.127.128; 25, 47; 29,

51; 36, 7; 37, 42; 41, 21; 45, 8.10.
23.24.25.26; 46, 2.3.5.25.28; 48,
48; 49, 43; 54, 26; 58, 18

287 ἀντιγράφω zurückschreiben, einen Gegenantrag stellen 5 ×: 42, 17; 44, 39; 45, 45.46; 48,
31

288 ἀντιδίδωμι zurückgeben, eintauschen 6 ×: 20, 40.130; 21, 78; 28, 17; 42,
1.18

289 ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 14 ×: 28, 17; 39, 37; 40, 17.18.39.
42.58; 41, 10.13.20.23; 47, 28;
56, 15.43

290 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 22 ×: 18, 1; 24, 35; 25, 3; 29, 15.
22; 30, 17; 33, 34; 40, 58; 41, 25;
42, 13; 44, 58; 45, 84; 46, 4.10.19;
48, 25.26.34.42; 53, 14; 58, 19.20

291 ἡ ἀντίδοσις Gegengabe; als jurist. Fachterminus Vermögen
stausch

10 ×: 4, 36; 21, 79.80.156; 28, 17;
42, 1.4.5.10.30

292 ἀντικρούω zusammenstoßen, widerstehen 1 ×: 18, 198
293 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 14 ×: 19, 36.129.154.159.207;

23, 28.34.62.215; 24, 46.188; 37,
19; 38, 18; 52, 24

294 ἀντιλαγχάνω eine Wiederaufnahme des Verfahrens beantra
gen

6 ×: 21, 86.90; 32, 27; 37, 33; 39,
38; 40, 3
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295 ἀντιλαμβάνω festhalten, festnehmen 4 ×: 15, 28.35; 17, 9; 27, 26
296 ἡ ἀντίληξις Antrag auf Wiederaufnahme des Verfahrens 1 ×: 39, 38
297 ἡ ἀντιλογία Widerspruch, Streit 1 ×: 40, 32
298 ἀντιμοιρεί nach gleichen Anteilen, proportional 1 ×: 36, 8
299 ἀντιπαρασκευάζομαι sich gegenrüsten 1 ×: 10, 29
300 ἀντιπαρεξάγω dagegen führen 1 ×: 18, 39
301 ἀντιπαρέχω im Gegenzug gewähren 1 ×: 21, 123
302 ἀντιποιέω vergelten med. beanspruchen 8 ×: 6, 20; 10, 52; 12, 20.22; 15, 8.

13; 32, 12; 60, 21
303 ἀντιπράσσω zuwiderhandeln, sich widersetzen 2 ×: 6, 9; 32, 14
304 ἀντιπροκαλέομαι gegen eine Vorladung vorgehen 1 ×: 37, 43
305 ἀντιπροσκαλέομαι im Gegenzug vorladen 1 ×: 47, 45
306 ἀντίρροπος, ον ausgewogen, aufwiegend, gleichwertig 1 ×: 1, 10
307 ἀντιτάσσω entgegenstellen 6 ×: 3, 27; 11, 2.11; 14, 11; 18,

236; 20, 166
308 ἀντιτιμάω im Gegenzug ehren 1 ×: 24, 138
309 ἀντιφορτίζομαι eine Gegenfracht aufnehmen, Waren tauschen 6 ×: 35, 11.24.25.31.37.38
310 ἀντιχειροτονέω dagegen stimmen 1 ×: 59, 5
311 ἀντιχορηγέω als Chorege konkurrieren 1 ×: 21, 62
312 ὁ ἀντιχορηγός konkurrierender Chorege 1 ×: 21, 59
313 ἀντόμνυμι einen Gegeneid leisten; eine eidesstattliche

Erklärung abgeben
1 ×: 43, 3

314 ἀντωνέομαι an jem. Stelle kaufen: überbieten, konkurrieren 1 ×: 18, 239
315 ἀνυπέρβλητος, ον unübertrefflich 2 ×: 2, 18; 60, 1
316 ἀνυπεύθυνος, ον nicht rechenschaftspflichtig 1 ×: 57, 5
317 ἀνυπονόητος, ον unverdächtig; unerwartet 1 ×: 61, 11
318 ἀνύποπτος, ον unverdächtig, ohne Verdacht 1 ×: 15, 4
319 ἀνυπόστατος, ον unwiderstehlich 3 ×: 17, 24; 54, 38; 61, 28
320 ἀνώμοτος, ον unvereidigt 5 ×: 19, 204; 21, 86; 24, 78; 52, 30.

31
321 ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos 4 ×: 8, 66; 10, 68.73; 43, 80
322 ἀξιέπαινος, ον lobenswert 1 ×: 61, 15
323 ἀξιόπιστος, ον vertrauenswürdig 4 ×: 1, 3; 19, 232; 23, 128; 54, 40
324 ἀξιόχρεως, ων bedeutend 6 ×: 3, 27; 8, 49; 10, 24; 19, 132.

295; 40, 61
325 ὁ ἄξων Achse 2 ×: 23, 28.31
326 ἀ(ν)οίκητος, ον unbewohnt 1 ×: 45, 70
327 ἄοπλος, ον unbewaffnet, ohne Rüstung 1 ×: 13, 15
328 ἡ ἀπαγγελία Bericht, Erzählung 4 ×: 19, 5.31.53; 34, 16
329 ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 8 ×: 20, 156; 24, 113.146; 25, 78;

39, 14; 54, 1; 58, 10.11
330 ἀπαθής, ές unbewegt, ungerührt 1 ×: 60, 33
331 ἀπαίδευτος, ον ungebildet 1 ×: 20, 119
332 ἡ ἀπαιδία Kinderlosigkeit 2 ×: 59, 58.63
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333 ἀπαιτέω (zurück) fordern 35 ×: 1, 22; 2, 12; 7, 2.38; 8, 34;
12, 15; 18, 192.245.246; 20, 12.
156.158; 27, 41; 30, 15; 33, 6.
25.35; 34, 12; 35, 30; 36, 10; 41,
17; 47, 26.30.34.36.64; 49, 16.
24.32.49.62.63.64; 52, 7; 53, 10

334 ἡ ἀπαίτησις Rückforderung 1 ×: 33, 26
335 ἀπαλείφω abwischen, ausradieren 7 ×: 19, 159; 45, 44.88; 46, 11; 52,

27.29; 58, 50
336 ἀπαλοάω ausdreschen; zerstören 1 ×: 42, 6
337 ἀπαναισχυντέω sich unverschämt benehmen 2 ×: 29, 20; 54, 33
338 ἀπαντικρύ gleich gegenüber 3 ×: 8, 36; 10, 8; 50, 47
339 ἅπαξ (nur) einmal 26 ×: 2, 10; 4, 47; 8, 3.17; 15, 23;

18, 151; 19, 7.110; 20, 28.64.119.
153; 22, 69; 23, 38; 24, 55.177.
207; 26, 2.4; 36, 23.25; 37, 59; 38,
16; 51, 19; 54, 33; 59, 76

340 ἀπαραίτητος, ον unerbittlich 1 ×: 25, 11
341 ἀπαράσκευος, ον unvorbereitet 6 ×: 24, 145; 40, 30.31.38; 43, 47;

48, 23
342 ἀπαριθμέω aufzählen 1 ×: 60, 12
343 ἀπαρνέομαι abstreiten, leugnen, sich weigern 1 ×: 21, 189
344 ἀπαρτάω aufhängen, erhängen; trennen, entfernen 2 ×: 4, 12; 18, 59
345 ἡ ἀπαρχή Erstlingsopfer, Dankopfer 1 ×: 12, 21
346 ἡ ἀπειλή Prahlerei, Drohung 1 ×: 21, 4
347 ἀπείρητος, ον unerfahren; unversucht 1 ×: 18, 249
348 ἀπειρόκαλος, ον geschmacklos, gemein 2 ×: 22, 75; 24, 183
349 ὁ ἀπελεύθερος Freigelassener 2 ×: 27, 19; 59, 18
350 ἡ ἀπελευθέρωσις Freilassung 1 ×: 17, 15
351 ἀπέραντος, ον grenzenlos, endlos; undurchdringlich 1 ×: 23, 39
352 ἀπεσθίω abessen 1 ×: 25, 61
353 ἀπεύχομαι fortwünschen, beten, dass etwas nicht

geschieht
7 ×: 6, 23; 8, 51; 10, 27; 20, 106.
157; 24, 57; 25, 31

354 ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 12 ×: 3, 13; 5, 8; 6, 3; 13, 33; 18,
36; 19, 12.17.221.343; 23, 1; 33,
12.28

355 ἀπεχθής, ές verhasst, feindlich 1 ×: 5, 18
356 ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 9 ×: 6, 24; 9, 39.50; 10, 45; 14, 37;

18, 188; 19, 152; 20, 28; 23, 178
357 ἡ ἀπληστία Unersättlichkeit, Gier 3 ×: 22, 67; 24, 174; 36, 44
358 ἄπληστος, ον unersättlich 2 ×: 27, 60; 49, 67
359 ἄπλοος, ον nicht schiffbar; nicht seetüchtig 1 ×: 18, 241
360 ἀπνευστί ohne Atem zu holen 1 ×: 18, 308
361 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 2 ×: 12, 17; 34, 40
362 ἀπογίγνομαι weggehen, abwesend sein 2 ×: 8, 35; 43, 57



Alphabetisch απ– απ

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

363 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 13 ×: 3, 33; 4, 43; 6, 16; 15, 9; 19,
51.54; 21, 75; 22, 37.39; 34, 21.
45; 40, 39; 58, 17

364 ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 10 ×: 20, 32; 34, 7.34; 35, 51; 41,
28; 42, 16; 53, 1.3.19.23

365 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 24 ×: 22, 54.61; 24, 166; 25, 71;
27, 14.16.47.59; 30, 17; 40, 22;
42, 16.24.27.29; 43, 54; 47, 28.
31.32; 53, 1.2.10.19.28; 59, 7

366 ὁ ἀποδέκτης Finanzeinnehmer 2 ×: 24, 162.197
367 ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 13 ×: 19, 173.177.178.188.205;

33, 33; 37, 24; 44, 18; 48, 20.28;
50, 61; 52, 4; 53, 6

368 ἀποδιαιτάω ein günstiges Urteil im Schiedsgericht sprechen 10 ×: 21, 85.93.96; 40, 17.30.31.
32.43.55; 49, 20

369 ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 2 ×: 25, 30; 61, 4
370 ἀποδοκιμάω ablehnen 1 ×: 25, 68
371 ἡ ἀπόδοσις Rückgabe, Zahlung 1 ×: 34, 46
372 ἡ ἀπόδρασις Flucht, Entkommen 1 ×: 21, 166
373 ἀποδύρομαι bejammern 3 ×: 45, 57; 55, 24; 60, 37
374 ἀπόθετος, ον weggelegt, verborgen 1 ×: 59, 93
375 ἀποθρασύνομαι kühn sein, wagen 1 ×: 61, 20
376 ἀποικοδομέω verbauen, vermauern 4 ×: 55, 5.12.20.30
377 τὰ ἄποινα Lösegeld; Strafe; Belohnung 1 ×: 23, 34
378 ἀποινάω das Sühnegeld für einen Mord fordern 2 ×: 23, 28.33
379 ἀποκαθίστημι zurückgeben, wieder einsetzen, wiederherstel

len
1 ×: 18, 90

380 ἀποκαίω verbrennen, abbrennen 1 ×: 25, 95
381 ἀπόκειμαι beiseite liegen, in Reserve liegen 4 ×: 18, 198; 23, 42; 42, 7; 54, 21
382 ἀποκηρύσσω öffentlich verkünden; versteigern 2 ×: 23, 201; 39, 39
383 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 8 ×: 19, 339; 23, 40; 28, 17; 44, 59;

45, 19.28; 54, 12; 59, 42
384 ἀποκληρόω durch Los bestimmen 1 ×: 25, 27
385 ἀποκλίνω zur Seite biegen, abbiegen 4 ×: 1, 13; 23, 105; 32, 26; 55, 24
386 ἀποκναίω abreiben; erschöpfen, ruinieren 1 ×: 21, 153
387 ἀποκνέω zögern, zurückschrecken 3 ×: 5, 4; 15, 22; 23, 5
388 ἀποκοιτέω auswärts nächtigen 1 ×: 18, 38
389 ἀποκομίζω wegbringen, fortschaffen 1 ×: 54, 9
390 ἡ ἀποκοπή das Abschlagen, Abschneiden 2 ×: 17, 15; 24, 149
391 ἀποκόπτω abschlagen, abschneiden 1 ×: 25, 95
392 ἀπόκρημνος, ον schroff, steil 1 ×: 25, 76
393 ἡ ἀπόκρισις Antwort; Ausscheidung 7 ×: 7, 46; 18, 163.166.168; 27,

42; 29, 10; 47, 65
394 ἡ ἀπόλειψις das Verlassen, Desertion 6 ×: 30, 15.17.31; 50, 11.15.23
395 ἀποληρέω daherschwatzen 1 ×: 19, 182
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396 ἄπολις, ι heimatlos, verbannt 1 ×: 57, 70
397 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 32 ×: 18, 2.58; 19, 36.78.95.201.

202.203; 22, 4.8; 23, 95; 25, 36;
27, 58; 33, 22.29; 37, 45; 40, 20;
41, 13; 44, 51; 46, 1; 49, 50.63; 50,
54; 56, 22; 57, 13.57.64; 58, 36;
59, 15.115.118.120

398 ἀπολογίζομαι Rechnung legen, abrechnen 2 ×: 19, 20; 24, 108
399 ἀπολυτρόω gegen Lösegeld freigeben 1 ×: 12, 3
400 ἀπομάσσω auswischen, auswaschen; med. abbilden,

modellieren
1 ×: 18, 259

401 ἀπόμισθος, ον unbezahlt 2 ×: 4, 46; 23, 154
402 ἀπομισθόω vermieten, verpachten 1 ×: 43, 58
403 ἀπόμνυμι abschwören, unter Eid leugnen 2 ×: 21, 120; 29, 52
404 ἀπονοέομαι verzweifeln 3 ×: 19, 69; 25, 32; 43, 42
405 ἡ ἀπόνοια Verzweiflung, Wahnsinn 7 ×: 18, 249; 25, 33.35; 26, 19; 44,

15.58; 61, 4
406 ἄπονος, ον mühelos, ohne Arbeit 1 ×: 25, 32
407 ἡ ἀπόπειρα Versuch, Probe 1 ×: 17, 26
408 ἡ ἀπόπεμψις das Fortschicken 1 ×: 59, 59
409 ἀποπηδάω abspringen, wegspringen 1 ×: 19, 225
410 ἀπόπληκτος, ον verblüfft, sinnlos 2 ×: 21, 143; 34, 16
411 ἀποπληρόω anfüllen; zufriedenstellen 1 ×: 61, 11
412 ἀποπνίγω ersticken, erdrosseln 2 ×: 19, 199; 32, 6
413 ἀπορρᾳθυμέω faul werden, sich gehen lassen 1 ×: 8, 75
414 ἀπορρέω abfließen, abfallen, vergehen 2 ×: 22, 70; 24, 177
415 ἡ ἀπόρρησις Verbot; das Aufgeben 1 ×: 33, 31
416 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 11 ×: 1, 4; 2, 7; 18, 123; 21, 149.

200; 25, 23; 26, 18; 58, 40; 59, 73.
79.80

417 ἀπορρίπτω, ἀπορριπτέω wegwerfen 2 ×: 18, 48; 25, 75
418 ἀποσαλεύω außerhalb des Hafens vor Anker liegen 1 ×: 50, 22
419 ἀποσκεδάννυμι zerstreuen 1 ×: 18, 289
420 ἀποσπάω abziehen, abreißen 1 ×: 29, 3
421 (δίκη) ἀποστασίου Klage wegen Verlassens des Vormunds 2 ×: 25, 65; 35, 48
422 ἀποστατέω abseits stehen; fehlen 1 ×: 20, 104
423 ἡ ἀποστέρησις Beraubung 5 ×: 21, 44; 23, 19; 24, 111; 30, 5;

44, 25
424 ὁ ἀποστολεύς Entsender, Ausstatter 6 ×: 18, 107; 47, 26.27.33.37; 50,

10
425 ὁ ἀπόστολος Bote, Botschafter; Fahrt 8 ×: 3, 5; 4, 35.46; 7, 16; 18, 80.

107; 47, 42; 50, 6
426 ὁ ἀποστράτηγος Feldherr außer Dienst 1 ×: 23, 149
427 ἡ ἀποστροφή Abwendung; Zuflucht 2 ×: 4, 8; 24, 9
428 ἀποσφάζω abschlachten 3 ×: 9, 62; 23, 169; 59, 103
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429 ἀποσφάλλω verschlagen, abbringen 1 ×: 26, 3
430 ἀποσχοινίζω abgrenzen, ausschließen 1 ×: 25, 28
431 ἀποσῴζω retten, bewahren 1 ×: 34, 10
432 ἀποτάσσω abordnen, trennen 1 ×: 18, 37
433 ἀποτίθημι beiseite legen, lagern 4 ×: 4, 9; 8, 46; 10, 33; 49, 31
434 ἀποτιμάω missachten; verpfänden, eine Hypothek auf

nehmen
15 ×: 18, 106; 30, 4.8.18.26.28.
29; 31, 3.4.11; 41, 5.7.10.19.28

435 τὸ ἀποτίμημα Pfand, Grundschuld 2 ×: 30, 7; 49, 11
436 ἡ ἀποτίμησις Verpfändung; Hypothekaufnahme; in Rom =

census
1 ×: 31, 11

437 ἀπότομος, ον (fem. auch
ἀποτομάς)

abgeschnitten, schroff, steil; streng 1 ×: 61, 4

438 ἡ ἀποτριβή Abreibung, Abnutzung 1 ×: 50, 28
439 ἀποτρίβω abreiben, abnutzen; zurückweisen, loswerden 1 ×: 1, 12
440 ἀποτρόπαιος, ον Böses abwehrend; verabscheut, verabscheuens

wert
1 ×: 21, 53

441 ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 16 ×: 11, 12; 18, 200; 19, 100.119.
167; 20, 66; 24, 49; 32, 8.9; 43, 12;
44, 39.41; 48, 30; 49, 27; 53, 4; 59,
101

442 ἀποτυμπανίζω kreuzigen 4 ×: 8, 61; 9, 61; 10, 63; 19, 137
443 ἡ ἀπουσία Abwesenheit, Fehlen 3 ×: 1, 3; 22, 13; 25, 42
444 ἀπόφημι erklären, verkünden; nachhom. verneinen 1 ×: 59, 67
445 ἀποφθίνω ganz zugrunde gehen, ganz zugrunde richten 1 ×: 43, 66
446 ἀποφράγνυμι abzäunen 1 ×: 55, 17
447 ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 13 ×: 21, 214; 23, 167.168.172;

24, 12.21.85; 26, 5; 49, 9.12; 50,
12; 58, 27.28

448 ἡ ἀποχειροτονία Abwahl 1 ×: 58, 28
449 ἀποχράω genügen; med. gebrauchen, missbrauchen 2 ×: 17, 13; 21, 124
450 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 30 ×: 7, 43; 10, 34; 18, 132.250;

19, 174.212.219; 20, 164; 21, 204.
217; 22, 44.45; 23, 92.94; 25, 83.
98.100; 41, 19; 45, 51; 52, 33; 57,
12.56.58.59.62; 59, 59.63.110.
111.112

451 ἡ ἀποψήφισις Freispruch 3 ×: 57, 2.4.6
452 ἡ ἀπραγμοσύνη zurückgezogenes Leben 2 ×: 21, 141; 58, 24
453 ἀπράγμων, ον zurückgezogen, ruhig, friedliebend 8 ×: 10, 70; 21, 83; 36, 53; 40, 32;

42, 12; 47, 82; 54, 24; 58, 65
454 ἄπρακτος, ον erfolglos, unverrichtet; nutzlos, fruchtlos 3 ×: 9, 40; 19, 278; 50, 58
455 ἡ ἀπρασία Käufermangel, Verkaufsflaute 3 ×: 27, 21; 34, 8.22
456 ἄπρατος, ον unverkauft; unverkäuflich 1 ×: 34, 9
457 ἀπροβούλευτος, ον unüberlegt, nicht zuvor beraten 1 ×: 22, 5
458 ἄπροικος, ον ohne Mitgift 3 ×: 40, 20.25; 59, 8
459 ἀπρόσκεπτος, ον unvorhergesehen; unvorsichtig 1 ×: 51, 15
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460 ἀπρόσκλητος, ον ohne Vorladung 3 ×: 21, 92; 53, 14.15
461 (δίκη) ἀπροστασίου Klage gegen einen Metöken, keinen Vormund

genommen zu haben
1 ×: 35, 48

462 ἀπροφάσιστος, ον unbedenklich, bereitwillig 2 ×: 59, 101; 60, 22
463 ἄπωθεν von ferne; fern von 1 ×: 43, 80
464 ἀπωτάτω am weitesten entfernt 1 ×: 23, 166
465 ἀπωτέρω weiter weg 6 ×: 43, 28.47.50.51.61; 44, 13
466 ἀργέω müßig, untätig sein 3 ×: 2, 23; 3, 35; 27, 19
467 τὰ ἀργύρεια Silbermine 2 ×: 8, 45; 23, 146
468 ἀργύρε(ι)ος, η, ον silbern 3 ×: 21, 167; 42, 18.20
469 ἀργυρίτης, ῖτις silbern, silberhaltig 1 ×: 37, 28
470 ἀργυρόπους, ουν mit Silberfüßen 1 ×: 24, 129
471 ἀργυρώνητος, ον für Geld gekauft 1 ×: 17, 3
472 ἄρδην von Grund auf, gänzlich 5 ×: 19, 61.112.141; 27, 26.33
473 ἄρθμιος, ον verbunden, befreundet 1 ×: 9, 42
474 ἀριθμέω zählen 2 ×: 49, 30; 57, 13
475 ἡ ἀρίθμησις Rechnung, Aufzählung 1 ×: 21, 166
476 τὸ ἀριστεῖον Siegespreis, Tapferkeitspreis 6 ×: 19, 272; 22, 72; 24, 129.180;

59, 97; 60, 31
477 ἀριστίνδην nach Verdienst, nach Adel 1 ×: 43, 57
478 ἀριστοποιέω das Frühstück bereiten 2 ×: 23, 165; 50, 47
479 ὁ ἀρκτοῦρος Bärenhüter (Stern) 1 ×: 50, 19
480 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 19 ×: 9, 54; 10, 61; 18, 282.286;

19, 215.279.289; 20, 73.119; 21,
191; 23, 171; 25, 69; 27, 37; 28, 24;
29, 18; 30, 27; 33, 29; 36, 34; 57,
35

481 ἡ ἄρνησις Leugnung 1 ×: 19, 163
482 ἀρουραῖος, α, ον ländlich 1 ×: 18, 242
483 ἀρόω pflügen, säen 1 ×: 47, 68
484 ἡ ἀρρυθμία Mangel an Rhythmus 1 ×: 61, 12
485 ἀρρωστέω unpässlich, krank sein 8 ×: 11, 14; 19, 124; 30, 34; 40, 13;

44, 18; 47, 67; 48, 5; 49, 42
486 τὸ ἀρρώστημα Krankheit 2 ×: 2, 21; 26, 26
487 ἡ ἀρρωστία Schwäche, Unlust 3 ×: 19, 126; 24, 161; 36, 7
488 ἀρτάω befestigen, aufhängen 2 ×: 9, 40; 60, 26
489 ἄρτιος, α, ον passend, perfekt; gerade 1 ×: 19, 255
490 ὁ ἄρτος Brot (laib) 1 ×: 34, 37
491 ἡ ἀρχαιρεσία (auch τὰ ἀρχαιρέσια) Wahl der Beamten; lat.

comitia
3 ×: 13, 19; 23, 171; 44, 39

492 ἀρχεθεωρέω Anführer der Festgesandtschaft sein 1 ×: 21, 115
493 τὸ ἀρχεῖον Büro der Archonten 1 ×: 10, 53
494 ὁ ἀρχηγέτης erster Anführer, Gründer 1 ×: 43, 66
495 ὁ ἀρχηγός Gründer; Anführer, Leiter 3 ×: 59, 97; 60, 30.31
496 τὸ ἀρχίδιον Ämtchen 1 ×: 18, 261
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497 ὁ ἀρχιτέκτων Baumeister, Vorarbeiter 3 ×: 18, 28; 40, 32; 56, 11
498 ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 9 ×: 21, 51; 22, 2.27.69; 24, 7.177;

35, 48; 57, 8; 59, 109
499 τὸ ἀσέβημα Frevel, Sakrileg 9 ×: 21, 104.130.147; 22, 2.78;

23, 79; 24, 186; 59, 86.109
500 ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 9 ×: 12, 15; 21, 19.27.31.139; 24,

143; 25, 91; 54, 5.25
501 ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 13 ×: 4, 9; 10, 2; 19, 342; 21, 1.60.

80.88.137; 37, 43; 54, 2.4.13.26
502 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 26 ×: 2, 19; 9, 35; 17, 17; 21, 67.

77.81.98.125.128.186.217; 22,
52; 23, 56; 24, 143.163; 25, 24;
36, 45; 40, 57; 43, 23; 47, 81; 57,
49; 59, 30.33.35.77.114

503 ἀσθενέω schwach, krank sein 10 ×: 1, 13; 3, 5.33; 4, 11; 18, 243;
50, 19.24; 54, 28; 59, 55.56

504 ἄσιτος, ον ohne Essen, fastend 2 ×: 50, 22.53
505 ἄσπαρτος, ον ungesät 1 ×: 19, 123
506 ἄσπειστος, ον unversöhnlich 1 ×: 25, 52
507 τὸ ἀσπιδοπηγεῖον Schildfabrik 5 ×: 36, 4.11.13.23.35
508 ἄσπονδος, ον ohne Trankopfer; ohne Friedensvertrag 1 ×: 18, 262
509 ἀστάθμητος, ον unausgewogen, unstet 1 ×: 19, 136
510 ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant 1 ×: 23, 206
511 ἀστεφάνωτος, ον unbekränzt 1 ×: 18, 319
512 ἀστικός, ή, όν städtisch 1 ×: 55, 11
513 ἡ ἀστράβη weicher, gepolsteter Sattel 1 ×: 21, 133
514 ἡ ἀστρατεία Dienstbefreiung; Dienstverweigerung 5 ×: 21, 58; 24, 103.105; 39, 16;

59, 27
515 ἀστράτευτος, ον wer nicht als Soldat gedient hat, dienen muss 3 ×: 24, 102.107.119
516 ἀστυγείτων, ον benachbart 3 ×: 18, 164; 23, 39; 59, 107
517 ὁ ἀστυνόμος Polizeichef, Stadtaufseher 1 ×: 24, 112
518 ἀσυγγνώμων, ον erbarmungslos 1 ×: 21, 100
519 ἀσύμφορος, ον unvorteilhaft 10 ×: 19, 2.5.184; 20, 112; 23, 18.

101; 24, 25.90.187; 26, 14
520 ἀσύνθετος, ον nicht zusammengesetzt; ohne Vertrag, treulos 1 ×: 19, 136
521 ἀσύντακτος, ον unorganisiert, undiszipliniert 1 ×: 13, 15
522 ἀσχάλλω trauern, betrübt sein 1 ×: 21, 125
523 ἀσχημονέω sich ungebührlich benehmen, sich blamieren 2 ×: 22, 53; 60, 25
524 ἄσχολος, ον ohne Muße, beschäftigt 3 ×: 3, 27; 10, 47; 33, 25
525 ἄσωτος, ον verdorben, verschwenderisch 2 ×: 40, 58; 45, 77
526 ἀτακτέω sich undiszipliniert aufführen, ein liederliches

Leben führen
1 ×: 3, 11

527 ἡ ἀταξία Unordnung 1 ×: 3, 35



Alphabetisch ατ– αυ

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

528 ἡ ἀτέλεια Abgabenfreiheit, Immunität 47 ×: 13, 23.24; 20, 1.2.18.19.24.
25.30.31.32.33.34.36.38.41.42.
44.45.47.59.60.67.70.75.79.85.
86.105.107.115.118.120.123.
124.125.126.127.129.132.133.
146; 23, 211; 34, 36; 50, 35; 59,
27.39

529 ἀτιμάω = ἀτιμάζω 2 ×: 21, 87; 45, 84
530 ἀτίμητος, ον ungeehrt 6 ×: 21, 90; 27, 67; 37, 40; 55, 18.

25.28
531 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 18 ×: 18, 83; 19, 257.262.284; 21,

91.93.99.103.182.183; 27, 68;
28, 21; 37, 24.49; 51, 12; 59, 6.10.
27

532 ἀτιμώρητος, ον ungerächt; ungestraft; ohne Hilfe 3 ×: 19, 86; 26, 24; 59, 107
533 ἄτοκος, ον kinderlos 1 ×: 53, 12
534 ἡ ἀτολμία Feigheit 1 ×: 61, 20
535 ἄτολμος, ον feige, vorsichtig 3 ×: 8, 68; 19, 206.208
536 ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 1 ×: 37, 55
537 ἀττικίζω attisch sprechen; auf Seiten der Athener stehen 1 ×: 58, 37
538 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekom

men
34 ×: 10, 47; 15, 21.22; 18, 132.
212.263.323; 19, 171.309; 20, 43.
53; 21, 60.122; 22, 17.55; 23, 39.
42.212; 24, 67; 25, 85.86.89.90;
32, 11; 33, 12; 37, 55; 42, 21; 45,
1.65; 55, 22; 57, 3.35; 58, 1; 60, 1

539 τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 19 ×: 13, 24; 15, 3; 18, 198.275.
286; 20, 43.66; 21, 128; 22, 15.17;
23, 39.70.200; 26, 11; 32, 11; 40,
2; 58, 59.60; 61, 12

540 ἀτυχής, ές glücklos, unglücklich 2 ×: 3, 21; 18, 19
541 ἡ ἀτυχία Unglück 12 ×: 21, 59; 26, 3; 42, 3; 44, 66;

49, 13; 53, 7; 57, 18.33.65; 58, 59;
59, 69; 61, 54

542 αὐαίνω austrocknen, welken lassen 1 ×: 19, 255
543 αὐθάδης, ες stur, schroff, unbeugsam 1 ×: 61, 14
544 αὐθαίρετος, ον selbstgewählt, freiwillig 1 ×: 19, 259
545 αὐθήμερος, ον am selben Tag 4 ×: 21, 89; 24, 80; 43, 58; 47, 66
546 αὔλειος, α, ον Hof-, zum Hof gehörig 1 ×: 19, 255
547 ὁ αὐλητής Flötenspieler 4 ×: 21, 13.14.17.156
548 ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin 1 ×: 21, 36
549 αὐτεπάγγελτος, ον freiwillig, aus freien Stücken 1 ×: 18, 68
550 ὁ αὐτολήκυθος armer Mensch, bes. Schmarotzer 2 ×: 54, 14.16
551 αὐτομολέω überlaufen 3 ×: 19, 302; 23, 150; 24, 128
552 αὐτονομέομαι unabhängig sein 1 ×: 4, 4
553 ὁ αὐτόπτης Augenzeuge 1 ×: 22, 22
554 αὐτοσχεδιάζω improvisieren 1 ×: 61, 43
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555 αὐτοτραγικός die Tragödie verkörpernd 1 ×: 18, 242
556 αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 9 ×: 19, 121.133.293; 23, 157; 26,

24; 39, 26; 45, 59.70.81
557 αὐτόχειρ eigenhändig; mörderisch; selbstmörderisch 7 ×: 18, 287; 20, 158; 21, 60.106.

116.119.121
558 ἡ αὐτοχειρία Mord, Tat mit eigener Hand 2 ×: 25, 57; 59, 10
559 αὐτόχθων, ον eingeboren, landentsprossen 3 ×: 19, 261; 59, 74; 60, 4
560 ἀφαμαρτάνω verfehlen 1 ×: 14, 13
561 ἡ ἀφάνισις das Verschwindenlassen 1 ×: 33, 22
562 ἀφαρπάζω losreißen, rauben, stehlen 1 ×: 21, 64
563 ἀφειδής, ές nicht sparend: reichlich, freigiebig 3 ×: 11, 2; 18, 89; 60, 13
564 ἡ ἄφεσις Freilassung, Freispruch, Befreiung 13 ×: 18, 77; 24, 45.46.87; 33, 3;

36, 23; 38, 5.9.14; 45, 41.42; 56,
28.34

565 ἀφημερεύω tagsüber abwesend sein 1 ×: 18, 38
566 ἡ ἀφθονία Großzügigkeit, große Menge 4 ×: 8, 67; 9, 40; 20, 26; 21, 102
567 ἄφιλος, ον freundlos, ohne Freunde 1 ×: 53, 2
568 ἡ ἄφιξις Ankunft 3 ×: 5, 8; 47, 68; 50, 21
569 ἄφνω plötzlich 3 ×: 19, 323; 21, 41; 57, 12
570 ἀφόβητος, ον furchtlos 1 ×: 19, 237
571 ἀφόρητος, ον unerträglich 1 ×: 21, 46
572 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 25 ×: 1, 23; 2, 22; 3, 33; 4, 29; 9,

70; 11, 16; 13, 19; 14, 30; 18, 156.
233; 19, 343; 20, 68; 21, 98.137;
23, 171; 24, 52; 36, 11.12.13.14.
44; 45, 5.47; 61, 6.22

573 ἀφοσιόω entsühnen; eine religiöse Verpflichtung erfül
len, med. eine Schuld bezahlen; ein Versprechen
einlösen; etw. pro forma tun; verabscheuen

1 ×: 47, 70

574 ἡ ἀφραδίη Unverstand, Torheit 1 ×: 19, 255
575 ἄφυκτος, ον unentrinnbar, unvermeidlich 1 ×: 19, 255
576 ἀφύλακτος, ον unbewacht 2 ×: 4, 18; 23, 154
577 ἄφωνος, ον stumm, ohne Stimme 3 ×: 18, 191.198; 25, 47
578 ἡ ἀχαριστία Undankbarkeit 3 ×: 18, 316; 25, 35; 45, 71
579 ἀχρεῖος, ον nutzlos, sinnlos 2 ×: 19, 301; 20, 155
580 ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 7 ×: 9, 40.72; 19, 135; 50, 64; 53,

4; 54, 44; 61, 43
581 ἄχρι bis; solange wie 16 ×: 5, 17; 8, 77; 9, 28; 10, 51;

18, 179.301; 19, 94.187.311.314.
333.334; 21, 189; 23, 122; 24, 98;
36, 9

582 ἀψευδέω nicht lügen, wahr sprechen 1 ×: 20, 9
583 ἀψευδής, ές wahrhaft, nicht täuschend 2 ×: 20, 13.164
584 ἀψοφητ(ε)ί geräuschlos 1 ×: 25, 90
585 ἄψυχος, ον unbeseelt, leblos 1 ×: 23, 76
586 τὸ βάδισμα Gang 1 ×: 37, 55
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587 ἡ βακτηρία Stock, Stab 2 ×: 18, 210; 37, 52
588 τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 3 ×: 50, 35; 54, 9.10
589 τὸ βάραθρον Spalt, Abgrund 3 ×: 8, 45; 10, 17; 25, 77
590 βαρβαρικός, ή, όν fremdländisch, fremdartig, barbarisch 1 ×: 23, 132
591 βαρύστονος, ον schwer klagend; beklagenswert 1 ×: 18, 262
592 ἡ βαρύτης Gewicht, Schwere; Härte (des Charakters) 1 ×: 18, 35
593 ὁ βασανιστής Verhörer, Folterer 2 ×: 37, 40.42
594 βασίλειος, (α,) ον königlich 2 ×: 25, 23; 59, 98
595 ἡ βασίλιννα Frau des ἄρχων βασιλεύς 1 ×: 59, 75
596 βάσιμος, ον gangbar, zugänglich 1 ×: 25, 76
597 βασκαίνω behexen; missgönnen, neiden 6 ×: 8, 19.22; 16, 19; 18, 190.307;

20, 24
598 ἡ βασκανία Missgunst, böser Zauber 2 ×: 18, 252; 19, 24
599 βάσκανος, ον verleumderisch, missgünstig 9 ×: 18, 108.119.132.139.242.

318; 21, 209; 25, 80.83
600 βδελυρεύομαι sich ekelhaft benehmen 1 ×: 17, 11
601 ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 5 ×: 22, 52.59; 25, 60; 35, 32; 42,

15
602 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 21 ×: 8, 68; 19, 175.206.208.287.

291.309; 21, 2.98.107.124.143.
151.197; 22, 66; 25, 27; 35, 46; 36,
58; 43, 39; 47, 81; 54, 22

603 ἡ βεβαιότης Festigkeit, Sicherheit 1 ×: 20, 15
604 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 18 ×: 1, 8; 4, 45; 6, 30; 7, 1; 12,

2.19; 14, 41; 18, 66.171.209.312;
19, 113.311; 22, 68; 26, 19; 48, 31;
58, 40; 59, 43

605 τὸ βιβλίδιον Büchlein, kleiner Papyrus 1 ×: 56, 1
606 ἡ βίβλος Papyrus; Buch(rolle) 2 ×: 18, 259; 19, 199
607 τὸ βλάβος Schaden 2 ×: 20, 9; 21, 43
608 βλασφημέω lästern, beleidigen 16 ×: 18, 10.82; 19, 211.213; 20,

37.115; 25, 94; 39, 34; 40, 46.48.
49; 41, 20; 51, 3; 57, 11.33; 58, 58

609 ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 25 ×: 10, 35.36; 12, 20; 15, 2;
18, 34.95.123.126.256.272; 20,
165; 22, 21; 25, 26.44.52.85.86.
91; 36, 61; 38, 26; 39, 11; 51, 20;
54, 9; 57, 1.42

610 βλάσφημος, ον schändlich, verleumderisch 3 ×: 9, 1; 25, 45; 60, 26
611 τὸ βλέμμα Blick 1 ×: 21, 72
612 βόειος, α, ον Rinder-; aus Rindshaut 1 ×: 18, 82
613 ὁ βοηθός Helfer 6 ×: 3, 9; 11, 2; 23, 106; 24, 107;

40, 3; 45, 85
614 βοιωταρχέω das Amt des Boiotarchen ausüben 1 ×: 59, 99
615 ὁ βόρβορος Schmutz, Lehm 1 ×: 54, 8
616 ὁ βότρυς Traube 1 ×: 18, 262
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617 ἡ βούλευσις Überlegung, Plan, Vorsatz 4 ×: 25, 28.71.73; 61, 35
618 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×: 7, 33; 10, 53; 18, 55.92.169;

19, 17; 22, 36.37.38; 24, 96; 40,
20; 47, 42; 59, 27

619 ὁ βουλευτής Ratsherr 4 ×: 22, 10; 47, 42; 50, 6.8
620 βουλευτικός, ή, όν zum Rat, zum Ratsherren gehörig 3 ×: 24, 20.147.148
621 τὸ βούλημα Absicht, Ziel 5 ×: 8, 69; 18, 49; 25, 14; 26, 17;

45, 26
622 ἡ βούλησις Wille, Wunsch 13 ×: 3, 19; 21, 61.63; 24, 139; 25,

26.75.82.88; 26, 8.10; 44, 57.59;
54, 19

623 ὁ βοώνης Ochsenkäufer (für staatliche Opfer) 1 ×: 21, 172
624 ὁ βραβεύ(τη)ς (Schieds-) Richter; Lenker, Befehlshaber 1 ×: 18, 289
625 ὁ βραβευτής (Schieds-) Richter 1 ×: 12, 17
626 βραβεύω (als Schiedsrichter) entscheiden 2 ×: 3, 28; 51, 12
627 ὁ βραχίων Arm 1 ×: 47, 59
628 βρέχω durchnässen, durchfeuchten 2 ×: 55, 24.26
629 ὁ βρόχος Schlinge 2 ×: 24, 139.140
630 βρωτός, ή, όν essbar 1 ×: 25, 61
631 ἡ βύρσα Haut, Fell 1 ×: 34, 10
632 ὁ γαμβρός Schwiegersohn; Schwager 1 ×: 43, 57
633 γαμήλιος, ον bräutlich, hochzeitlich 2 ×: 57, 43.69
634 γαυριάω prangen, prunken, sich brüsten 1 ×: 18, 244
635 γειτνιάω benachbart sein, angrenzen 2 ×: 55, 3.23
636 γεμίζω füllen, anfüllen 4 ×: 20, 31; 21, 168; 34, 10.36
637 ὁ γενέτης Vater, Erzeuger 8 ×: 57, 23.24.67; 59, 55.59.60.

61.63
638 γεραίρω ehren, rühmen 1 ×: 59, 78
639 γεραρός, ή, όν majestätisch, stattlich; alt 3 ×: 59, 73.78.79
640 ἡ γερουσία Ältestenversammlung, Senat 1 ×: 20, 107
641 γεωργικός, ή, όν bäurisch, landwirtschaftlich 1 ×: 30, 28
642 γηροτροφέω im Alter ernähren, pflegen 2 ×: 24, 203; 60, 32
643 γηροτρόφος, ον im Alter nährend, pflegend 1 ×: 60, 36
644 γλίσχρος, ον filzig, kleinlich, kümmerlich 2 ×: 23, 208; 37, 38
645 γλίχομαι hängen an, streben nach 4 ×: 5, 23; 6, 11; 18, 207; 19, 226
646 ἡ γνάθος Kiefer, Wange 1 ×: 19, 314
647 ὁ γναφεύς Walker, Tuchscherer 1 ×: 54, 7
648 ὁ γόης Zauberer, Taschenspieler 3 ×: 18, 276; 19, 109; 29, 32
649 γοητεύω verzaubern, bezaubern 1 ×: 19, 102
650 ὁ γόμος Ladung, Fracht 4 ×: 32, 4; 56, 3.24.25
651 τὸ γραΐδιον altes Weibchen 1 ×: 18, 260
652 τὸ γραμματείδιον Schrifttäfelchen 2 ×: 54, 37; 56, 1
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653 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 42 ×: 22, 23; 25, 60.61; 28, 14; 29,
11; 33, 18.37; 44, 35.37.42; 45, 8.
11.12.15.17.18.19.20.23.33.39.
44.45.46.61.87; 46, 1.2.3.5.6.7.
11.28; 47, 8; 52, 6.14; 57, 26.60.
62; 58, 16.18

654 ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 12 ×: 18, 38.127; 19, 95.249.270;
20, 94.161; 24, 42.63; 42, 29; 58,
8.26

655 γραμματεύω Schreiber, Sekretär sein 6 ×: 18, 261.265; 19, 314; 24, 42;
49, 7; 58, 8

656 ὁ γραμματοκύφων Buchstabenbücker 1 ×: 18, 209
657 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×: 19, 283; 25, 84; 47, 55.60.62.

81
658 ὁ γραφεύς Maler; Schreiber, Schriftsteller 1 ×: 21, 147
659 ἡ γυμνασία Übung, Sport 1 ×: 61, 42
660 ἡ γυμνασιαρχία Amt des Gymnasiarchen, Oberaufsicht über

Sport
1 ×: 20, 125

661 ὁ γυμνασίαρχος Gymnasiarch 4 ×: 4, 36; 20, 21; 35, 48; 39, 7
662 γυμνικός, ή, όν sportlich 3 ×: 18, 116; 20, 141; 60, 13
663 τὸ γύναιον Weibchen 4 ×: 19, 65.305.309; 25, 57
664 δαίω I. anzünden, anbrennen II. teilen 1 ×: 18, 90
665 ὁ δακτύλιος Ring 1 ×: 37, 42
666 δακτυλοδεικτέω mit dem Finger auf jem. zeigen 1 ×: 25, 68
667 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen,

einen Kredit aufnehmen
134 ×: 1, 15; 8, 26; 19, 96.169; 20,
11.12; 21, 144; 25, 69; 27, 9.27.
28; 28, 18; 29, 37; 30, 11; 32, 2.4.
5.9.12.14.15.26; 33, 7.10.12; 34,
2.5.6.8.23.25.26.27.28.30.31.
40.41.46.47.51; 35, 1.3.5.7.8.9.
10.11.12.13.14.15.18.22.23.25.
32.33.36.37.38.42.46.47.50.52.
53.55; 36, 5.6; 37, 4.12.37.38.49.
50.52.53.54.56; 40, 52; 41, 9; 48,
44.45; 49, 7.14.15.16.17.18.20.
21.23.24.31.44.45.46.48.49.50.
53.54.55.58.68; 50, 7.13.17.23.
44.55.56.61; 53, 10.13.20; 56, 1.
2.3.5.6.11.17.19.20.29.37.40.
42.45.46.48

668 τὸ δάνειον Kredit 14 ×: 34, 12.13.27.30; 35, 9; 40,
52; 56, 4.12.13.29.32.35.37.38

669 τὸ δάνεισμα Kredit 10 ×: 34, 5.29; 35, 9.41; 37, 4; 49,
12.53; 56, 1.6.36

670 ὁ δανειστής Geldverleiher, Wucherer 11 ×: 32, 12; 34, 7.8.50; 42, 28;
56, 6.22.26.29.30.31

671 δαπανηρός, ά, όν verschwenderisch 2 ×: 5, 5; 39, 26
672 δασμολογέω Tribut erheben 1 ×: 59, 31
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673 ἡ δέησις Bitte 10 ×: 19, 1; 21, 3; 27, 68; 29, 4; 43,
16; 45, 4; 47, 9.46; 50, 3; 56, 23

674 τὸ δεῖγμα Anzeichen; Muster 9 ×: 2, 20; 18, 291; 19, 12; 21, 183;
23, 65.175; 35, 29; 50, 24; 61, 6

675 δειδίσσομαι erschrecken 1 ×: 19, 291
676 ὁ δεῖνα der so-und-so 27 ×: 2, 31; 3, 35; 4, 19.43.46; 6,

33; 8, 75; 13, 4.5.20; 19, 168.296;
20, 104.106; 21, 66.141; 22, 18.
61.72; 24, 180; 25, 91; 29, 45; 36,
20; 37, 56; 44, 51; 52, 4; 58, 70

677 δεινοπαθέω laut über Leiden klagen 1 ×: 40, 53
678 ἡ δεινότης Furchtbarkeit; Schlauheit, Kenntnis 6 ×: 5, 11; 18, 144.243.277; 19,

339; 20, 150
679 δειπνοποιέω das Abendessen zubereiten 2 ×: 50, 22; 54, 4
680 ἡ δεκαδαρχία Zehnmännerherrschaft 1 ×: 6, 22
681 δεκαπλάσιος, ον zehnfach 5 ×: 24, 82.111.112.121.127
682 δεκαπλόος, ον zehnfach 1 ×: 24, 83
683 δεκατεύω einen Tribut (10 %) einfordern 2 ×: 22, 77; 24, 185
684 ὁ δεκατηλόγος Zolleintreiber 1 ×: 23, 177
685 δελεάζω ködern, fangen 1 ×: 18, 45
686 δενδροκοπέω Bäume fällen 1 ×: 18, 90
687 δεσμεύω fesseln, binden 1 ×: 24, 208
688 ἡ δέσμη Bündel, Paket 1 ×: 35, 34
689 δεσπόζω herrschen 1 ×: 11, 4
690 ἡ δεσποτεία Zwangsherrschaft 1 ×: 20, 111
691 ὁ δευτεραγωνιστής Schauspieler für zweite Rollen; Helfer 1 ×: 19, 10
692 ἡ δήλωσις Anzeige, Erklärung 1 ×: 59, 58
693 δημαγωγέω das Volk anführen 1 ×: 8, 34
694 ὁ δημαγωγός führender Politiker, Demagoge 1 ×: 26, 4
695 δημαρχέω Demarch, Volkstribun sein 2 ×: 57, 26.60
696 ἡ δημαρχία Volkstribunat 1 ×: 57, 63
697 ὁ δήμαρχος Volksbeamter, in Rom: Volkstribun 4 ×: 43, 57.58; 44, 37; 50, 6
698 ἡ δήμευσις Beschlagnahmung, Verstaatlichung 2 ×: 17, 15; 21, 43
699 δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 11 ×: 8, 69.71; 22, 54; 23, 45; 24,

166; 40, 20.22; 42, 3; 49, 10.45.47
700 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 31 ×: 3, 3; 4, 38; 8, 74; 18, 60.213.

236.283; 19, 9.10.11.15.18.35.
43.251.286.303.304.305.307.
311.321; 21, 132.202.203; 23, 13.
110; 25, 42; 51, 9.17; 57, 9

701 ἡ δημηγορία Volksrede, öffentliche Redekunst 6 ×: 7, 20; 10, 2; 21, 202; 22, 48;
24, 161; 51, 20

702 ὁ δημήγορος Volksredner 1 ×: 26, 7
703 δημοτελής, ές auf Staatskosten 4 ×: 21, 53; 59, 85.86.87
704 δημοτεύομαι zu einer Deme, einem Bezirk gehören 3 ×: 44, 39; 57, 49.55
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705 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 43 ×: 18, 261; 39, 5.21.29; 40,
34; 43, 35.36.58; 44, 37.39.40.
44.53; 50, 6.7.8; 52, 28; 57, 5.6.
7.8.9.10.11.12.13.15.16.19.23.
24.26.40.46.55.60.61.62.64.67.
69; 59, 13.122

706 δήποτε einmal, eigentlich 27 ×: 4, 35; 6, 7; 8, 8; 10, 71; 15,
26; 18, 21; 19, 5.73.80.164.171.
293; 21, 39.221; 22, 12.18.28; 23,
40.56.70.156.187; 24, 19; 35, 6;
41, 14; 44, 66; 56, 25

707 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 18 ×: 8, 8; 14, 34; 18, 128; 19, 40.
243; 21, 95; 22, 28.36; 23, 96; 24,
89; 25, 46; 27, 59; 29, 39; 30, 16;
37, 20.24; 38, 23; 57, 34

708 ἡ δῆρις Streit 1 ×: 18, 289
709 διαβαπτίζομαι um die Wette untertauchen; um die Wette

schimpfen
1 ×: 25, 41

710 διαβεβαιόομαι versichern, bestätigen 1 ×: 17, 30
711 διαβοάω verkünden; preisen, feiern 1 ×: 26, 19
712 διαγανακτέω ganz empört sein 1 ×: 27, 63
713 διαγγέλλω verkünden, melden 1 ×: 12, 16
714 ἡ διάγνωσις Unterscheidung, Entscheidung 2 ×: 18, 7.128
715 διαγορεύω verkünden; befehlen 4 ×: 17, 28; 20, 28; 23, 72; 37, 35
716 τὸ διάγραμμα Zeichnung, Figur; Edikt 3 ×: 14, 21; 47, 36.43
717 διαγράφω durchschreiben, durchstreichen 4 ×: 20, 145; 48, 26.41; 58, 8
718 διαγωνίζομαι kämpfen, wetteifern 2 ×: 7, 8; 9, 51
719 διαδέχομαι übernehmen, nachfolgen 8 ×: 42, 21; 50, 29.38.55.57.58.

67.68
720 διαδικάζω entscheiden; med. prozessieren, vor Gericht

gehen
5 ×: 7, 7.41.43.44; 30, 2

721 ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 16 ×: 8, 57; 20, 147; 24, 13.54; 28,
17; 43, 7.15.34.61; 44, 7.40.50;
47, 26.28.31.32

722 ἡ διάδοσις Verteilung 1 ×: 44, 37
723 ἡ διαδοχή Übernahme, Nachfolge 3 ×: 4, 21; 21, 164; 50, 1
724 διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 17 ×: 28, 19; 47, 29; 50, 14.15.20.

24.27.28.29.31.33.41.43.54.56.
57.66

725 διαδύομαι, διαδύνω durchschlüpfen, entgehen 2 ×: 18, 133; 42, 23
726 ἡ διάδυσις Passage; Ausflucht 2 ×: 24, 94.139
727 διαζεύγνυμι trennen, ausspannen 1 ×: 60, 32
728 διαθερμαίνω durchwärmen, ganz erwärmen 1 ×: 19, 197
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729 ἡ διαθήκη Testament 71 ×: 27, 13.40.42.43.44.48.64;
28, 3.5.6.10.14; 29, 29.31.34.
42.43.57; 36, 7.8.32.33.34.35.
52; 41, 16.17; 43, 4.5; 44, 65; 45,
6.8.9.10.11.12.15.18.19.21.22.
23.24.25.26.27.28.29.30.34.37.
38.39.41.42.51.74.88; 46, 2.3.5.
8.12.13.15.16.18.19.24.25.28

730 διαίρω erheben; entfernen; aufsperren 3 ×: 19, 112.207; 21, 67
731 διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, woh

nen
8 ×: 29, 58; 33, 21.31; 40, 40; 47,
12.56; 52, 30; 59, 22

732 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 82 ×: 21, 83.86.87.91.92.93.94;
22, 27.28; 25, 58; 27, 49.50.51.
53; 29, 20.31.58.59; 33, 14.17.
19.21.22.29.30.34; 34, 18.19.20;
36, 18.33; 38, 6; 39, 22; 40, 10.11.
16.17.18.30.31.38.39.40.41.42.
44.55; 41, 12.28; 43, 31; 45, 8.10.
17.23.24.25.58.60; 46, 5; 47, 5.
6.15.45.47; 49, 19.21.34.43.44.
55; 52, 14.30; 54, 29.30; 55, 32;
56, 15.18; 59, 45.47.60.69.70

733 διακαλύπτω enthüllen 1 ×: 11, 13
734 διακλέπτω stehlen; vermeiden 2 ×: 27, 12; 29, 5
735 διακληρόω zulosen, auslosen 1 ×: 59, 103
736 διακονέω dienen, Dienste tun 4 ×: 9, 43; 19, 69; 50, 2; 51, 7
737 ἡ διακονία Bedienung, Dienst 2 ×: 18, 206.311
738 ὁ διάκονος Diener 6 ×: 24, 197; 40, 14; 47, 52; 59, 33.

34.42
739 διακόπτω durchschneiden, zerschlagen 5 ×: 19, 340; 32, 5.16; 54, 8.41
740 ἡ διάκρουσις Aufschub 2 ×: 54, 27.29
741 διακρούω abklopfen; med. entkommen, entfliehen 12 ×: 19, 33.168.258; 21, 27.128.

186.201; 24, 36.132; 34, 13; 38,
12; 39, 37

742 διακρύπτω verbergen 1 ×: 41, 17
743 διακυκάω vermischen, durcheinander bringen 1 ×: 18, 111
744 διακωδωνίζω gründlich prüfen 1 ×: 19, 167
745 διαλαμβάνω einteilen, trennen 3 ×: 12, 23; 18, 154; 60, 13
746 ἡ διαλλαγή Versöhnung 6 ×: 2, 1; 19, 39; 38, 6; 59, 47.48.

71
747 ὁ διαλλακτής Vermittler 3 ×: 14, 40; 48, 2; 59, 71
748 διαλογίζομαι berechnen, erörtern 8 ×: 18, 99; 23, 26; 25, 25; 30, 30;

36, 60; 44, 35; 52, 3.18
749 ὁ διαλογισμός Abrechnung, Kontenausgleich; Dialog, Dis

kussion
1 ×: 36, 23

750 διαλοιδορέομαι schimpfen 1 ×: 21, 86
751 ἡ διάλυσις Trennung; Kompromiss, Einigung 8 ×: 21, 119.216; 38, 13; 41, 15;

42, 11.12.14; 55, 33
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752 διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 21 ×: 44, 2.6.8.11.15.29.30.43.
44.46.48.49.51.52.53.54.55.56.
57.58.59

753 ἡ διαμαρτυρία eidliche Aussage 16 ×: 44, 1.5.16.17.42.45.48.49.
51.53.55.56.57.58.59.60

754 διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 20 ×: 6, 29; 18, 23.45.143.199;
19, 45.119; 32, 19; 33, 20; 34, 42;
42, 5.28; 44, 27.37.56; 47, 63; 48,
46.47; 52, 30; 55, 4

755 διαμετρέω durchmessen, verteilen 4 ×: 19, 120; 34, 37.39; 53, 17
756 διαμφισβητέω bestreiten, bezweifeln; beanspruchen 2 ×: 18, 185; 44, 57
757 ἡ διάπειρα Versuch, Probe 2 ×: 44, 58; 56, 18
758 διαπειράομαι (auch aktiv) erproben, auf die Probe stellen 1 ×: 48, 46
759 διαπέρχομαι sich zerstreuen, nacheinander weggehen 2 ×: 49, 14.50
760 διαπηδάω überspringen 1 ×: 24, 80
761 διαπίπτω durchschlüpfen, entkommen; zerfallen 1 ×: 55, 18
762 διαπιστεύω anvertrauen; glauben 2 ×: 7, 17; 10, 51
763 διαπιστέω gründlich misstrauen 1 ×: 19, 324
764 διαποστέλλω aussenden 1 ×: 35, 54
765 διαπρεπής, ές hervorragend, ausgezeichnet 1 ×: 50, 7
766 διαπτύω bespucken, abweisen 1 ×: 18, 258
767 διαρκής, ές ausreichend; andauernd 2 ×: 3, 33; 50, 23
768 διαρρέω durchfließen, durchschlüpfen 1 ×: 37, 54
769 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 4 ×: 13, 12; 18, 21.87; 54, 42
770 διαρρήδην ausdrücklich 33 ×: 9, 27; 12, 2; 19, 6.36.40.74.

102; 20, 29.133.155; 22, 8; 24, 32.
72; 26, 1; 29, 36; 32, 17; 34, 17; 35,
21.52; 38, 17; 41, 7; 42, 11.18; 43,
72; 54, 32; 55, 15; 56, 11.20.39.
42; 58, 6.52; 59, 92

771 διασείω erschüttern, verwirren 1 ×: 11, 7
772 διασκευάζω ausrüsten, vorbereiten 2 ×: 9, 61; 29, 3
773 διασπουδάζω eifrig, sorgfältig betreiben 3 ×: 20, 157; 23, 79.183
774 διασύρω verspotten, schmähen 9 ×: 13, 12; 18, 27.126.180.218.

299.317.323; 19, 314
775 ἡ διάταξις Anordnung 1 ×: 18, 248
776 διατηρέω bewahren, bewachen 5 ×: 9, 20; 18, 37.164.184; 44, 27
777 διατρέπω abschrecken, demotivieren, verblüffen 1 ×: 25, 95
778 διατρέφω ernähren 1 ×: 19, 249
779 διαφίημι entlassen, auseinanderschicken 2 ×: 23, 171.176
780 διαφορέω forttragen; rauben, plündern 4 ×: 19, 315; 27, 29; 45, 64; 57, 65
781 διαφυλάσσω genau bewachen 5 ×: 17, 24; 18, 78.321; 26, 10; 34,

52
782 διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen,

umbringen
5 ×: 18, 111; 27, 6.15; 29, 59; 30,
6

783 διαχειροτονέω abstimmen (zwischen zwei Vorschlägen) 3 ×: 22, 5; 47, 43; 59, 4
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784 ἡ διαχειροτονία Abstimmung, Auswahl 4 ×: 22, 9; 24, 25.33; 59, 5
785 διαχλευάζω verspotten, höhnen 1 ×: 50, 49
786 διαχράομαι andauernd verwenden; leiden an; töten 1 ×: 27, 11
787 διάχρυσος, ον vergoldet 1 ×: 21, 22
788 διαψεύδω betrügen, täuschen; pass. getäuscht, enttäuscht

werden
2 ×: 1, 21; 23, 19

789 διαψηφίζομαι abstimmen lassen, zur Abstimmung stellen 7 ×: 24, 151; 47, 42; 57, 9.15.27.
60.67

790 ἡ διαψήφισις Abstimmung, Entscheidung 4 ×: 57, 7.9.26.62
791 τὸ διδασκαλεῖον Schulhaus 2 ×: 18, 257.258
792 δίδυμος, η, ον doppelt; Subst. Zwilling 1 ×: 25, 79
793 διεγγυάω durch Pfand auslösen 1 ×: 59, 41
794 ἡ διεγγύησις Bürgschaft 1 ×: 24, 73
795 διερωτάω befragen 1 ×: 3, 22
796 διέτης, ες zweijährig 2 ×: 46, 20.24
797 διευκρινέω gründlich prüfen, sorgfältig anordnen 1 ×: 27, 15
798 διευλαβέομαι sich sorgfältig hüten vor 2 ×: 19, 119; 61, 18
799 διευτυχέω fortwährend glücklich sein 2 ×: 42, 4; 61, 28
800 διίημι hindurchschicken, durchlassen 2 ×: 18, 146.213
801 διίστημι auseinandertreten lassen; pass. offenstehen;

sich unterscheiden
4 ×: 2, 29; 10, 4; 18, 18.61

802 διοικίζω auseinandersiedeln, zerstreuen 4 ×: 5, 10; 16, 30; 19, 81.326
803 διόμνυμι feierlich schwören 13 ×: 18, 283.286; 23, 63.67; 40,

41; 47, 70.73; 49, 20.67; 57, 22.
39.44; 59, 10

804 διοπεύω Kapitän eines Schiffes sein 2 ×: 35, 20.34
805 διορθόω aufrichten; korrigieren 5 ×: 9, 7; 10, 45; 33, 11; 39, 1; 61,

48
806 διορύσσω durchstechen, durchgraben 5 ×: 6, 30; 9, 28; 25, 56; 45, 30; 54,

37
807 ἡ διορυχή Durchstich, Graben 1 ×: 7, 40
808 διοχλέω belästigen, langweilen 1 ×: 19, 329
809 διπλασιάζω verdoppeln 1 ×: 24, 82
810 διτάλαντος, ον zwei Talente schwer, zwei Talente wert 2 ×: 18, 312; 27, 64
811 διχῇ = δίχα zweifach 2 ×: 1, 17.18
812 διχόθεν von zwei Seiten 3 ×: 22, 67; 24, 123.174
813 ἡ διχοστασία Abweichung, Meinungsverschiedenheit 1 ×: 19, 255
814 διωθέω durchstoßen, zerreißen, med. wegstoßen,

zurückweisen
3 ×: 19, 139; 21, 124; 58, 65

815 ἡ διωμοσία Schwur 3 ×: 23, 63.69.71
816 ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 3 ×: 26, 21; 44, 41; 61, 54
817 ὁ δοκιμαστής Prüfer 2 ×: 21, 127; 48, 3
818 δολοφονέω heimtückisch töten 1 ×: 19, 194
819 δοριάλωτος, ον kriegsgefangen 1 ×: 18, 181
820 δορυφορέω als Leibwache bewachen 5 ×: 17, 12.25; 23, 123.124.186
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821 ἡ δόσις Gabe, Geschenk 2 ×: 30, 23; 46, 23
822 δουλικός, ή, όν sklavisch 1 ×: 57, 45
823 δραπετεύω fortlaufen, entlaufen 2 ×: 42, 25.32
824 ὁ δραπέτης entlaufener Sklave 1 ×: 59, 9
825 δρομικός, ή, όν läuferisch 1 ×: 61, 24
826 ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 10 ×: 9, 24; 10, 4.53; 11, 14; 18,

67.270.322; 25, 7; 59, 74; 60, 25
827 ὁ δυνάστης Machthaber, Herrscher 1 ×: 23, 124
828 ἡ δύσις Untergang 1 ×: 50, 23
829 δυσκατάπαυστος, ον schwer zu bremsen 1 ×: 25, 49
830 ἡ δύσκλεια schlechten Ruf, Schande 1 ×: 60, 24
831 δυσκολαίνω schlechtgelaunt sein 1 ×: 37, 15
832 ἡ δυσκολία Missmut, schlechte Laune 2 ×: 5, 1; 39, 11
833 δύσκριτος, ον schwer zu unterscheiden, schwer zu entschei

den
1 ×: 60, 15

834 δύσμαχος, ον schwierig zu bekämpfen, unüberwindlich 1 ×: 1, 4
835 δυσμεναίνω feindselig sein 1 ×: 18, 217
836 ἡ δυσμένεια Feindseligkeit, Feindschaft 3 ×: 5, 18; 11, 8; 12, 6
837 δυσμενέων feindlich 1 ×: 19, 255
838 ἡ δυσνομία Gesetzlosigkeit 1 ×: 19, 255
839 δυσπολέμητος, ον schwer zu bekriegen 2 ×: 4, 4; 11, 15
840 δυσσεβέω freveln 1 ×: 18, 323
841 δύστροπος, ον mürrisch 1 ×: 6, 30
842 δυσχείρωτος, ον schwer zu überwältigen 1 ×: 61, 37
843 ἡ δυσχέρεια Unannehmlichkeit, Schwierigkeit 2 ×: 17, 8; 61, 19
844 δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 25 ×: 3, 7; 4, 38; 6, 20; 10, 58; 11,

14; 12, 18; 18, 3.95; 19, 223.308.
309; 20, 114.121; 21, 58; 23, 19.
114; 25, 77; 39, 19; 41, 9; 43, 62;
55, 5; 57, 15.35; 58, 63; 60, 24

845 δωδεκάδραχμος, ον zum Preis von zwölf Drachmen 1 ×: 42, 20
846 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 20 ×: 6, 34; 8, 76; 9, 37.40; 18, 45.

46.49; 19, 12.97.121.191.220.
258.265.266.267.268.275.293.
329

847 τὸ δωροδόκημα Bestechungssumme; Korruption 3 ×: 18, 20.31; 19, 127
848 ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 3 ×: 19, 223.335; 46, 26
849 δωροδόκος, ον bestechlich 5 ×: 18, 61; 19, 201.258.339.340
850 δωροτελέω Gaben bringen 1 ×: 43, 66
851 ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft 2 ×: 18, 154.155
852 ἔγγειος, ον (ἔγγαιος) im, auf dem Land, in der Erde 6 ×: 30, 30; 33, 3; 34, 23.24; 35,

12; 36, 5
853 ὁ ἔγγονος Enkel, Nachkomme 6 ×: 18, 186; 19, 48.54.56.87; 43,

20
854 ἡ ἐγγραφή Einschreibung, Registrierung 3 ×: 37, 6; 39, 5.20
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855 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 64 ×: 18, 261; 19, 40.49.87.174.
230; 24, 199; 25, 4.28.70.71.72.
73; 27, 38.63; 29, 15.30; 33, 22.
35; 35, 39; 37, 22.24.30; 38, 6; 39,
4.5.6.8.9.14.15.21.29.30; 40,
11.22.34; 43, 71; 44, 35.37.38.
39.41.42.44.50.51.53; 45, 74;
46, 17; 49, 47.59; 53, 14; 57, 46.
55.61; 58, 21.48.50.51.52; 59, 7.
59.60

856 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 36 ×: 18, 191; 20, 100.137; 22,
53; 24, 40.41.46.144; 25, 87; 29,
47; 31, 10.11; 33, 22.24.27.28.
29; 40, 26; 41, 6.16; 46, 21; 53,
27; 57, 41.43.55; 59, 13.51.52.
53.54.60.62.72.79.92.106

857 ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft; Verlobung 16 ×: 25, 86; 28, 15.16; 33, 10.
11.24.25.27.28.29.30.38; 46, 18;
53, 27; 59, 66.68

858 ἡ ἐγγύησις Verlobung 2 ×: 44, 49; 46, 18
859 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 51 ×: 8, 18.49; 10, 24; 24, 39.

40.55.59.64.71.73.77.79.80.81.
82.83.84.85.86.87.88.89.93.98.
100.104.113.132.144.169; 30,
32; 32, 29; 33, 7.8.10.15.22.23.
25.30.35; 37, 40.42; 50, 28; 59,
40.65.66.68.69.70.71

860 ἐγκαθίστημι einrichten, einsetzen 1 ×: 17, 11
861 ἐγκαταλαμβάνω darin fangen 1 ×: 9, 64
862 ὁ ἐγκέφαλος Gehirn 1 ×: 7, 45
863 ἐγκλείω einschließen 1 ×: 19, 247
864 ἐγκρίνω zulassen, hinzunehmen 1 ×: 20, 107
865 ἐγκτάομαι in etwas (im Ausland) erwerben 1 ×: 50, 8
866 τὸ ἔγκτημα Landbesitz 1 ×: 7, 42
867 ἡ ἔγκτησις Landbesitzrecht 1 ×: 18, 91
868 ἐγκύκλιος, ον rund; wiederkehrend, regelmäßig 3 ×: 20, 21.130; 25, 74
869 τὸ ἐγκώμιον Lobrede, Verherrlichung 7 ×: 6, 10; 18, 207.215; 19, 88.

313; 61, 7.9
870 τὸ ἐγχείρημα Unternehmung, Versuch 1 ×: 27, 35
871 ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 16 ×: 10, 76; 19, 51.56.60.100.

180.183.324; 23, 175; 25, 49; 27,
4.55; 29, 47; 30, 20.21; 56, 1

872 ἐγχέω eingießen, einschenken 2 ×: 19, 213; 43, 8
873 τὸ ἔδαφος Grund(lage), Grundstück, Boden 4 ×: 8, 40; 10, 11; 26, 11; 32, 5
874 ἐθέλεχθρος, ον feindselig 1 ×: 39, 36
875 ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 10 ×: 4, 29; 18, 68.99; 19, 230; 21,

13.156; 42, 25; 45, 62.65.85
876 ὁ ἐθισμός Gewöhnung, Gewohnheit 1 ×: 17, 27
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877 ἡ εἰκάς zwanzigster Tag des Monats 2 ×: 18, 115; 19, 59
878 εἰκόσορος, ον zwanzigruderig 2 ×: 35, 10.18
879 ὁ εἱργμός Gefängnis, Gefangenschaft 1 ×: 59, 71
880 ἡ εἰρωνεία Ironie 2 ×: 4, 7.37
881 εἰρωνεύομαι sich dumm stellen, sich verstellen 1 ×: 60, 18
882 ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 10 ×: 8, 29; 18, 13.249; 19, 103.

116; 21, 121; 24, 63; 25, 47; 47, 42;
49, 67

883 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 14 ×: 8, 28; 13, 5; 18, 13.250; 19,
116.209; 20, 79; 25, 94; 34, 50; 37,
46; 47, 42.80; 50, 4.17

884 εἰσαγγελτικός, ή, όν die Anzeige betreffend 1 ×: 24, 63
885 ὁ εἰσαγωγεύς Prozesseinleiter 2 ×: 37, 33.34
886 ἡ εἰσαγωγή Einführung, Import; Anklage 1 ×: 44, 59
887 εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 26 ×: 32, 1.2.22.23.24; 33, 3; 34,

4.42.43.44.45; 35, 45.46; 36, 3.
23.24; 37, 1.17.35.39; 38, 2.3;
45, 5.41.76.81

888 εἰσάπαξ ein für alle mal 1 ×: 21, 131
889 εἰσαφικνέομαι ankommen, eintreffen 1 ×: 34, 1
890 εἰσβιάζομαι gewaltsam eindringen 1 ×: 39, 33
891 εἰσδέχομαι empfangen, einlassen 7 ×: 17, 28; 40, 9.11.13.14.19; 55,

17
892 εἰσδύνω, εἰσδύομαι hineintauchen, hineinkriechen 1 ×: 11, 4
893 εἰσηγέομαι einführen 4 ×: 13, 2.30; 18, 148; 19, 93
894 εἰσίημι hineinsenden, hineinlassen 1 ×: 43, 57
895 τὰ εἰσιτητήρια Opfer bei Amtsantritt oder Jahresanfang 2 ×: 19, 190; 21, 114
896 εἰσκαλέω hereinrufen, einladen 1 ×: 28, 5
897 εἰσκομίζω hineinbringen 1 ×: 17, 28
898 εἰσπέμπω hineinsenden 6 ×: 6, 15; 8, 28; 9, 16; 11, 5; 25,

23; 53, 16
899 εἰσπηδάω hineinspringen 4 ×: 21, 22.78; 54, 5; 57, 49
900 εἰσπλέω hineinfahren, hineinsegeln 3 ×: 17, 26.27; 20, 31
901 ὁ εἴσπλοος Einfahrt 1 ×: 17, 27
902 εἰσποιέω zur Adoption geben 38 ×: 20, 19.20; 40, 10; 43, 12.15.

41.77.78.81; 44, 2.6.15.19.21.
22.23.24.26.27.28.34.35.36.40.
41.43.47.48.50.51.55.56.63.64.
66.67; 58, 31; 60, 4

903 ἡ εἴσπραξις (Steuer-) Forderung 11 ×: 14, 22; 22, 42.47.48.60.63.
65; 24, 8.160.172; 47, 31
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904 εἰσπράσσω einfordern 71 ×: 14, 21; 18, 115; 19, 21.327;
21, 11.80.155; 22, 42.44.46.49.
50.51.60.62.63.67; 24, 13.93.96.
160.161.162.165.169.174.201;
25, 41.50.52; 33, 12.24.25.28.
32; 35, 44; 36, 6.20.27.36.38.41;
38, 7.9.11.14.28; 40, 52; 45, 70;
47, 19.20.22.25.30.32.33.37.40.
41.42.48; 49, 24; 50, 9.10.64.67;
53, 13; 56, 17; 57, 63.64; 58, 56

905 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 41 ×: 8, 70; 19, 282; 20, 18.26.28.
129; 22, 42.44.46.48.50.54.57.
61.62.65.70.71.77; 24, 8.160.
165.166.172.178.179.185.199.
201; 27, 8.9.37.46.64; 28, 7.8;
29, 60; 39, 16; 47, 54; 49, 23; 52,
26

906 εἰσφρέω hineinlassen, hineinbringen 2 ×: 8, 15; 20, 53
907 ἑκασταχοῖ überallhin 1 ×: 50, 6
908 ἑκασταχοῦ überall 1 ×: 18, 246
909 ἡ ἐκβολή das Hinauswerfen: Mündung, Verbannung 1 ×: 35, 11
910 ἐκγράφω abschreiben; ausstreichen 2 ×: 48, 48; 49, 43
911 ἡ ἔκδεια Rückstand (an Zahlungen) 1 ×: 32, 30
912 ἔκδηλος, ον offensichtlich, angesehen 1 ×: 2, 21
913 ἡ ἔκδοσις die Herausgabe 10 ×: 27, 11; 29, 35.36; 40, 4.61;

44, 66; 52, 20; 59, 69.70.71
914 ἐκδύω ausziehen 6 ×: 20, 1; 24, 204; 54, 8.20.32.35
915 ἐκθερίζω ganz abmähen 1 ×: 53, 21
916 ἑκκαιδεκάπηχυς, υ sechzehn Ellen lang, hoch 1 ×: 18, 91
917 ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 1 ×: 4, 42
918 ἐκκαρπόομαι Nutznießer sein, profitieren von 1 ×: 24, 2
919 ἔκκειμαι ausgesetzt sein, vorliegen 5 ×: 21, 103; 58, 8.9.10.26
920 ἐκκηρύσσω verkünden; verbannen 1 ×: 19, 331
921 ἐκκλείω ausschließen 2 ×: 19, 26; 44, 63
922 ἐκκλέπτω herausstehlen 2 ×: 24, 80.87
923 ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 6 ×: 17, 13; 18, 265; 19, 60.125;

21, 193; 24, 123
924 ἐκκλησιαστικός, ή, όν zur Volksversammlung gehörig 1 ×: 44, 35
925 ἐκκολάπτω ausmeißeln; ausbrüten 2 ×: 57, 64; 59, 98
926 ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 5 ×: 7, 4; 18, 67; 24, 140.141; 53,

15
927 ἐκλαλέω ausplappern 3 ×: 1, 26; 19, 42.43
928 ἐκλανθάνω ganz vergessen lassen 1 ×: 57, 10
929 ἐκλογίζομαι ausrechnen, bedenken 3 ×: 9, 65; 21, 123; 50, 62
930 ἡ ἔκλυσις Erlösung, Befreiung 1 ×: 17, 29
931 ἐκλύω lösen, befreien 4 ×: 9, 14; 18, 26; 19, 224; 37, 60
932 ἐκμαρτυρέω bezeugen 3 ×: 35, 20.34; 46, 7
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933 ἡ ἐκμαρτυρία schriftliche Zeugenaussage 2 ×: 46, 7.8
934 ἐκνευρίζω die Sehnen entfernen, schwächen 1 ×: 3, 31
935 ἐκνίζω auswaschen, reinigen 1 ×: 18, 140
936 ἐκπηδάω herausspringen 1 ×: 54, 20
937 ἐκπίνω austrinken 1 ×: 55, 19
938 ἐκπιπράσκω ausverkaufen 1 ×: 9, 39
939 ὁ ἔκπλοος Ausfahrt 6 ×: 47, 20; 49, 6; 50, 6.8.19; 51,

11
940 ἐκπολεμόω in Krieg verwickeln, verfeinden 2 ×: 1, 7; 3, 7
941 ἐκπράσσω vollbringen; fordern; rächen 1 ×: 23, 205
942 ἐκπρεμνίζω entwurzeln 2 ×: 43, 69.70
943 ἐκσκευάζω plündern, ausrauben 1 ×: 30, 30
944 ἔκσπονδος, ον außerhalb des Waffenstillstands 9 ×: 17, 16.17; 19, 44.174.278;

23, 81.85.91.218
945 ἐκσυρίζω auspfeifen 1 ×: 19, 337
946 ἐκσῴζω retten, bewahren 1 ×: 19, 299
947 ἑκταῖος, α, ον am sechsten Tag 1 ×: 50, 60
948 ἡ ἔκτεισις volle Bezahlung 7 ×: 21, 47; 24, 83.89.113.189;

27, 67; 40, 56
949 ἐκτίλλω ausrupfen 1 ×: 53, 16
950 ἐκτραχηλίζω den Hals brechen, herabwerfen, ins Unglück

stürzen
1 ×: 9, 51

951 ἐκτρέπω abbiegen 1 ×: 19, 225
952 ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 3 ×: 18, 129; 19, 249; 53, 19
953 ἡ ἐκφορά das Heraustragen: Bestattung, Begräbnis 1 ×: 47, 69
954 ἐκφορέω = ἐκφέρω 9 ×: 42, 2.26.30; 47, 53.62.65.75.

81; 53, 15
955 ἔκφρων, ον verrückt, wahnsinnig 2 ×: 19, 127.267
956 ἐκφύω hervorbringen, erzeugen 1 ×: 24, 154
957 ἐκχωρέω herausgehen, verlassen 1 ×: 41, 5
958 ἡ ἐλαία Olive 4 ×: 18, 262; 43, 70.71; 53, 15
959 τὸ ἔλαιον Olivenöl 2 ×: 43, 69; 55, 24
960 ὁ ἐλαιοπώλης Ölhändler 1 ×: 25, 47
961 ἐλασσόω verkleinern, pass. unterliegen 1 ×: 44, 27
962 τὸ ἐλάττωμα Verlust, Niederlage; Mangel 1 ×: 18, 237
963 τὸ ἐλεγεῖον Distichon, Elegie 3 ×: 19, 252.254; 59, 98
964 ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 8 ×: 19, 65.81; 21, 186.211; 38,

27; 45, 88; 54, 43; 60, 32
965 ἐλεήμων, ον mitleidig, barmherzig 1 ×: 21, 101
966 ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 18 ×: 19, 228.257.281; 21, 100.

101.105.196.225; 22, 57; 24, 111;
25, 76.81.83.84; 29, 2.49; 37, 49;
49, 17

967 ἐλευθέριος, ον freisinnig, einem Freien angemessen 1 ×: 61, 21
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968 ὁ ἐλέφας Elefant; Elfenbein 8 ×: 27, 10.20.30.31.33; 28, 13;
29, 35.38

969 ἐλινύω ruhen, rasten, untätig sein 1 ×: 21, 53
970 τὸ ἕλκος Wunde 4 ×: 19, 255; 21, 150; 53, 8; 54, 11
971 ἐλλεβορίζω mit Nieswurz (gegen Wahnsinn) behandeln 1 ×: 18, 121
972 τὸ ἔλλειμμα Versäumnis, Nachlässigkeit 2 ×: 2, 27; 22, 44
973 ὁ ἐλλιμενιστής Pächter des Hafenzolls 1 ×: 34, 34
974 ἐμβατεύω betreten, hineingehen 3 ×: 33, 6; 44, 16.19
975 ἐμβιβάζω einsteigen lassen, einschiffen 2 ×: 19, 97; 50, 53
976 ἐμβλέπω anblicken, hinsehen 2 ×: 19, 69; 34, 19
977 ἐμβροντάω andonnern, betäuben 1 ×: 19, 231
978 ἐμβρόντητος, ον angedonnert, dumm 1 ×: 18, 243
979 ἔμμηνος, ον einen Monat lang; monatlich 2 ×: 33, 23; 37, 2
980 ἔμμισθος, ον angestellt, bezahlt 1 ×: 18, 49
981 ἐμπαιδοτροφέομαι seine Kinder in einem anderen Haushalt groß

ziehen lassen
1 ×: 44, 23

982 ἐμπλέω darin segeln, fahren 1 ×: 26, 3
983 τὸ ἐμπόδισμα Hindernis 1 ×: 3, 7
984 ἐμπορεύομαι reisen; Handel treiben 1 ×: 33, 2
985 ἡ ἐμπορία Handel 7 ×: 35, 23.35; 49, 31.36.51; 52,

3; 56, 8
986 τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 13 ×: 2, 16; 4, 32; 6, 12; 7, 12; 19,

153.315; 20, 31; 23, 110; 34, 28;
56, 6.40.43.49

987 ἐμπορικός, ή, όν den Handel betreffend 11 ×: 7, 12; 21, 176; 33, 2; 34, 42;
35, 3.43.45.46.47.48.49

988 τὸ ἐμπόριον Handelsplatz, Markt 49 ×: 18, 309; 20, 33; 23, 211;
33, 1.5.6; 34, 1.3.4.10.27.29.34.
36.37.38.42.43.50.51.52; 35, 1.
2.28.42.47.50.53; 36, 44; 50, 47;
56, 6.8.9.10.11.16.17.20.23.34.
38.39.45.47.48.49; 58, 8.9.26

989 ἔμπυος, ον mit einem Geschwür behaftet, schwärend 1 ×: 54, 12
990 ἐμφαίνω (an-) zeigen 3 ×: 29, 51; 33, 18; 53, 14
991 ἐμφανίζω sichtbar machen, zeigen, erklären 3 ×: 14, 36; 22, 22; 61, 13
992 ἐμφράσσω blockieren, verstopfen 1 ×: 19, 208
993 ἔμφρουρος, ον auf Wache; bewacht 1 ×: 18, 182
994 ἐμφύλ(ι)ος, ον zum selben Stamm, zur selben Familie gehörig 1 ×: 19, 255
995 ἔμφυτος, ον angeboren, natürlich 2 ×: 18, 203; 60, 1
996 ἔναγχος kürzlich, gerade 6 ×: 11, 5; 13, 32; 19, 111.200.

295; 21, 36
997 ἐνάλλομαι hineinspringen 1 ×: 54, 8
998 ἐνάμιλλος, ον rivalisierend, gleichwertig 1 ×: 25, 54
999 τὸ ἐναντίωμα Hindernis 2 ×: 18, 308.310

1000 ἐναποτιμάω in Zahlung nehmen 1 ×: 53, 20
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1001 τὸ ἔνδειγμα (An-) Zeichen, Beweis 1 ×: 19, 256
1002 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 33 ×: 5, 18; 6, 8; 7, 6.45; 8, 12; 9,

60; 10, 9; 14, 8; 18, 10; 19, 113.
161; 21, 66.145.148.182.200; 22,
33; 23, 51; 24, 22.77.146; 25, 49.
71; 43, 68.69; 50, 55; 53, 14; 58,
22.23.42.45; 59, 104; 61, 27

1003 ἡ ἔνδειξις Anzeige 28 ×: 20, 156; 23, 52; 24, 22.50.
146; 25, 14.17.67.69.78; 26, 15.
20; 39, 14; 58, 2.5.6.11.14.17.22.
25.36.39.48.52.58.59.69

1004 ἐνδέω 1. ermangeln, fehlen an 2. anbinden, festbinden 5 ×: 1, 19; 24, 27.98; 45, 33; 53, 12
1005 ἔνδηλος, ον deutlich, sichtbar 1 ×: 21, 198
1006 ἐνδιατρίβω Zeit in, bei etw. verbringen 2 ×: 33, 5; 48, 20
1007 ἐνεπισκήπτομαι Anspruch geltend machen 3 ×: 49, 45.46.47
1008 ἐνεργάζομαι darin anfertigen 4 ×: 44, 23; 60, 25; 61, 4.11
1009 ἐνευδοκιμέω Ruhm in etw. gewinnen 1 ×: 18, 198
1010 ἐνεχυράζω pfänden, als Pfand geben 3 ×: 21, 10; 24, 197; 47, 79
1011 ἡ ἐνεχυρασία Pfandnahme, Pfand 2 ×: 47, 76.80
1012 τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 18 ×: 8, 69; 33, 10; 34, 46; 41, 11;

47, 37.38.41.42.54.66.74.75.77;
49, 2.52.53.61; 56, 3

1013 ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 6 ×: 23, 37.38.41; 43, 57; 50, 49;
51, 11

1014 ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter 5 ×: 18, 29.75.165; 25, 20; 51, 4
1015 ἔνθεν woher 1 ×: 19, 23
1016 ἐνθένδε von hier 17 ×: 1, 2; 2, 4.6.19; 8, 15.17; 19,

40.155; 32, 14.20; 33, 1.20; 34,
22; 49, 61; 50, 12; 56, 7.9

1017 τὸ ἔνθρυπτον Art Kuchen, Eingeweichtes 1 ×: 18, 260
1018 ἐνιαύσιος, (η,) ον jährig, ein Jahr alt 1 ×: 27, 63
1019 ἐνίημι hineinschicken, -werfen 1 ×: 24, 188
1020 ἐνίσταμαι bevorstehen, drohen; widerstehen; anfangen 5 ×: 33, 13.14; 44, 50; 47, 63; 55,

10
1021 ἐνίστημι hineinstellen, einführen 2 ×: 18, 4; 22, 24
1022 ἐνισχυρίζομαι sich verlassen auf 2 ×: 44, 8.16
1023 ὁ ἐνναέτης Einwohner 1 ×: 7, 40
1024 ἡ ἔννοια Überlegung, Gedanke 1 ×: 11, 20
1025 ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 10 ×: 7, 25; 18, 119.250; 22, 24;

23, 74.86.95; 24, 30; 26, 14.15
1026 ἔννους, ουν bei Sinnen, schlau 1 ×: 31, 2
1027 ἐνοίκιος, ον im Haus befindlich 1 ×: 48, 45
1028 ἐνοράω bemerken, wahrnehmen 1 ×: 19, 193
1029 ἔνορκος, ον durch den Eid gebunden, im Eid eingeschlossen 2 ×: 12, 5; 25, 11
1030 ἐνοφείλω (auf Pfand) schulden 3 ×: 42, 28; 49, 45; 53, 11
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1031 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 30 ×: 3, 5; 8, 42; 10, 14; 12, 10.
11; 14, 41; 17, 1; 18, 4.39; 19,
1.20.181.207; 21, 4.15.139.189;
22, 21; 23, 4; 24, 189; 25, 95; 26,
15; 35, 30; 43, 20; 44, 16.45; 48, 8.
19; 58, 57.68

1032 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 41 ×: 10, 40; 18, 38; 19, 201.246;
20, 96.156; 21, 35; 22, 70; 23, 30.
41.42.43.97; 24, 19.39.61.108.
120.177.214; 25, 17; 26, 9; 39, 8;
42, 17; 51, 4; 54, 1.24.30; 56, 11;
57, 30.32; 58, 5.6.10.13.22.47.
59; 59, 109.125; 61, 12

1033 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 6 ×: 20, 106; 23, 66; 27, 54; 39, 3;
41, 20.24

1034 ἐντείνω einspannen, anspannen; einschreiben 1 ×: 54, 5
1035 ἐντελής, ές ganz, vollständig 4 ×: 4, 29.33; 35, 11; 50, 35
1036 ἐντελόμισθος, ον zu vollem Sold 1 ×: 50, 18
1037 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 15 ×: 3, 33; 18, 324; 28, 15; 32,

12; 34, 7.9.10.16.22.27.33.34.
40; 35, 19; 47, 58

1038 ἐντιμάω anrechnen 2 ×: 41, 27.28
1039 ἡ ἐντολή Auftrag, Befehl 1 ×: 18, 75
1040 ἐντριβής, ές gewöhnt an, vertraut mit 1 ×: 19, 247
1041 ἐξάγιστος, ον verflucht 1 ×: 25, 93
1042 ἐξαγορεύω verkünden, erklären 1 ×: 21, 79
1043 ἡ ἐξαγωγή Ausfuhr 4 ×: 24, 203; 25, 55; 34, 36; 44, 34
1044 ἐξαίρετος, η, ον ausgewählt, besonders 2 ×: 40, 60.61
1045 ἐξαιρετός, ή, όν auserlesen, ausgewählt, ausgenommen 3 ×: 9, 50; 20, 157; 40, 14
1046 ἐξαίρω hervorheben, herausheben, forttragen 6 ×: 18, 196.282; 19, 33; 23, 181;

24, 117; 55, 7
1047 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 30 ×: 15, 22; 18, 41.322; 19, 295;

21, 99.151.206.208; 25, 78; 29,
14.17.19.41.50.51.52.57; 30, 23.
35; 37, 51; 46, 21; 47, 10.17.35.
40.48; 49, 10.52; 59, 117.125

1048 ἡ ἐξαίτησις Aufforderung zur Herausgabe 1 ×: 49, 55
1049 ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 9 ×: 20, 35; 24, 38; 25, 70.73; 37,

34; 39, 39; 57, 63; 58, 51.52
1050 ἐξαναλίσκω ganz verwenden, erschöpfen, zerstören 2 ×: 13, 27; 50, 15
1051 ἐξαναπληρόω wiederauffüllen 1 ×: 51, 6
1052 ἐξανδραποδίζομαι gänzlich versklaven (auch im Akt.) 2 ×: 18, 39.182
1053 ἐξανδραποδίζω ganz versklaven 3 ×: 12, 3; 50, 5; 59, 103
1054 ἐξαπίνης = ἐξαίφνης plötzlich 1 ×: 59, 99
1055 ἐξαποστέλλω aussenden 1 ×: 18, 77
1056 ἐξάπτω befestigen; entzünden; med. sich hängen an, an

sich befestigen
1 ×: 25, 90
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1057 ἐξαργυρίζω zu Geld machen 1 ×: 5, 8
1058 ἐξαρέσκομαι sich gefällig erweisen, Gaben darbringen 2 ×: 60, 25.26
1059 ἐξαριθμέω aufzählen, auszahlen 3 ×: 10, 10; 27, 59; 52, 7
1060 ἐξαρνέομαι leugnen, abstreiten 2 ×: 27, 17; 34, 3
1061 ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 16 ×: 7, 26; 21, 174; 23, 171.176;

29, 10.15.16.17.42; 33, 29; 34,
43.47.49; 39, 22.24; 57, 14

1062 ἐξαρπάζω entraffen, herausrauben 1 ×: 18, 133
1063 ἐξαρτάω anhängen, befestigen 1 ×: 9, 50
1064 ὁ ἔξαρχος Anführer, Vorsänger 1 ×: 18, 260
1065 ἐξεγγυάω Kaution zahlen 3 ×: 19, 169; 24, 40.87
1066 ἡ ἐξεγγύη = ἐγγύη Pfand, Bürgschaft 1 ×: 24, 74
1067 ἡ ἐξεγγύησις Stellung einer Kaution 1 ×: 24, 77
1068 ἐξείλλω herausdrängen; entfalten, entwirren 1 ×: 37, 35
1069 ἐξεπίτηδες = ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 3 ×: 21, 57.187; 31, 13
1070 ἐξεράω ausspeien, entleeren, ausgießen 2 ×: 36, 62; 38, 28
1071 ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern 4 ×: 18, 169; 21, 124.178.179
1072 ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 15 ×: 43, 12.13.68.72.73.75.76.

80.83.84; 44, 2.11.15.27.43
1073 ὁ ἐξετασμός Prüfung, Untersuchung 2 ×: 17, 1; 18, 16
1074 ἐξεταστικός, ή, όν prüfend 2 ×: 13, 4; 17, 13
1075 ἐξέχω hervorstehen; aufgehen 1 ×: 43, 62
1076 ἐξηγέομαι vorangehen; vorschreiben; auslegen, deuten 4 ×: 19, 70; 43, 20; 47, 69.71
1077 ὁ ἐξηγητής Führer; Deuter 3 ×: 35, 17; 47, 68.71
1078 ἡ ἑξηκονταταλαντία Summe von sechzig Talenten 1 ×: 14, 19
1079 ἐξήκω ankommen, erreichen; (Zeit) verstreichen 11 ×: 43, 16; 47, 49; 50, 15.18.20.

24.25.36.67.68; 53, 13
1080 ἐξοικέω aussiedeln, auswandern 1 ×: 29, 3
1081 ἐξόλλυμι ganz vernichten 2 ×: 9, 56; 10, 11
1082 ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 16 ×: 19, 122.124.126.130.171.

172.176; 29, 20; 45, 59.60.61; 49,
20; 57, 36.59; 58, 7; 59, 28

1083 ἐξορίζω vertreiben, verbannen 3 ×: 21, 105; 25, 95; 26, 26
1084 ἐξορκόω jem. schwören lassen 8 ×: 19, 151; 21, 65; 45, 58; 52, 28;

54, 26; 59, 73.78.79
1085 ἐξορμίζω ausfahren, den Hafen verlassen 2 ×: 33, 9.24
1086 ἐξορύσσω ausgraben 2 ×: 43, 69.71
1087 ἐξορχέομαι tanzen; (durch Tanz) verraten 1 ×: 22, 68
1088 ἐξούλης Anklage wegen widerrechtlicher Vertreibung 7 ×: 21, 44.81.82.91; 39, 15; 40,

34; 52, 16
1089 ἐξωθέω ausschlagen, herausstoßen 1 ×: 24, 61
1090 ἡ ἐξώλεια Vernichtung 9 ×: 21, 119.121; 23, 67; 24, 151;

49, 66; 54, 40; 57, 22.53; 59, 10
1091 ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 5 ×: 18, 324; 19, 71.172; 54, 41;

58, 64
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1092 ἡ ἐξωμοσία eidliche Ablehnung 1 ×: 19, 129
1093 ἡ ἐπαγγελία Ankündigung, Angebot, Versprechen 4 ×: 18, 298; 19, 26; 21, 14; 22, 29
1094 τὸ ἐπάγγελμα Versprechen 1 ×: 19, 178
1095 ἐπαγωγός, όν attraktiv, anziehend 1 ×: 59, 70
1096 ἐπᾴδω dazu singen; durch Gesang bezaubern 1 ×: 21, 38
1097 ὁ ἐπαινέτης Lobredner, Empfehler 1 ×: 24, 166
1098 ἐπαισθάνομαι wahrnehmen 2 ×: 2, 21; 11, 14
1099 ἐπαιτιάομαι anklagen, beschuldigen 3 ×: 21, 114; 23, 25.27
1100 ἐπαίτιος, ον verantwortlich, schuldig; beschuldigt 1 ×: 24, 105
1101 ἐπακούω zuhören, hören 1 ×: 47, 12
1102 ἐπαμύνω beistehen, zu Hilfe kommen 1 ×: 9, 20
1103 ἐπαναγιγνώσκω vorlesen 1 ×: 7, 19
1104 ἐπαναγκάζω zwingen 1 ×: 43, 54
1105 ἐπανάγκης, ες notwendig 10 ×: 24, 21.39.55.84.89; 33, 15;

34, 7; 43, 53.54; 46, 10
1106 ἐπανάγω zurückbringen; pass. ausfahren 2 ×: 18, 133; 60, 9
1107 ἐπαναλίσκω zusätzlich aufwenden 2 ×: 50, 42.54
1108 ἐπαναμιμνήσκω erinnern, erwähnen 1 ×: 6, 35
1109 ἐπαναπλέω zurücksegeln 1 ×: 56, 30
1110 ἐπαναφέρω zuschreiben, beziehen auf 4 ×: 5, 11; 7, 9; 27, 49; 41, 20
1111 ἐπανέρχομαι zurückkehren 25 ×: 8, 36; 13, 9; 18, 66.102.211;

19, 13.137.315; 23, 64; 28, 5; 33,
36; 44, 21.22.26.28.34.44.47.48.
54.61; 54, 6; 58, 31; 59, 21.36

1112 ἐπανήκω zurückkehren 2 ×: 32, 25; 47, 56
1113 ἐπανίημι loslassen, entspannen 2 ×: 2, 30; 18, 177
1114 ἐπανίσταμαι sich erheben, einen Aufstand machen 1 ×: 19, 46
1115 ἐπανορθόω wiederaufrichten, wiederherstellen 1 ×: 10, 34
1116 τὸ ἐπανόρθωμα Korrektur 3 ×: 7, 30.32; 25, 16
1117 ἐπαράομαι herabfluchen, verfluchen 6 ×: 18, 142; 24, 151; 49, 66.67;

54, 38; 59, 10
1118 ἐπαρκέω hinreichen, genügen; abwehren, helfen 2 ×: 18, 268; 50, 23
1119 ἐπαρτάω darüber hängen 2 ×: 18, 324; 23, 140
1120 ἐπαυξάνω vermehren, vergrößern 3 ×: 3, 34; 4, 11; 61, 16
1121 ἐπαχθής, ές beschwerlich, lästig 4 ×: 5, 4; 18, 10.127; 21, 205
1122 ἐπεγείρω aufwecken, anstacheln 1 ×: 19, 255
1123 ἐπείσακτος, ον importiert, fremd 2 ×: 18, 87; 20, 31
1124 ἐπεισέρχομαι zusätzlich hineingehen 2 ×: 25, 23; 47, 53
1125 ἐπεισπηδάω hineinspringen 1 ×: 47, 56
1126 ἐπεμβαίνω darauftreten, einsteigen 2 ×: 21, 203; 50, 25
1127 ἐπεμπίπτω überfallen 1 ×: 18, 24
1128 ἐπεξαμαρτάνω noch mehr Verfehlungen begehen 1 ×: 22, 6
1129 ἐπεξεργάζομαι zusätzlich bewirken 1 ×: 18, 140
1130 ἐπέτειος, (α,) ον (all-) jährlich; ein Jahr dauernd 2 ×: 23, 92; 33, 27
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1131 ἐπευωνίζω den Preis senken 1 ×: 23, 201
1132 ὁ ἔπηλυς Ankömmling, Fremder 1 ×: 60, 4
1133 ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 13 ×: 8, 29; 18, 138.320; 20, 142;

21, 15.56.69.205.219; 39, 27.33;
50, 45; 55, 34

1134 ἡ ἐπήρεια Schikane, Beleidigung 4 ×: 18, 12.13; 21, 25; 39, 32
1135 ὁ ἐπιβάτης Soldat auf einem Schiff; Reiter 13 ×: 32, 4.5; 34, 51; 50, 10.25.29.

30.32.35.36.44; 56, 10.24
1136 ἐπιβιόω überleben, weiterleben 4 ×: 41, 18.19; 55, 4.32
1137 ἡ ἐπιβολή Versuch, Angriff; Strafe; Verständnis, Auffas

sung; Planung
2 ×: 21, 179; 53, 14

1138 ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 8 ×: 11, 7; 21, 80; 32, 2; 38, 3; 53,
15.17; 56, 11; 58, 65

1139 ἐπίβουλος, ον tückisch, gefährlich 2 ×: 40, 34.43
1140 ἡ ἐπιγαμία Heiratsrecht 2 ×: 18, 91.187
1141 ἐπίγαμος, ον heiratsfähig 2 ×: 40, 5.57
1142 ἐπιγιγνώσκω erkennen, herausfinden 1 ×: 18, 167
1143 ὁ ἐπιγνώμων Schiedsrichter, Inspektor 1 ×: 37, 40
1144 τὸ ἐπίγραμμα Aufschrift, Epigramm 8 ×: 7, 40; 18, 289; 20, 112; 22, 72.

73; 24, 180.181; 38, 2
1145 ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 24 ×: 18, 289; 21, 87; 22, 73; 24,

42.180.181; 29, 8; 40, 16; 43, 15.
75; 44, 42.55.56; 45, 19.39; 53,
14.15; 54, 31; 55, 31; 57, 51; 58,
43; 59, 43.97.98

1146 ἐπιδανείζω ein Zusatzdarlehen geben; med. ein Zusatzdar
lehen aufnehmen

7 ×: 34, 6.22.50; 35, 11.21.22.23

1147 ἐπιδεής, ές ermangelnd 1 ×: 10, 36
1148 τὸ ἐπίδειγμα Darstellung, Muster 1 ×: 20, 142
1149 ἐπιδεικτικός, ή, όν zum Vorzeigen geeignet, zu Schaureden gehö

rig
1 ×: 61, 2

1150 ἡ ἐπίδειξις Darstellung, Demonstration 5 ×: 18, 280; 21, 36; 25, 50; 36, 2;
61, 34

1151 τὸ ἐπιδέκατον der zehnte Teil, zehn Prozent 1 ×: 43, 71
1152 ἐπιδέχομαι zulassen, akzeptieren; unternehmen 1 ×: 10, 28
1153 ἡ ἐπιδημία Besuch, Aufenthalt 1 ×: 59, 36
1154 ἐπιδιατίθεμαι als Pfand hinterlegen 1 ×: 33, 13
1155 ἐπιδικάζω zusprechen 17 ×: 43, 3.7.13.16.20.55.70.74;

45, 75; 46, 14; 48, 26.27.29.32.
34.35.41

1156 ἡ ἐπιδικασία Erbschaftsprozess 5 ×: 43, 16.43.69; 44, 13; 46, 22
1157 ἐπίδικος, ον Gegenstand eines Prozesses, umstritten 2 ×: 43, 69; 44, 46
1158 ἡ ἐπιδρομ(ι)ή Angriff; Landungsplatz 1 ×: 21, 138
1159 ἡ ἐπιείκεια Billigkeit, Fairness 6 ×: 20, 155; 21, 90.207; 26, 16;

34, 40; 36, 59
1160 ἐπιζήμιος, ον schädlich, nachteilig 1 ×: 18, 157
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1161 ἐπιζητέω suchen nach, untersuchen, vermissen 2 ×: 18, 133; 40, 15
1162 ἐπιθάνατος, ον todkrank 1 ×: 50, 60
1163 ὁ ἐπιθυμητής Begehrer 1 ×: 23, 126
1164 ἐπικάθημαι darauf sitzen, darauf lasten 3 ×: 36, 7; 49, 17.33
1165 ἐπίκαιρος, ον lebenswichtig, entscheidend 1 ×: 18, 27
1166 ἡ ἐπικαρπία Ernte, Nutzen, Einkunft 3 ×: 27, 50.64; 29, 60
1167 ἐπικατατέμνω Stollen über die Grenzen hinweg graben 1 ×: 37, 36
1168 ἡ ἐπικηρυκεία Friedensverhandlung 1 ×: 5, 18
1169 ἐπικηρύσσω verkünden 4 ×: 19, 22.35.75.127
1170 ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 17 ×: 14, 16; 35, 48; 37, 33.45; 43,

16.20.54.55.56.75; 46, 18.19.20.
22.23; 53, 29; 57, 41

1171 ἐπικληρόω zulosen, auslosen 7 ×: 14, 19.21.22.23; 21, 13; 37,
39; 47, 21

1172 ἐπικλίνω anlehnen; aufrichten 1 ×: 3, 9
1173 ἐπικοινωνέω Anteil haben, teilen 1 ×: 29, 36
1174 ἐπικουφίζω entlasten, erleichtern 1 ×: 23, 70
1175 ἐπικρίνω entscheiden 1 ×: 18, 38
1176 ἐπικρύπτω verbergen, verhehlen 3 ×: 17, 17; 30, 34; 61, 46
1177 ἐπικυρόω bestätigen, ratifizieren 2 ×: 15, 34; 23, 15
1178 ἐπιλαγχάνω erlosen; durch das Los gewählt werden 1 ×: 58, 29
1179 ἐπίληπτος, ον erwischt, schuldig; epileptisch 1 ×: 25, 80
1180 ἐπιλογίζομαι berücksichtigen, überdenken 2 ×: 44, 34.54
1181 ἐπιμαρτύρομαι als Zeugen anrufen 4 ×: 34, 28; 43, 70; 47, 38; 55, 7
1182 ἡ ἐπιμαχία Schutzbündnis, Defensivallianz 1 ×: 12, 7
1183 ἡ ἐπιμειξία Vermischung, Verkehr 1 ×: 7, 12
1184 ἐπιμελέομαι sorgen für, sich kümmern um 2 ×: 22, 73; 52, 6
1185 ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeister 14 ×: 18, 118; 21, 13.15.171; 22,

63; 35, 51; 47, 21.22.24.26.30;
58, 8.9.26

1186 ἐπιμένω dabei bleiben, verweilen, verharren 1 ×: 24, 86
1187 ἐπιμίγνυμι hinzumischen; verkehren mit 1 ×: 59, 75
1188 ἐπιμιμνήσκομαι erinnern, erwähnen 4 ×: 19, 276; 20, 76; 43, 21; 60, 9
1189 ἐπινέμω zuteilen, med. sich ausbreiten 1 ×: 55, 11
1190 ἐπινεύω zunicken, zustimmend nicken 2 ×: 18, 324; 21, 139
1191 ἐπινίκ(ε)ιος, ον zum Sieg gehörend, Sieges- 4 ×: 19, 128; 21, 55; 59, 33.34
1192 ἐπιξενόομαι gastlich aufnehmen; gastlichen Umgang

haben; sich als Gastgeschenk nehmen
1 ×: 50, 56

1193 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 31 ×: 2, 10; 14, 39; 19, 176.239.
317.320; 21, 119; 23, 194; 29, 15;
31, 9; 33, 14; 34, 22; 40, 2; 42, 29;
43, 14; 45, 59.61; 47, 31.70; 48,
42.52; 49, 65.66.67; 52, 29; 54,
40.41.42; 57, 22.53; 59, 10
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1194 ἡ ἐπιορκία Meineid 5 ×: 17, 12; 19, 219.220; 23, 68;
25, 35

1195 ἐπίορκος, ον meineidig 2 ×: 2, 5; 31, 9
1196 ἐπιπέμπω herbeischicken, schicken gegen 2 ×: 24, 121; 26, 22
1197 τὰ ἔπιπλα bewegliche Habe, Mobiliar 1 ×: 27, 10
1198 ἐπίπλεος, α, ον voll 1 ×: 32, 12
1199 ἡ ἐπίπληξις Tadel 1 ×: 61, 18
1200 ἐπιπληρόω anfüllen, bemannen 1 ×: 51, 5
1201 ἐπιπλήσσω schlagen, strafen 1 ×: 15, 34
1202 ἐπιπόλαιος, ον oberflächlich 1 ×: 61, 56
1203 ἐπιπόλιος, ον ergraut 1 ×: 54, 34
1204 ἐπιπρεσβεύομαι Gesandte schicken 1 ×: 19, 119
1205 ἐπιρρώννυμι stärken, ermutigen 1 ×: 10, 37
1206 ἐπισιτίζομαι sich verpflegen 1 ×: 50, 53
1207 ὁ ἐπισιτισμός Verpflegung, Fouragieren 3 ×: 18, 157; 23, 155; 34, 7
1208 ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 7 ×: 3, 29; 18, 118; 19, 125; 22, 69;

24, 176; 56, 40.43
1209 ὁ ἐπισκευαστής Ausrüster, Ausbesserer 2 ×: 22, 78; 24, 186
1210 ἡ ἐπισκευή Wiederherstellung: Rückgabe; Reparatur 2 ×: 18, 311; 27, 20
1211 ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 16 ×: 28, 15; 29, 7.8.9.10.33.41.

57; 33, 37; 34, 46; 36, 32; 47, 1.5;
48, 45; 49, 56; 52, 28

1212 ἡ ἐπίσκηψις Anzeige 3 ×: 46, 7; 47, 51.72
1213 ἐπίσκοπος, ον das Ziel treffend, zielend auf 1 ×: 19, 255
1214 ἐπισκοτέω verdunkeln, überschatten 3 ×: 2, 20; 11, 13; 21, 158
1215 ἐπισπάω heranziehen 2 ×: 5, 19; 24, 140
1216 ἐπιστολιμαῖος, α, ον zum Brieg gehörig; (nur) auf Papier existierend 1 ×: 4, 19
1217 ἐπιστομίζω das Gebiss anlegen, zügeln 1 ×: 7, 33
1218 ἡ ἐπιστρατεία Feldzug (gegen jem.) 2 ×: 13, 24; 23, 200
1219 ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 1 ×: 18, 90
1220 ἐπιστρέφω umwenden, hinwenden 2 ×: 10, 9; 23, 136
1221 ἡ ἐπιστροφή Rücksicht, Sorge; Wiederkehr, Umkehr; Auf

enhalt
2 ×: 12, 1; 19, 306

1222 ἐπισύρω nachschleppen, schleifen 1 ×: 20, 131
1223 ἐπισφαλής, ές gefährdet, unsicher 1 ×: 2, 15
1224 τὸ ἐπίταγμα Befehl, Auftrag 3 ×: 19, 185; 24, 53; 59, 29
1225 ἡ ἐπίταξις Befehl, Anordnung 1 ×: 39, 7
1226 ἐπιτάφιος, ον am Grab, bei der Bestattung 1 ×: 20, 141
1227 ἐπιτειχίζω befestigen, Befestigungen bauen 3 ×: 8, 37; 10, 8; 21, 146
1228 τὸ ἐπιτείχισμα Bollwerk, Fort 6 ×: 4, 5; 8, 66; 10, 68; 15, 12; 18,

71; 58, 67
1229 ὁ ἐπιτειχισμός Befestigungsbau 1 ×: 18, 87
1230 ἐπιτέμνω einschneiden, abschneiden, abkürzen 2 ×: 40, 32.33
1231 ἐπιτέρπομαι sich an etwas erfreuen 1 ×: 33, 29
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1232 ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 1 ×: 19, 182
1233 ἐπιτηρέω beobachten, bewachen 1 ×: 19, 288
1234 ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 28 ×: 1, 16; 5, 2; 7, 22; 9, 40; 12,

2.7; 13, 1.30; 18, 64.74.78.162.
189.206.294; 19, 132; 20, 110.
148; 21, 134; 26, 19; 34, 39; 35, 40;
50, 6; 51, 10; 54, 6.26; 57, 33; 61, 9

1235 ἡ ἐπιτιμία bürgerliche Rechte (Ggs. ἀτιμία) 6 ×: 18, 16.312; 19, 313; 21, 106;
26, 12; 29, 50

1236 τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 17 ×: 18, 14.38; 19, 133; 20, 156;
24, 115; 26, 9; 33, 1; 34, 26.37; 35,
47; 47, 2.64; 50, 57; 51, 11; 56, 10.
27.44

1237 ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 14 ×: 21, 61.96.99; 23, 44.45; 24,
45.90.103; 25, 71.73.94; 26, 1.
11; 59, 104

1238 ἐπίτοκος, ον mit Zinseszins 1 ×: 50, 17
1239 ἐπιτρέχω dahin, darüber laufen 3 ×: 17, 19; 27, 56; 29, 48
1240 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 2 ×: 18, 104.180
1241 ἐπιτριηραρχέω über die geforderte Frist hinaus Trierarch sein 13 ×: 50, 20.21.23.24.29.33.37.

38.39.40.54.65.67
1242 τὸ ἐπιτριηράρχημα Fortführung der Trierarchie über die geforderte

Frist
3 ×: 50, 1.42.54

1243 ἐπιτροπεύω Vormund sein, verwalten 2 ×: 27, 63; 36, 8
1244 ἡ ἐπιτροπή Entscheidungsbefugnis; Aufsicht 29 ×: 7, 36; 27, 39.45; 29, 6.28.30.

31.58.60; 30, 8; 33, 14.16.19.23.
29; 36, 20; 38, 3.4.8.9.14.15.17.
19.20.21; 45, 37.38.88

1245 ἐπιφαίνω zeigen, zur Schau stellen 1 ×: 60, 16
1246 ἡ ἐπιφάνεια Erscheinung; Oberfläche, Frontlinie 1 ×: 61, 26
1247 ἐπιφανής, ές sichtbar, angesehen, berühmt 4 ×: 59, 26; 61, 13.49.55
1248 ἐπιφημίζω nennen, rufen, anrufen 1 ×: 20, 126
1249 ἐπίφθονος, ον beneidet; neidisch, verhasst 1 ×: 37, 52
1250 ἐπιχαίρω sich freuen über 2 ×: 9, 61; 21, 134
1251 ἐπίχαρτος, ον Schadenfreude verursachend 1 ×: 45, 85
1252 τὸ ἐπιχείρημα Unternehmen, Versuch 2 ×: 16, 13; 33, 10
1253 ἐπιχειροτονέω durch Abstimmung bestätigen 6 ×: 4, 30; 18, 29.105; 24, 26.39.

84
1254 ἡ ἐπιχειροτονία Abstimmung; Bestätigung 4 ×: 24, 20.21.50; 58, 27
1255 ἐπιχέω darüber gießen, überschütten 1 ×: 18, 253
1256 ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 7 ×: 22, 9; 23, 94; 24, 54.55.71.

149.157
1257 ἐπόγδοος, ον zum Zinssatz von einem Achtel des Kapitals 1 ×: 50, 17
1258 ἐποικοδομέω darauf bauen, aufwerfen 1 ×: 55, 25
1259 ἡ ἐπομβρία heftiger Regen 1 ×: 55, 11
1260 ἐπόμνυμι mitschwören, nachschwören; schwören bei 2 ×: 18, 137; 24, 151
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1261 ἐπονείδιστος, ον tadelnswert, schmachvoll 2 ×: 19, 336; 26, 19
1262 ὁ ἐπόπτης Betrachter; höchster Grad der eleusinischen

Mysterien
1 ×: 4, 25

1263 ἐπορχέομαι tanzen auf, zu 1 ×: 18, 260
1264 ἡ ἐπωβελία Konventionalstrafe 7 ×: 27, 67.69; 28, 19; 31, 14; 45,

6; 47, 64; 56, 4
1265 ἡ ἐπῳδή Zauberspruch 1 ×: 25, 80
1266 ἐρανίζω als Beitrag einsammeln 1 ×: 39, 18
1267 ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 15 ×: 10, 40; 18, 312; 21, 101.184.

185; 25, 21.22.58; 27, 25; 53, 8.
11.13; 59, 9.31; 61, 54

1268 ἐρατός, ή, όν lieblich, geliebt 1 ×: 19, 255
1269 τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 26 ×: 25, 52; 27, 9.18.19.20.21.

23.26.27.31.33.36.47; 28, 12;
32, 10; 37, 4.5.9.12.25.29.39;
39, 2; 40, 9; 46, 27; 59, 67

1270 τὸ ἔργμα I. Zaun II. = ἔργον 1 ×: 19, 255
1271 ἐργολαβέω einen Arbeitsvertrag schließen 5 ×: 22, 49; 24, 161; 25, 48; 32, 11;

58, 6
1272 ἐρεθίζω reizen, anstacheln 1 ×: 61, 32
1273 ὁ ἐρέτης Ruderer 1 ×: 50, 15
1274 ἡ ἔρευνα Suche, Durchsuchung 1 ×: 25, 61
1275 ἐρέφω wölben, decken, krönen 1 ×: 19, 265
1276 ἐρίζω streiten 3 ×: 2, 29; 9, 11; 10, 19
1277 ὁ ἔριθος Schnitter, Tagelöhner 1 ×: 57, 45
1278 τὸ ἔριον Wolle 1 ×: 35, 34
1279 ἕρκειος, α, ον zum Hof gehörig; beschirmend 1 ×: 57, 67
1280 τὸ ἕρμαιον Hermesgeschenk, Glücksfund 1 ×: 38, 6
1281 ἐρυθριάω erröten 1 ×: 18, 128
1282 ἡ ἑστίασις Bewirtung 1 ×: 19, 234
1283 ὁ ἑστιάτωρ Gastgeber, Bewirter 2 ×: 20, 21; 39, 7
1284 ἡ ἐσχάρα Herd, Feuerplatz 1 ×: 59, 116
1285 ἡ ἐσχατιά äußerste Ecke, Grenze 7 ×: 42, 5.7.9.19.20.25.28
1286 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 20 ×: 36, 45; 48, 53.55; 54, 14.26;

59, 13.24.25.28.30.37.39.48.49.
112.113.116.118.119.122

1287 ἡ ἑταιρεία Genossenschaft; bes. politischer Verein, Partei 6 ×: 19, 259; 21, 139; 29, 22.23;
46, 26; 58, 42

1288 ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 6 ×: 22, 29.30.61.73; 24, 181; 45,
79

1289 ἡ ἑταίρησις Prostitution 1 ×: 22, 21
1290 τὸ ἑτερόπλουν Seefahrtsdarlehen für Hinfahrt 6 ×: 34, 8.23.26.30.41; 56, 29
1291 ἑτερόφθαλμος, ον einäugig 1 ×: 24, 141
1292 ἑτέρωθι auf der anderen Seite; anderswo 4 ×: 17, 5; 23, 65.143; 39, 3
1293 ἑτέρωσε zur anderen Seite 3 ×: 4, 40; 17, 16; 23, 38
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1294 οἱ ἐτησίαι Nordwestwind im Sommer 2 ×: 4, 31; 8, 14
1295 ἡ ἑτοιμότης Bereitschaft 1 ×: 54, 36
1296 εὐαγγελίζομαι gute Nachrichten verkünden 1 ×: 18, 323
1297 εὐαγής, ές rein, unbefleckt, überschauend, weithin sicht

bar (?)
1 ×: 9, 44

1298 ἡ εὐαρμοστία schöne Fügung, Harmonie 1 ×: 61, 19
1299 ἡ εὐβουλία Klugheit, Wohlberatenheit 1 ×: 61, 49
1300 εὔγνωστος, ον wohlbekannt, leicht zu erkennen 1 ×: 29, 1
1301 εὐδαιμονίζω glücklich preisen 4 ×: 18, 261; 19, 67; 21, 109; 34, 10
1302 εὐδιάβολος, ον leicht zu verleumden 1 ×: 61, 17
1303 εὐδοξέω in gutem Ruf stehen, berühmt sein 3 ×: 8, 20; 20, 142; 34, 40
1304 ἡ εὐδοξία Ehre, Vortrefflichkeit 7 ×: 18, 8.97.322; 60, 2.36.37; 61,

21
1305 τὸ εὐεργέτημα Wohltat 5 ×: 1, 10; 7, 6.35; 24, 211; 60, 5
1306 ἡ εὐετηρία gute Ernte; Wohlstand, Fülle 2 ×: 10, 49.69
1307 ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 13 ×: 2, 6; 9, 51; 18, 77; 19, 98.

101.103; 20, 6; 22, 78; 24, 52.186;
25, 12; 30, 39; 39, 25

1308 εὐθενέω + pass. blühen, gedeihen 3 ×: 8, 20; 18, 286; 19, 231
1309 ἡ εὐθυδικία schlichter Prozess 2 ×: 34, 4; 45, 6
1310 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 35 ×: 1, 28; 4, 47; 18, 58.110.112.

113.115.117.125.246.249.250;
19, 2.17.69.81.82.104.132.182.
211.223.256.273.334.335; 20,
147; 22, 38.39; 24, 54.112; 25, 37;
46, 9; 49, 25; 58, 14

1311 ὁ εὔθυνος Richter 1 ×: 19, 247
1312 εὐθύνω ausrichten, lenken 1 ×: 19, 255
1313 εὔκαιρος, ον angemessen, bequem 1 ×: 61, 43
1314 εὐκαταφρόνητος, ον leicht zu verachten, verächtlich 5 ×: 4, 18; 8, 32; 11, 9; 45, 30; 52,

30
1315 ἡ εὐκοσμία Sittsamkeit, gutes Benehmen 1 ×: 25, 10
1316 εὔκοσμος, ον ordentlich, anständig 1 ×: 19, 255
1317 εὐλαβής, ές vorsichtig, sorgfältig 4 ×: 19, 206; 21, 61.81; 23, 37
1318 εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich 9 ×: 2, 26; 7, 13; 18, 152; 20, 7; 26,

20; 45, 14.36.42; 61, 6
1319 εὐμαθής, ές lerneifrig; leicht zu lernen 1 ×: 24, 17
1320 εὐμεγέθης, ες groß 1 ×: 23, 16
1321 εὐμνημόνευτος, ον leicht zu behalten 1 ×: 56, 45
1322 εὐνοέω wohlwollen, freundlich sein 2 ×: 18, 90; 23, 181
1323 εὐνοϊκός, ή, όν wohlwollend, freundlich, gütig 15 ×: 15, 22; 18, 7; 19, 99.332; 20,

80; 21, 7; 23, 164; 35, 5; 37, 3; 38,
2; 43, 2; 45, 1; 51, 2; 54, 2; 57, 1

1324 εὐνομέομαι gute Gesetze haben, unter guter Verfassung ste
hen

1 ×: 24, 139

1325 ἡ εὐνομία gesetzliche Ordnung, Gesetzestreue 2 ×: 19, 255; 25, 35
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1326 εὐοδέω freie Bahn haben, erfolgreich sein 1 ×: 55, 10
1327 εὐορκέω richtig schwören, seinem Eid treu bleiben 16 ×: 19, 161; 20, 119.159; 21,

211; 22, 45; 23, 96.101; 24, 35.
151; 36, 61; 39, 37; 49, 65; 54, 41;
57, 70; 58, 17; 59, 63

1328 ἡ εὐορκία Eidestreue 1 ×: 22, 45
1329 εὔορκος, ον eidestreu 13 ×: 18, 250; 20, 167; 21, 24.34;

22, 39; 23, 19; 29, 4.26; 36, 2; 43,
84; 45, 88; 54, 40; 57, 44

1330 ἡ εὐπραξία Erfolg, Glück; gutes Verhalten 3 ×: 2, 20; 11, 13; 20, 162
1331 ἡ εὐπρέπεια Anstand, Würde, Schönheit 4 ×: 61, 3.11.12.16
1332 εὐπρόσωπος, ον mit schönem Gesicht, schön anzusehen 1 ×: 18, 149
1333 τὸ εὕρημα Fund, Glücksfund 3 ×: 20, 89; 25, 16; 26, 26
1334 εὐρύχορος, ον mit breiten (Tanz-) Plätzen 1 ×: 21, 52
1335 ἡ εὐρυχωρία offenes Gelände 1 ×: 19, 272
1336 εὔρωστος, ον stark, kräftig 2 ×: 60, 26.27
1337 ἡ εὐταξία gute Ordnung, Disziplin 1 ×: 25, 24
1338 εὐτελής, ές billig, einfach 2 ×: 17, 28; 51, 22
1339 εὐτρεπής, ές fertig, bereit 5 ×: 1, 21; 4, 18; 18, 32; 21, 112;

23, 182
1340 εὐτρεπίζω fertig, bereit machen 5 ×: 1, 13; 3, 13; 4, 17; 18, 175; 23,

189
1341 τὸ εὐτύχημα Glücksfall, Erfolg 5 ×: 10, 31; 18, 323; 19, 68; 25, 31;

45, 70
1342 εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 1 ×: 25, 101
1343 ἡ εὐφημία andächtiges Schweigen; Gebet 2 ×: 19, 48; 25, 26
1344 ἡ εὐφωνία Schönheit der Stimme 1 ×: 19, 339
1345 εὔφωνος, ον gut bei Stimme, klangvoll 3 ×: 18, 285; 19, 126.338
1346 εὐχαριστέω Dank sagen 1 ×: 18, 92
1347 ἡ εὐχαριστία Dankbarkeit, Danksagung 1 ×: 18, 91
1348 εὐχερής, ές gewandt; leichtsinnig; einfach, bequem 5 ×: 3, 20; 18, 71.264; 21, 103; 60,

25
1349 τὸ εὖχος Gegenstand des Gebets, Erfolg, Ruhm 1 ×: 19, 128
1350 ἡ εὐψυχία Großmut, Mut 1 ×: 61, 24
1351 εὔωνος, ον billig, wohlfeil 3 ×: 18, 89; 19, 218; 56, 8
1352 ἐφάμιλλος, -ον gleich stark 3 ×: 18, 320; 20, 102; 60, 22
1353 ἐφεδρεύω bewachen, belauern, in Reserve liegen 3 ×: 5, 15; 8, 42; 10, 14
1354 ἔφεκτος, ον zum Zins von einem Sechstel des Kapitals 2 ×: 34, 23.24
1355 ἐφέσιμος, ον bei dem Berufung stattfinden kann 1 ×: 7, 9
1356 ἡ ἔφεσις Berufung 1 ×: 57, 6
1357 οἱ ἐφέται Befehlshaber 3 ×: 23, 37.38; 43, 57
1358 ἐφηγέομαι zu etwas hinführen 3 ×: 22, 26.27; 26, 9
1359 ἐφήδομαι sich über etwas freuen 2 ×: 15, 21; 18, 18
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1360 τὸ ἐφόδιον Weggeld, Reisekosten 11 ×: 3, 20; 19, 158.311; 23, 209;
25, 56; 34, 35; 49, 67; 50, 19; 53,
6.7.8

1361 ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 9 ×: 18, 171.205; 21, 167; 23, 69.
169; 40, 12.13; 59, 37; 60, 36

1362 ἐφορεύω = ἐφοράω; das Ephorenamt ausüben 1 ×: 13, 8
1363 ἐφόριος, α, ον angrenzend 4 ×: 23, 37.38.39.40
1364 ἐφορμάω aufrühren, in Bewegung setzen 1 ×: 3, 7
1365 ἐφορμέω vor Anker liegen, blockieren 1 ×: 19, 322
1366 ἐφύω darauf regnen 1 ×: 60, 4
1367 ἐχθές = χθές gestern 1 ×: 19, 209
1368 ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 8 ×: 39, 18; 45, 8.17.58; 47, 16;

48, 48; 49, 65; 54, 27
1369 ὁ ἔχις Schlange 2 ×: 25, 52.96
1370 ἐχυρός, ά, όν haltbar, fest, sicher 1 ×: 7, 3
1371 ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 2 ×: 21, 74; 47, 62
1372 ἡ ἑωλοκρασία Mischung abgestandener Reste 1 ×: 18, 50
1373 ἕωλος, ον übernächtigt, abgestanden 1 ×: 21, 112
1374 ὁ ζευγίτης Jochbauer, Angehöriger der dritten Klasse 1 ×: 43, 54
1375 ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 13 ×: 9, 39; 18, 120.217.273; 22,

73.74; 23, 64.126; 24, 181.182;
60, 6.24.33

1376 τὸ ζήλωμα Neidobjekt, Glücksgut 1 ×: 19, 260
1377 ὁ ζηλωτής Nacheiferer, Nachahmer 2 ×: 19, 67; 24, 180
1378 ὁ ζητητής Untersucher, Finanzkommissar 1 ×: 24, 11
1379 ζυγομαχέω streiten 1 ×: 39, 6
1380 ἠθάς gewöhnt, gewöhnlich 1 ×: 22, 37
1381 ὁ ἠΐθεος Jüngling, Junggeselle 1 ×: 59, 22
1382 ἡλιάζομαι Volksrichter, Geschworener sein 1 ×: 24, 50
1383 ἡ ἡλιαία Gericht, Gerichtshalle 8 ×: 21, 47; 23, 28.98; 24, 63.105;

43, 75; 46, 26; 47, 12
1384 ἡ ἡλίασις Geschworenenamt 1 ×: 24, 150
1385 ὁ ἡλιαστής Heliast, Geschworener 1 ×: 24, 148
1386 ἡλιαστικός, ή, όν zur Heliaia, zum Heliasten gehörig 1 ×: 24, 22
1387 ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 5 ×: 7, 27; 14, 26; 27, 27; 31, 11;

47, 30
1388 ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 6 ×: 40, 59; 53, 4; 54, 7; 61, 1.31.

57
1389 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 40 ×: 1, 9.27; 4, 3; 6, 6; 9, 73; 18,

13.22.89.153.316; 19, 11.24.40.
41.87.88.94.141.149.180; 20,
32.41.141; 21, 62.147; 23, 108.
122.135; 24, 122.206; 25, 40; 26,
25; 36, 19.44; 37, 43; 39, 13; 45,
27; 49, 17; 50, 21.57

1390 ἡμεδαπός, ή, όν einheimisch 3 ×: 23, 28.35.44
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1391 ἡμερεύω den Tag verbringen 1 ×: 44, 4
1392 τὸ ἡμίεκτον Hohlmaß: halber Hekteus 1 ×: 34, 37
1393 τὸ ἡμικλήριον Hälfte der Erbmasse 7 ×: 48, 21.22.23.26.29.30.41
1394 τὸ ἡμιμέδιμνον halber Scheffel 1 ×: 55, 24
1395 τὸ ἡμίμναιον halbe Mine 2 ×: 53, 1; 58, 35
1396 τὸ ἡμιτάλαντον halbes Talent 2 ×: 22, 17; 36, 39
1397 ἤπιος, α, ον mild, freundlich 2 ×: 24, 193; 56, 44
1398 τὸ ἠρίον Erdhügel, Grabhügel 1 ×: 57, 67
1399 ἡρωϊκός, ή, όν heroisch, zur Heroensage gehörig; episch 1 ×: 60, 9
1400 ἡ ἧσσα Niederlage 3 ×: 13, 24; 18, 244; 60, 19
1401 ἡσυχῇ ruhig, gelassen 1 ×: 19, 197
1402 ἡσύχιος, ον = ἥσυχος 2 ×: 10, 70; 25, 24
1403 ἤτοι gewiss, bestimmt 4 ×: 14, 40; 22, 32; 25, 51; 58, 7
1404 τὸ ἦτρον Unterleib, Bauch 1 ×: 54, 11
1405 θαμά oft, häufig 1 ×: 19, 255
1406 ὁ θαυματοποιός Gaukler, Wundertäter 1 ×: 2, 19
1407 τὸ θέαμα Anblick 1 ×: 19, 65
1408 ὁ θεατής Zuschauer 2 ×: 18, 262; 61, 29
1409 ὁ θεῖος Onkel 2 ×: 44, 13; 58, 67
1410 τὰ θέμεθλα Fundament, Grundlage 1 ×: 19, 255
1411 θεμι(σ)τός, ή, όν erlaubt 2 ×: 21, 148; 60, 29
1412 τὰ θεοίνια attisches Dionysosfest 1 ×: 59, 78
1413 ἡ θεοισεχθρία Gottverhasstheit 1 ×: 22, 59
1414 ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 21 ×: 21, 159; 25, 80; 27, 46; 29,

25.56; 30, 35; 36, 14; 40, 51; 45,
28; 46, 21; 47, 56.70.72; 58, 19;
59, 35.42.46.120.123.124.125

1415 ἡ θεραπαινίς Dienerin 1 ×: 54, 9
1416 ὁ θεριστής Mäher, Schnitter 1 ×: 18, 51
1417 θεσμοθετέω als Thesmothet, Aufseher dienen 1 ×: 59, 65
1418 ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 41 ×: 18, 116; 19, 128; 20, 90.98.

99.100; 21, 32.36.38.39.47; 22,
21.23.29; 23, 31.32.216; 24, 22.
63; 25, 28; 26, 5.8; 33, 1; 34, 45;
37, 33.34; 39, 10; 45, 4; 46, 26;
57, 66; 58, 27.28.52; 59, 16.17.
52.53.54.62.66.71

1419 ὁ θεσμός Satzung, Gesetz, Regel 5 ×: 23, 62; 43, 57; 44, 46.49.50
1420 τὸ θεώρημα Anblick, Schauspiel; Theorie 1 ×: 18, 68
1421 θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 11 ×: 3, 11.19.31; 10, 36; 18, 55.

113.118; 19, 291; 44, 37.38; 59, 4
1422 ὁ θεωρός Abgesandter; Betrachter 2 ×: 19, 128; 21, 53
1423 θητικός, ή, όν für Tagelohn arbeitend; zu den Theten gehörig 1 ×: 43, 54
1424 ὁ θίασος Schwarm, Prozession 3 ×: 18, 260; 19, 200.281
1425 θλίβω drücken, pressen, bedrängen 1 ×: 18, 260
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1426 ἡ θόλος Rundbau 2 ×: 19, 249.314
1427 θρασύνω ermutigen 2 ×: 14, 8; 18, 136
1428 θρυλέω plappern, ständig wiederholen 7 ×: 1, 7; 2, 6; 3, 7; 19, 156.273;

21, 160; 61, 29
1429 ἡ θυγατριδῆ Enkelin 1 ×: 43, 73
1430 ὁ θυγατριδοῦς Enkel 1 ×: 45, 56
1431 τὸ θυγάτριον Töchterchen 1 ×: 40, 13
1432 τὸ θυμιατήριον Weihrauchschwenker 2 ×: 22, 75; 24, 183
1433 τὸ θύον Lebensbaum 1 ×: 59, 65
1434 τὸ θύρωμα Tor, Eingang 2 ×: 21, 167; 29, 3
1435 τὸ ἰαμβεῖον Iambus, iambisches Gedicht 2 ×: 19, 245.246
1436 ὁ ἰαμβειοφάγος Iambenfresser 1 ×: 18, 139
1437 ἰάομαι heilen 2 ×: 13, 13; 25, 80
1438 ἰδιωτικός, ή, όν privat, laienhaft 1 ×: 21, 174
1439 ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 3 ×: 19, 281; 54, 25; 59, 117
1440 ὁ ἱεροκῆρυξ Opferherold 1 ×: 59, 78
1441 ἡ ἱερομηνία heiliger Monat (des Waffenstillstands) 6 ×: 21, 34.35; 24, 29.31.32.48
1442 ὁ ἱερομνήμων Repräsentant bei der Amphiktyonie 5 ×: 18, 90.148.150.151; 24, 150
1443 ἱεροποιέω opfern 2 ×: 4, 26; 21, 114
1444 ὁ ἱεροποιός Tempelaufseher 3 ×: 21, 115.172; 58, 29
1445 ἱεροσυλέω einen Tempel berauben 3 ×: 23, 26; 24, 122; 57, 64
1446 ἡ ἱεροσυλία Tempelraub 3 ×: 22, 69; 24, 120.177
1447 ὁ ἱερόσυλος Tempelräuber 3 ×: 24, 119.120.137
1448 ὁ ἱεροφάντης Hierophant (Priester bei den eleusinischen Mys

terien); in Rom = pontifex
2 ×: 59, 116.117

1449 ἡ ἱερωσύνη Priesteramt 7 ×: 51, 19; 57, 46.48.62; 59, 92.
104.106

1450 ἰθύνω gerade richten, steuern 1 ×: 21, 52
1451 ὁ ἰθύφαλλος Ithyphallostänzer 4 ×: 54, 14.16.17.20
1452 ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 4 ×: 18, 107; 24, 12.53; 43, 83
1453 ὁ ἱμάς Riemen, Peitsche 1 ×: 19, 197
1454 τὰ ἰοβάκχεια attisches Dionysosfest 1 ×: 59, 78
1455 τὸ ἴον Veilchen 2 ×: 22, 70; 24, 177
1456 ἱππαγωγός, όν Pferde, Kavallerie transportierend 3 ×: 4, 16.22; 10, 19
1457 ἱππαρχέω Kavalleriekommandant sein 3 ×: 4, 27; 21, 164.172
1458 ὁ ἱππάρχης Anführer der Reiterei; in Rom: magister equi

tum
1 ×: 21, 174

1459 ὁ ἱππόδρομος Pferderennbahn 2 ×: 47, 53.76
1460 ἱπποκρατέω an Kavallerie überlegen sein 1 ×: 19, 148
1461 ἱπποτρόφος, ον Pferde ernährend, züchtend 2 ×: 18, 320; 42, 24
1462 ἡ ἰσηγορία gleiches Rederecht 4 ×: 15, 18; 20, 16; 21, 124; 60, 28
1463 ἰσομοιρέω gleichen Anteil haben 3 ×: 48, 19.32.38
1464 ἰσοτελής, ές gleichberechtigter Immigrant 4 ×: 20, 29; 34, 18.44; 35, 14
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1465 ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 12 ×: 8, 3; 15, 13; 19, 332; 33, 27.
32; 39, 27; 40, 40.41; 44, 3.11.15;
56, 31

1466 ἰταμός, ή, όν vorschnell, hastig; dreist 3 ×: 8, 68; 19, 233; 25, 24
1467 ὁ καδίσκος Stimmurne 3 ×: 43, 10; 57, 13; 59, 90
1468 ὁ κάδος Krug 1 ×: 21, 133
1469 ἡ καθαίρεσις Abbruch, Zerstörung 2 ×: 22, 69; 24, 176
1470 καθάπαξ ein für alle Mal 9 ×: 18, 197.231; 19, 118; 21, 32.

87; 25, 30; 37, 31.50; 59, 29
1471 καθαρεύω rein sein 1 ×: 59, 78
1472 τὸ κάθαρμα Schmutz, Abfall; Reinigung 4 ×: 18, 128; 19, 198; 21, 185.198
1473 καθέλκω hinabziehen; (Schiffe) ins Wasser ziehen, zu

Wasser lassen
8 ×: 3, 4; 5, 12; 8, 75; 17, 20; 18,
184; 50, 4.6; 51, 4

1474 καθιδρύω hinsetzen, sich setzen lassen 1 ×: 7, 40
1475 καθιερόω weihen, widmen 2 ×: 18, 149; 49, 66
1476 καθόλου im Ganzen, im Allgemeinen 1 ×: 27, 43
1477 καθομολογέω einräumen, zugeben 1 ×: 56, 14
1478 καθοπλίζω ausrüsten, bewaffnen 1 ×: 18, 116
1479 καθότι insofern 1 ×: 43, 16
1480 καθυποκρίνομαι schauspielern, vorgeben 1 ×: 19, 337
1481 καθυφίημι nachlassen, nachgeben; verraten, preisgeben 13 ×: 3, 8; 16, 18; 18, 107; 19, 6;

21, 39.151; 23, 96; 29, 35.36.39;
58, 6.12.34

1482 καινοτομέω neu einschneiden; Neuerungen machen, Ände
rungen einführen

1 ×: 59, 76

1483 καιροφυλακέω den rechten Augenblick abwarten 1 ×: 23, 173
1484 κακαγγελέω schlechte Nachricht bringen 1 ×: 18, 267
1485 ἡ κακηγορία Schmähung, Beschimpfung 4 ×: 21, 32.81; 54, 17; 57, 30
1486 ἡ κακηγορίου δίκη Verfahren wegen Verleumdung 1 ×: 21, 93
1487 κακίζω schmähen, beschimpfen 4 ×: 18, 307; 21, 73; 34, 2; 54, 5
1488 κακοδαιμονάω von einem bösen Geist besessen sein 1 ×: 8, 16
1489 ἡ κακοδαιμονία Unglück 1 ×: 2, 20
1490 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 1 ×: 19, 115
1491 ἡ κακοήθεια Bosheit 1 ×: 21, 86
1492 κακοήθης, ες böswillig, gemein 5 ×: 18, 11.78.108; 37, 15; 61, 21
1493 κακολογέω beleidigen, schmähen 2 ×: 25, 94; 36, 61
1494 ἡ κακόνοια Bosheit 1 ×: 21, 204
1495 κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 9 ×: 8, 39; 10, 11.34.42; 18, 136;

23, 6.144; 25, 66; 41, 4
1496 ἡ κακοπάθεια das Leiden, das Leid 1 ×: 61, 38
1497 κακοπαθέω Unglück leiden 2 ×: 18, 147; 49, 15
1498 κακοποιέω Schlimmes (an-) tun, schädigen 1 ×: 12, 23
1499 ἡ κακοπραγμοσύνη Arglist, Tücke 1 ×: 25, 101
1500 κακοτεχνέω trügerisch handeln 6 ×: 29, 11; 33, 38; 35, 27.56; 43,

2; 46, 25
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1501 ἡ κακοτεχνία Arglist, Ränke 2 ×: 47, 2; 49, 56
1502 τὸ κακούργημα Verbrechen 7 ×: 18, 32; 21, 130; 24, 86.157;

32, 16; 34, 29; 35, 22
1503 ἡ κακουργία Verbrechen, Schlechtigkeit 3 ×: 24, 94; 40, 58; 45, 39
1504 ἡ κάκωσις Misshandlung 4 ×: 10, 40; 24, 103.105; 58, 32
1505 καλαμίτης im Röhricht (Name eines athenischen Heros) 1 ×: 18, 129
1506 καλινδέομαι sich wälzen, rotieren 1 ×: 19, 200
1507 καλιστρέω = καλέω 1 ×: 47, 60
1508 ὁ κάμηλος Kamel 1 ×: 14, 27
1509 τὸ κάνεον (Brot-) Korb 3 ×: 22, 78; 24, 186; 59, 78
1510 ὁ κανών 1. Webestab 2. Schildgriff 3. Maßstab 1 ×: 18, 296
1511 ὁ κάπηλος Krämer, Kleinhändler 1 ×: 25, 46
1512 καπνίζω Feuer anzünden, räuchern, vor Rauch schwarz

sein
1 ×: 54, 4

1513 ὁ κάπρος Eber 1 ×: 23, 68
1514 ὁ καρκίνος Krebs, Krabbe 1 ×: 25, 95
1515 ἡ καρτερία das Ausharren, Duldung 1 ×: 61, 37
1516 καταβλάπτω schaden 3 ×: 23, 28.50; 55, 23
1517 ἡ καταβολή das Niederwerfen: Saat; Beginn, Fundament 5 ×: 9, 29; 24, 98; 25, 71; 37, 22;

59, 27
1518 καταβραβεύω verurteilen 1 ×: 21, 93
1519 ὁ κατάγελως Spott, Hohn 1 ×: 56, 43
1520 καταγίγνομαι wohnen; Zeit verbringen 1 ×: 21, 22
1521 ἡ κατάγνωσις Verachtung; Verurteilung 3 ×: 21, 175; 24, 63.80
1522 καταγοράζω kaufen 1 ×: 34, 7
1523 καταδεής, ές bedürftig, ermangelnd, mangelhaft 2 ×: 27, 2; 48, 55
1524 καταδείδω sehr fürchten 1 ×: 21, 20
1525 καταδείκνυμι bekanntmachen, einführen 3 ×: 20, 117; 23, 81; 25, 11
1526 καταδειλιάω feige sein, aus Feigheit verderben 1 ×: 61, 28
1527 καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 3 ×: 26, 6; 57, 60.61
1528 καταδιαιτάω gegen jem. entscheiden 14 ×: 21, 84.85.92.96; 27, 51; 33,

16; 39, 37; 40, 18; 49, 19; 52, 15;
55, 2.7.31.34

1529 καταδικάζω verurteilen 8 ×: 21, 176; 24, 105; 31, 14; 37,
29; 47, 18.57.81; 53, 15

1530 ἡ καταδίκη Verurteilung 6 ×: 21, 91; 47, 51.52.58.62.64
1531 καταδουλόω versklaven 5 ×: 8, 46.74; 9, 22; 18, 72.183
1532 καταδύω eintauchen, versinken 1 ×: 19, 250
1533 καταθάπτω begraben 1 ×: 43, 58
1534 καταθέω hinablaufen, einlaufen; attackieren 1 ×: 24, 128
1535 καταισχύνω beschämen 11 ×: 18, 101.262; 19, 231.255;

20, 76.82; 21, 134; 24, 205; 25, 11;
45, 79; 61, 52

1536 καταιτιάομαι beschuldigen, anklagen 3 ×: 21, 118; 57, 27.36
1537 κατακαίω verbrennen, abbrennen 1 ×: 7, 32
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1538 κατακλάω zerbrechen, abbrechen 1 ×: 53, 15
1539 κατακλείω einschließen 4 ×: 4, 33; 22, 13; 23, 87; 26, 11
1540 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 1 ×: 19, 197
1541 ὁ κατακλυσμός Überflutung 1 ×: 18, 214
1542 κατακοινωνέω Anteil geben 1 ×: 32, 25
1543 κατακομίζω hinabbringen, hintragen 11 ×: 18, 38; 19, 86.125; 50, 55;

56, 3.11.20.27.29.37.45
1544 κατακοντίζω niederschießen 1 ×: 18, 151
1545 κατάκορος, ον intensiv, übermäßig 1 ×: 18, 182
1546 κατακούω hören; gehorchen 2 ×: 1, 23; 6, 35
1547 κατακρημνίζω (von einer Klippe) hinabstürzen 1 ×: 19, 327
1548 κατακωλύω hindern, zurückhalten 6 ×: 19, 36.51.324; 33, 9.13; 53, 5
1549 καταλαζονεύομαι laut prahlen, übertreiben 1 ×: 21, 169
1550 καταλειτουργέω für öffentliche Leistungen aufwenden 1 ×: 36, 39
1551 καταλεύω zu Tode steinigen 2 ×: 19, 66.337
1552 ἡ κατάληψις Einnahme, das Ergreifen; das Begreifen 1 ×: 19, 21
1553 καταλιθόω steinigen 1 ×: 18, 204
1554 ἡ καταλλαγή Wechsel, Veränderung 2 ×: 1, 4; 50, 30
1555 καταλλάσσω tauschen, verändern; versöhnen 2 ×: 19, 114; 39, 23
1556 καταλογίζομαι zählen (unter), rechnen 1 ×: 7, 6
1557 ὁ κατάλογος Aufstellung, Register, Katalog (bes. für Trup

penaushebungen)
5 ×: 13, 4; 18, 105.106; 50, 6.16

1558 κατάλοιπος, ον übrig 1 ×: 57, 10
1559 καταμαντεύομαι vorhersagen, vorausahnen 1 ×: 60, 34
1560 καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 28 ×: 19, 120.129.240; 28, 4.11;

29, 2.7.9.33.36.37.41.55.56; 40,
47; 43, 47; 45, 5.46.51.65; 49, 12.
17.38; 52, 28; 57, 34; 58, 13; 59,
50.62

1561 καταμείγνυμι darunter mischen 2 ×: 25, 63; 30, 10
1562 καταμέμφομαι tadeln, beschuldigen 6 ×: 20, 7.68.88.160; 22, 27; 29, 1
1563 καταμηνύω Anzeige erstatten gegen, aussagen gegen 1 ×: 24, 60
1564 καταναυμαχέω in einem Seegefecht (be-) siegen 1 ×: 20, 68
1565 κατανέμω verteilen 4 ×: 18, 28.154.155; 59, 104
1566 καταξιόω für würdig halten; befehlen 1 ×: 59, 111
1567 καταπατέω niedertrampeln, mit Füßen treten 2 ×: 7, 45; 34, 37
1568 καταπέμπω hinabschicken, aussenden 2 ×: 12, 13; 19, 137
1569 καταπλάσσω aufstreichen, beschmieren 1 ×: 37, 43
1570 καταπλήσσω niederschlagen; erschrecken, einschüchtern 3 ×: 9, 61; 18, 175; 21, 194
1571 ὁ κατάπλοος Rückfahrt, Ankunft, Landung 1 ×: 56, 9
1572 καταπολεμέω niederkämpfen, besiegen 4 ×: 4, 10; 11, 6; 16, 31; 59, 3
1573 καταπολιτεύομαι politisch überwinden 2 ×: 8, 52; 19, 315
1574 καταποντίζω ins Meer werfen, im Meer versenken 2 ×: 23, 169; 32, 23
1575 ὁ καταποντιστής Seeräuber, Pirat 1 ×: 23, 167
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1576 καταπτήσσω sich wegducken 1 ×: 4, 8
1577 καταπτύω auf etw. spucken, verachten 8 ×: 18, 33.43.196.200; 19, 15;

21, 137.167.171
1578 καταράομαι verfluchen 11 ×: 14, 36; 18, 130.282.283; 19,

130.292; 22, 77; 23, 97; 24, 185;
25, 100; 47, 70

1579 καταράσσω herabstoßen, herabfallen; zerbrechen, zer
schmettern

1 ×: 23, 165

1580 κατάρατος, ον verflucht 14 ×: 13, 32; 18, 209.212.244.
290.322; 19, 70.75.287; 21, 164;
23, 201.212; 24, 107.198

1581 καταρρᾳθυμέω faul sein, durch Faulheit verlieren 2 ×: 4, 7; 24, 210
1582 καταρρέω herabfließen 2 ×: 2, 10; 55, 10
1583 καταρρήγνυμι zerbrechen; med. ausbrechen 1 ×: 21, 63
1584 κατάρχω anfangen; bes. das Opfer beginnen 2 ×: 21, 114.115
1585 κατασημαίνομαι versiegeln lassen 4 ×: 41, 22.24; 46, 28; 53, 24
1586 κατασιωπάω schweigen; zum Schweigen bringen 1 ×: 41, 23
1587 κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 8 ×: 10, 8; 18, 36.39.71.182; 19,

65.325; 58, 67
1588 κατασκεδάννυμι zerstreuen, verbreiten 2 ×: 18, 50; 54, 4
1589 τὸ κατασκεύασμα (Kunst-) Werk 5 ×: 10, 60; 21, 123; 23, 13.207;

45, 27
1590 ὁ κατασκευασμός Vorbereitung 1 ×: 24, 16
1591 καταστασιάζω durch Intrigen hintergehen 6 ×: 44, 3; 57, 2.7.17; 58, 22.42
1592 καταστρέφω unterwerfen; beenden 1 ×: 18, 244
1593 τὸ κατάστρωμα Verdeck 1 ×: 34, 10
1594 κατασχίζω zerspalten 1 ×: 21, 79
1595 κατατάσσω aufstellen, einordnen 2 ×: 25, 13; 58, 17
1596 κατατείνω ausstrecken, sich anstrengen, sich bemühen 1 ×: 48, 18
1597 κατατιτρώσκω verwunden 1 ×: 11, 22
1598 κατατρίβω abreiben, aufbrauchen, erschöpfen 4 ×: 19, 17.178.333; 57, 9
1599 κατατυγχάνω Erfolg haben, erzielen, erreichen 1 ×: 18, 178
1600 καταφαίνομαι erscheinen, sich manifestieren 1 ×: 19, 24
1601 καταφέρω herabbringen, fallen lassen, schlagen 1 ×: 47, 63
1602 κατάφημι bejahen, zustimmen 1 ×: 22, 68
1603 καταφρονητικός, ή, όν verächtlich 1 ×: 43, 72
1604 ἡ καταφυγή Zuflucht 4 ×: 46, 9; 54, 21; 57, 6; 58, 65
1605 καταχαρίζομαι jem. einen Gefallen tun 4 ×: 26, 20; 41, 12.16.18
1606 καταχειροτονέω gegen jem. stimmen, ihn verurteilen 11 ×: 19, 31; 21, 2.175.176.178.

180.194.199.206.218; 51, 8
1607 ἡ καταχειροτονία Verurteilung 3 ×: 21, 6.120.200
1608 καταχέω ausgießen, übergießen 1 ×: 45, 74
1609 καταχηρεύω das Leben verwitwet zubringen 1 ×: 29, 26
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1610 καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrau
chen

15 ×: 17, 1; 18, 150; 19, 277; 35,
44; 43, 39; 47, 9.40.50; 48, 44; 49,
4.39.44.45.54.63

1611 τὸ κατάχυσμα Handvoll Nüsse (als Willkommensgruß) 1 ×: 45, 74
1612 καταχωνεύω einschmelzen 2 ×: 22, 77; 24, 185
1613 καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 18 ×: 7, 19.20.33; 18, 9.11.17.24.

291.294; 19, 279; 20, 119; 21, 134.
136; 22, 21; 29, 57; 43, 9; 52, 17;
55, 8

1614 καταψευδομαρτυρέω gegen jem. eine falsche Zeugenaussage machen 4 ×: 21, 136; 29, 7; 33, 37; 45, 1
1615 κατεγγυάω verloben; zu einer Bürgschaft zwingen 6 ×: 32, 29.30; 33, 10.11; 59, 40.

49
1616 ἡ κατεγγύη Bürgschaft 1 ×: 25, 60
1617 κατείργω, καθείργνυμι einschließen 2 ×: 3, 31; 18, 97
1618 κατεπαγγέλλομαι sich verpflichten, versprechen 1 ×: 32, 11
1619 κατεπείγω bedrängen 7 ×: 17, 30; 24, 18.28; 33, 6; 61, 6.

8.13
1620 κατεπιορκέομαι durch Meineid vollenden 1 ×: 54, 40
1621 κατεσθίω verschlingen 4 ×: 25, 40.62; 38, 27; 54, 39
1622 τὸ κατηγόρημα Anklagepunkt; Aussage 3 ×: 18, 263; 19, 88; 24, 19
1623 ὁ κατήγορος Ankläger 18 ×: 19, 2.257.275; 21, 5.30.64;

22, 66; 23, 96; 24, 62.87.151.173;
25, 3.4; 45, 2.23.40; 58, 70

1624 κατοικέω siedeln, besiedeln 11 ×: 7, 10.41; 12, 5; 16, 9.25; 18,
91.92.115.157; 52, 9; 53, 4

1625 ἡ κατοίκισις Ansiedlung 1 ×: 16, 26
1626 κατοίχομαι dahingegangen, verstorben sein 2 ×: 43, 67; 60, 8
1627 κατοκνέω zögern, zurückschrecken 6 ×: 10, 43; 22, 27; 23, 4; 29, 1; 60,

6; 61, 37
1628 κατόμνυμι beschwören 1 ×: 39, 4
1629 ἡ κατόρθωσις Korrektur, Verbesserung; Erfolg 1 ×: 20, 66
1630 κατορύσσω vergraben 2 ×: 27, 53; 29, 49
1631 κάτωθεν von unten; unterhalb 4 ×: 2, 10; 22, 72; 23, 28; 24, 180
1632 ὁ κεγχρεών Ort, an dem Metall gekörnt wird 1 ×: 37, 26
1633 τὸ κεράμιον Krug 7 ×: 35, 10.18.19.20.33.34; 55,

24
1634 τὸ κέρμα Münze, Bargeld 1 ×: 21, 107
1635 ὁ κευθμών Schlupfwinkel, Tiefe, Höhle 1 ×: 18, 267
1636 ἡ κηδεία Begräbnis, Trauer; angeheiratete Verwandt

schaft
1 ×: 23, 157

1637 ὁ κηδεμών Hüter, Wächter 2 ×: 22, 66; 38, 12
1638 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwie

gersohn, -vater
32 ×: 7, 32; 18, 312; 19, 118.287;
20, 57; 23, 10.129.154.157; 29,
28; 30, 1.3.12.13; 31, 14; 36, 31.
60; 40, 25; 45, 8.10.56; 46, 5; 47,
9.11.46.48.53; 50, 24.26.48; 59,
1.12
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1639 κηδεύω besorgen; bestatten; heiraten; sich verschwä
gern

1 ×: 59, 82

1640 ἡ κηκίς das Hervorquellende, Hervorsprudelnde 2 ×: 27, 10.43
1641 ὁ κῆπος Garten 2 ×: 47, 53; 50, 61
1642 τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 5 ×: 18, 83.110.120; 21, 179; 34,

36
1643 τὸ κηρύκ(ε)ιον Heroldsstab 1 ×: 51, 13
1644 κίβδηλος, ον unecht, falsch; täuschend 1 ×: 20, 167
1645 τὸ κιβώτιον Kistchen 1 ×: 25, 61
1646 ἡ κιγκλίς Tor des Gerichtshofs 2 ×: 25, 23.28
1647 τὸ κίναδος Fuchs 2 ×: 18, 162.242
1648 κισσοφόρος, ον efeubekränzt 1 ×: 18, 260
1649 κίχρημι leihen 1 ×: 53, 12
1650 ἡ κλείς Schlüssel; Schlüsselbein, Schulter 2 ×: 18, 67; 25, 61
1651 τὸ κλεισίον Schuppen 1 ×: 18, 129
1652 κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 7 ×: 2, 16; 18, 32; 19, 153.315; 23,

110; 25, 28; 47, 56
1653 τὸ κλέμμα Diebstahl, Diebesgut 2 ×: 18, 31; 24, 113
1654 ὁ κλέπτης Dieb 17 ×: 10, 73; 19, 294; 22, 47.71;

24, 107.114.115.119.120.127.
133.179.204; 35, 47; 45, 59.62.81

1655 κληρονομέω erben, erhalten 27 ×: 13, 19; 18, 312; 19, 321;
23, 210; 24, 201; 25, 100; 42, 23;
43, 47.50.61; 44, 1.2.6.11.15.16.
20.24.26.28.45.62.66; 57, 41.46;
58, 17; 60, 37

1656 ἡ κληρονομία Erbe 21 ×: 43, 4.50.52; 44, 3.12.13.14.
15.23.25.29.31.36.42.47.52.60.
63.64.66.68

1657 ὁ κληρονόμος Erbe 18 ×: 9, 30; 21, 21; 22, 34; 31, 11;
35, 4.44.49; 36, 32; 41, 5.7; 43,
58.65; 44, 12; 45, 21; 52, 9.18; 57,
53; 59, 58

1658 κληρουχικός, ή, όν für die Kleruchen, die Kolonisten 1 ×: 14, 16
1659 ὁ κλήρουχος Kolonist, Siedler 2 ×: 8, 6; 12, 16
1660 κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 18 ×: 19, 1; 20, 90; 21, 13; 22, 48;

24, 89.112.160; 25, 27.50; 29, 58;
39, 10.12; 46, 22; 47, 17; 57, 46.
48.49.62

1661 ἡ κλῆσις Ruf; Vorladung, Strafverfolgung 2 ×: 19, 32; 23, 63
1662 κλητεύω vor Gericht laden 6 ×: 18, 150; 32, 30; 47, 27; 53, 15.

17; 59, 28
1663 ὁ κλητήρ = κῆρυξ 7 ×: 21, 87; 34, 13.15; 40, 28; 47,

27; 53, 14.15
1664 ὁ κλήτωρ Gerichtsbote; Zeuge bei der Vorladung 1 ×: 18, 55
1665 κλίνειος, α, ον für Betten, für Liegen 1 ×: 27, 10
1666 ὁ κλινοποιός Bettenhersteller 6 ×: 27, 9.24.29.30; 29, 35.37
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1667 ὁ κλύδων Schwall, Woge 1 ×: 19, 314
1668 κλώζω krächzen; ausbuhen 1 ×: 21, 226
1669 ἡ κνήμη Schienbein 1 ×: 53, 8
1670 ἡ κνῖσα Fettdampf, Bratendunst 2 ×: 21, 51.52
1671 κνισάω mit Opferduft erfüllen 1 ×: 43, 66
1672 κοινολογέομαι sich beraten, unterreden mit 1 ×: 18, 137
1673 κοινωνικός, ή, όν gemeinschaftlich 1 ×: 14, 16
1674 κοιταῖος, α, ον zum Lager, zur Nacht gehörig 1 ×: 18, 37
1675 ἡ κολακεία Schmeichelei 5 ×: 9, 4.65; 10, 76; 44, 63; 45, 88
1676 κολακεύω schmeicheln 9 ×: 8, 34; 9, 4; 18, 162.320; 20,

16; 23, 179; 24, 171.203; 45, 66
1677 ὁ κόλαξ Schmeichler 7 ×: 2, 19; 11, 10; 18, 46.296; 19,

201; 45, 65.85
1678 κομιδῇ geradezu, genau 12 ×: 1, 22; 5, 25; 14, 29; 18, 295;

19, 332; 21, 78.80.111; 23, 137.
201; 35, 15; 59, 112

1679 ἡ κομιδή Pflege 2 ×: 38, 9; 61, 50
1680 ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 1 ×: 21, 72
1681 τὸ κονίαμα Stuck, Verputz 1 ×: 13, 30
1682 κονιάω gipsen, weißen 2 ×: 3, 29; 23, 208
1683 ὁ κονιορτός Staub(wolke) 2 ×: 21, 103.139
1684 ὁ κοπρών Latrine 1 ×: 25, 49
1685 ὁ κορδακισμός schlüpfriger Tanz 1 ×: 2, 18
1686 ἡ κόρση Schläfe, Backe, Haar (?) 2 ×: 21, 72.147
1687 ὁ κορυφαῖος Anführer, der oberste 1 ×: 21, 60
1688 ἡ κοσμιότης Anstand 1 ×: 59, 80
1689 τὸ κουρεῖον Barbierladen, Frisör 1 ×: 25, 52
1690 κουφίζω emporheben; erleichtern 1 ×: 60, 35
1691 κράζω schreien, rufen 3 ×: 18, 132.199; 25, 47
1692 κρατηρίζω Wein mischen, ausschenken 1 ×: 18, 259
1693 κραυγάζω = κράζω 1 ×: 54, 7
1694 ἡ κριθή Gerste 4 ×: 42, 2.20.24; 55, 24
1695 ὁ κριός Widder 1 ×: 23, 68
1696 ὁ κρόταφος Schläfe 1 ×: 7, 45
1697 κροτέω klappern, klatschen, schlagen 2 ×: 21, 226; 54, 9
1698 ὁ κρότος Klappern, Klatschen, Applaus 2 ×: 19, 195; 21, 14
1699 κρύβδην heimlich, verborgen 7 ×: 10, 44; 19, 239; 24, 45.59; 43,

82; 47, 42; 59, 90
1700 τὸ κτέανον = κτῆμα 1 ×: 19, 255
1701 κτήσιος, α, ον zum Besitz gehörend 1 ×: 21, 53
1702 κυαμεύω durch das Los bestimmen, auslosen 1 ×: 24, 150
1703 κυέω schwanger, trächtig sein 3 ×: 43, 75; 59, 51.56
1704 τὸ κυμβίον kleines Trinkgefäß, Napf 6 ×: 21, 133.158; 47, 58.59.68.81
1705 ἡ κυνέη Helm; Mütze, Kappe 1 ×: 59, 95
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1706 κύπτω sich bücken, vorbeugen 1 ×: 18, 323
1707 κυριεύω Herrscher sein, herrschen 1 ×: 10, 16
1708 κυρόω bestätigen, bekräftigen 8 ×: 7, 9; 19, 15.144; 20, 93; 23,

18.98.180; 51, 4
1709 ἡ κώδων Glocke 1 ×: 25, 90
1710 ὁ κωλυτής Hinderer 1 ×: 18, 72
1711 κωμάζω feiern, jubeln, eine Jubelprozession machen 3 ×: 18, 287; 19, 287; 59, 33
1712 κωμικός, ή, όν komisch, zur Komödie gehörig 1 ×: 19, 193
1713 ὁ κῶμος Umzug, Schwarm 3 ×: 21, 10; 47, 19; 59, 33
1714 ὁ κωμῳδός Komiker, komischer Schauspieler 1 ×: 21, 10
1715 ἡ κωφότης Taubheit 1 ×: 19, 226
1716 ἡ λαβή Griff, Haltegriff 1 ×: 27, 20
1717 ὁ λαγῶς Hase 1 ×: 18, 263
1718 ὁ λάκκος Zisterne, Fass, Grube, Weiher 1 ×: 29, 3
1719 λακωνίζω zu Sparta halten, sich spartanisch geben; im

spartanischen Dialekt sprechen
2 ×: 54, 34; 59, 36

1720 λαλέω schwatzen, reden 5 ×: 19, 225; 21, 118.198; 25, 60;
45, 77

1721 ἡ λαμπρότης Glanz 1 ×: 21, 158
1722 λαμπρόφωνος, ον mit lauter Stimme 1 ×: 18, 313
1723 λαρυγγίζω gröhlen, brüllen; erwürgen (?) 1 ×: 18, 291
1724 τὸ λάχανον Gemüse 1 ×: 50, 61
1725 λεαίνω zermahlen, glätten; vernichten 1 ×: 19, 255
1726 λεηλατέω plündern, Beute machen 1 ×: 18, 157
1727 λειτουργέω eine Liturgie leisten 49 ×: 5, 8; 10, 28; 18, 104.108.

267; 20, 8.18.20.21.22.23.40.
127.128; 21, 56.153.154.155.
166.169.171.189; 25, 29; 27, 64;
28, 3.17.24; 29, 24; 36, 39.40.42;
38, 25.26; 39, 8.9; 42, 3.21.23.
25; 45, 66.78; 47, 48; 50, 9.39.40.
58.65.66; 59, 117

1728 λεκτικός, ή, όν sprechfähig, sprachfewaltig 1 ×: 61, 2
1729 ὁ λέμβος Schnellboot; Fischerboot 3 ×: 32, 6.7; 34, 10
1730 ἡ λεύκη Silberpappel; weißer Hautausschlag 1 ×: 18, 260
1731 λευκόω weiß färben, bleichen 1 ×: 46, 11
1732 τὸ λεύκωμα Tafel, Verzeichnis 1 ×: 24, 23
1733 ληΐζομαι rauben, plündern, erwerben, gewinnen 2 ×: 23, 61.148
1734 ὁ ληιστής Räuber, Pirat 19 ×: 2, 19; 7, 2.3.4.5.14.15; 10,

34; 12, 2.5.13; 18, 145.230.241;
19, 315; 23, 162.166.167; 58, 56

1735 τὸ ληκύθιον Salben-, Ölfläschchen 1 ×: 24, 114
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1736 τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 26 ×: 2, 28; 3, 33.34; 5, 5.12; 8, 26;
11, 18; 18, 298; 19, 127.339; 21,
28.182; 23, 201; 24, 65.162; 27,
22.24.28.39; 28, 12; 45, 14; 49,
57; 52, 26; 58, 32.40.64

1737 ληξιαρχικός, όν zum Lexiarchen, zum Wählerverzeichnis gehö
rig

2 ×: 44, 35; 57, 26

1738 ἡ λῆξις I. Los, Zuteilung, Portion II. Ende, Beendigung 10 ×: 24, 83; 33, 35; 36, 21; 39, 16.
17; 44, 15.31.45.54; 58, 32

1739 ληρέω töricht reden, schwätzen 8 ×: 5, 10; 8, 31; 9, 20; 10, 55; 18,
297; 19, 262; 20, 20; 25, 70

1740 ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 2 ×: 3, 29; 13, 30
1741 λῃστεύω plündern, (See-) Räuberei betreiben 1 ×: 4, 23
1742 λῃστ(ρ)ικός, ή, όν seeräuberisch 1 ×: 23, 148
1743 λῃστρίς (fem.): räuberisch, Piraten- 1 ×: 52, 5
1744 ὁ λιθοκόπος Steinhauer 1 ×: 47, 65
1745 ἡ λιθοτομία Steinbruch 1 ×: 53, 17
1746 ὁ λικνοφόρος Träger der Getreideschwinge 1 ×: 18, 260
1747 λιπαρέω ausharren, aushalten; inständig bitten, lästig

fallen
2 ×: 21, 206.208

1748 τὸ λιπομαρτύριον Klage gegen einen Zeugen wegen Nicht-
Erscheinens

1 ×: 49, 19

1749 λιπόναυς die Schiffe im Stich lassend 1 ×: 50, 65
1750 τὸ λιποτάξιον Desertion 5 ×: 21, 103.105.110.166; 39, 17
1751 τὸ λογάριον Redchen, kleine Rede 1 ×: 19, 255
1752 ὁ λογιστής Rechner, Rechenlehrer; pl. in Athen: Behörde

zur Abnahme der Rechenschaft
4 ×: 1, 10; 18, 117.229; 19, 211

1753 ὁ λογογράφος Redenschreiber, Logograph; Prosaschriftsteller 3 ×: 19, 246.250; 58, 19
1754 λογοποιέω verfassen; erzählen, schwindeln 3 ×: 4, 50; 6, 14; 21, 198
1755 ὁ λογοποιός Prosaschriftsteller 1 ×: 24, 15
1756 ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 19 ×: 2, 5; 6, 32; 9, 54; 10, 70.75;

18, 3.11.12.15.123.138; 21, 13.
132; 22, 21.22.23; 40, 32; 54, 19;
57, 17

1757 ὁ λοιμός Pest, Seuche 1 ×: 25, 80
1758 λουτροφόρος, ον wasserbringend 2 ×: 44, 18.30
1759 ὁ λύκος Wolf 1 ×: 25, 40
1760 λυσιτελής, ές nützlich, vorteilhaft 7 ×: 10, 42; 19, 248.252; 20, 5.13.

14; 36, 52
1761 τὸ λύτρον Lösegeld, Vergeltung 6 ×: 19, 170.171; 53, 8.10.12.13
1762 λυτρόω gegen Lösegeld freikaufen 1 ×: 19, 170
1763 τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 1 ×: 25, 61
1764 λωποδυτέω Kleider stehlen 2 ×: 9, 22; 54, 24
1765 ὁ λωποδύτης Kleiderdieb 4 ×: 4, 47; 24, 204; 54, 1.24
1766 μαγγανεύω Zaubermittel gebrauchen, bezaubern 1 ×: 25, 80
1767 ὁ μάγειρος Metzger; Koch 3 ×: 25, 46; 45, 71; 59, 18
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1768 μακρολογέω lange Reden halten 4 ×: 11, 23; 40, 11; 42, 7.12
1769 μαλ(θ)ακίζομαι weichlich, feige sein 1 ×: 24, 175
1770 ἡ μάλη Achsel 1 ×: 29, 12
1771 ἡ μάλθα Wachs 1 ×: 46, 11
1772 μαλκίω klamm werden, erstarren 1 ×: 9, 35
1773 ὁ μανδραγόρας Alraun 1 ×: 10, 6
1774 τὸ μάραθον Fenchel 1 ×: 18, 260
1775 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 278 ×: 18, 137.267.268; 19, 31.

32.162.165.168.170.200.214.
236; 20, 96.149; 21, 21; 23, 16.
63.151.152; 24, 55.159; 25, 58;
27, 8.17.22.26.28.33.39.41.46.
51.54; 28, 1.5.10; 29, 7.9.11.13.
15.16.17.18.20.21.28.32.39.51.
54.55; 30, 9.17.18.24.30.32.34.
36.37; 31, 4; 32, 13.19.29; 33, 8.
12.13.15.18.19.26; 34, 7.9.10.
11.15.17.20.37.39.46.49; 35, 9.
14.19.22.23.27.33; 36, 4.7.10.
13.16.21.22.24.35.40.48.55.62;
37, 13.17.19.30.54; 38, 3.4.13.
14; 39, 20.36; 40, 15.18.21.28.
33.35.37.44.52.53.58; 41, 10.11.
24.26.28; 42, 8.9.16.23.25.29;
43, 4.31.35.38.42.47.60.70; 44,
4.14.15.30.44; 45, 8.9.19.22.24.
25.43.47.48.49.55.57.58.59.60.
61.80; 46, 1.4.5.7.11.21.25; 47,
1.4.5.6.7.8.10.12.13.16.17.27.
32.39.40.46.48.51.61.66.67.74.
77.79.82; 48, 3.11.31.33.34.43.
44.47.49.55; 49, 18.19.33.39.41.
42.43.55.56.61; 50, 3.10.11.13.
28.37.40.42.56.57.64.68; 52, 7.
8.17.19.32; 53, 22.23; 54, 6.10.
12.26.29.31.36; 55, 7.14.15.21.
22.27.34.35; 57, 19.22.23.25.
28.40.44; 58, 7.9.15.21.26.27.
35.43; 59, 26.47.55.63.76.79.
88.93.122.123.125

1776 τὸ μαρτύριον Zeugnis, Beweismittel 1 ×: 39, 30
1777 μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1 ×: 25, 97
1778 ὁ μάρτυρος = μάρτυς 1 ×: 47, 15
1779 ὁ μαστιγίας Taugenichts, Galgenstrick 1 ×: 20, 131
1780 μαστιγόω auspeitschen 3 ×: 9, 66; 13, 14; 23, 33
1781 τὸ μαχαιροποιεῖον Messerfabrik 1 ×: 27, 31
1782 ὁ μαχαιροποιός Messerfabrikant 2 ×: 27, 9.30
1783 μεγάθυμος, ον großherzig, mutig 1 ×: 19, 255
1784 ἡ μεγαλοπρέπεια Großzügigkeit, Pracht 1 ×: 61, 24
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1785 ἡ μεγαλοφροσύνη Hochherzigkeit, Tapferkeit 1 ×: 24, 123
1786 μεγαλόφωνος, ον mit lauter Stimme 1 ×: 19, 238
1787 ἡ μεγαλοψυχία erhabene Gesinnung, Großmut 3 ×: 18, 68; 20, 142; 23, 205
1788 μεγαλόψυχος, ον großmütig 2 ×: 19, 140.235
1789 ὁ μέδιμνος Scheffel (Getreidemaß) 4 ×: 20, 32; 34, 39; 42, 20; 55, 24
1790 μεθημερινός, ή, όν (μεθη

μέριος)
bei Tag 1 ×: 18, 129

1791 μεθύσκω berauschen 1 ×: 2, 19
1792 τὸ μειρακύλλιον Jüngelchen 2 ×: 21, 78; 23, 163
1793 μελαγχολάω an schwarzer Galle leiden, wahnsinnig sein 1 ×: 48, 56
1794 ἡ μελίνη Hirse 2 ×: 8, 45; 10, 16
1795 μεμψιμοιρέω sich beklagen, murren 1 ×: 18, 74
1796 ἡ μέμψις Tadel 4 ×: 9, 30; 18, 65.85; 61, 12
1797 μεριμνάω besorgt sein, Sorge haben; etw. besorgen 1 ×: 21, 192
1798 ἡ μερίς Teil, Anteil 13 ×: 2, 14; 18, 64.176; 21, 70.

184; 42, 3; 43, 82; 48, 12.13.14.
16.27.44

1799 ὁ μερίτης Teilhaber 1 ×: 32, 25
1800 μεσεγγυάω ein Pfand hinterlegen 1 ×: 39, 3
1801 μεσόγαιος, ον binnenländisch 2 ×: 6, 12; 18, 301
1802 μεταβιβάζω hinüberbringen 1 ×: 10, 44
1803 ὁ μεταβολεύς Hökerer (sim κάπηλος) 1 ×: 25, 46
1804 μεταγιγνώσκω seine Meinung ändern, bereuen 2 ×: 18, 153; 21, 109
1805 μεταγράφω umschreiben, verändern 1 ×: 21, 85
1806 μεταδοκέω die Meinung ändern 2 ×: 20, 34; 52, 20
1807 ἡ μετάθεσις Umstellung, Änderung 1 ×: 24, 84
1808 μεταίρω hochheben 1 ×: 19, 174
1809 μεταιτέω (seinen Anteil) erbitten, betteln 1 ×: 19, 222
1810 μετακινέω entfernen; verändern 1 ×: 23, 205
1811 μεταλλάσσω verändern, austauschen 1 ×: 61, 29
1812 μεταλλικός, ή, όν Bergwerke betreffend 4 ×: 37, 35.37.38.47
1813 μεταμέλομαι bereuen, bedauern 2 ×: 19, 54; 26, 10
1814 μετανοέω seine Meinung ändern, sich umentscheiden,

bereuen
1 ×: 26, 17

1815 μεταπείθω umstimmen 1 ×: 18, 228
1816 μεταπίπτω umschlagen, sich ändern 2 ×: 20, 49; 26, 18
1817 μεταποιέω verändern, umgestalten 2 ×: 18, 121; 23, 62
1818 μεταρρίπτω umwerfen, umstürzen 1 ×: 25, 90
1819 μεταστρέφω herumdrehen, verdrehen 2 ×: 21, 221; 41, 13
1820 μετεντίθημι umladen 1 ×: 56, 25
1821 μετεξαιρέομαι umladen 1 ×: 56, 24
1822 μετεωρίζω hochheben, erheben 1 ×: 13, 13
1823 μετοικέω Metöke sein 3 ×: 23, 39; 35, 51; 49, 26
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1824 τὸ μετοίκιον Metökensteuer 5 ×: 20, 130; 23, 211; 25, 57; 29, 3;
57, 55

1825 ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 17 ×: 4, 36; 20, 18.20.62; 21, 163;
22, 54.61.68; 23, 23; 24, 166; 35,
51; 46, 22; 52, 9.25.29; 57, 48; 58,
20

1826 ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe 9 ×: 15, 29; 18, 128; 21, 124; 23,
40.41; 25, 74; 36, 32; 44, 66; 61,
39

1827 μέτοχος, ον Anteil habend an 1 ×: 61, 31
1828 ὁ μετρητής Hohlmaß, ca 40 l. 1 ×: 42, 20
1829 μετριάζω mäßig sein, Maß halten 1 ×: 20, 162
1830 ἡ μετριότης Mäßigung, Bescheidenheit 1 ×: 25, 76
1831 μηδίζω es mit den Persern halten 1 ×: 59, 95
1832 ὁ μηδισμός perserfreundliche Politik, Abfall zu den Per

sern
1 ×: 23, 205

1833 ὁ μηνυτής Denunziant, Anzeiger 1 ×: 18, 284
1834 τὸ μητρῷον Kybeletempel (Staatsarchiv) 2 ×: 19, 129; 25, 99
1835 μητρῷος, α, ον mütterlich 2 ×: 36, 32.38
1836 τὸ μηχάνημα Erfindung 4 ×: 9, 17.18.50; 18, 87
1837 μιαιφονέω (er-) morden 1 ×: 19, 261
1838 ἡ μιαιφονία Befleckung durch Mord, Blutschuld 1 ×: 25, 84
1839 ἡ μιαρία Brutalität, Blutbefleckung 1 ×: 29, 4
1840 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 40 ×: 18, 94.134.141.153.289.

296; 19, 13.113.230.316; 21, 20.
69.103.114.117.135.195.216.
227; 25, 28.32.41.54.58.62.79.
81; 35, 26.52; 36, 58; 37, 48; 43,
6.56.68.83; 45, 70; 58, 38.43.49.
56

1841 μικρολόγος, ον kleinlich, pedantisch 1 ×: 59, 36
1842 ἡ μικροψυχία Kleinmut 2 ×: 18, 279; 19, 193
1843 μικρόψυχος, ον kleinmütig 1 ×: 18, 269
1844 ὁ μῖμος Nachahmer; Schauspieler 1 ×: 2, 19
1845 μισαθήναιος, ον die Athener hassend 1 ×: 23, 202
1846 ἡ μισανθρωπία Menschenhass 2 ×: 18, 112; 45, 68
1847 μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 12 ×: 10, 19.59; 18, 49.138.236.

320; 19, 118.289; 24, 200; 59, 20.
23.28

1848 ἡ μισθαρνία Lohnarbeit 2 ×: 18, 51.284
1849 μισθοδοτέω Lohn, Sold zahlen 4 ×: 8, 26; 15, 32; 18, 115; 23, 142
1850 ἡ μισθοφορά Sold 2 ×: 3, 34; 24, 123
1851 μισθοφορέω Sold erhalten 5 ×: 9, 14; 13, 11; 14, 31; 17, 11;

23, 149
1852 ἡ μισθοφορία Lohnarbeit; Sold 1 ×: 49, 49
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1853 μισθόω vermieten; med. mieten 103 ×: 9, 54; 18, 21.33.38.42.52.
131.148.149.262.284.307; 19,
29.69.110.286.287.316.324; 21,
59.80.103.123.155; 23, 149.150.
152.154.158.162; 24, 14.15.40.
41.59.67; 25, 37; 27, 15.41.42.
43.58.59.60.64; 28, 1.5.6.7.15;
29, 29.42.43.57.59.60; 36, 4.6.9.
13.14.35.37; 37, 5.7.9.29; 38,
23; 45, 29.31.32.79; 46, 27; 48,
44.45; 49, 51.52; 50, 7.8.10.12.
18.19.23.25.42.52; 51, 6.7.8.13.
16.18.22; 53, 21; 56, 21.24.25.
43; 59, 10.26.28.108

1854 τὸ μίσθωμα Vertrag; vertraglicher Preis 1 ×: 19, 125
1855 μισθώσιμος, ον pachtbar 1 ×: 24, 40
1856 ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 33 ×: 27, 59; 28, 12; 36, 6.7.9.10.

11.12.23.24.33.36.37.38.41.51.
60; 37, 5.6.10.30; 41, 5; 43, 58;
45, 5.29.31.32.33.42.47; 46, 17;
56, 25; 57, 63

1857 ὁ μισθωτής Mieter 1 ×: 36, 35
1858 μισοπόνηρος, ον schlechte Menschen hassend 1 ×: 21, 218
1859 τὸ μῖσος Hass 10 ×: 9, 39; 12, 7; 13, 6; 16, 32; 18,

188; 19, 312; 21, 196.220.226; 59,
55

1860 ἡ μνεία Erinnerung, Erwähnung 5 ×: 20, 46.72; 22, 4.8; 59, 71
1861 τὸ μνημεῖον Erinnerung, Andenken 2 ×: 20, 64; 45, 79
1862 μνημονικός, ή, όν das Gedächtnis betreffend; sich leicht erin

nernd
2 ×: 18, 313; 59, 110

1863 μνησιδωρέω öffentliche Dankfeste feiern 2 ×: 21, 52; 43, 66
1864 μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 11 ×: 15, 16; 18, 94.96.99.101.

185; 23, 191.193; 40, 46; 59, 47;
60, 18

1865 μοιχάω eine Affäre haben, Ehebruch begehen 1 ×: 59, 66
1866 μοιχεύω die Ehe brechen, Unzucht treiben 1 ×: 59, 110
1867 ὁ μοιχός Ehebrecher 9 ×: 59, 41.65.66.67.71.72.85.

86.87
1868 ὁ μόλυβδος Blei 1 ×: 24, 214
1869 μοσχεύω nähren, aufziehen 1 ×: 25, 48
1870 μυέω einweihen 1 ×: 59, 21
1871 μυθολογέω Mythen, Geschichten erzählen 2 ×: 60, 9.29
1872 μυθώδης, ες legendär, märchenhaft 1 ×: 23, 65
1873 ὁ μυλωθρός Mühlenbesitzer 1 ×: 53, 14
1874 ὁ μυλών Mühle 1 ×: 45, 33
1875 τὸ μυροπώλιον Salben-, Parfumladen 2 ×: 25, 52; 34, 13
1876 ὁ μῦς Maus, Muskel 1 ×: 50, 26
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1877 τὸ μυστήριον Mysterienritus 8 ×: 3, 5; 12, 4; 21, 158.171.175.
176; 59, 21.23

1878 ὁ μυχός Winkel, das Innere 1 ×: 19, 255
1879 ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 1 ×: 21, 52
1880 ναυαγέω Schiffbruch erleiden 4 ×: 34, 10; 35, 31.32; 61, 29
1881 ἡ ναυαγία Schiffbruch 3 ×: 18, 194; 34, 11; 35, 33
1882 ναυαρχέω eine Flotte, ein Schiff kommandieren 1 ×: 18, 77
1883 ναυκληρέω Reeder, Schiffsbesitzer sein 4 ×: 35, 11.19.20.33
1884 τὸ ναυκλήριον Schiffsanteil 1 ×: 23, 211
1885 ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 28 ×: 18, 194; 24, 138; 32, 1.2.4.

8; 33, 1.2; 34, 7.9.32.33.51; 35,
36.52.53.55; 49, 14.15.29.40.48;
50, 6.17; 56, 10.49; 58, 10.12

1886 τὸ ναῦλον Fährgeld, Fahrtkosten 18 ×: 32, 2; 35, 32.33; 49, 26.28.
29.30.35.36.37.38.39.40.41.59.
60.61.64

1887 ναυπηγέω Schiffe bauen 2 ×: 17, 27.28
1888 ναυπηγήσιμος, ον zum Schiffsbau geeignet 1 ×: 17, 28
1889 ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 8 ×: 19, 264; 24, 91; 35, 1.17.27.

43.54; 56, 17
1890 νεαλής, ές frisch 1 ×: 25, 61
1891 νεανιεύομαι im jugendlichen Überschwang handeln, über

die Stränge schlagen
4 ×: 19, 194.242; 21, 18.69

1892 νεβρίζω ein Hirschfell anziehen 1 ×: 18, 259
1893 τὸ νεήλατον Kuchen 1 ×: 18, 260
1894 ὁ νέκυς Leiche, Toter 1 ×: 43, 62
1895 νεμεσάω verargen, zürnen 2 ×: 20, 161; 45, 71
1896 νεόπλουτος, ον neureich 1 ×: 17, 23
1897 ἡ νεότης Jugend 2 ×: 24, 124; 25, 88
1898 τὸ νέφος Wolke, Gewölk 1 ×: 18, 188
1899 νεώρης, ες neu frisch 5 ×: 8, 45; 14, 23; 22, 63; 47, 21.26
1900 τὸ νεώριον Werft 8 ×: 10, 16; 14, 22; 18, 132; 19, 60;

34, 37; 47, 20.23; 50, 36
1901 ὁ νεώσοικος Werft 7 ×: 7, 16; 13, 28; 14, 22; 18, 311;

22, 76; 23, 207; 24, 184
1902 ὁ νεωτερισμός Umsturz, Revolution 1 ×: 17, 15
1903 νηποινεί straflos 3 ×: 23, 60; 59, 86.87
1904 νήφω nüchtern sein 1 ×: 21, 74
1905 τὸ νικητήριον Siegespreis; pl. Siegesfeier 1 ×: 51, 17
1906 νόθος, η, ον Bastard, unecht, falsch 4 ×: 23, 213.214; 43, 51; 57, 53
1907 ἡ νομή Weide; Verteilung; Bezirk 2 ×: 36, 12.21
1908 ἡ νουμηνία Neumond, Monatsbeginn 1 ×: 25, 99
1909 ξαίνω Wolle kämmen, krempeln 1 ×: 19, 197
1910 ξεναγέω Söldner anführen; Fremde führen 2 ×: 23, 139.148
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1911 ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen,
erstaunen

3 ×: 19, 235; 57, 18.19

1912 ξενολογέω Söldner anheuern 1 ×: 40, 36
1913 ξενοτροφέω Söldner mieten 1 ×: 11, 19
1914 ξυληγέω Holz importieren 1 ×: 19, 114
1915 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 13 ×: 13, 10; 18, 28; 27, 17; 30, 7;

34, 37; 47, 64.77.82; 49, 6.8.44;
53, 13; 59, 52

1916 ὀβριμοπάτρη Tochter eines mächtigen Vaters 1 ×: 19, 255
1917 ὁ ὁδοίπορος Wanderer, Reisender 1 ×: 19, 305
1918 ὁδοποιέω einen Weg bahnen 1 ×: 55, 11
1919 τὸ ὀθόνιον Leinentüchlein, Verbandszeug 1 ×: 47, 20
1920 τὸ οἴδημα Schwellung, Geschwulst 1 ×: 54, 11
1921 ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 7 ×: 18, 35; 19, 22; 25, 13; 27, 6.

66; 44, 26.27
1922 οἰκειόω sich zum Freund machen, sich aneignen 2 ×: 7, 15; 61, 5
1923 ὁ οἰκήτωρ Bewohner; Kolonist 1 ×: 52, 3
1924 τὸ οἰκίδιον Häuschen 2 ×: 57, 65; 59, 39
1925 ἡ οἰκίσκη Häuschen 1 ×: 48, 13
1926 ὁ οἰκίσκος Zimmerchen 1 ×: 18, 97
1927 τὸ οἰκοδόμημα Bauwerk 7 ×: 3, 25.29; 13, 28.30; 23, 207.

208; 45, 79
1928 ἡ οἰκοδομία Hausbau 2 ×: 48, 12; 49, 36
1929 οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 9 ×: 9, 51; 18, 227; 22, 56; 24, 168;

25, 2.81; 33, 20; 37, 26; 46, 11
1930 ὁ οἰκότριψ im Haus geborener Sklave 1 ×: 13, 24
1931 οἰκουρέω das Haus hüten 1 ×: 59, 86
1932 οἰκουρός, όν das Haus hütend, Hausherr 1 ×: 47, 56
1933 τὸ οἰνάριον Weinchen, schlechter Wein 1 ×: 35, 32
1934 οἰωνίζομαι Vogelzeichen beobachten, als Omen ansehen 1 ×: 25, 80
1935 ὀκνηρός, ά, όν zögerlich, ängstlich 2 ×: 10, 28; 25, 24
1936 ὀκτωκαιδεκάδραχμος, ον zum Preis von achtzehn Drachmen 1 ×: 42, 20
1937 ὀκτωκαιδεκ(α)έτης, ις achtzehnjährig 1 ×: 40, 4
1938 ὀλιγάκις wenige Male, selten 2 ×: 12, 11; 58, 40
1939 ὀλιγαρχέω Oligarch sein, oligarchisch regieren 2 ×: 15, 18.19
1940 ἡ ὀλιγωρία Geringschätzung, Verachtung 3 ×: 18, 74; 19, 206; 54, 39
1941 ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 7 ×: 8, 67; 10, 69; 14, 39; 24, 208;

59, 37.107.111
1942 ὀλολύζω schreien, aufschreien 2 ×: 18, 259.260
1943 ἡ ὄλυρα Einkorn 2 ×: 8, 45; 10, 16
1944 ὁμογνωμονέω zustimmen, einig sein 1 ×: 18, 162
1945 ὁμογνώμων, ον einig, eines Sinnes 5 ×: 10, 75; 33, 15.16; 59, 2.111
1946 ὁμοθυμαδόν einmütig 2 ×: 10, 59; 14, 37
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1947 ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 20 ×: 25, 79; 43, 22.26.29.35.36.
37.39.40.44.45.46; 45, 84; 48,
10.54; 57, 20.28.39.40.58

1948 ὁμονοέω übereinstimmen, einträchtig sein 3 ×: 14, 36; 20, 108; 26, 11
1949 ἡ ὁμόνοια Eintracht 9 ×: 9, 38; 18, 164.167.246; 20,

12.110; 22, 77; 24, 185; 25, 90
1950 ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 21 ×: 25, 55.79; 43, 22.26.29.35.

36.37.39.40.43.44.45.46; 45, 84;
48, 10.21.54; 57, 39.40.58

1951 ὁμοπάτωρ vom selben Vater abstammend 2 ×: 43, 51; 46, 18
1952 ὁμόσπονδος, ον das Trankopfer teilend 1 ×: 18, 287
1953 ὁμότεχνος, ον die gleiche Kunst ausübend 1 ×: 22, 58
1954 ὁμόφυλος, ον stammverwandt, derselben Rasse zugehörig 1 ×: 18, 186
1955 ὁμωρόφιος, ον unter einem Dach wohnend 3 ×: 18, 287; 21, 118.120
1956 ὀνειροπολέω etwas (er-) träumen 1 ×: 4, 49
1957 ὁ ὀνηλάτης Eselstreiber 1 ×: 42, 7
1958 ἡ ὄνησις Nutzen, Vorteil 3 ×: 18, 243.308; 60, 14
1959 ὀνομαστί namentlich 4 ×: 21, 58.206; 24, 132; 47, 69
1960 ὁ ὀπισθόδομος Schatzkammer (im Athenatempel) 1 ×: 13, 14
1961 ἡ ὀπώρα Herbst; Ernte, Frucht 1 ×: 53, 21
1962 ὁ ὀπωρώνης Obsthändler 1 ×: 18, 262
1963 ἡ ὀργάς Wiese, Au 1 ×: 13, 32
1964 ὀργίλος, η, ον zornig, erzürnbar 6 ×: 6, 33; 21, 215; 24, 211.215;

45, 67; 59, 37
1965 τὸ ὅριον Grenze, Grenzgebiet 5 ×: 7, 39.40; 18, 174.230; 23, 39
1966 ὁ ὁριστής Grenzzieher; Entscheider 1 ×: 15, 29
1967 ὁρκίζω schwören lassen 3 ×: 18, 30; 19, 278; 23, 172
1968 ὁρκόω schwören lassen, vereidigen 2 ×: 19, 161.278
1969 τὸ ὁρμητήριον Ausgangspunkt: Motivation; Basis, Lager 3 ×: 19, 219.326; 23, 181
1970 ὁ ὄροβος Kichererbse 1 ×: 22, 15
1971 ὀρρωδέω fürchten 1 ×: 11, 2
1972 ἡ ὀρφανία Verwaisung, Waisenstand 3 ×: 20, 82; 31, 14; 38, 19
1973 ὀρφανός, ή, όν verwaist 12 ×: 14, 16; 20, 82; 35, 48; 38, 17.

18.20; 43, 75; 53, 29; 57, 52.70;
58, 32; 60, 37

1974 ὁ ὄρχις Hode 1 ×: 54, 39
1975 ὁσάκις wie oft 2 ×: 19, 87.207
1976 ὁσαχοῦ wo auch immer 1 ×: 23, 184
1977 ὁσημέραι täglich, Tag für Tag 1 ×: 24, 23
1978 ὁσιόω heiligen, reinigen 1 ×: 23, 73
1979 οὐδαμῇ nirgendwo; keineswegs 6 ×: 19, 139; 20, 105.163; 21, 105;

45, 38.51
1980 οὐδαμόθεν, μηδαμόθεν nirgendwoher 6 ×: 15, 26; 18, 244; 21, 148.196;

34, 16; 43, 5
1981 οὐδαμοῖ nirgendwohin 2 ×: 23, 166; 52, 21
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1982 οὐδαμόσε, μηδαμόσε nirgendwohin 4 ×: 19, 160; 43, 74; 51, 13; 56, 11
1983 οὐδὲ (τὸ) γρῦ keinen Deut, keinen Dreck 1 ×: 19, 39
1984 οὐδέπω noch nicht 23 ×: 18, 190; 19, 236; 21, 81.89.

91.155.157; 23, 211; 26, 21; 30,
33; 31, 13; 34, 16; 37, 46; 44, 18.
21; 45, 76; 47, 17; 49, 61; 50, 23;
56, 3.40.45; 57, 6

1985 οὐδεπώποτε (noch) niemals 38 ×: 7, 11; 9, 23; 15, 1.15; 18,
125.201.251.271; 19, 246.250.
286.327; 21, 133; 22, 76; 24, 184.
199; 25, 37.95; 26, 10; 34, 12; 36,
16; 37, 50; 38, 11.13; 39, 22; 42,
3.14; 43, 10.30.56.83; 45, 6.55;
47, 23.30; 48, 45.53; 52, 22

1986 οὐδετέρωθεν von keiner von beiden Seiten 1 ×: 43, 51
1987 ἡ οὐλή Narbe 1 ×: 53, 8
1988 οὐπώποτε noch niemals 1 ×: 19, 327
1989 τὸ ὀφείλημα Schuld, Schulden 1 ×: 42, 28
1990 τὸ ὄφλημα Schulden 24 ×: 21, 99; 24, 39.45.46.83; 25,

17.18.28.70.71.86; 31, 11; 39,
15; 40, 22.23; 42, 29; 53, 15.29;
58, 17.22.50.51.52; 59, 7

1991 ἡ ὀφρῦς Braue 1 ×: 19, 314
1992 ὀχέομαι reiten, fahren 2 ×: 21, 133.171
1993 ὀχληρός, ά, όν unangenehm, lästig 2 ×: 19, 270; 39, 18
1994 ὄψιος, α, ον spät 1 ×: 57, 9
1995 ὀψοποιέω Essen zubereiten, kochen 1 ×: 54, 4
1996 ὁ παγκρατιαστής Allkämpfer, Pankratiast 1 ×: 21, 71
1997 ἡ πάθη Unglück, Leiden 1 ×: 59, 58
1998 ὁ παιάν, παιών Paian (Apollonlied); Jubellied 1 ×: 19, 339
1999 τὸ παιδαγωγεῖον Warteraum für die Paidagogoi 1 ×: 18, 259
2000 τὸ παιδάριον Kindchen 6 ×: 19, 65.305; 53, 16.19; 59, 42.

50
2001 τὸ παίδευμα Zögling; Lehrgegenstand 1 ×: 60, 16
2002 ἡ παιδίσκη Mädchen 1 ×: 59, 18
2003 παιδοποιέω Kinder zeugen 5 ×: 25, 80; 59, 17.93.113.122
2004 παιδοτριβέω trainieren 1 ×: 25, 7
2005 ἡ παιδοτροφία das Aufziehen von Kindern 2 ×: 22, 65; 24, 172
2006 παιωνίζω den Paian singen 1 ×: 18, 287
2007 ὁ παλαιστής Ringkämpfer 1 ×: 17, 11
2008 παλαίω ringen 1 ×: 21, 71
2009 παλιγκαπηλεύω wiederverkaufen, Kleinhändler sein 1 ×: 56, 7
2010 ὁ παλιγκάπηλος Wiederverkäufer 1 ×: 25, 46
2011 ἡ παλλακή Nebenfrau, Geliebte 4 ×: 23, 53.55; 59, 118.122
2012 παμμεγέθης, ες riesig groß 2 ×: 19, 241; 37, 43
2013 παμπλήθης, ες sehr zahlreich, sehr gewaltig 1 ×: 19, 19
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2014 παμπόνηρος, ον ganz schurkisch 1 ×: 18, 119
2015 πάνδεινος, ον ganz schrecklich 9 ×: 19, 56.120.127.209; 22, 43;

23, 79; 26, 23; 37, 40; 54, 34
2016 τὸ πανδοκεῖον (auch πανδο

χεῖον)
Herberge 1 ×: 19, 158

2017 ἡ πανήγυρις Festversammlung, feierliche Versammlung 4 ×: 10, 50; 18, 91; 19, 192; 21, 217
2018 πανουργέω Verbrechen begehen 2 ×: 29, 5; 35, 56
2019 ἡ πανουργία Tücke, Schuftigkeit 5 ×: 24, 14; 29, 51; 30, 24; 35, 24.

56
2020 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 3 ×: 1, 3; 19, 95; 46, 1
2021 πανταχοῖ überallhin 6 ×: 4, 24; 8, 76; 9, 71; 19, 10; 50,

52; 59, 33
2022 πανταχόσε überallhin 1 ×: 56, 23
2023 πανταχῶς auf jede Weise 2 ×: 7, 10; 19, 341
2024 ὁ πάππος Großvater 24 ×: 19, 251; 28, 1; 39, 27.28; 43,

22.23.36.37.80; 44, 10.17.18.46.
49; 46, 18.19; 57, 20.21.37.55;
58, 16.17.66.67

2025 παππῷος, α, ον großväterlich 1 ×: 10, 73
2026 παραβοάω daneben schreien 1 ×: 59, 43
2027 παραβύω hineinstopfen, hineinstoßen 1 ×: 24, 47
2028 ἡ παραγγελία Befehl 2 ×: 19, 1.283
2029 τὸ παράγγελμα Anweisung, Befehl 1 ×: 21, 168
2030 τὸ παράγραμμα Zusatzklausel 1 ×: 39, 9
2031 ἡ παραγραφή Randzeichen; jurist. Exzeption 15 ×: 21, 84; 33, 2.35; 34, 3.17.44.

45; 35, 2.45; 36, 2; 37, 33; 45, 6.
42.51.52

2032 παραγράφω daneben-, dazuschreiben 35 ×: 18, 111; 20, 98.99; 21, 107;
22, 34; 23, 51.63.215; 29, 31; 32,
1.23.24; 33, 2.3; 34, 4.17.43; 35,
45; 36, 24; 37, 1.3.17.34; 38, 1.3;
39, 31; 40, 16; 45, 5.40.76.81; 47,
39.45; 52, 4; 58, 46

2033 ἡ παραγωγή Vorbeifuhr; Zufuhr; Irreführung 4 ×: 23, 95.219; 30, 26; 40, 21
2034 παραδείκνυμι zeigen, darstellen; übergeben 1 ×: 14, 2
2035 παραδηλόω andeuten 1 ×: 19, 23
2036 παράδοξος, ον unerwartet, unglaublich, paradox 8 ×: 3, 10; 9, 5.21; 14, 24; 18, 199;

24, 122; 25, 32; 60, 21
2037 ἡ παράδοσις Überlieferung, Übergabe 1 ×: 24, 80
2038 παραδύομαι vorbeischlüpfen 3 ×: 18, 79; 22, 48; 24, 160
2039 ἡ παράδυσις das Einschleichen 1 ×: 17, 27
2040 παραθεωρέω daneben betrachten, vergleichen 1 ×: 61, 45
2041 παραιρέω wegnehmen 11 ×: 6, 22; 9, 26; 11, 4; 18, 67.

181.183; 19, 29.82.185.208.260
2042 ἡ παραίτησις Entschuldigung; Anflehen 1 ×: 9, 38
2043 παραίτιος, (α,) ον mitschuldig 1 ×: 18, 92
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2044 παρακάθημαι daneben sitzen 5 ×: 22, 74; 24, 182; 30, 34; 47, 44;
50, 3

2045 παρακαθίζω daneben setzen 1 ×: 33, 14
2046 παρακαθίστημι daneben einrichten, daneben stellen 2 ×: 4, 25; 49, 35
2047 παρακαταβάλλω herumlegen 7 ×: 43, 5; 44, 34.39.40.42.52.53
2048 ἡ παρακαταβολή Bürgschaft 3 ×: 37, 41; 43, 16; 49, 46
2049 ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 11 ×: 21, 177; 25, 11; 28, 15; 36, 5.

6.13; 45, 29.31.33; 52, 27; 59, 76
2050 παρακατατίθεμαι anvertrauen, hinterlegen 2 ×: 26, 22; 28, 15
2051 παράκειμαι neben, bei etw. liegen 1 ×: 47, 58
2052 παρακινδυνευτικός, ή, όν kühn 1 ×: 25, 43
2053 παρακινέω aufregen, stören; intr. gestört, verrückt sein 1 ×: 15, 12
2054 ἡ παράκλησις Anrede, Aufruf, Mahnung 2 ×: 18, 143; 61, 47
2055 ὁ παράκλητος Anwalt 1 ×: 19, 1
2056 παρακολουθέω begleiten, folgen 21 ×: 9, 11; 18, 162.172; 19, 257;

21, 14.69; 23, 187; 24, 10; 34, 8.
29; 42, 21; 43, 2.23; 44, 8; 48, 40;
50, 13; 54, 10.11.12; 56, 4; 59, 98

2057 παρακομίζω überbringen, eskortieren 2 ×: 35, 32; 50, 6
2058 ἡ παράκρουσις Täuschung, Betrug 2 ×: 23, 175; 24, 194
2059 παρακρούω in die Irre führen, täuschen 45 ×: 2, 5; 6, 23.36; 7, 5; 15, 8;

17, 13; 18, 147.276; 19, 86.110.
123.216.298.318; 20, 74.88.97;
21, 160; 22, 4.39.46; 23, 1.88.
107; 24, 37.79.209; 25, 39.41; 26,
21; 29, 1.37; 31, 12; 32, 12.31; 35,
22; 42, 27; 43, 10.28.33.39; 44, 7.
49; 49, 19; 56, 18

2060 παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen 1 ×: 4, 24
2061 παραλανθάνω entgehen, verborgen bleiben 1 ×: 46, 17
2062 παραλλάσσω abwechseln, verändern; abweichen 1 ×: 55, 17
2063 πάραλος, ον an der Küste 1 ×: 8, 29
2064 παραμελέω vernachlässigen, missachten 1 ×: 61, 35
2065 παραναγιγνώσκω vergleichen; vorlesen 2 ×: 18, 267; 24, 38
2066 παραναλίσκω verschwenden, ausgeben 1 ×: 13, 4
2067 παρανοέω missverstehen; verrückt sein 1 ×: 46, 14
2068 ἡ παράνοια Wahnsinn 4 ×: 9, 54; 14, 39; 19, 260; 23, 122
2069 παρανοίγνυμι ein wenig öffnen 1 ×: 25, 28
2070 παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 23 ×: 12, 2.4; 17, 13.22; 20, 96;

21, 9; 23, 81; 26, 1.2.7.8.16.20;
35, 45; 43, 1.68.71; 44, 32.36; 54,
2; 59, 14.86.126

2071 ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Verhal
ten

9 ×: 12, 3.6; 20, 155; 24, 57; 25,
19.26; 26, 12.25; 44, 35

2072 παραπέμπω eskortieren; vorbei-, herbeischicken 9 ×: 8, 25; 12, 16; 18, 77.166; 21,
167.174; 50, 20.21.58
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2073 τὸ παραπέτασμα Vorhang, Verdeckung 1 ×: 45, 19
2074 παραπίπτω sich ereignen, sich treffen; verfehlen 2 ×: 1, 8; 45, 84
2075 παραπλήξ 1. schräg, flach, sanft abfallend 2. = παράπλη

κτος verrückt, wahnsinnig
1 ×: 19, 267

2076 παραπόλλυμι vernichten 1 ×: 21, 91
2077 ἡ παραπομπή Eskorte, Transport 4 ×: 18, 73; 50, 17.19.21
2078 ἡ παραπρεσβεία Verletzung der Gesandtenpflicht 1 ×: 21, 5
2079 παραπρεσβεύομαι (auch akt.) eine Gesandtschaft betrügerisch

handhaben
2 ×: 19, 191; 24, 127

2080 παραρρέω vorbeifließen, abfließen 1 ×: 13, 16
2081 παρασημαίνομαι versiegeln; ein Siegel fälschen; bemerken 6 ×: 28, 5.6; 42, 2.6.8.26
2082 παράσημος, ον falsch geprägt, übh. falsch; bemerkenswert 2 ×: 18, 242; 24, 213
2083 τὰ παρασκήνια Seitenbühne 1 ×: 21, 17
2084 παρασπάω zur Seite ziehen, hinüberziehen 1 ×: 1, 4
2085 παρασπονδέω einen Vertrag brechen; wortbrüchig werden

gegen jem.
3 ×: 7, 36; 10, 18; 18, 71

2086 παρασυγγράφω vertragsbrüchig werden 2 ×: 56, 28.34
2087 ἡ παράταξις Schlachtordnung, Kriegsordnung 2 ×: 9, 49; 44, 3
2088 παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 13 ×: 4, 23.24; 15, 24; 16, 6.10;

18, 208.229.245.287; 20, 76; 50,
22; 59, 95; 60, 21

2089 παρατηρέω aufpassen, beobachten 1 ×: 18, 161
2090 παρατρέφω daneben ernähren, erziehen 1 ×: 19, 200
2091 πάραυτα, παραυτά sogleich, gleich darauf 1 ×: 23, 157
2092 παραφέρω beiseite schaffen, in die Irre führen 2 ×: 18, 233; 21, 53
2093 παραφρονέω wahnsinnig sein 3 ×: 48, 52.55.56
2094 παραφυλάσσω genau aufpassen, genau beachten 1 ×: 26, 23
2095 παραχειμάζω überwintern 2 ×: 34, 8; 56, 30
2096 παραχώννυμι daneben aufschütten 1 ×: 28, 1
2097 παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 12 ×: 3, 36; 5, 25; 13, 5.22; 15, 8;

17, 1; 18, 68.273; 21, 28; 23, 105.
198; 37, 50

2098 ἡ παραψυχή Erfrischung, Trost 2 ×: 58, 69; 60, 32
2099 παρεδρεύω beisitzen, beistehen, beiwohnen 3 ×: 21, 178.181; 59, 84
2100 ἡ παρεδρία Beisitz 1 ×: 59, 84
2101 πάρεδρος, ον beisitzend, daneben sitzend 4 ×: 58, 32; 59, 72.81; 60, 34
2102 παρείας ὄφις rotbraune Asklepiosschlange 1 ×: 18, 260
2103 παρεισφέρω eine Gesetzeskorrektur vorschlagen 7 ×: 20, 88.89.94.99.100.137.

164
2104 παρεκλέγω heimlich einsammeln, unterschlagen 1 ×: 19, 294
2105 παρεμβάλλω einfügen 1 ×: 40, 61
2106 παρενοχλέω sehr lästig fallen 1 ×: 18, 50
2107 παρεξετάζω vergleichen 1 ×: 24, 132
2108 τὸ πάρεργον Nebensache, Nebenbeschäftigung 4 ×: 17, 13; 30, 21; 51, 17; 61, 34
2109 ἡ παρεύρεσις Vorwand 1 ×: 18, 37
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2110 παρηγορέω anreden, raten, trösten 1 ×: 60, 35
2111 ὁ παρθενών Mädchenzimmer 3 ×: 22, 13.76; 24, 184
2112 ἡ πάροδος Zugang, Passage 5 ×: 5, 20.22; 9, 11.32; 20, 53
2113 παροικοδομέω über, neben etw. bauen 1 ×: 55, 17
2114 παροινέω betrunken sein, betrunken über die Stränge

schlagen, misshandeln
8 ×: 19, 198; 22, 62.63; 23, 114;
38, 27; 54, 4.5.16

2115 ἡ παροινία trunkenes Benehmen 1 ×: 19, 198
2116 πάροινος, ον trunksüchtig 1 ×: 54, 14
2117 παρόμοιος, ον ganz ähnlich 1 ×: 1, 11
2118 παροξυντικός, ή, όν provozierend, eskalierend 1 ×: 20, 105
2119 παροξύνω aufreizen, anstacheln 16 ×: 1, 6.24; 2, 11; 6, 18; 14, 16;

19, 197; 21, 2.37; 24, 196; 26, 17;
47, 19; 54, 25; 57, 2.49; 58, 59; 61,
48

2120 ὁ παροξυσμός Verägerung, Belästigung 1 ×: 45, 14
2121 παροράω bemerken; verachten 24 ×: 4, 18; 8, 69; 10, 8; 13, 11;

14, 5; 18, 149.161; 19, 127.153.
181; 20, 82; 21, 96.123.124.220;
23, 53.77; 24, 157; 25, 10.29.42;
26, 16; 46, 13; 53, 29

2122 ἡ παρουσία Anwesenheit 3 ×: 13, 7; 19, 35; 23, 163
2123 παρρησιάζομαι frei, offen sprechen 4 ×: 4, 51; 11, 17; 13, 15; 18, 177
2124 παρωθέω zur Seite stoßen, misshandeln 1 ×: 9, 32
2125 πατάσσω schlagen 10 ×: 4, 40; 21, 33.38.147.180;

23, 76; 54, 25.28.32; 59, 9
2126 ἡ πάτρα Vaterland 2 ×: 18, 289; 19, 247
2127 ὁ πατράδελφος Vatersbruder, Onkel 5 ×: 43, 36.37.42.43; 44, 13
2128 ὁ πατραλοίας Vatermörder 2 ×: 24, 102.119
2129 πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 6 ×: 19, 222; 21, 49; 23, 111.121;

25, 32; 40, 37
2130 πατρόθεν vom Vater her, nach dem Vater 1 ×: 39, 17
2131 οἱ πεζέταιροι Infanteristen 1 ×: 2, 17
2132 πειθαρχέω gehorchen, gehorsam sein 2 ×: 26, 5.25
2133 πελάγιος, α, ον am, beim, im Meer 1 ×: 50, 21
2134 πελιός, ά, όν blaugeschlagen, blutunterlaufen 1 ×: 47, 59
2135 πεμπταῖος, α, ον am fünften Tag 1 ×: 19, 59
2136 ὁ πενέστης (thessalischer) Leibeigener; armer Mensch 2 ×: 13, 23; 23, 199
2137 ἡ πενθερά Schwiegermutter 1 ×: 45, 70
2138 ὁ πενθερός Schwiegervater, übh. Verschwägerter 1 ×: 43, 57
2139 πενιχρός, ά, όν arm 1 ×: 19, 255
2140 πένομαι arbeiten, sich mühen; nachhom. arm sein 1 ×: 57, 36
2141 ὁ πεντακοσιομέδιμνος Fünfhundertscheffler, Angehöriger der ersten

Klasse
1 ×: 43, 54

2142 ἡ πεντεκαιδεκαναΐα Geschwader von fünfzehn Schiffen 1 ×: 14, 18
2143 πεντεκαιδεκατάλαντος, ον fünfzehn Talent wert 1 ×: 28, 11
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2144 πεντετάλαντος, ον fünf Talente wert 1 ×: 27, 62
2145 ἡ πεντετηρίς Zeitraum von fünf Jahren 1 ×: 24, 125
2146 πεντηκονταρχέω Befehlshaber über fünfzig Mann sein 1 ×: 50, 25
2147 ὁ πεντηκόνταρχος Kommandant über fünfzig Mann 3 ×: 50, 18.19.24
2148 πεντηκοστεύομαι einen Zoll, eine Steuer von zwei Prozent zahlen 1 ×: 35, 30
2149 ἡ πεντηκοστή zweiprozentige Ausfuhrsteuer; jüdisch: Ernte

fest
5 ×: 14, 27; 21, 166.167; 24, 120;
59, 27

2150 ὁ πεντηκοστολόγος Eintreiber der Zweiprozentsteuer 2 ×: 21, 133; 34, 7
2151 περαίτερος, α, ον weiter, mehr 3 ×: 48, 8.53.55
2152 περιάγω herumführen, umdrehen 2 ×: 36, 45; 42, 5
2153 περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 12 ×: 3, 31; 9, 58; 13, 25; 18, 65;

19, 65.220.325; 21, 138.211; 24,
91; 26, 5; 35, 56

2154 περιάπτω befestigen, anhaften; ringsherum anzünden 2 ×: 20, 10; 61, 1
2155 περίβλεπτος, ον angesehen, bewundert 5 ×: 60, 32; 61, 8.13.30.35
2156 περιβόητος, ον berühmt; berüchtigt, verrufen 4 ×: 17, 5; 18, 297; 34, 29; 40, 11
2157 περιδεής, ές sehr ängstlich, furchtsam 1 ×: 11, 10
2158 τὸ περίδειπνον Begräbnismahl 1 ×: 18, 288
2159 περιελαύνω herumtreiben, herumfahren 1 ×: 42, 32
2160 περιεργάζομαι sich übermäßig anstrengen, seine Mühe ver

geuden
5 ×: 10, 72; 13, 7; 18, 72; 26, 15;
32, 29

2161 περικαθέζομαι belagern 1 ×: 59, 102
2162 περικάθημαι um etw. sitzen; belagern 1 ×: 50, 22
2163 περικαλλής, ές sehr schön 1 ×: 7, 40
2164 περικόπτω abschlagen, verstümmeln; plündern 4 ×: 8, 9; 9, 22; 21, 147; 24, 121
2165 περινοστέω herumgehen, besuchen, inspizieren 1 ×: 19, 255
2166 περίοιδα genau kennen 2 ×: 18, 99; 19, 84
2167 περιοικοδομέω ringsum bauen, ummauern 11 ×: 55, 3.4.8.12.14.15.20.26.

29.30.32
2168 περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitansehen 1 ×: 19, 306
2169 περιορμίζω ringsum vor Anker legen 2 ×: 51, 4.7
2170 περιπατέω spazierengehen, umherwandeln 3 ×: 35, 29; 54, 7.8
2171 περιπλύνω ringsum abwaschen 1 ×: 54, 9
2172 περιποιέω bewahren, verschaffen 8 ×: 12, 19; 15, 11; 18, 49; 19, 240;

23, 182; 26, 19; 30, 31; 59, 31
2173 περιρρήγνυμι ringsum zerbrechen, zerreißen 1 ×: 19, 197
2174 περισσός, ή, όν übermäßig; ungerade 2 ×: 25, 20; 61, 2
2175 περιστέλλω bekleiden, beschirmen, beschützen; (einen

Toten) einhüllen, bestatten
2 ×: 24, 139; 36, 47

2176 περιστοιχίζω umgarnen, umnetzen 2 ×: 4, 10; 6, 27
2177 περίστοιχος, ον rings in Reihen stehend 1 ×: 53, 15
2178 περισχοινίζω mit einem Seil abtrennen 1 ×: 25, 23
2179 περιτειχίζω ummauern, einschließen 1 ×: 59, 102
2180 τὸ περιτείχισμα Ummauerung, Blockade 1 ×: 59, 103
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2181 περιτίθημι umlegen, gewähren 1 ×: 61, 53
2182 τὸ περίτριμμα das Polierte 1 ×: 18, 127
2183 περιφαίνομαι ringsum sichtbar sein 6 ×: 41, 20; 49, 65; 59, 57.63.82.

93
2184 ἡ περιφάνεια Offensichtlichkeit 5 ×: 29, 1.43; 30, 27.30; 45, 2
2185 περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 19 ×: 24, 129; 27, 7.38; 40, 22; 43,

39; 46, 3.5; 49, 65.66; 50, 41; 53,
3; 55, 28; 58, 43; 59, 12.62.72.
107.108.118

2186 περιφεύγω entfliehen 2 ×: 54, 1.28
2187 περίφοβος, ον sehr ängstlich 1 ×: 49, 50
2188 περίχωρος, ον umwohnend, benachbart 2 ×: 18, 234; 19, 266
2189 περιώδυνος, ον sehr schmerzlich 1 ×: 54, 12
2190 περιωθέω umherstoßen, fortstoßen 1 ×: 21, 173
2191 πέρυσι letztes Jahr 12 ×: 9, 72; 22, 40; 23, 31; 33, 25.

26; 34, 16.17.39; 35, 13; 52, 30;
56, 3.5

2192 πηλίκος, η, ον wie groß? wie alt? 4 ×: 19, 284.340; 23, 168.210
2193 πήλινος, η, ον aus Lehm, Ton 1 ×: 4, 26
2194 ὁ πηλός Ton, Lehm 1 ×: 18, 259
2195 πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 7 ×: 18, 14.308.313; 19, 104; 21,

42; 35, 28; 36, 35
2196 πηρόω verstümmeln 1 ×: 18, 67
2197 ἡ πιθάκνη Fässchen, Fass 1 ×: 30, 28
2198 ὁ πίθηκος Affe 1 ×: 18, 242
2199 ἡ πικρία Bitterkeit 2 ×: 21, 204; 25, 84
2200 τὸ πιλίδιον Filzkäppchen 1 ×: 19, 255
2201 τὸ πινάκιον Täfelchen 2 ×: 8, 28; 39, 12
2202 ὁ πίναξ Brett, Platte; Gemälde 3 ×: 43, 18; 44, 35.36
2203 ἡ πινυτή Verstand, Einsicht 1 ×: 19, 255
2204 πιπράσκω verkaufen 54 ×: 6, 21; 8, 61; 10, 54.63; 17,

13; 18, 23.28.46; 19, 13.16.90.
102.109.116.118.121.149.156.
167.178.180.207.208.236.255.
301.331.334.343; 24, 122.202.
203; 25, 57; 27, 13.33.48; 28, 13;
33, 12.25; 34, 40; 37, 19.20.50;
38, 7; 42, 6.30; 47, 54; 53, 6; 57,
18; 59, 7.16.17.49.124

2205 ἡ πίσσα Pech 1 ×: 50, 26
2206 τὸ πίτυρον Kleie 1 ×: 18, 259
2207 ὁ πλάνος Wanderung, Irrfahrt 1 ×: 18, 218
2208 τὸ πλάσμα Figur, Form; Verstellung; Fiktion 2 ×: 36, 33; 45, 29
2209 τὸ πλέθρον Längenmaß, 100 Fuß 2 ×: 20, 115; 42, 6
2210 πλεονάζω im Überfluss vorhanden sein; übertreiben 2 ×: 9, 24; 39, 14
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2211 τὸ πλεονέκτημα Vorteil 10 ×: 5, 23; 9, 52; 18, 60; 21, 60;
25, 94; 37, 43; 38, 20; 47, 19; 49,
65; 50, 38

2212 πλεονέκτης gierig, übervorteilend 2 ×: 48, 46; 55, 1
2213 πλεονεκτικός, ή, όν gierig, übervorteilend 5 ×: 22, 56; 24, 168; 25, 24; 29, 27;

57, 5
2214 πλημμελέω einen Fehler begehen 10 ×: 17, 22; 18, 74.155.157.166.

183; 21, 42.147; 37, 26; 61, 55
2215 τὸ πλήρωμα Anfüllung; Besatzung 3 ×: 21, 155; 50, 14.35
2216 ὁ πληρωτής Teilhaber 3 ×: 21, 101.185; 25, 21
2217 ἡ πλίνθος Ziegel 1 ×: 18, 299
2218 πλύνω waschen, spülen 2 ×: 39, 11; 58, 40
2219 πλώϊμος, ον (πλόϊμος) seetüchtig; schiffbar 2 ×: 56, 23.40
2220 ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 1 ×: 18, 55
2221 ποδαπός, ή, όν (auch ποτα

πός)
woher? von welcher Art? 4 ×: 25, 40; 49, 51; 50, 30; 57, 34

2222 ἡ ποδοκάκη Fußeisen, Fußblock 1 ×: 24, 105
2223 ποιητός, ή, όν gemacht, hergestellt; adoptiert 8 ×: 44, 20.40.50.51.63.64.67;

45, 78
2224 ἡ ποικιλία Buntheit, Mannigfaltigkeit; Verzierung 1 ×: 29, 1
2225 ποιμαίνω weiden 1 ×: 47, 52
2226 ἡ ποίμνη Herde 2 ×: 26, 22; 47, 52
2227 πολεμαρχέω Kriegsführer, Polemarch sein 1 ×: 59, 40
2228 ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 8 ×: 18, 165; 19, 264; 32, 29; 35,

48; 46, 22.23; 59, 40.49
2229 πολεμιστήριος, α, ον kriegerisch 1 ×: 42, 24
2230 ἡ πολιορκία Belagerung 4 ×: 19, 61.123.153; 23, 156
2231 τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 13 ×: 8, 71.72; 17, 7; 18, 108.109.

110.122.136.257.297.303; 22,
47; 26, 17

2232 ἡ πολῖτις fem. zu πολίτης 5 ×: 23, 213; 57, 31.43; 59, 108.
112

2233 πολλαχόθεν von vielen Seiten 8 ×: 18, 114; 19, 329; 22, 30; 24,
70; 29, 42; 30, 32; 47, 74; 54, 13

2234 πολλαχόσε in viele Richtungen 2 ×: 23, 152; 33, 5
2235 πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 5 ×: 24, 196; 36, 41; 43, 9; 44, 17;

57, 18
2236 πολυάνθρωπος, ον bevölkerungsreich, reich an Menschen 1 ×: 59, 75
2237 πολυήρατος, ον viel geliebt, lieblich 1 ×: 19, 255
2238 ἡ πολυτέλεια Kostspieligkeit, Luxus 1 ×: 50, 35
2239 ἡ πομπεία Spott, Schimpf 1 ×: 18, 11
2240 τὸ πομπεῖον Prozessionsgerät 8 ×: 22, 48.69.78; 24, 8.161.176.

186; 34, 39
2241 ὁ πομπεύς Begleiter, Geleiter, Führer 1 ×: 21, 180
2242 πομπεύω begleiten, geleiten 4 ×: 18, 124; 21, 22.180.181
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2243 ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 9 ×: 4, 26; 18, 217; 19, 287; 21, 8.
10.22.171.174; 22, 68

2244 τὸ πονήρευμα Schurkenstück 2 ×: 19, 257; 25, 60
2245 πονηρεύομαι schuftig handeln 1 ×: 19, 32
2246 ἡ πόρθησις Zerstörung 1 ×: 18, 70
2247 οἱ πορισταί Finanzbehörde zur Beschaffung außerordentli

cher Einnahmen
1 ×: 4, 33

2248 ἡ πορνεία Prostitution 2 ×: 19, 200.287
2249 πορνεύω prostituieren 3 ×: 19, 233; 22, 61; 59, 107
2250 ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 8 ×: 19, 229; 22, 57.58.61; 48, 56;

59, 112.113.114
2251 πορνοβοσκέω ein Bordell betreiben 1 ×: 59, 68
2252 ὁ πορνοβοσκός Bordellbesitzer 1 ×: 59, 30
2253 ὁ πόρνος Prostituierter, Lustknabe 2 ×: 22, 73; 24, 181
2254 πόστος, η, ον der wievielte? der wievielte Teil? 1 ×: 18, 310
2255 ὁ πότος das Trinken 2 ×: 25, 88; 47, 19
2256 πραγματώδης, ες mühsam, lästig 1 ×: 19, 270
2257 ὁ πράκτωρ Vergelter, Rächer; in Athen: Art Gerichtsvoll

zieher
4 ×: 25, 28; 43, 71; 58, 20.48

2258 ἡ πραότης Milde, Freundlichkeit 4 ×: 19, 104; 21, 184; 24, 51; 61, 14
2259 ἡ πρᾶσις Verkauf 1 ×: 25, 58
2260 ὁ πρατήρ Verkäufer 13 ×: 37, 5.9.11.13.14.16.21.29.

30.31.32.36.57
2261 πραΰνω glätten, besänftigen, beruhigen 1 ×: 19, 255
2262 πρεμνίζω entwurzeln, ausgraben 1 ×: 43, 70
2263 τὸ πρεσβεῖον, πρεσβήιον Ehrengeschenk, Privileg 3 ×: 36, 34.35; 39, 30
2264 ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 20 ×: 12, 3.8; 18, 77.166.244.

282; 19, 4.5.68.110.126.182.
274.338; 23, 13; 24, 12.129; 32,
11.14; 45, 64

2265 προαγγέλλω vorher verkünden 1 ×: 19, 35
2266 ὁ προάγων Vorkampf 1 ×: 22, 59
2267 προαδικέω als erster Unrecht begehen 1 ×: 18, 181
2268 ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 26 ×: 6, 16; 10, 4; 13, 8; 18, 12.59.

93.167.192.206.210.292.306.
317.321; 19, 27; 21, 44.66; 23,
127.141; 44, 57; 48, 56; 60, 28;
61, 1.2.23.26

2269 προαισθάνομαι vorher wahrnehmen, vorher bemerken 7 ×: 5, 11; 18, 63.246; 19, 42.50;
24, 28.36

2270 προακούω vorher hören 5 ×: 19, 80.219; 22, 35; 24, 17; 36,
33

2271 προαλίσκομαι vorher gefangen werden 1 ×: 22, 7
2272 προαναιρέω vorher wegnehmen, vorher zerstören 1 ×: 19, 183
2273 προαναλίσκω vorher Geld ausgeben, vorstrecken 1 ×: 41, 11
2274 προαναρπάζω vorher rauben, vorher verhaften 1 ×: 21, 125
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2275 προαπέρχομαι vorher weggehen 1 ×: 19, 323
2276 προαπεχθάνομαι vorher zum Feind werden 1 ×: 14, 4
2277 προαπόλλυμαι vorher zugrundegehen, sterben 1 ×: 4, 37
2278 προαποστέλλω vorher aussenden 1 ×: 19, 163
2279 ἡ προβολή Vorsprung; Schutz 9 ×: 17, 25; 21, 8.9.10.11.193.

206.214.218
2280 ὁ πρόβολος Landvorsprung, Landzunge; Jagdspeer 2 ×: 10, 64; 25, 84
2281 τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 16 ×: 18, 9.118; 19, 31.32.35.

234; 22, 5.6; 23, 9.14.16.18.92.
186; 24, 11; 59, 4

2282 προβουλεύω vorher beraten, einen Ratsbeschluss entwerfen 6 ×: 18, 53.169; 19, 34.185; 20, 4;
21, 162

2283 προγιγνώσκω vorher erkennen 1 ×: 29, 58
2284 τὸ πρόγραμμα Aushang, Kundgebung 1 ×: 25, 10
2285 προγράφω darüber schreiben; zur Auktion ausschreiben;

proskribieren
3 ×: 19, 185; 47, 42; 54, 3

2286 πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 10 ×: 15, 30; 16, 26; 18, 196.199;
20, 63; 21, 66; 23, 12.42; 25, 50;
56, 18

2287 προδιαφθείρω vorher zerstören, vorher bestechen 1 ×: 21, 18
2288 προδιδάσκω vorher belehren 3 ×: 7, 23; 24, 218; 51, 12
2289 προδιηγέομαι vorher erzählen 2 ×: 59, 1.93
2290 προδιοικέω vorher regeln 1 ×: 23, 14
2291 ἡ πρόδοσις Vorschuss; Verrat 2 ×: 50, 7.12
2292 ὁ προδότης Verräter 17 ×: 9, 49; 14, 35; 15, 23; 18, 19.

47.61.284.296; 19, 110.189.201.
258.268.310; 25, 48; 45, 65; 58, 38

2293 προεδρεύω den Vorsitz führen 3 ×: 22, 9; 24, 21; 25, 90
2294 ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten Reihe 1 ×: 18, 91
2295 ὁ πρόεδρος Vorsitzender 15 ×: 18, 75; 21, 9.36.162; 24, 21.

22.33.39.50.55.71.84.89.157;
25, 9

2296 προεισάγω vorher einführen 1 ×: 39, 32
2297 προεισέρχομαι vorher hineingehen 1 ×: 28, 14
2298 προεισφέρω Geld vorstrecken 3 ×: 21, 153; 42, 25; 50, 8
2299 ἡ προεισφορά Vorschuss für die Steuerzahlung 2 ×: 37, 38; 50, 9
2300 προεκλέγω vorher einsammeln 2 ×: 18, 234; 50, 9
2301 προεξαγγέλλω vorher verkünden 1 ×: 19, 248
2302 προεξανίσταμαι sich zuerst erheben, früher starten 1 ×: 18, 163
2303 προευλαβέομαι sich vorsehen 1 ×: 25, 95
2304 ὁ προηγεμών Lehrer, Führer (bei den Mysterien) 1 ×: 18, 260
2305 προήκω vorankommen, voranstehen 2 ×: 3, 1; 51, 19
2306 ἡ πρόθεσις Vorsatz, Absicht, Aussage 2 ×: 18, 167; 43, 64
2307 ἡ προθεσμία Frist, Verfallstag, Verjährung 4 ×: 18, 125; 36, 25; 38, 27; 43, 16
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2308 προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 9 ×: 5, 12; 19, 7.157.232.274.
282; 24, 195.199; 51, 18

2309 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 94 ×: 19, 119.195; 27, 5.12.14.
15.16.17.23.44.46.47.56.69; 28,
11.15.19; 29, 31.32.33.35.39.44.
48; 30, 4.7.8.9.10.11.12.13.16.
18.19.20.22.23.26.31.36.38.39;
31, 1.3.7.8.9.11.13.14; 40, 3.6.
7.14.15.16.17.18.19.20.22.24.
25.26.31.51.53.55.56.59.60.61;
41, 3.5.6.25.26.27.29; 42, 27;
45, 28.35.54.74; 47, 57; 59, 50.
51.52.53.62.63.69.113

2310 προίστημι voranstellen, an die Spitze stellen 3 ×: 5, 19; 24, 28; 46, 9
2311 προκαθίημι vorher hinablassen, hinabsenden 2 ×: 14, 5; 19, 77
2312 προκαλινδέομαι sich vor jem. niederwerfen 1 ×: 19, 339
2313 προκαταγιγνώσκω vorverurteilen 2 ×: 18, 2; 21, 227
2314 προκαταλύω vorher auflösen, vorher beenden 1 ×: 56, 24
2315 προκαταχράομαι vorher verbrauchen 1 ×: 19, 154
2316 προκατηγορέω vorher anklagen 1 ×: 8, 23
2317 προκινδυνεύω Vorkämpfer sein, in vorderster Front Gefahren

bestehen
2 ×: 2, 24; 18, 208

2318 ἡ πρόκλησις Aufforderung 59 ×: 27, 52; 29, 12.21.50; 30,
36; 32, 21; 36, 4.7.40; 37, 12.27.
28.40.42.43.51; 40, 10.11.44.45;
42, 23; 45, 9.12.15.16.19.25.26.
28.31.38.39.43.59.60.61; 46, 4.
5.9.11; 47, 1.7.12.13.14.15.16;
48, 34; 49, 65; 53, 22; 54, 29.40;
55, 27.35; 56, 17.18; 59, 120.123.
124

2319 προκρίνω vorziehen, bevorzugen 7 ×: 23, 197; 57, 46.47.48.62; 59,
75; 61, 31

2320 προλαμβάνω vorwegnehmen 30 ×: 2, 9; 3, 2.16; 4, 14.31.42;
7, 9; 8, 3; 9, 21; 11, 7; 18, 26.
27.32.33.60.225.314; 19, 38.79.
151.152.277; 24, 77; 33, 8; 37, 15;
41, 11; 44, 16; 45, 6; 50, 15.35

2321 προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 17 ×: 6, 29; 8, 27; 9, 13; 16, 12; 18,
45.72.196.199.235.295; 19, 298.
321.333; 20, 103; 24, 60; 42, 1; 58,
6

2322 προλείπω im Stich lassen, aufgeben 1 ×: 57, 70
2323 ἡ προμαντεία Recht, das Orakel als erster zu befragen 2 ×: 9, 32; 19, 328
2324 προνοοῦμαι vorher bemerken; vorsorgen 1 ×: 45, 34
2325 προξενέω Vormund, Proxenos sein; einführen, vorstellen 7 ×: 15, 15; 18, 82; 21, 200; 37, 11;

52, 5.9; 53, 13
2326 ἡ προξενία Konsulamt, diplomatische Vertretung 1 ×: 20, 60



Alphabetisch πρ– πρ

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

2327 ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 7 ×: 7, 38; 20, 132.133; 21, 50; 40,
36; 52, 10.24

2328 πρόοιδα vorher wissen 13 ×: 4, 36; 8, 11.50; 10, 26; 18,
149.196.199.225; 19, 219; 24, 36;
29, 28; 32, 20; 37, 47

2329 προόμνυμι vorher schwören 2 ×: 29, 52.57
2330 προομολογέω vorher zugeben, vorher zustimmen 1 ×: 29, 20
2331 πρόοπτος, ον vorhergesehen, vor Augen 2 ×: 3, 13; 60, 27
2332 προορμάω vorrücken, (sich) vorwärtsbewegen 1 ×: 61, 28
2333 προοφείλω vorher schulden 1 ×: 21, 77
2334 πρόπεμπτα fünf Tage vorher 1 ×: 43, 75
2335 προπέρυσι vorletztes Jahr 3 ×: 20, 33; 33, 25.26
2336 ἡ προπέτεια Hast, Unstetigkeit 5 ×: 19, 251; 21, 38; 22, 63; 23,

130; 44, 58
2337 προπετής, ές hinsinkend; geneigt zu, unkontrolliert 6 ×: 25, 41; 44, 3.29.59; 54, 42;

59, 33
2338 ἡ προπηλάκισις schmähliche Behandlung 2 ×: 18, 12.316
2339 προπηλακιστικός, ή, όν beleidigend 1 ×: 30, 36
2340 προπίνω zutrinken; opfern, verschenken 4 ×: 3, 22; 18, 296; 19, 128.139
2341 προπιστεύω einen Vertrauensvorschuss erhalten 1 ×: 23, 128
2342 προπύλαιος, ον vor dem Tor 5 ×: 13, 28; 22, 13.76; 23, 207; 24,

184
2343 ἡ πρόρρησις Vorhersage, öffentliche Verkündigung 1 ×: 9, 13
2344 προσαγγέλλω melden, verkünden 3 ×: 10, 1; 18, 73.170
2345 ὁ προσαγωγεύς Einführer, Vermittler 1 ×: 24, 161
2346 ἡ προσαγωγή Näherung, Zusammenführung, Zusatz 1 ×: 23, 174
2347 προσαιρέομαι hinzunehmen, hinzuwählen 3 ×: 18, 134; 24, 178; 59, 45
2348 προσαιτέω zusätzlich fordern; anbetteln 1 ×: 8, 26
2349 προσακούω außerdem hören; angesprochen werden 5 ×: 4, 38; 19, 135.202; 21, 92; 48,

6
2350 προσαναγκάζω zwingen 1 ×: 55, 19
2351 προσαναιρέω hinzu aufnehmen 1 ×: 21, 55
2352 προσαναλαμβάνω hinzunehmen 1 ×: 34, 10
2353 προσαναλίσκω zusätzlich aufwenden, ausgeben 3 ×: 18, 118; 19, 343; 20, 10
2354 προσαπειλέω zusätzlich drohen 1 ×: 21, 93
2355 προσαποδίδωμι außerdem zurückgeben, hinzufügen 1 ×: 41, 27
2356 προσαπόλλυμι zusätzlich vernichten 1 ×: 57, 45
2357 προσαποστερέω außerdem rauben 1 ×: 21, 67
2358 προσαποτίνω außerdem bezahlen 1 ×: 41, 27
2359 προσαποφέρω außerdem zurückgeben 1 ×: 50, 8
2360 προσάπτω befestigen 1 ×: 61, 53
2361 προσαρτάω befestigen 1 ×: 5, 12
2362 προσαφαιρέομαι außerdem wegnehmen 2 ×: 20, 35; 23, 116



Alphabetisch πρ– πρ

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

2363 προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 45 ×: 15, 9; 17, 6.21.30; 18, 58;
19, 56.310; 20, 2.127.128; 21,
103.170; 22, 70.71; 23, 26.40.
48.60.75.83.84.91; 24, 42.43.
44.55.59.81.84.87.88.89.100.
101.146.148.178.179; 27, 42; 32,
4; 44, 51; 45, 29.32.45; 46, 11

2364 προσδιανέμω zusätzlich verteilen 1 ×: 19, 168
2365 προσδικάζομαι einen zusätzlichen Anspruch stellen 1 ×: 37, 32
2366 προσδιορίζω außerdem festsetzen 1 ×: 20, 130
2367 ἡ προσδοκία Erwartung 2 ×: 18, 281; 19, 24
2368 προσδόκιμος, ον erwartet, wahrscheinlich 1 ×: 6, 15
2369 προσεγγυάομαι sich noch dazu verbürgen 1 ×: 31, 11
2370 προσεδρεύω neben etw. warten, lauern 3 ×: 1, 18; 18, 258; 34, 26
2371 προσεκβάλλω außerdem hinauswerfen 1 ×: 21, 122
2372 προσεκχλευάζω zusätzlich verspotten 1 ×: 24, 15
2373 προσενεχυράζω zusätzlich verpfänden 1 ×: 22, 56
2374 προσεντείνω weiter schlagen 1 ×: 21, 12
2375 προσεξαμαρτάνω einen weiteren Fehler begehen 1 ×: 56, 43
2376 προσεξανδραποδίζομαι zusätzlich versklaven 1 ×: 19, 112
2377 προσεξεργάζομαι außerdem bewirken 2 ×: 21, 107.109
2378 προσεξετάζω außerdem prüfen 2 ×: 21, 227; 24, 69
2379 προσέοικα gleichen, ähneln 1 ×: 20, 157
2380 προσεπίκειμαι außerdem bedrängen 1 ×: 27, 66
2381 προσέτι außerdem 3 ×: 16, 22; 24, 47; 29, 50
2382 προσευπορέω außerdem verschaffen 2 ×: 24, 97; 36, 57
2383 ἡ προσηγορία Anrede, Bezeichnung 6 ×: 6, 25; 19, 312; 23, 27.29.36;

60, 7
2384 προσηλόω annageln 2 ×: 21, 17.105
2385 ἡ προσθήκη Zusatz, Anhang 6 ×: 2, 14; 3, 31; 11, 8; 13, 31; 23,

75; 25, 24
2386 προσίημι zulassen, akzeptieren 5 ×: 9, 51.64; 19, 318; 24, 156; 25,

1
2387 προσίστημι heranstellen, pass. herantreten, begegnen 4 ×: 46, 11; 47, 12; 60, 14.15
2388 προσκαθέζομαι sich niederlassen, belagern 2 ×: 1, 18; 15, 10
2389 προσκάθημαι dabei sitzen; belagern 1 ×: 23, 167
2390 προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess)

anstrengen
37 ×: 18, 150.166; 21, 56.57.60.
92; 25, 14; 29, 20; 32, 29; 33, 14;
34, 13.14.15; 37, 41; 39, 17.18;
40, 16.32; 43, 7.15.16.38.70.75;
47, 26.27.45.60; 48, 29.30; 49,
19; 54, 29; 58, 8.12.29.32.34

2391 προσκαρτερέω ausharren 1 ×: 59, 120
2392 τὸ προσκατάβλημα Zusatzzahlung 2 ×: 24, 97.98
2393 προσκαταγιγνώσκω außerdem verurteilen 1 ×: 55, 32
2394 προσκατασκευάζω zusätzlich vorbereiten, einrichten 4 ×: 19, 78.326; 20, 33; 23, 189
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2395 προσκερδαίνω zusätzlich profitieren 1 ×: 56, 30
2396 ἡ πρόσκλησις Vorladung 4 ×: 43, 15.16; 48, 30.31
2397 προσκοινωνέω Aneilseigner sein; einen Anteil geben 1 ×: 34, 36
2398 προσκομίζω herbeibringen 1 ×: 55, 20
2399 τὸ πρόσκρου(σ)μα Hindernis, Anstoß 1 ×: 54, 3
2400 προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 15 ×: 5, 25; 6, 32; 18, 161.254.

277; 19, 205; 21, 61.206; 24, 6.7;
25, 41; 32, 26; 33, 7; 37, 15; 39, 18

2401 προσλαγχάνω zusätzlich erlosen 1 ×: 32, 9
2402 προσμαρτυρέω als Zeuge zustimmen, bestätigen 3 ×: 45, 12.20.88
2403 προσμισθόω hinzuvermieten, med. zusätzlich anheuern 2 ×: 23, 132; 36, 12
2404 προσνέμω einteilen, zuteilen 6 ×: 2, 29; 13, 20; 14, 16.22; 25,

43; 60, 11
2405 πρόσοικος, ον benachbart 1 ×: 50, 22
2406 προσόμνυμι dazu schwören 1 ×: 42, 18
2407 προσόμοιος, ον ähnlich 1 ×: 22, 2
2408 προσομοιόω gleichen; vergleichen 1 ×: 60, 30
2409 προσομολογέω (zusätzlich) zustimmen, beipflichten 8 ×: 18, 250; 27, 42.44; 30, 28; 48,

7.18.44; 56, 6
2410 ἡ προσομολογία zusätzliches Eingeständnis 1 ×: 39, 41
2411 προσορίζω begrenzen, den Grenzen hinzufügen 2 ×: 31, 4.6
2412 προσορμίζομαι vor Anker gehen bei etw. 2 ×: 4, 44; 25, 84
2413 προσουρέω anpinkeln 1 ×: 54, 4
2414 προσοφείλω zusätzlich schulden 9 ×: 3, 31; 23, 89; 36, 4.6.10.12;

41, 19; 45, 30; 46, 17
2415 προσοφλισκάνω außerdem schulden 9 ×: 5, 5; 8, 12; 23, 81; 35, 46; 37,

56; 45, 6; 55, 19; 58, 19.20
2416 προσπαραγράφω daneben schreiben, hinzufügen 2 ×: 39, 9; 52, 4
2417 προσπαρασκευάζω außerdem vorbereiten 1 ×: 8, 19
2418 προσπέμπω aussenden 3 ×: 19, 167.278; 47, 43
2419 προσπεριβάλλω zusätzlich herumlegen 1 ×: 4, 9
2420 προσπεριγίγνομαι hinzukommen 1 ×: 20, 34
2421 προσπεριλαμβάνω zusätzlich umfassen 3 ×: 24, 44.83.209
2422 προσπεριποιέω zusätzlich beiseite schaffen 1 ×: 27, 61
2423 προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorge

ben
24 ×: 5, 11; 8, 58; 10, 60; 18, 125.
128.156.284; 19, 154; 23, 163.
193; 26, 15.22.23; 29, 13; 30, 36.
38; 35, 7; 43, 29; 47, 10.46; 51, 18;
57, 50.51; 60, 14

2424 ἡ προσποίησις Anspruch; Anschein 1 ×: 19, 46
2425 προσπολεμέω Krieg führen, kämpfen gegen 1 ×: 2, 22
2426 προσπορίζω zusätzlich beschaffen 1 ×: 4, 29
2427 τὸ πρόσρημα Anrede, Name 1 ×: 23, 30
2428 προσσυνίστημι weiter empfehlen 1 ×: 61, 32
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2429 τὸ πρόσταγμα Befehl 6 ×: 17, 11.16; 19, 164; 25, 16; 43,
62; 56, 41

2430 ἡ προστασία Führung, Leitung, Schutz 3 ×: 10, 52; 19, 295; 30, 30
2431 προστατήριος, ον vorschwebend, vorstehend, schirmend 1 ×: 21, 52
2432 προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 23 ×: 21, 44.176; 24, 39.41.44.

46.55.56.60.71.72.73.77.79.87.
90.93.103.105.114.207.208; 47,
44

2433 τὸ προστίμημα zusätzliche Strafe 5 ×: 24, 2.79.90.102.191
2434 προστρέχω herbeilaufen 1 ×: 21, 224
2435 προστρίβω abreiben, abnutzen; med. auferlegen, zufügen 3 ×: 22, 75; 24, 183; 25, 52
2436 προσυβρίζω außerdem misshandeln, beleidigen 3 ×: 21, 32; 54, 40.43
2437 προσυπάρχω außerdem existieren 1 ×: 21, 106
2438 πρόσφατος, ον eben getötet, frisch, neu, kürzlich 2 ×: 21, 112; 25, 61
2439 προσφοιτάω häufig besuchen, regelmäßig hingehen 1 ×: 25, 52
2440 τὸ πρόσχημα Vorwand; Schmuck 3 ×: 5, 6; 18, 178; 59, 41
2441 πρόσχωρος, ον benachbart 4 ×: 19, 244; 23, 39; 43, 69.70
2442 προτεραῖος, α, ον vorherig; am Vortag 7 ×: 19, 15; 21, 117.119.121; 47,

63.65.66
2443 προτερέω vorangehen, früher sein 1 ×: 18, 39
2444 προϋπάρχω vorher beginnen; intr. vorher vorhanden sein 5 ×: 12, 23; 18, 262; 20, 46; 21, 35;

49, 26
2445 προὔργου vorteilhaft, nützlich 3 ×: 5, 1; 19, 228; 61, 26
2446 προφαίνω vorzeigen; pass. erscheinen 2 ×: 21, 54; 61, 25
2447 προφανής, ές deutlich, sichtbar, berühmt 2 ×: 9, 49; 23, 165
2448 προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand nehmen 7 ×: 18, 150; 19, 124; 21, 82; 33,

18; 48, 20.38; 58, 2
2449 προχειρίζω bereitstellen, verschaffen 3 ×: 4, 19; 7, 33; 25, 13
2450 πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 13 ×: 11, 23; 19, 187; 20, 86.112;

22, 51; 23, 12.111.113; 24, 2.76.
163; 26, 7; 60, 12

2451 προχειροτονέω vorher wählen 1 ×: 24, 11
2452 προώλης, ες gänzlich zerstört 2 ×: 18, 324; 19, 172
2453 ἡ πρυτανεία Prytanenamt, Ratsvorsitz 1 ×: 18, 75
2454 τὸ πρυτανεῖον Rathaus 22 ×: 19, 31.32.234.330; 23, 130;

24, 20.27.39.40.63.71.87.88.93.
94.99.169; 43, 71; 47, 64; 50, 13;
59, 7.27

2455 πρυτανεύω vorsitzen 10 ×: 5, 6; 9, 60; 15, 3; 18, 29.84.
105.118.164.181; 21, 87

2456 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 15 ×: 18, 37.73.75.116.169.170;
19, 190; 21, 8; 24, 21.22.27.157;
25, 90; 47, 42; 59, 90

2457 πρώην gerade; vorgestern 20 ×: 4, 17; 8, 4.18; 9, 12.27; 13,
14; 17, 26; 18, 130; 19, 116.209.
260.280.290.335; 22, 14; 25, 47;
38, 28; 42, 14; 44, 42.50
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2458 ὁ πρῳρεύς 2. Offizier, Bootsmann 1 ×: 32, 7
2459 τὸ πρωτεῖον erster Platz, Sieg 6 ×: 3, 27; 10, 74; 18, 66.203.209.

321
2460 τὸ πταῖσμα Fehltritt, Fehler 4 ×: 2, 9; 8, 41; 10, 13; 11, 7
2461 πταίω zu Fall bringen; med. stolpern, fallen 4 ×: 2, 20; 11, 13.14; 18, 286
2462 ἡ πτέρνα Ferse 1 ×: 7, 45
2463 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 1 ×: 54, 9
2464 ἡ πυγμή Faust, Faustkampf 1 ×: 61, 24
2465 πυκάζω dicht bedecken, umgeben, umwickeln 1 ×: 21, 52
2466 πυκτεύω boxen 1 ×: 4, 40
2467 ὁ πυλαγόρας Delegierter bei der Amphiktyonenversamm

lung
3 ×: 18, 149.154.155

2468 πυλαγορέω als Pylagoras dienen 1 ×: 18, 155
2469 ἡ πυλαία Amphiktyonenversammlung; das Recht,

Amphiktyonen zu entsenden; Menge
6 ×: 5, 23; 6, 22; 18, 151.154.155;
19, 318

2470 ἡ πυλίς kleines Tor, Seitentür 1 ×: 47, 26
2471 πύξ mit der Faust, im Faustkampf 2 ×: 47, 38; 53, 17
2472 ὁ πυρετός Hitze; Fieber 2 ×: 9, 29; 54, 11
2473 ἡ πυρκαϊά Scheiterhaufen; Brand 2 ×: 23, 22.24
2474 πυροπωλέω Weizenhandeln betreiben 1 ×: 19, 114
2475 ὁ πυρός Weizen 1 ×: 19, 145
2476 πωλέομαι häufig kommen, gehen 1 ×: 59, 67
2477 τὸ πωλητηρίον Verkaufsraum 1 ×: 25, 57
2478 ὁ πωλητής Verkäufer 1 ×: 25, 58
2479 πώμαλα wie denn? = οὐδαμῶς 1 ×: 19, 51
2480 πώποτε jemals 135 ×: 2, 5.15; 4, 40.50.51; 5, 5;

7, 33; 8, 24.56.71; 9, 26; 10, 2.21.
58.75; 13, 31; 14, 15; 17, 16; 18,
107.139.203.213.219.244.251.
259.279.298.312; 19, 31.94.137.
151.192.206.207.215.245.267.
275.312; 20, 10.82.130.141; 21,
6.16.36.60.61.62.65.71.81.148.
170.190.192.202; 22, 6.7.12.
52.66.76; 23, 64.66.99.112.125.
185; 24, 16.24.163.173.184.197.
214; 25, 46.53.79.96; 26, 7; 27, 7;
29, 21; 30, 37; 31, 12; 32, 3; 34,
1; 35, 26.35.38.40; 36, 14.19; 37,
9.51; 38, 26; 39, 9; 42, 22.31; 43,
20.34.35.36.37.80; 45, 6.64.69.
70; 46, 8.28; 47, 19; 48, 47.56; 52,
2.21; 53, 4.20; 55, 4.6.7.16.26;
57, 19.27.28.29.55; 58, 31; 59, 1.
8.10; 60, 7

2481 ῥᾳθυμέω müßig sein, leichtsinnig sein 6 ×: 1, 13.15; 10, 29; 11, 21; 19,
87.270
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2482 ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 17 ×: 3, 34; 4, 9; 8, 34.46.49; 9, 5;
10, 7.25.71; 11, 22; 13, 20; 17, 23;
18, 46; 22, 78; 24, 186; 58, 63; 61,
37

2483 ῥᾴθυμος, ον leichtsinnig, sorglos 3 ×: 8, 32; 26, 15; 59, 111
2484 ῥαΐζω sich (von Krankheit) erholen 1 ×: 1, 13
2485 ῥαπίζω Stockhiebe verabreichen, schlagen 1 ×: 25, 57
2486 ῥάπτω nähen 2 ×: 54, 35.41
2487 ῥαψῳδέω (Gedichte) rezitieren, vortragen 2 ×: 14, 13; 25, 2
2488 ῥέπω sinken, sich neigen 1 ×: 18, 298
2489 τὸ ῥῆγμα Bruch, Bruchstück 3 ×: 2, 21; 11, 14; 18, 198
2490 ἡ ῥῆσις Rede; Passage (aus einem Theaterstück) 1 ×: 18, 267
2491 ῥήσσω, ῥάσσω stampfen; zerbrechen 1 ×: 54, 8
2492 ῥητός, ή, όν verabredet, ausgemacht 4 ×: 1, 4; 21, 79; 22, 61; 37, 6
2493 ἡ ῥήτρα Rede, Vertrag 1 ×: 18, 90
2494 ἡ ῥίζα Wurzel 1 ×: 25, 48
2495 ἡ ῥίς Nase 2 ×: 25, 61.62
2496 τὸ ῥόδον Rose 2 ×: 22, 70; 24, 177
2497 ἡ ῥοδωνιά Rosenbeet, Rosengarten 1 ×: 53, 16
2498 ἡ ῥύμη I. Schwung, Kraft II. Straße 1 ×: 21, 99
2499 ὁ ῥυτήρ I. Zügel, Riemen II. Retter, Schützer 1 ×: 19, 197
2500 τὸ ῥυτόν Trinkbecher, Trinkhorn 1 ×: 21, 158
2501 ῥώννυμι stärken 7 ×: 5, 22; 18, 152.166.167; 19,

248; 21, 39; 22, 26
2502 ὁ ῥῶπος Kleinkram 1 ×: 34, 9
2503 σαθρός, ά, όν morsch, rissig, ungesund 4 ×: 2, 21; 4, 44; 11, 14; 18, 227
2504 ὁ σακχυφάντης Tuchmacher 2 ×: 48, 12.13
2505 ὁ σαλπιγκτής Trompeter 1 ×: 18, 169
2506 ἡ σανίς Türflügel; Brett, Brettergerüst 1 ×: 25, 70
2507 σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 2 ×: 22, 70; 24, 177
2508 ὁ σατράπης Satrap, persischer Statthalter 1 ×: 11, 5
2509 σεμνολογέω erhaben sprechen 1 ×: 19, 255
2510 σεμνολόγος, ον erhaben sprechend 1 ×: 18, 133
2511 ἡ σεμνότης Ehrwürdigkeit 2 ×: 61, 14.24
2512 σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 10 ×: 18, 107.256.258.259; 19,

235.238; 22, 75; 23, 212; 24, 183;
61, 3

2513 σήμερον heute 33 ×: 4, 14.40; 9, 28; 15, 10; 18, 8.
83.190.225.266; 19, 71.157.213.
216.217.229.232.297.301.328;
21, 81.91.157; 22, 68; 23, 211.
213; 25, 11.37; 30, 33; 31, 13; 33,
18; 37, 46; 45, 76; 57, 44

2514 σιδήρε(ι)ος, α, ον eisern 1 ×: 25, 28
2515 ὁ σιρός Grube (zur Aufbewahrung von Getreide) 2 ×: 8, 45; 10, 16



Alphabetisch σι– σο

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

2516 σιτηγέω Korn transportieren, einführen 7 ×: 20, 34; 34, 36.37.38; 35, 50;
56, 13.47

2517 ἡ σιτηγία Korntransport 2 ×: 56, 11.34
2518 σιτηγός, όν = σιταγωγός 1 ×: 50, 20
2519 τὸ σιτηρέσιον Kostgeld, Proviant 6 ×: 4, 28.29; 50, 10.24.53.56
2520 ἡ σίτησις Speisung 6 ×: 19, 330; 20, 107.120; 23, 130.

136; 58, 30
2521 ἡ σιτοδεία Nahrungsmangel, Hunger 1 ×: 20, 33
2522 ἡ σιτοπομπία Getreideeinfuhr 5 ×: 18, 87.241.301; 19, 123; 23,

155
2523 οἱ σιτοφύλακες Getreideinspektoren 1 ×: 20, 32
2524 ὁ σιτώνης (öffentlicher) Kornkäufer 1 ×: 18, 248
2525 ἡ σιτωνία Kornkauf 1 ×: 34, 39
2526 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 7 ×: 18, 120.246; 19, 312; 22, 75;

24, 183; 26, 17; 39, 6
2527 ἡ σκαιότης Ungeschicklichkeit 1 ×: 6, 19
2528 ἡ σκάφη Wanne, Trog; Boot 1 ×: 23, 165
2529 σκευαγωγέω fortschaffen 1 ×: 18, 36
2530 σκευωρέομαι inspizieren, prüfen 8 ×: 9, 17; 17, 20; 32, 9.11; 45, 6.

29.47; 46, 17
2531 τὸ σκευώρημα Erfindung, Betrug 2 ×: 36, 33; 41, 24
2532 ἡ σκευωρία Sorgfalt; List, Intrige 1 ×: 55, 2
2533 σκηνόω zelten, lagern 1 ×: 54, 3
2534 ὁ σκηπτός Sturmwind, Gewitter 1 ×: 18, 194
2535 σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 6 ×: 6, 13; 19, 100; 21, 81; 33, 18;

34, 28.47
2536 ἡ σκῆψις Vorwand, Ausrede, Entschuldigung 12 ×: 1, 6; 19, 99; 21, 41.181; 26,

21; 30, 12; 34, 34; 37, 1; 54, 17.21.
27; 58, 23

2537 σκολιός, ά, όν krumm, gebogen 1 ×: 19, 255
2538 σκορακίζω verwünschen, verächtlich behandeln 1 ×: 11, 11
2539 ὁ σκορπίος Skorpion 1 ×: 25, 52
2540 σκυθρωπάζω finster, ernst blicken 2 ×: 45, 68; 54, 34
2541 σκυθρωπός, (ή,) όν finster, griesgrämig 1 ×: 45, 69
2542 σκυλεύω dem toten Feind die Rüstung ausziehen, aus

plündern, rauben
1 ×: 18, 116

2543 ὁ σκυλόδεψος Gerber 1 ×: 25, 38
2544 τὸ σκῦτος Leder 1 ×: 21, 180
2545 τὸ σκῶμμα Spaß, Spott 3 ×: 9, 54; 18, 15; 54, 13
2546 σκώπτω spotten 3 ×: 18, 245.263; 21, 134
2547 σοβαρός, ά, όν heftig, stürmisch; hochmütig, stolz 1 ×: 59, 37
2548 σοβέω verscheuchen, rasch bewegen 1 ×: 21, 158
2549 σολοικίζω einen Sprachfehler machen 1 ×: 45, 30
2550 σοφίζομαι klug, pfiffig sein, klug ausdenken 4 ×: 18, 227; 21, 164; 29, 28; 35, 56
2551 τὸ σόφισμα Einfall, Methode 5 ×: 25, 18; 35, 2.22; 43, 9; 55, 31
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2552 σοφιστεύω als Sophist tätig sein 1 ×: 61, 48
2553 σπαθάω verzetteln, vergeuden 1 ×: 19, 43
2554 ἡ σπάνις Mangel, Seltenheit 2 ×: 19, 153; 25, 31
2555 σπαράττω zerren, zausen, zerreißen 1 ×: 25, 50
2556 τὸ σπάσμα Riss; Fetzen; das Zerren; Schneide 1 ×: 18, 198
2557 ὁ σπερμολόγος Schmarotzer; Schwätzer 1 ×: 18, 127
2558 σπογγίζω mit einem Schwamm reinigen 1 ×: 18, 258
2559 σταδιοδρομέω Kurzstreckenläufer sein 2 ×: 59, 121.124
2560 ὁ στάμνος Krug 1 ×: 35, 32
2561 στασιαστικός, ή, όν aufrührerisch 2 ×: 9, 21; 18, 61
2562 στασιώδης, ες aufrührerisch, zänkisch 1 ×: 25, 42
2563 ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit 5 ×: 34, 23.24; 35, 36; 38, 12; 40,

36
2564 τὸ στέλεχος (auch ὁ) Stamm, Stumpf 1 ×: 43, 69
2565 ἡ στεφάνη Helmrand; Stirnband, Helm 1 ×: 19, 193
2566 στεφανηφορέω einen Kranz tragen 4 ×: 21, 52.53.54; 43, 66
2567 ἡ στεφανηφορία das (Recht zum) Kranztragen 1 ×: 21, 33
2568 στεφανίτης mit einem Kranz 1 ×: 20, 141
2569 στηλίτης auf einer Säule; proskribiert, geächtet 1 ×: 9, 45
2570 ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 8 ×: 13, 28; 22, 76; 23, 207; 24,

184; 25, 23; 34, 37; 45, 17; 59, 94
2571 στρατηγιάω Feldherr sein wollen 1 ×: 19, 295
2572 τὸ στρατήγιον Sitzungssaal der Strategen 1 ×: 42, 14
2573 στρατηγίς zum Feldherrn gehörig 1 ×: 47, 78
2574 στρατιωτικός, ή, όν soldatisch, militärisch 11 ×: 1, 19.20; 3, 11.19; 13, 4; 19,

291; 49, 12.16; 50, 10; 59, 4.5
2575 στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 6 ×: 13, 14; 18, 133; 23, 28; 25, 47;

29, 12.40
2576 τὸ στρέμμα Zerrung, Verdrehung 2 ×: 2, 21; 11, 14
2577 ὁ στρεπτός, τὸ στρεπτόν Halskette, Halsreifen 1 ×: 18, 260
2578 στρογγύλος, η, ον rund, gekrümmt 1 ×: 20, 162
2579 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 4 ×: 24, 197; 49, 22.24.31
2580 τὸ στυππεῖον Werg, Flachs 1 ×: 47, 20
2581 συγγενικός, ή, όν verwandtschaftlich; erblich 1 ×: 25, 89
2582 ὁ συγγραφεύς (Prosa-) Schriftsteller, bes. Historiker 1 ×: 60, 9
2583 ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 68 ×: 18, 122; 29, 36; 32, 1.2.5.

16.19; 33, 12.36; 34, 6.7.9.11.
26.27.31.32.33.35; 35, 1.9.11.
12.13.14.15.17.19.22.24.25.27.
37.38.39.43.50.52.54.55; 46, 28;
50, 61; 53, 10; 56, 2.3.6.7.10.12.
14.15.16.20.22.27.31.34.35.36.
38.39.40.41.44.45.48.49.50

2584 συγγράφω verfassen, schreiben 17 ×: 19, 176.316; 29, 20; 34, 4.
33; 35, 1.17.19.21.22; 56, 9.10.
12.28.33.46.47
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2585 συγκάθημαι zusammensitzen, Rat halten 1 ×: 18, 143
2586 συγκαθίστημι zusammen einrichten, einsetzen 2 ×: 19, 318; 21, 168
2587 συγκάταινος, ον zustimmend 1 ×: 18, 167
2588 συγκατακτάομαι gemeinsam erwerben 1 ×: 18, 63
2589 συγκαταπράσσω mitvollbringen 1 ×: 5, 23
2590 συγκατασκευάζω gemeinsam vorbereiten, bewerkstelligen 5 ×: 3, 17; 17, 15; 18, 143; 23, 108;

43, 4
2591 συγκατατίθεμαι übereinstimmen, zustimmen 1 ×: 18, 166
2592 συγκατηγορέω mitanklagen 3 ×: 18, 223; 19, 291; 51, 16
2593 συγκεράννυμι vermischen, vereinen 1 ×: 61, 43
2594 ὁ συγκηδεστής Schwippschwager 1 ×: 36, 15
2595 συγκινδυνεύω zusammen Gefahren bestehen 1 ×: 15, 19
2596 συγκλείω zusammenschließen, einschließen 1 ×: 54, 8
2597 συγκληρόω zusammenlosen, durch das Los (gemeinsam)

zuweisen
1 ×: 14, 18

2598 ἡ σύγκλητος Ratsversammlung, bes. Senat 3 ×: 18, 37.73; 19, 123
2599 συγκοινωνέω Anteil haben an 1 ×: 57, 2
2600 συγκόπτω zusammenschlagen 6 ×: 21, 57; 47, 41.42.62.67.81
2601 συγκροτέω zusammenschmieden, zusammensetzen, orga

nisieren
2 ×: 2, 17; 21, 17

2602 συγκρούω zusammenschlagen, kollidieren (lassen) 2 ×: 18, 19.163
2603 συγκρύπτω bedecken, (mit-) verbergen 3 ×: 2, 20; 11, 13; 19, 248
2604 συγχαίρω sich freuen mit 3 ×: 15, 15; 19, 339; 21, 202
2605 ὁ συγχορηγός Mitgeldgeber 1 ×: 29, 28
2606 συγχωνεύω einschmelzen 2 ×: 22, 70; 24, 177
2607 συζήω miteinander leben 3 ×: 1, 14; 19, 69; 40, 57
2608 ἡ συκῆ Feige 1 ×: 55, 13
2609 τὸ σῦκον Feige; Geschwür, Gerstenkorn 1 ×: 18, 262
2610 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 84 ×: 7, 21; 9, 56; 12, 9.19; 18,

121.138.192.232.233.235.317;
19, 222; 20, 62; 21, 116.118.122;
23, 61.190; 25, 39.83; 29, 22.25.
30.41.55; 32, 28; 33, 2.3.16.37;
34, 40; 36, 3.12.15.21.24.27.52.
54; 37, 2.8.13.17.18.24.35.41.
45.50.53.54; 38, 16.20; 39, 25.
34; 40, 3.43; 51, 16; 52, 33; 53, 1;
55, 2.7.9.21.22.23.26.28.29.33.
35; 57, 32.50.57; 58, 2.6.10.11.
12.13.23.37.63; 59, 39

2611 τὸ συκοφάντημα Anklage, Verleumdung 1 ×: 45, 47
2612 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 37 ×: 18, 112.113.118.189.212.

239.242.266.289; 20, 62; 21, 103;
25, 37.41.45.46.48.49.63.96.97;
32, 26.27; 36, 53.58; 39, 2.26; 40,
9; 41, 24; 53, 1; 55, 1; 57, 34; 58,
12.27.65; 59, 43.44.68
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2613 ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 20 ×: 5, 6; 18, 95.212.249.256.
275; 19, 98; 20, 152; 21, 124; 23,
15.67.180; 25, 9.19.35; 36, 3.26.
60; 38, 3; 42, 14

2614 συκοφαντικός, ή, όν sykophantisch, denunziatorisch, erpresserisch 1 ×: 37, 3
2615 ἡ σύλη (Recht zur) Beschlagnahme 3 ×: 35, 13.26; 51, 14
2616 ἡ συλλαβή Griff; Silbe 5 ×: 18, 83.130.223; 24, 71.110
2617 συλλήβδην zusammengefasst, in Kürze 1 ×: 59, 19
2618 ἡ σύλληψις Verhaftung; Empfang, Empfängnis 1 ×: 23, 154
2619 ἡ συλλογή (Ver-) Sammlung 1 ×: 21, 23
2620 ἡ σύμβασις Vereinbarung, Vertrag 5 ×: 21, 104; 39, 5; 44, 18; 52, 5;

54, 2
2621 συμβιάζομαι zusammenzwingen 1 ×: 8, 41
2622 συμβιόω zusammenleben 2 ×: 18, 258.266
2623 τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 41 ×: 18, 210; 21, 94; 27, 27; 32,

1.2.8.20; 33, 2.3.8.13.34; 34, 1.
3.4.27.30.31.32.42.43.45; 35, 3.
27.32.43.47.56; 37, 2.10.49; 41,
5; 47, 19.64; 49, 1.2.5.18; 50, 1;
56, 4.49

2624 τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 8 ×: 7, 9.11.12.13; 15, 4; 18, 210;
21, 173; 23, 83

2625 ἡ συμβουλή Beratung, Überlegung; Rat 2 ×: 25, 62; 61, 7
2626 ἡ συμβουλία Rat, Ratschlag 3 ×: 19, 5; 61, 35.53
2627 συμβούλομαι mitwollen, zustimmen 2 ×: 15, 22; 60, 13
2628 συμμαχέω Verbündeter sein, mitkämpfen 4 ×: 4, 6; 11, 3; 14, 4; 15, 15
2629 συμμαχικός, ή, όν das Bündnis betreffend 2 ×: 2, 13; 11, 8
2630 συμμαχίς fem. zu σύμμαχος 2 ×: 12, 5; 23, 35
2631 συμμάχομαι = συμμαχέω Bundesgenosse sein 1 ×: 59, 97
2632 συμμένω zusammenbleiben 1 ×: 8, 46
2633 συμμιμνήσκομαι sich miterinnern 1 ×: 46, 3
2634 ἡ συμμορία Abteilung 21 ×: 2, 29; 13, 20; 14, 17.18.19.

21.22; 18, 103.312; 21, 157; 27, 7.
8; 28, 4.9; 29, 59; 39, 8; 47, 21.22.
24.29.30

2635 συμπαιωνίζω gemeinsam den Paian singen 1 ×: 19, 128
2636 συμπαραγίγνομαι sich gemeinsam einfinden, beistehen 1 ×: 59, 72
2637 συμπαραθέω gemeinsam hinrennen 1 ×: 4, 41
2638 συμπαρακαθίζομαι neben sich setzen 1 ×: 28, 15
2639 συμπαραπόλλυμι mitzerstören 1 ×: 19, 175
2640 συμπαρασκευάζω mitvorbereiten 4 ×: 18, 158; 19, 231; 23, 15.183
2641 συμπαρατάσσομαι gemeinsam Aufstellung nehmen, zusammen

kämpfen
2 ×: 16, 7; 18, 216

2642 συμπαρατηρέω gemeinsam aufpassen 1 ×: 16, 10
2643 συμπάρειμι 1. (εἶμι) gemeinsam marschieren 2. (εἰμί)

gemeinsam anwesend sein
1 ×: 24, 158
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2644 συμπείθω überreden 1 ×: 18, 147
2645 συμπενθέω mit(be)trauern 1 ×: 60, 33
2646 συμπεραίνω gemeinsam vollenden, beschließen 1 ×: 18, 163
2647 συμπεριλαμβάνω umfassen, einschließen 3 ×: 18, 29.39.77
2648 συμπίνω gemeinsam trinken 4 ×: 59, 24.25.28.48
2649 συμπλάσσω formen, erfinden, fabrizieren 1 ×: 36, 16
2650 σύμπλεος, α, ον ganz voll 1 ×: 4, 29
2651 συμπλέω mitsegeln, mitfahren 11 ×: 4, 24; 7, 15; 32, 8.16; 34, 26;

35, 19.20.33.34; 50, 36; 51, 11
2652 σύμπλους, ουν Mitpassagier 1 ×: 35, 11
2653 συμπνέω mitwehen, zusammenwehen 1 ×: 18, 168
2654 συμπολεμέω gemeinsam kämpfen, zusammen Krieg führen 3 ×: 11, 6; 18, 87.230
2655 συμπολιορκέω gemeinsam belagern 1 ×: 23, 131
2656 συμπονέω sich gemeinsam anstrengen, abmühen 2 ×: 2, 9.30
2657 τὸ συμπόσιον Gelage, Feier 2 ×: 19, 195.196
2658 ὁ συμπότης Zechgenosse 1 ×: 54, 33
2659 συμπρεσβεύω Mitgesandter sein; gemeinsam Gesandte schi

cken
4 ×: 19, 129.171.189.191

2660 ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 2 ×: 19, 22.188
2661 συμφοιτάω gemeinsam (zur Schule) gehen 1 ×: 39, 24
2662 συμφορέω zusammentragen, zusammensetzen 1 ×: 18, 15
2663 σύμψηφος, ον mit jem. stimmend, übereinstimmend 1 ×: 16, 17
2664 συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 37 ×: 13, 1; 15, 15; 16, 1; 18, 21;

19, 52.94.97.113.144.150.171.
236.237.253.289.291.316.333;
20, 1.153; 21, 206.207; 22, 38.40;
23, 172; 29, 15; 44, 3; 49, 10; 50,
6; 51, 1.16.20; 56, 50; 58, 4.44.
70; 59, 115

2665 συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm hel
fen

22 ×: 4, 45; 8, 20.23; 12, 19;
18, 20.25.136.139; 19, 30.53.60.
116.316; 21, 190; 23, 4; 29, 15; 30,
31; 43, 9.10; 48, 44; 58, 4.42

2666 ὁ συναγωνιστής Mitstreiter 4 ×: 11, 4; 18, 41.61; 43, 30
2667 συναδικέω gemeinsam Unrecht tun 6 ×: 21, 126.127; 34, 28.46; 56,

44; 57, 3
2668 συναιρέω zusammenfassen, zusammennehmen; vernich

ten
2 ×: 4, 7; 11, 16

2669 συναίρω gemeinsam aufheben; med. mithelfen 1 ×: 1, 24
2670 συναίτιος, ον mitschuldig, mitverantwortlich 4 ×: 18, 64.212; 19, 61.97
2671 συνακολουθέω begleiten, folgen 4 ×: 19, 320; 24, 162; 59, 22.24
2672 συναλγέω mitleiden 1 ×: 18, 287
2673 τὸ συνάλλαγμα Abmachung, Vertrag 3 ×: 24, 213; 30, 21; 33, 12
2674 συναλλάσσω vereinen, versöhnen 2 ×: 24, 192; 30, 12
2675 συναμφότεροι, αι, α beide gemeinsam 3 ×: 2, 14; 3, 19; 19, 180
2676 συναναγκάζω zusammen zwingen 2 ×: 26, 10; 58, 7
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2677 συνανάγω mitzurückbringen; pass. mitfahren 1 ×: 34, 10
2678 συναναλίσκω gemeinsam aufwenden 2 ×: 1, 11; 50, 42
2679 συναντάω begegnen, eintreffen 1 ×: 18, 157
2680 συναπόλλυμι mitvernichten 2 ×: 34, 2; 59, 95
2681 συναπολογέομαι sich gemeinsam verteidigen 4 ×: 24, 23.157.159; 25, 56
2682 συναποστέλλω gemeinsam aussenden 1 ×: 4, 45
2683 συναποστερέω gemeinsam (be-)rauben 2 ×: 30, 3.31
2684 συναρέσκω gemeinsam gefallen; zugeben, zulassen 1 ×: 19, 202
2685 συναρμόζω zusammenfügen, anpassen 1 ×: 11, 8
2686 συναρπάζω zusammenraffen, rauben, entführen 1 ×: 18, 151
2687 συνάρχω gemeinsam herrschen, Amtskollege sein 4 ×: 21, 197; 24, 162.199; 58, 28
2688 συνασκέω (gemeinsam) üben 1 ×: 19, 339
2689 συναύξ(άν)ω gemeinsam vergrößern, gemeinsam wachsen

lassen
1 ×: 8, 72

2690 συνάχθομαι mit jem. trauern, betrübt sein 5 ×: 18, 275; 19, 125; 20, 113; 53,
7; 58, 59

2691 συνδειπνέω gemeinsam essen 5 ×: 19, 190; 21, 121; 54, 39; 59,
24.48

2692 συνδεκαδίζω gemeinsam das Fest des zehnten Tags feiern 1 ×: 58, 40
2693 συνδεκάζω bestechen 1 ×: 46, 26
2694 συνδέομαι mitbitten 1 ×: 36, 57
2695 συνδιαβάλλω zusammen überqueren; gemeinsam anklagen 2 ×: 39, 19; 61, 12
2696 ὁ συνδιαιτητής Mitschiedsmann 4 ×: 33, 19.20.31.33
2697 συνδιαλλάσσω versöhnen 2 ×: 19, 36.39
2698 συνδιαμνημονεύω miterinnern 1 ×: 19, 19
2699 συνδιασῴζω mitretten 1 ×: 28, 15
2700 συνδιατελέω gemeinsam beenden 1 ×: 61, 38
2701 συνδιατρίβω Zeit verbringen mit 2 ×: 11, 12; 61, 46
2702 συνδικάζω mitrichten, mitentscheiden 1 ×: 45, 84
2703 συνδικέω als Gerichtsbeistand sprechen 3 ×: 20, 153; 32, 12; 34, 12
2704 ὁ σύνδικος Anwalt, Staatsanwalt 6 ×: 18, 134.135; 20, 146.152; 23,

206; 29, 23
2705 συνδιοικέω mitverwalten 1 ×: 24, 161
2706 συνδιώκω gemeinsam verfolgen, verjagen 1 ×: 43, 57
2707 σύνδυο zwei gemeinsam, paarweise 1 ×: 21, 154
2708 συνεδρεύω im Rat sitzen, beraten, überlegen 3 ×: 10, 6; 17, 15; 18, 135
2709 τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 5 ×: 18, 22.155; 44, 58; 58, 8; 59,

83
2710 ὁ σύνεδρος Ratgeber 5 ×: 18, 154.155.157; 24, 127.150
2711 συνεθίζω gewöhnen 2 ×: 13, 13; 23, 210
2712 συνείρω zusammenknüpfen, etwas ohne Unterbre

chung tun
1 ×: 18, 308

2713 συνεισβάλλω gemeinsam einfallen 1 ×: 1, 26
2714 συνεισπράσσω gemeinsam einfordern 1 ×: 49, 69
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2715 συνεισφέρω gemeinsam beisteuern 1 ×: 20, 12
2716 συνεκδίδωμι gemeinsam herausgeben; bei der Verheiratung

helfen
2 ×: 18, 268; 45, 75

2717 συνεκκαίδεκα sechzehn zusammen 2 ×: 18, 104.106
2718 συνεκπλέω gemeinsam ausfahren, lossegeln 1 ×: 49, 11
2719 συνεκτίνω bezahlen helfen 1 ×: 53, 27
2720 συνελευθερόω mitbefreien 1 ×: 59, 96
2721 συνεμβάλλω gemeinsam angreifen 2 ×: 18, 213.229
2722 συνεξαιρέω gemeinsam einnehmen, herausnehmen, entfer

nen
1 ×: 19, 318

2723 συνεξαμαρτάνω gemeinsam einen Fehler begehen 1 ×: 61, 19
2724 συνεξαπατάω mitbetrügen 3 ×: 16, 2; 23, 159.160
2725 συνεξέρχομαι gemeinsam ausrücken 1 ×: 21, 164
2726 συνεξετάζω zählen, rechnen zu 2 ×: 21, 127.190
2727 συνεπαινέω gemeinsam loben, billigen 1 ×: 18, 179
2728 συνεπανορθόω gemeinsam wiederherstellen 1 ×: 34, 52
2729 συνεπιμελέομαι sich gemeinsam kümmern 2 ×: 48, 5; 49, 40
2730 συνεπιπλέω mitsegeln 1 ×: 50, 59
2731 συνεπισπάω mitreißen 1 ×: 19, 224
2732 συνεπιστρατεύω gemeinsam in den Krieg ziehen 1 ×: 5, 16
2733 ὁ συνεπίτροπος Mitvormund 13 ×: 27, 14.16.49.51.52.57; 28,

4.16; 29, 3.33.49.56.59
2734 συνεργέω zusammenarbeiten, helfen 1 ×: 25, 97
2735 ἡ συνεργία Mittäterschaft, Beistand 1 ×: 56, 8
2736 συνεστιάω gemeinsam bewirten 1 ×: 19, 190
2737 συνευπορέω beisteuern 4 ×: 8, 19; 33, 6; 37, 49; 59, 72
2738 συνευφραίνομαι sich zusammen freuen, es sich gutgehen lassen 1 ×: 18, 217
2739 συνεύχομαι gemeinsam beten 2 ×: 19, 130; 20, 49
2740 συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden 7 ×: 19, 15.16.178.301.334; 51,

17.18
2741 ἡ συνηγορία Vertretung vor Gericht 1 ×: 22, 38
2742 ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 5 ×: 21, 112.127; 24, 36; 46, 26;

59, 14
2743 συνήδομαι sich mit jem. freuen 2 ×: 21, 14.202
2744 συνθεωρέω gemeinsam betrachten; gemeinsam Festge

sandter sein
1 ×: 26, 25

2745 συνθύω gemeinsam opfern 2 ×: 18, 217; 57, 47
2746 ὁ συνιππεύς Kavaleriekamerad 1 ×: 21, 134
2747 συνναυμαχέω gemeinsam zur See kämpfen 1 ×: 59, 95
2748 συννομοθετέω Mitgesetzgeber sein 1 ×: 24, 27
2749 ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 8 ×: 29, 3; 36, 6.34.35; 38, 7; 45,

28; 53, 13.14
2750 συνοικίζω zusammensiedeln, eingemeinden 2 ×: 19, 264; 59, 75
2751 σύνολος, ον insgesamt, alle zusammen 3 ×: 44, 61; 56, 15; 61, 21
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2752 συνόμνυμι gemeinsam schwören 3 ×: 43, 7.38; 57, 64
2753 συνοργίζομαι gemeinsam zürnen 2 ×: 21, 6.100
2754 τὸ σύνταγμα Abteilung; Zusammenstellung; Abhandlung 1 ×: 61, 1
2755 ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhand

lung; (vereinbarter) Lohn; Syntax
12 ×: 1, 20; 3, 34; 5, 13; 8, 21.23;
13, 9; 14, 18.23; 18, 234; 49, 49;
58, 37.38

2756 συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen 5 ×: 9, 61; 24, 44; 25, 19; 55, 21;
61, 12

2757 συντάσσω aufstellen, anordnen 16 ×: 6, 17; 13, 3.9.10.11; 14, 17.
19; 18, 78; 19, 13; 21, 223; 24, 27;
27, 7; 28, 9; 29, 59; 47, 21; 59, 99

2758 ἡ συντέλεια Ausführung; Genossenschaft b. Liturgien 4 ×: 18, 105.106.238; 20, 23
2759 συντελέω gemeinsam beenden; beitragen, einzahlen 7 ×: 14, 20; 18, 78; 20, 26.28; 21,

22.155; 23, 213
2760 συντελής, ές zinspflichtig, untergeben 2 ×: 15, 26; 18, 104
2761 συντέμνω beschneiden, abschneiden 3 ×: 24, 14; 39, 4; 45, 5
2762 συντετραίνω zusammen durchbohren 1 ×: 37, 38
2763 συντιμάω zusammen ehren; med. schätzen 3 ×: 27, 8; 28, 11; 56, 8
2764 σύντομος, ον abgekürzt, kurz, bündig 4 ×: 12, 10; 17, 2; 27, 7; 61, 40
2765 συντρέχω zusammenlaufen, zusammentreffen 1 ×: 17, 9
2766 συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zer

schlagen
3 ×: 10, 44; 18, 194; 29, 3

2767 ὁ συντριήραρχος Mittrierarch 8 ×: 21, 161; 47, 22.78; 50, 37.39.
40.58.68

2768 συντυγχάνω treffen, begegnen 3 ×: 19, 225.305; 21, 221
2769 ἡ συνωμοσία Verschwörung 1 ×: 43, 32
2770 συνωνέομαι aufkaufen, zusammenkaufen 2 ×: 13, 30; 23, 208
2771 συρίζω pfeifen 2 ×: 18, 265; 21, 226
2772 συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 11 ×: 8, 5.6; 18, 144.279; 19, 55.

76.303; 24, 206; 25, 9; 32, 4; 59,
35

2773 συσκευωρέομαι organisieren, planen 1 ×: 18, 259
2774 συσκιάζω beschatten, verdunkeln 1 ×: 11, 13
2775 συσκοτάζω es wird dunkel, die Nacht bricht an 1 ×: 54, 5
2776 συσπένδω gemeinsam das Trankopfer darbringen 1 ×: 19, 190
2777 συσσημαίνομαι gemeinsam versiegeln 2 ×: 35, 15; 41, 22
2778 συσσιτέω zusammen speisen 1 ×: 19, 191
2779 ὁ σύσσιτος Tischgenosse 1 ×: 54, 4
2780 συστεφανόω gemeinsam bekränzen 1 ×: 19, 128
2781 συστρατεύω gemeinsam zu Feld ziehen 3 ×: 6, 9.11; 19, 159
2782 συστρατηγέω gemeinsam das Strategenamt ausüben 1 ×: 19, 191
2783 συστρέφω zusammenrollen, zusammenziehen, kompri

mieren
2 ×: 9, 60; 23, 170

2784 συσυκοφαντέω gemeinsam verleumden 1 ×: 59, 41
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2785 σφαλερός, ά, όν schlüpfrig, gefährlich, unsicher 6 ×: 1, 7; 10, 51.70; 11, 9; 19, 97;
61, 43

2786 σφετερίζομαι (auch aktiv) sich zu eigen machen, bemächtigen 4 ×: 7, 41; 18, 71.99; 32, 2
2787 ἡ σφῦρα Hammer, Hacke 1 ×: 19, 314
2788 ἡ σχέσις Haltung, Qualität, Verhältnis 1 ×: 45, 68
2789 σχετλιάζω jammern, klagen 5 ×: 34, 19; 35, 45; 40, 53.61; 58,

29
2790 τὸ σχοινίον Seil, Strick 1 ×: 47, 20
2791 σχολαῖος, α, ον müßig, langsam 1 ×: 21, 221
2792 σωφρονίζω bezähmen, beschwichtigen 2 ×: 21, 227; 25, 94
2793 ὁ σωφρονιστής Mahner, Kritiker 1 ×: 19, 286
2794 ἡ ταινία Stirnband, Haarband 2 ×: 57, 31.35
2795 ἡ ταινιόπωλις Bandverkäuferin 1 ×: 57, 34
2796 ἡ ταλαιπωρία Mühe, Qual 1 ×: 18, 218
2797 ταλαντιαῖος, α, ον ein Talent wert, schwer 1 ×: 27, 64
2798 ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 16 ×: 1, 4; 4, 33; 8, 47; 10, 22; 21,

171.173; 22, 17.70; 24, 136.179;
43, 71; 49, 7.10.14.44; 51, 1

2799 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 4 ×: 21, 173.174; 24, 129; 49, 15
2800 ταξιαρχέω Taxiarch, Unteroffizier sein 1 ×: 39, 17
2801 ἡ ταπεινότης Niedrigkeit, Niedergeschlagenheit 1 ×: 10, 74
2802 ταραχώδης, ες verwirrend; verwirrt, durcheinander 1 ×: 25, 42
2803 τὸ, ὁ τάριχος Eingepökeltes 3 ×: 35, 31.32.34
2804 ἡ ταφρεία das Anlegen von Gräben 1 ×: 18, 299
2805 τὸ τέγος Dach 2 ×: 22, 53; 47, 60
2806 τέθριππος, ον vierspännig 1 ×: 59, 33
2807 τὸ τειχίον Mauer 1 ×: 55, 25
2808 ὁ τειχισμός Mauerbau 1 ×: 18, 299
2809 ὁ τειχοποιός in Athen: Aufseher bei der Ausbesserung der

Stadtmauern
2 ×: 18, 55.113

2810 τεκταίνω zimmern, verfertigen 1 ×: 34, 48
2811 τέλλω vollenden, vollziehen; aufgehen 1 ×: 18, 259
2812 τελωνέω Steuerpächter sein 1 ×: 24, 60
2813 ὁ τελώνης Steuerpächter 4 ×: 24, 41.59.60.100
2814 ἡ τελωνία Steuerpacht 1 ×: 21, 166
2815 τελωνικός, ή, όν zur Steuerpacht gehörig 2 ×: 24, 97.101
2816 τερθρεύομαι spitzfindig sein 1 ×: 61, 16
2817 τετραπλάσιος, α, ον vierfach 1 ×: 43, 8
2818 ἡ τετραρχία Tetrarchie, vier (thessalische) Provinzen 1 ×: 9, 26
2819 ἡ τετράς Vierzahl; vierter Tag des Monats 1 ×: 19, 60
2820 τετύφωμαι verrückt, wahnsinnig sein 3 ×: 9, 20; 18, 11; 19, 219
2821 τεχνάζω bewerkstelligen, durch List bewirken 5 ×: 29, 20; 31, 10; 40, 54; 47, 63;

57, 60
2822 ὁ τεχνίτης Fachmann, Spezialist 2 ×: 19, 192; 22, 4
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2823 ἡ τήθη Großmutter 3 ×: 57, 20.21.38
2824 ἡ τηθίς (auch τιτθίς) Tante 8 ×: 27, 14; 43, 29.35.40.41.42.

49.63
2825 τιθασεύω zähmen 1 ×: 3, 32
2826 ἡ τίμησις Einschätzung, (Geld-) Strafe 3 ×: 18, 106; 24, 140; 53, 18
2827 τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 6 ×: 13, 24; 18, 215.280; 23, 200;

56, 8; 60, 37
2828 ἡ τιτθεία Ammendienst 1 ×: 57, 42
2829 τιτθεύω säugen, Amme sein 4 ×: 57, 35.40.42.44
2830 ἡ τίτθη Amme 8 ×: 47, 55.56.58.67.72.81; 57,

44.45
2831 τόθι dort 1 ×: 18, 225
2832 ὁ τοῖχος Mauer, Wand 2 ×: 45, 68; 54, 37
2833 τοιχωρυχέω einbrechen 1 ×: 35, 9
2834 ὁ τοιχωρύχος Einbrecher, Dieb 1 ×: 35, 47
2835 τοκίζω gegen Zins leihen 1 ×: 45, 70
2836 τοκοφορέω Zins zahlen 1 ×: 59, 52
2837 τὸ τόλμημα Wagnis, Abenteuer 2 ×: 21, 19; 54, 38
2838 τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 5 ×: 25, 24; 40, 53; 43, 42; 56, 19;

60, 21
2839 τὸ τόμιον Opfer(tier) 1 ×: 23, 68
2840 ὁ τόνος Anspannung, Anstrengung; (Spann-) Gurt 1 ×: 18, 280
2841 τραγικός, ή, όν tragisch; erhaben, majestätisch 3 ×: 18, 313; 19, 247; 21, 58
2842 τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, deklamie

ren
6 ×: 18, 13.54.55.84; 19, 189; 21,
59

2843 ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 6 ×: 5, 7; 18, 115.116.118; 21, 10.
156

2844 τραπεζιτεύω als Bankier arbeiten 7 ×: 36, 29.43; 45, 31.32.33.34;
53, 9

2845 ὁ τραπεζίτης Geldwechsler, Bankier 14 ×: 21, 215; 33, 7.8; 34, 6; 36,
28.50.51; 40, 52; 45, 63.72; 49, 5.
68; 52, 4; 56, 15

2846 τραπεζιτικός, ή, όν das Bankgeschäft betreffend 1 ×: 49, 59
2847 τραυματίζω verwunden 1 ×: 18, 155
2848 ὁ τράχηλος Hals 2 ×: 24, 139; 47, 59
2849 τρέμω zittern, fürchten 1 ×: 18, 263
2850 ἡ τριακόντορος Dreißigruderer 2 ×: 23, 149.150
2851 ἡ τριβή Erschöpfung; Aufschub; Übung 1 ×: 19, 77
2852 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 1 ×: 18, 258
2853 ὁ τρίβων (abgeschabter) Mantel 1 ×: 54, 34
2854 ἡ τριγονία dritte Generation 1 ×: 58, 17
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2855 τριηραρχέω eine Triere befehligen 37 ×: 2, 30; 10, 37; 14, 20.21; 18,
257; 19, 230; 20, 19.27.28; 21,
154.168.204; 23, 5; 24, 11.92; 27,
64; 28, 3; 44, 9; 45, 3.66.85; 46,
20.21; 47, 22.23.30.56.78; 50, 9.
36.39.42.44; 51, 7; 53, 4.6; 54, 44

2856 τὸ τριηράρχημα Kosten einer Trierarchie 1 ×: 50, 44
2857 ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 39 ×: 8, 70; 18, 108; 20, 18.20.

23.26.27.28.129.151; 21, 78.80.
151.152.155.166.167; 36, 42; 38,
25; 45, 85; 47, 23.32.50; 50, 8.10.
12.14.15.18.24.25.36.52.58; 51,
8.13.16.18; 53, 5

2858 τριηραρχικός, ή, όν die Trierarchie betreffend 2 ×: 18, 105.313
2859 ὁ τριηραύλης Taktgeber beim Rudern 1 ×: 18, 129
2860 τριηρικός, ή, όν zur Triere gehörig 2 ×: 19, 286; 47, 19
2861 τριηροποιικός, ή, όν zum Trierenbau gehörig 1 ×: 22, 17
2862 τριπλάσιος, α, ον dreimal so viel, dreimal so groß 3 ×: 27, 59.64; 42, 31
2863 ὁ τρίπους Dreifuß 3 ×: 21, 6; 42, 22; 59, 97
2864 τρισκατάρατος, ον dreifach verflucht 1 ×: 25, 82
2865 τρισσός, ή, όν dreifach 1 ×: 50, 9
2866 τριταγωνιστέω als dritter Schauspieler auftreten 4 ×: 18, 262.265; 19, 200.337
2867 ὁ τριταγωνιστής Schauspieler für die dritte Rolle 4 ×: 18, 129.209.267; 19, 247
2868 ἡ τριττύς ein Drittel der φυλή 1 ×: 14, 23
2869 ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 14 ×: 4, 20.22.23.28; 8, 47; 10, 22;

23, 209; 27, 36; 49, 12.15.49; 50,
23; 53, 29; 60, 5

2870 ὁ τροχός Rad 1 ×: 29, 40
2871 ἡ τρυγήτρια Schnitterin, Winzerin 1 ×: 57, 45
2872 ἡ τρυτάνη Waage 2 ×: 5, 12; 18, 298
2873 τρύ(χ)ω aufreiben, erschöpfen 1 ×: 19, 255
2874 τρώγω nagen, knabbern, essen 1 ×: 19, 197
2875 ἡ τυμπανίστρια Trommlerin 1 ×: 18, 284
2876 τὸ τύμπανον Pauke 1 ×: 19, 237
2877 τυραννίζω auf Seiten der Tyrannen stehen 1 ×: 17, 7
2878 ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 8 ×: 1, 5; 2, 30; 9, 17; 10, 4.8; 17,

14; 18, 66; 20, 70
2879 τυρεύω Käse machen; intrigieren 1 ×: 19, 296
2880 τυφόομαι verrückt, arrogant sein 1 ×: 21, 116
2881 τυφόω arrogant, verrückt machen 3 ×: 23, 137.184; 24, 158
2882 τύφω räuchern, dampfen, rauchen 1 ×: 37, 36
2883 τὸ ὕβρισμα Frevel, Beleidigung 1 ×: 21, 81
2884 ὑβριστικός, ή, όν gewalttätig, übermütig 15 ×: 7, 44; 17, 23.26; 19, 46.85;

21, 41; 22, 54; 23, 56; 24, 15.77.
166; 30, 2.36; 45, 1; 56, 12

2885 ὕβριστος, η, ον anmaßend, übermütig, gewalttätig 2 ×: 19, 287; 22, 58
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2886 ἡ ὑδρία Urne 1 ×: 47, 52
2887 ὁ ὕθλος Unsinn, Geschwätz 1 ×: 35, 25
2888 ὁ ὑιδοῦς Enkel 2 ×: 43, 25.73
2889 ὑλαγωγέω Holz transportieren 1 ×: 42, 7
2890 ὑπαγορεύω diktieren; vorschlagen 6 ×: 17, 29; 18, 60; 23, 53.60.217;

25, 91
2891 ὑπαινίσσομαι andeuten 1 ×: 19, 22
2892 ὑπανοίγνυμι heimlich öffnen 1 ×: 32, 28
2893 ἡ ὑπαρχή Anfang 1 ×: 40, 16
2894 ὕπατος, (η,) ον höchster, oberster; ὁ ὕ. = 2 ×: 21, 52; 43, 66
2895 ὕπειμι darunter sein; vorhanden sein 4 ×: 18, 36.315; 26, 4; 56, 13
2896 ὑπεκτίθεμαι evakuieren, in Sicherheit bringen 1 ×: 19, 194
2897 ἡ ὑπεναντίωσις Widerstand 1 ×: 61, 14
2898 ὑπεξαιρέω allmählich wegnehmen, entfernen 1 ×: 19, 78
2899 ὑπεξέρχομαι heimlich herausgehen, entkommen 3 ×: 25, 20; 37, 7; 59, 104
2900 ὑπεραβέλτερος, ον überaus albern 1 ×: 48, 42
2901 ὑπεραγαπάω über die Maßen lieben 1 ×: 23, 196
2902 ὑπεραγωνιάω schwer leiden 1 ×: 61, 28
2903 ὑπεραίρω hinaufheben; überschreiten 5 ×: 14, 40; 18, 220; 25, 94; 55, 11;

60, 21
2904 ὑπερακρατής, ές superunbeherrscht 1 ×: 61, 45
2905 ὑπεραναίσχυντος, ον superunverschämt 1 ×: 43, 65
2906 ὑπεράτοπος, ον völlig verrückt 1 ×: 17, 8
2907 ὑπεργέλοιος, ον überaus lächerlich 1 ×: 19, 211
2908 ὑπέρδεινος, ον überaus furchtbar, überaus gewaltig 2 ×: 20, 48; 21, 111
2909 ὑπερδιατείνομαι sich übermäßig strecken, anstrengen 1 ×: 25, 1
2910 ὑπερείδω (unter-) stützen 1 ×: 60, 1
2911 ὑπερεκπλήσσω über die Maßen verblüffen 1 ×: 2, 5
2912 ὑπέρευ sehr gut 1 ×: 18, 10
2913 ἡ ὑπερημερία Fristüberschreitung; Pfändung wegen Frist

überschreitung
8 ×: 30, 27; 33, 6; 47, 49.50.51.75.
78.81

2914 ὑπερήμερος, ον überfällig, über die Zahlfrist hinaus 10 ×: 21, 10.11.81.89; 35, 12; 45,
70; 47, 65.75.77.78

2915 ἡ ὑπερηφανία Hochmut, Arroganz 6 ×: 21, 83.96.137.195.199; 24,
121

2916 ὑπερήφανος, ον stolz, arrogant 7 ×: 4, 9; 12, 15; 13, 30; 18, 252;
19, 255; 22, 47; 61, 45

2917 ὕπερθεν (von) oben 1 ×: 19, 255
2918 ὑπερθρῴσκω überspringen 1 ×: 19, 255
2919 ὑπερκολακεύω über die Maßen schmeicheln 1 ×: 19, 161
2920 ὑπέρλαμπρος, ον überhell, überlaut 1 ×: 18, 260
2921 ὑπερμεγέθης, ες übermäßig groß 3 ×: 18, 316; 23, 190; 43, 29
2922 ὑπέρογκος, ον geschwollen, übermäßig groß 1 ×: 4, 23
2923 ὑπεροπτικός, όν verachtend, verächtlich 1 ×: 17, 26
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2924 ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 6 ×: 11, 2; 18, 181; 19, 339; 24, 9;
45, 85; 60, 2

2925 ὑπερόριος, ον ausländisch, fremd 3 ×: 44, 18; 46, 7.8
2926 ἡ ὑπεροψία Verachtung 1 ×: 17, 20
2927 ὑπερπαίω überschreiten, übertreffen 1 ×: 50, 34
2928 ὑπερπηδάω überspringen 1 ×: 23, 73
2929 ὑπερπληθής, ές übermäßig viel 1 ×: 26, 7
2930 ὑπέρπολυς, πόλλη, πόλυ übermäßig viel 1 ×: 43, 69
2931 ὑπερτείνω überspannen, übersteigen, sich erstrecken 1 ×: 61, 16
2932 ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 6 ×: 19, 71.225.267; 21, 88; 23,

188; 29, 14
2933 ὑπέρχομαι herantreten an, sich einschmeicheln 2 ×: 23, 8; 59, 72
2934 ὑπέρχρεως, ων überschuldet 1 ×: 27, 25
2935 ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 31 ×: 8, 70; 18, 55.111.112.113.

117.118.189.196.235.246; 19,
118.176.211.333; 20, 144; 22, 23.
55; 24, 150.167.169; 37, 51; 43,
30.82; 44, 56; 45, 13.43.44; 50,
50; 57, 5; 61, 7

2936 ὑπέχω gewähren, bieten 28 ×: 6, 37; 18, 60.115; 19, 51.95.
182.215.255.281.342; 21, 112.
125; 22, 29; 23, 27.55.77.78.82.
83.84.220; 24, 206; 25, 72; 34, 44;
45, 76; 49, 66; 54, 22.42

2937 ἡ ὑπηρεσία Dienst 11 ×: 31, 8; 50, 7.10.25.29.30.32.
35.36.44; 51, 6

2938 ὑπηρετικός, ή, όν dienend 2 ×: 18, 106; 50, 46
2939 ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 3 ×: 21, 149.204; 49, 63
2940 ὑποβολιμαῖος, α, ον untergeschoben 1 ×: 9, 31
2941 ὁ ὑπογραμματεύς Untersekretär 1 ×: 19, 237
2942 ὑπογραμματεύω Untersekretär sein 3 ×: 19, 70.200.249
2943 ὑπογράφω darunter schreiben, unterschreiben, vorzeich

nen
1 ×: 37, 23

2944 ὑπόγυιος, ον unmittelbar, nah 4 ×: 12, 12; 28, 17; 60, 9; 61, 46
2945 ὑποδείκνυμι zeigen, andeuten 1 ×: 61, 14
2946 ὑποδέω (Schuhe) anziehen 1 ×: 54, 34
2947 ὑπόδικος, ον strafbar 13 ×: 21, 10.33; 29, 16; 33, 29; 37,

35; 40, 55; 46, 4.7.10; 47, 1.3; 54,
25; 58, 26

2948 ἡ ὑποδοχή Aufnahme, Behältnis 1 ×: 7, 13
2949 ὑποδύομαι eintauchen, sich einschleichen; (Schuhe) anzie

hen
4 ×: 22, 53; 23, 12; 24, 157; 25, 28

2950 ἡ ὑποθήκη Rat, Vorschlag, Warnung 8 ×: 34, 6.7.8.22.50; 35, 11.18.
52

2951 ὑποκατακλίνομαι nachgeben 1 ×: 9, 64
2952 ὑποκίνδυνος, ον ziemlich gefährlich 1 ×: 41, 15
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2953 ὑποκορίζομαι mit Spitznamen, mit Kosenamen anreden 1 ×: 19, 259
2954 ὁ ὑποκριτής Schauspieler 8 ×: 5, 6; 18, 21.262.313; 19, 193.

246; 57, 18; 59, 26
2955 ὑπολογίζομαι berücksichtigen, veranschlagen 6 ×: 18, 99.100.197; 19, 126; 58,

2.41
2956 ὑπόλογος, ον verantwortlich; Berücksichtigung verdienend 3 ×: 25, 66; 36, 48; 58, 23
2957 ὑπομιμνήσκω erinnern 17 ×: 3, 4; 6, 37; 7, 20; 15, 9; 18,

95.269; 19, 9.25.170.187; 20, 77;
22, 15.60; 23, 104; 24, 15; 25, 57;
45, 85

2958 τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 15 ×: 9, 41; 12, 4; 18, 68; 21, 130;
22, 74; 23, 210; 24, 182; 28, 6; 49,
5.8.30; 59, 94; 60, 17; 61, 35.49

2959 ὑπόμνυμαι unter Eid die Vertagung beantragen 5 ×: 39, 37; 47, 39.45; 48, 25; 58,
43

2960 ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 2 ×: 46, 1; 48, 10
2961 ἡ ὑπόνοια Verdacht; verborgener Sinn 3 ×: 23, 194; 48, 36.39
2962 ὑποπίπτω niederfallen, unter etw. fallen, sich ereignen 3 ×: 45, 63.65; 59, 43
2963 ὑποποιέω unterwerfen; heimlich, allmählich produzieren;

med. heimlich für sich gewinnen
1 ×: 19, 77

2964 ὑπορρέω allmählich, unvermittelt gleiten, fließen 2 ×: 19, 228; 20, 50
2965 ὑποσκελίζω ein Bein stellen 2 ×: 18, 138; 54, 8
2966 ὑποσπάω unten wegziehen, wegnehmen 1 ×: 24, 197
2967 ὑποστέλλω zurückziehen; med. sich zurückhalten, zurück

schrecken von
7 ×: 1, 16; 4, 51; 19, 157.237.338;
21, 70; 37, 48

2968 ἡ ὑποστροφή Rückkehr, Umwendung 1 ×: 18, 166
2969 ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 19 ×: 4, 15; 6, 12.28; 7, 33; 19,

18.26.27.47.53.56.160.178; 21,
2; 22, 49; 23, 14.144.156; 24, 161;
36, 35

2970 ὑποτείνω anbieten, Hoffnungen machen 2 ×: 13, 19; 23, 14
2971 ὑποτελέω zahlen, zurückzahlen 1 ×: 10, 41
2972 ὕπουλος, ον innerlich schwärend, versteckt, heimtückisch 1 ×: 18, 307
2973 ὑποφαίνω (sich) ein wenig, allmählich zeigen 1 ×: 19, 123
2974 ὑποφέρω wegtragen; ertragen 1 ×: 59, 42
2975 ὕποχος, ον unterworfen, gehorchend 1 ×: 57, 53
2976 ὑπόχρεως, ων verschuldet 2 ×: 49, 11; 50, 61
2977 ἡ ὑπωμοσία Vertagungseid 2 ×: 18, 103; 21, 84
2978 ὑστερέω später sein, zu spät kommen 3 ×: 4, 38; 8, 3; 19, 332
2979 ὑστερίζω später sein, zu spät kommen 10 ×: 4, 32.35; 8, 12; 10, 20.21.64;

18, 102; 24, 95; 58, 60; 59, 3
2980 ὕφαιμος, ον blutunterlaufen 1 ×: 47, 59
2981 ἡ ὑφαίρεσις Wegnahme, Diebstahl 1 ×: 45, 61
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2982 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 28 ×: 13, 14; 19, 242; 20, 24; 22,
61.66.67; 23, 90; 24, 82.111.112.
114.115.122.126.129.173.174.
204; 25, 60; 45, 33.58.59.60.62.
81; 48, 15.16.18

2983 ἡ ὑφήγησις Führung 1 ×: 18, 151
2984 ὑφηνιοχέω die Zügel führen 1 ×: 61, 28
2985 ὑφίημι loslassen, herablassen; darunter setzen 2 ×: 24, 132.136
2986 ὑφοράω mit Verdacht, Unwillen auf jem. blicken 4 ×: 11, 5; 18, 43.148; 23, 3
2987 ἡ φαγέδαινα Krebsgeschwür 1 ×: 25, 95
2988 φαιδρός, ά, όν glänzend, strahlend 2 ×: 18, 323; 45, 68
2989 τὸ φαλάγγιον Giftspinne 1 ×: 25, 96
2990 ἡ φάραγξ Spalte, Schlucht 1 ×: 25, 76
2991 φαρμακάω nach Medizin verlangen 1 ×: 46, 16
2992 ἡ φαρμακεία Heilmittelkunde, Heilmittelanwendung; Ver

giftung, Drogeneinnahme
1 ×: 40, 57

2993 ἡ φαρμακίς Zauberin 1 ×: 25, 79
2994 ὁ φαρμακός Sündenbock 1 ×: 25, 80
2995 ὁ φαρμακοτρίβης Arzneimttelzubereiter 3 ×: 48, 12.13.14
2996 ἡ φάσις Anzeige, Denunziation; Erscheinung 12 ×: 25, 78; 35, 51; 39, 14; 58, 5.

7.8.9.10.11.12.26.54
2997 ἡ φαυλότης Schlechtigkeit, Armut 2 ×: 18, 303; 52, 28
2998 φενακίζω täuschen, betrügen 50 ×: 2, 7; 4, 38; 6, 29; 9, 8; 11,

3; 18, 41.43; 19, 29.40.42.43.58.
66.72.102.177.187.220.333; 20,
88.123; 21, 204; 22, 21.32.34.35.
70; 23, 20.107.143.144.158.159.
162.179.184.185.195.215.220;
24, 177.195.209; 25, 39.80; 29,
36; 31, 12; 32, 31; 56, 31; 58, 43

2999 ὁ φενακισμός Betrug, Gaunerei 4 ×: 5, 10; 19, 27.94; 24, 194
3000 φημίζω aussprechen, benennen 1 ×: 19, 243
3001 φθονερός, ά, όν neidisch 4 ×: 19, 99; 20, 10.140.164
3002 ἡ φθόνησις das Missgönnen 1 ×: 47, 70
3003 ὁ φθόρος = ἡ φθορά 1 ×: 13, 24
3004 φιλαθήναιος, ον die Athener liebend 1 ×: 19, 308
3005 φιλαίτιος, ον klagefreudig, Prozesshansel 2 ×: 10, 70; 18, 242
3006 φιλανθρωπεύομαι sich freundlich verhalten, nett sein 1 ×: 19, 139
3007 ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 25 ×: 8, 71; 18, 5.209.231.298.

316; 19, 102.140; 20, 109.165;
21, 12.44.48.148; 23, 156; 24, 51.
156; 25, 51.76.81.86.87; 36, 47.
55.59



Alphabetisch φι– φρ

file: 9372e5638 of 2024-11-18 22:58:04 +0100 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

3008 φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 39 ×: 6, 1; 7, 31; 8, 33; 13, 17; 16,
9.17; 18, 112.187.268; 19, 39.96.
99.140.220.225.315; 20, 55; 21,
49.57.75.128.185; 23, 14.131.
165; 24, 25.191.193.196; 25, 89;
40, 32; 41, 2; 44, 8; 45, 4; 60, 32;
61, 13.18.21.46

3009 ἡ φιλαπεχθημοσύνη Schroffheit, Streitsucht 1 ×: 54, 37
3010 φιλαπεχθήμων, ον zänkisch, streitsüchtig 1 ×: 24, 6
3011 ἡ φιλεργία Fleiß 2 ×: 36, 5; 42, 32
3012 φιλεργός, όν fleißig 1 ×: 36, 44
3013 φιλιππίζω auf Seiten Philipps stehen 2 ×: 18, 176; 58, 37
3014 ὁ φιλιππισμός Parteinahme für Philipp 1 ×: 18, 294
3015 φιλόδικος, ον prozessierfreudig 2 ×: 40, 32; 56, 14
3016 φιλόδωρος, ον freigebig 1 ×: 18, 112
3017 φιλοκίνδυνος, ον Gefahren liebend, Abenteuer liebend 2 ×: 11, 22; 20, 145
3018 φιλολοίδορος, ον schmähsüchtig 1 ×: 18, 126
3019 φιλονικέω ehrgeizig sein, wetteifern, rivalisieren 9 ×: 5, 3.25; 18, 176; 20, 144; 21,

59.60; 23, 19; 39, 36; 44, 63
3020 φιλόνικος, ον bestrebt, zu siegen; ehrgeizig 1 ×: 19, 291
3021 φιλόπολις die Stadt liebend, patriotisch 3 ×: 20, 82; 23, 190; 24, 127
3022 φιλοπονέω Arbeit lieben, fleißig sein 1 ×: 61, 56
3023 ἡ φιλοπονία Fleiß, Arbeitsliebe 3 ×: 61, 24.26.37
3024 ἡ φιλοπραγμοσύνη Neugier, Vielgeschäftigkeit 4 ×: 1, 14; 4, 42; 21, 137; 39, 1
3025 φιλοτήσιος, α, ον zur Freundschaft, Liebe gehörig 1 ×: 19, 128
3026 φιλοφρονέομαι freundlich behandeln, jem. seine Gunst erwei

sen
1 ×: 61, 57

3027 φιλοψυχέω am Leben hängen 1 ×: 60, 28
3028 φλυαρέω Unsinn reden, schwatzen 1 ×: 16, 3
3029 ὁ φονεύς Mörder 2 ×: 21, 120.121
3030 φονικός, ή, όν mörderisch, blutrünstig 8 ×: 9, 44; 21, 43; 23, 42.50.51.63.

66.86
3031 φοράδην getragen 1 ×: 54, 20
3032 τὸ φορτίον Last, Bürde 8 ×: 11, 14; 34, 6.7.8.9.22.40; 35,

20
3033 φράσσω einzäunen, umschließen 3 ×: 21, 17; 55, 30.32
3034 φρατερικός, ή, όν zur Phratrie gehörig 1 ×: 44, 41
3035 ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruder

schaft
33 ×: 39, 4.20.21.29.30; 40, 11;
43, 11.12.13.14.15.36.57.81.82.
83; 44, 41.44; 57, 19.23.24.40.
43.46.54.67.69; 59, 13.38.55.59.
118.122

3036 ὁ φρατρίαρχος Vorsitzender der Phratrie 1 ×: 57, 23
3037 φρατρίζω zur selben Phratrie gehören 1 ×: 43, 13
3038 φράτριος, α, ον zur Phratrie gehörig, Schutzgott der Phratrie 1 ×: 43, 14
3039 τὸ φρέαρ Brunnen 2 ×: 14, 30; 50, 61
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3040 φρικώδης, ες grauenhaft, ehrfurchtgebietend 1 ×: 23, 74
3041 φρίσσω rauh sein, schaudern, zittern 3 ×: 18, 323; 21, 135; 51, 9
3042 φυγαδεύω verbannen 1 ×: 40, 32
3043 φυγοδικέω einem Gerichtsverfahren ausweichen 1 ×: 40, 16
3044 ἡ φυλακή Bewachung, Wache 27 ×: 6, 23; 7, 15; 8, 47.54; 10, 22.

56; 17, 15; 18, 73.161.215.248;
19, 294; 20, 17.107; 22, 71; 23, 3.
4.67.139.144; 24, 36.37.179; 26,
10.22; 58, 53.65

3045 τὸ φυλακτήριον Sicherheit, Schutz; Amulett 1 ×: 6, 24
3046 ὁ φύλαρχος Phylenvorsteher 1 ×: 4, 26
3047 ὁ φυλέτης Phylengenosse 8 ×: 21, 19.82; 23, 206; 29, 23; 39,

7; 58, 15.17.18
3048 τὸ φύλλον Blatt 2 ×: 22, 70; 24, 177
3049 φυσάω blasen, schnaufen 3 ×: 13, 13; 59, 38.97
3050 φυσιογνωμονέω aus den Gesichtszügen den Charakter erschlie

ßen
1 ×: 25, 98

3051 τὸ φυτευτήριον Pflanzreis 1 ×: 53, 15
3052 φωνασκέω die Stimme trainieren, deklamieren 3 ×: 18, 308; 19, 255.336
3053 ἡ φωνασκία Stimmübung, Deklamation 1 ×: 18, 280
3054 ὁ φώρ Dieb 2 ×: 35, 28.53
3055 φωράω ausspüren, forschen, entdecken; eine Haussu

chung durchführen
5 ×: 2, 10; 21, 41; 22, 71; 24, 179;
45, 19

3056 ἡ χάλαζα Hagel 1 ×: 9, 33
3057 τὸ χαλκίον Kupferkessel, Kupfermünze 1 ×: 39, 10
3058 ὁ χαλκότυπος (Kupfer-) Schmied 1 ×: 25, 38
3059 ἡ χαράδρα Schlucht, Flußbett, Kanal 7 ×: 55, 5.6.12.13.16.19.20
3060 τὸ χαράκωμα Palisade 1 ×: 6, 23
3061 ὁ, ἡ χάραξ Pfahl 3 ×: 18, 87; 21, 167.168
3062 τὸ χειμάδιον Winterquartier 1 ×: 4, 32
3063 χειμάζω dem Winter, dem Sturm aussetzen 2 ×: 8, 45; 10, 17
3064 ὁ χείμαρρ(ο)ος Gießbach 2 ×: 18, 153; 55, 19
3065 χειμερινός, ή, όν winterlich 1 ×: 18, 216
3066 χειροήθης, ες zahm, kultiviert 1 ×: 3, 32
3067 χειροποίητος, ον von Hand gemacht 1 ×: 6, 24
3068 χειροτονέω abstimmen, wählen 57 ×: 3, 15; 4, 19.26.27.30; 7, 19;

9, 1.67.70; 10, 19; 13, 19; 18, 29.
115.134.135.149.178.248.285.
286.288; 19, 17.99.114.121.122.
125.126.172.249.291.314; 20, 3.
4.91.153; 21, 15.171.173.179.
200.216; 22, 20.60.62; 23, 12.
14; 24, 25.33.36.39.80; 25, 26;
39, 19; 40, 34; 53, 5; 59, 75

3069 ἡ χειροτονία Abstimmung 5 ×: 21, 172.176.199; 24, 20; 25,
50
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3070 τὸ χέρνιβον Waschbecken 2 ×: 22, 78; 24, 186
3071 ἡ χέρνιψ Handwaschwasser 1 ×: 20, 158
3072 χηρεύω leer, beraubt sein, entbehren, verwitwet sein 2 ×: 30, 11.33
3073 ὁ χιτωνίσκος Mäntelchen 4 ×: 19, 197; 21, 216; 25, 56; 36, 14
3074 ἡ χλανίς feiner Mantel 2 ×: 21, 133; 36, 45
3075 χλευάζω verspotten, verlachen 4 ×: 7, 7; 19, 23; 47, 34; 54, 4
3076 ἡ χλευασία Spotte 1 ×: 24, 16
3077 ὁ χλευασμός Spott, Ironie 1 ×: 18, 85
3078 ὁ χλῆδος Schlamm, Lehm 2 ×: 55, 22.27
3079 ἡ χοή Guss, Trankopfer 1 ×: 43, 9
3080 ἡ χοινικίς Sockel, Ständer 2 ×: 22, 72; 24, 180
3081 ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 1 ×: 18, 129
3082 ὁ χοῖρος Ferkel 1 ×: 54, 39
3083 ἡ χολή Galle; Zorn 1 ×: 25, 27
3084 ὁ χορευτής Chortänzer, Reigentänzer 6 ×: 21, 15.55.56.57.60.193
3085 χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 21 ×: 11, 6; 18, 257; 19, 230; 20,

23.62; 21, 13.55.56.60.61.64.66.
74.105.147.156.157.219; 28, 3;
42, 22; 45, 66

3086 ἡ χορηγία Choregenamt, Chorausstattung; Vermögen,
Mittel

9 ×: 8, 70; 18, 106; 20, 19.23.26.
29.125; 21, 1; 36, 42

3087 τὸ χορήγιον Nachschub 1 ×: 19, 200
3088 ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 23 ×: 4, 36; 9, 60; 19, 216; 20, 19.

20.21.28.130; 21, 6.17.26.31.34.
51.55.57.59.66.68.69.126; 39, 7;
40, 51

3089 χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen füh
ren, med. Geldgeschäfte führen

13 ×: 18, 75.169; 19, 279; 21,
8.9; 24, 21.22.29.45.46.55.201;
36, 30

3090 ὁ χρηματισμός Handel, Geldgeschäft 3 ×: 21, 167; 36, 44; 61, 38
3091 ὁ χρηματιστής Händler, Kaufmann 1 ×: 39, 25
3092 χρησμῳδέω Orakel singen, prophezeien 1 ×: 14, 25
3093 ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 8 ×: 14, 21; 30, 12; 32, 12; 33, 6.9;

36, 6; 37, 10; 49, 47
3094 τὸ χρυσίδιον Kleingeld 1 ×: 27, 15
3095 ἡ χρυσίς goldgesticktes Kleid; goldene Trinkschale 2 ×: 22, 76; 24, 184
3096 χρυσόπαστος, ον goldbestickt 1 ×: 50, 34
3097 τὸ χρυσοχοεῖον Goldgießerwerkstatt 1 ×: 21, 22
3098 χρυσοχοϊκός, ή, όν zum Goldgießen gehörig 1 ×: 21, 22
3099 ὁ χρυσοχόος Goldgießer, Goldschmied 5 ×: 21, 16.21.63; 22, 70; 24, 179
3100 χώννυμι, χόω aufhäufen, anfüllen 1 ×: 25, 84
3101 ἡ ψευδοκλητεία falsche Einschreibung als Zeuge 2 ×: 53, 15.17
3102 ἡ ψευδολογία Lügengeschichte 5 ×: 19, 78.84.288; 35, 32; 44, 61
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3103 ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ
ψευδομαρτύρια

falsche Zeugenaussage 31 ×: 24, 131; 29, 7.9.13.16.20.
41.56.58; 39, 18; 41, 16; 45, 45.
46.50; 46, 7.10; 47, 1.2.6.9.10.
47.51.65.74.75.76.79; 49, 56;
52, 28; 57, 53

3104 ὁ ψεύστης Lügner, Betrüger 1 ×: 19, 201
3105 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 244 ×: 3, 14.15; 4, 20.30.45;

7, 19.20.24.25.26.27.42; 8, 6.
29; 12, 5.8.9; 13, 32.33; 15, 9;
18, 27.28.32.37.38.54.56.59.70.
73.75.76.83.84.85.87.105.115.
118.133.139.163.168.179.180.
188.211.217.218.222.223.225.
235.248.303.305.320; 19, 17.37.
43.47.48.49.53.54.86.129.130.
151.154.161.162.174.179.181.
234.267.276.277.278.286.303.
304.324; 20, 3.35.36.38.42.44.
45.54.58.63.64.70.84.92.115.
116.131.132; 22, 8.43.48.49;
23, 2.3.7.11.12.15.16.17.18.20.
23.27.34.36.42.43.49.51.53.58.
59.63.64.67.70.71.73.80.81.84.
86.87.88.90.92.93.94.95.96.99.
100.101.103.104.105.106.118.
119.128.134.138.140.141.143.
151.172.177.180.186.187.218;
24, 11.14.27.28.29.30.31.39.55.
71.72.79.92.100.101.113.149.
152.160.161.201; 25, 40; 26, 8.
11.12.14.17; 35, 39; 44, 38; 47,
18.19.20.21.23.24.25.29.30.33.
34.36.37.40.44.48.80; 50, 3.6.7.
13.29.64; 51, 1.18; 53, 18; 57, 7.
9.30.64; 58, 17.30.31.35.36.37.
46.49.51.53.55.56; 59, 4.5.6.13.
104.106

3106 ὁ ψιθυριστής Flüsterer 1 ×: 59, 39
3107 ψυχαγωγέω locken, unterhalten, täuschen 2 ×: 44, 63; 59, 55
3108 ἡ ψυχρότης Kälte 1 ×: 18, 256
3109 τὸ ᾠδεῖον Odeon, Konzerthalle 1 ×: 34, 37
3110 ὠμός, ή, όν roh 14 ×: 9, 26; 10, 43; 18, 212.285;

21, 88.97; 24, 24.171; 25, 63.83;
27, 26.68; 29, 2; 33, 34

3111 ἡ ὠμότης Rohheit, Grausamkeit 7 ×: 18, 182.231.275; 20, 109; 21,
88.109; 25, 84

3112 ἡ ὠνή Kauf 2 ×: 33, 8; 40, 52
3113 ὤνιος, α, ον zum Verkauf, kommerziell 6 ×: 8, 67; 10, 49.50; 13, 24; 22,

15; 45, 71
3114 ὡσαύτως ebenso 6 ×: 14, 23; 19, 226; 26, 3.5.6; 55,
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3115 ὠτακουστέω lauschen 1 ×: 19, 288
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